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WSTĘP

Postać Stanisława Reszki (1544-1600) pojawia się na kartach historii (sensu stricto) 
i historii literatury polskiej XVI wieku (przeważnie) w związku z życiem i działalnoś
cią kardynała Stanisława Hozjusza, któremu jako sekretarz służył przez około 20 lat 
(ok. 1560-1579).

Reszka był biografem i wydawcą dzieł kardynała warmińskiego, a po jego śmierci 
dyplomatą w służbie królów polskich Stefana Batorego i Zygmunta III Wazy. 
Uczestniczył w kilku poselstwach zagranicznych i zapisał się chlubnie na kartach 
dziejów dyplomacji szczególnie w stosunkach polsko-włoskich.

Pozostawił po sobie Reszka bogatą spuściznę pisarską pochodzącą przeważnie 
z ostatniego dziesięciolecia jego życia1. Najbardziej jednak godna uwagi, a dotychczas 
nie opracowana, jest obfita korespondencja naszego pisarza, będąca wynikiem jego 
kulturalnych i dyplomatycznych kontaktów z wieloma, w skali europejskiej wybit
nymi, postaciami epoki renesansu.

1 Zob. Katalog dziel zamieszczony na końcu (Wykaz spuścizny piśmienniczej Stanisława Reszki — bez 
uwzględnienia korespondencji).

2 Dotychczas zostały opublikowane dwa tomy Korespondencji Stanisława Hozjusza w opracowaniu 
ks. Alojzego Szorca (t. XIII [1976] i t. XV [1978] Studiów Warmińskich).

3 Korespondencję Jerzego z Tyczyna z Marcinem Kromerem i Radziwiłłami opracował i wydał Jerzy 
Axer: Georgii Ticinii ad Martinum Cromcrum epistulac (1554-1585) Wratislaviac-Varsaviae-Craco- 
viae-Gedani 1975 oraz Georgii Ticinii ad principcs Radziwiłł epistulac (1567-1585). Wratislaviae-Varsa- 
viae-Cracoviac-Gedani 1980.

4 Edycję 10 listów (z odpowiednim wstępem) Tomasza Płazy do Marcina Kromera ze zbiorów Linkö- 
ping (Szwecja) — Stifts och Landsbiblioteket przygotowała do XXII tomu Studiów Warmińskich dr Kry
styna Stasiewicz.

Badania nad spuścizną epistolograficzną Reszki rozwinęły się przy okazji edycji 
korespondencji kard. Stanisława Hozjusza w Pracowni Hozjańskiej w Olsztynie2. 
Okazało się wówczas, że pełne zobrazowanie tak ważnego dla historii politycznej 
a także dla dziejów kultury i literatury środowiska polskiego w okresie potrydenckiej 
reformy katolickiej nie jest możliwe bez wydania drukiem korespondencji pierwszo
planowych postaci tego czasu jak: Hozjusz i Kromer oraz ich współpracowników jak: 
Walenty Kuczborski, Stanisław Reszka, Jerzy z Tyczyna3, Tomasz Płaza4 i Tomasz 
Treter. Najważniejszą rolę przy boku kardynała odegrał Stanisław Reszka. Jego listy 
z lat 1568-1579 są szczegółowym i cennym komentarzem do działalności wielkiego 
Hozjusza.

Niniejsze studium zostało poświęcone krytycznej edycji najbogatszego zbioru 
korespondencji Reszki — listów do Marcina Kromera. Celem tej edycji jest przekaza-
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nie Czytelnikowi nieskażonego tekstu dotychczas nie drukowanych listów (z wyjąt
kiem kilku), tekstu który może posłużyć jako baza źródłowa nie tylko do badań histo
rycznych lecz także i filologicznych. Edycję poprzedzam omówieniem listów Reszki 
pod względem formalnym i treściowym. We wstępie edytorskim przedstawiam zasady 
edycji, które są nieco odmienne od zasad przyjętych przy wydawaniu korespondencji 
Stanisława Hozjusza. Wykaz listów wraz z kolokacją i podaniem wszystkich dostęp
nych form przekazu podaję (w jęz. łac.) bezpośrednio przed edycją. W samej zaś edycji 
prezentuję 228 listów naszego pisarza, opatrując je aparatem krytycznym (w jęz. łac.) 
i stosunkowo oszczędnym komentarzem (w jęz. pol.)5.

5 Pani prof, dr Maria Cytowska zwróciła mi uwagę w recenzji rozprawy na przydatność obszerniej
szego komentarza historycznego do edycji listów Reszki. Przygotowałam taki komentarz do popularno- 
-naukowego wydania listów Reszki w języku polskim. Zob. przypis następny.

6 Na zamówienie Wydawnictwa „Pojezierze” w Olsztynie przygotowałam do druku 
listy Reszki z szerszym komentarzem historycznym. Tekst łaciński listów Reszki będzie tam 
opublikowany w moim przekładzie na język polski.

Do edycji zasadniczej dołączam 4 dodatki: 1 — Addendum — zawiera dokumenty 
związane ściśle z życiem i działalnością Reszki. Wśród nich szczególną uwagę zwra
cam na dokument nr 2a, stanowiący ciekawy dowód na to, jak teksty listów Hozjusza 
mogły ulegać zmianie w opracowanej przez Reszkę edycji. 2 — Wykaz nie zachowa
nych listów Kromera do Reszki. 3 — Wykaz zachowanej korespondencji S. Reszki 
według alfabetycznego układu korespondentów. 4 — Wykaz dzieł (ich wydań i do
stępnych tłumaczeń) naszego pisarza.

Wydania listów Reszki do Kromera nie poprzedzam szkicem biograficznym, gdyż 
przygotowałam zarys życia i działalności naszego pisarza jako wstęp do polskiego 
wydania tych listów w samodzielnej pozycji książkowej6.

Do wydania drukiem korespondencji Reszki zachęcał mnie ks. dr A. Szorc. 
Prof. Henryk Barycz w prywatnym liście do mnie (2 V 1980) podkreślał wielką przy
datność edycji tej korespondencji i proponował napisanie monografii S. Reszki. Postu
lat opublikowania listów Reszki (i napisania monografii tegoż pisarza) skierowali nie
dawno pod moim adresem także prof, dr Tadeusz Chrzanowski w Tygodniku Pow
szechnym 1983, R. XXXVII nr 35 i prof. A. Sajkowski w recenzji mojej rozprawy 
doktorskiej pt. Korespondencja Stanisława Reszki (Studium z dziejów polskiej epistolo- 
grajii renesansowej), na podstawie której została przygotowana niniejsza publikacja.

W tym miejscu bardzo serdecznie dziękuję przede wszystkim promotorowi pracy 
P. prof. dr. hab. Jerzemu Axerowi za cenne rady przy pisaniu tej rozprawy i za jej 
bardzo wnikliwą korektę, dziękuję również recenzentom P. prof. dr. Marii Cytowskiej 
z Uniwersytetu Warszawskiego i P. prof. dr. Alojzemu Sajkowskiemu z Uniwersytetu 
im. Adama Mickiewicza w Poznaniu za ważne uwagi i propozycje, które starałam się 
jak najpełniej uwzględnić w publikowanej pracy. Szczególne wyrazy wdzięczności 
kieruję pod adresem ks. dr. Alojzego Szorca, dyrektora Pracowni Hozjańskiej w Olsz
tynie za inspirację do podjęcia badań nad Reszkową spuścizną piśmienniczą i przyjęcie 
niniejszego studium do druku. Ks. dr. hab. Marianowi Borzyszkowskiemu, dyrekto
rowi Biblioteki Seminarium Duchownego „Hosianum“ i Archiwum Diecezjalnego 
w Olsztynie dziękuję za życzliwe udostępnianie mi zbiorów bibliotecznych i archi
walnych. Dziękuję wreszcie moim Przełożonym zakonnym, które umożliwiły mi napi
sanie i przygotowanie do druku tej pracy.

s. Ambrozja Jadwiga Kalinowska OSB
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BRIEFE DES STANISŁAW RESZKA AN MARCIN KROMER
(1568-1588)

(Bearb. und herausg. von J. A. Kalinowska OSB)

ZUSAMMENFASSUNG

Die Gestalt des Schriftstellers Stanislaw Reszka (1544-1600) ist nur einem kleinen Kreis von Ge
schichtsschreibern und polnischen Literaturhistorikern des XVI. Jahrhunderts bekannt und zwar im 
Zusammenhang mit dem Leben und Schaffen des Kardinals Stanislaw I-Iosius, dem er ungefähr 20 Jahre 
hindurch als Sekretär gedient hat. Nach dem Tod des Kardinals (1579) bekleidete Stanislaw Reszka im 
Namen der polnischen Könige Stefan Batory und Zygmunt III. einige Male das Amt eines Botschafters im 
Ausland, wobei er sich mit goldenen Lettern in das Buch der Geschichte der Diplomatie, insbesonders in 
Bezug auf die Beziehungen zwischen Italien und Polen, eingetragen hat.

Die umfangreiche und verschiedenartige Korrespondenz von Stanislaw Reszka, das Ergebnis seiner 
langjährigen kulturellen und diplomatischen Kontakte, ist bisher noch nicht bearbeitet worden. Dieser 
Schriftsteller besitzt noch keine eigene Monographie.

Forschungen über seinen epistolographischen Nachlass sind erst anlässlich der Herausgabe der Kor
respondenz des Kardinals Stanislaw Hosius an der wissenschaftlichen Forschungsstelle „Studium Hosia- 
num“ in Olsztyn cingclcitet und weitergeführt worden. (Im Druck sind bereits 2 Bände Korrespondenz des 
Kardinals Stanislaw Hosius erschienen, die an derselben Forschungstcllc zum Druck vorbereitet worden 
sind und zwar Band XIII und XV der Zeitschrift „Studia Warmińskie“, bearbeitet von Al. Szorc).

Vorliegende Studie basiert auf meiner umfangreichen Dissertation unter dem Titel: „Korespondencja 
Stanisława Reszki“ Korcspondcndcz des Stanislaw Reszka (Studie aus der Geschichte der polnischen 
Epistolographie zur zeit der Renaissance), geschrieben unter der Leitung von Prof. Dr. habil. J. Axer 
und verteidigt am 24. 1. 1984 an der Fakultät für Polnische Philologie der Universität in Warszawa. Sic 
enthält eine kritische Edition des reichsten Teils des epistolographischen Nachlasses von Reszka, seine 
Briefe an Marcin Kromer. Das Ziel dieser Edition ist, den Lesern einen unverfälschten Text der Briefe für 
eventuell weitere historische und linguistische Forschungen zu vermitteln.

Äusser der Einleitung besteht diese Arbeit aus einer allgemeinen Behandlung der Briefe von Reszka an 
Kromer, aus der Darlegung der editorischen Grundsätze, aus dem Text von 228 Briefen unseres Schrift
stellers und aus vier Anhängen:

1. Dokumente, die im Zusammenhang mit dem Schriftsteller stehen.
2. Verzeichnis der Briefe von Kromer an Reszka, die sich nicht erhalten haben.
3. Verzeichnis der Korrespondenz, die sich bis auf unsere Zeit erhalten hat.
4. Katalog seiner gesamten Werke.
Die Edition ist mit kritischen Bemerkungen und mit einem historischen Kommentar versehen.
Der Harausgabe der Briefe von Reszka an Marcin Kromer lasse ich keine biographische Skizze 

vorangehen, da ich im Auftrag des Verlags „Pojezierze“ in Olsztyn im Begriff bin, einen Abriss seines 
Lebens und seiner Werke vorzubereiten, und zwar als Einleitung zu einer eigenen Buchausgabe.
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1. SKRÓTY NAZW ARCHIWÓW I BIBLIOTEK

ADWO 
AGAD
AJG
Arch. Archid. 
Arch. Sec.
ARS]
B. Cz.
BJ
Bibl. Apost.
Bibl. Nat.
F. G.
Lin.
Ossol.
WAP

Diecezji Warmińskiej, Olsztyn
Główne Akt Dawnych, Warszawa
oo. Paulinów, Częstochowa — Jasna Góra 
Archidiecezjalne, Poznań
Secretum Vaticanum,
Romanum Societatis

Narodowe, Biblioteka
Jagiellońska, Kraków

Rzym
Iesu, Rzym
im. Książąt Czartoryskich, Kraków

Rzym 
Paryż

— Archiwum
— Archiwum
— Archiwum
— Archiwum

Vat. — Archivum
— Archivum
— Muzeum
— Biblioteka

Vat.— Bibliotheca Apostolica Vaticana,
— Biblioteque Nationale Franęais,
— Forschungsbibliothek, Gotha (NRD)
— Stifts— och Landsbibliotcket, Linköpings
— Biblioteka Ossolineum, Wroclaw
— Wojewódzkie Archiwum Państwowe, Poznań

Fr.

2. SKRÓTY NAZW CZASOPISM I WYDAWNICTW

ADB — Algemcine Deutsche Biographie
AJZ — Archiwum Jana Zamoyskiego
C. — Czas
Eichhorn A. — Stanislaus Hosius (zob. Bibliografia)
EFE — Elementa ad fontium cditioncs
EK — Encyklopedia katolicka
Epist. — Stanislai Rescii cpistolarum liber
HE — Hosii Epistolae (t. I, II, V, VI)
HNP — Historia nauki polskiej
HO — Hosii Opera [...]. Coloniae 1584
HV — Stanislai Hosii vita 1587, 1609
Ill. vir. epist. — Illustrium virorum epistolae
KH — Kwartalnik Historyczny
KMW — Komunikaty Mazursko-Warmińskie
KR — Korespondencja Hieronima Rozrażcwskiego
LE — Latini Latinii epistulac...
MP — Minerwa Polska
MPV — Monumenta Poloniae Vaticana
NP — Nauka Polska
ORP — Odrodzenie i Reformacja w Polsce
PB — Przegląd Biblioteczny
PDE — Pastoralblatt für die Diözese Ermland
PH — Przegląd Historyczny
PK — Przegląd Katolicki
PKan. — Prawo Kanoniczne
PL — Pamiętnik Literacki
PP — Przegląd Polski
PS — Polonia Sacra
PSB — Polski Słownik Biograficzny
PW — Przegląd Warszawski
PZ — Przegląd Zachodni
RL — Ruch Literacki
SHP — Starożytności historyczne polskie
SRD — Stanislai Rescii Diarium
SSt — Studia Staropolskie
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sw
TP
T.W.Mat.
WWD
ZGAE
Ż.R. Mat.

— Studia Warmińskie
— Tygodnik Powszechny
— T.Wierzbowski: Materiały do dziejów piśmiennictwa... oprac. [...]
— Warmińskie Wiadomości Diecezjalne
— Zeitschrift für die Geschichte und Altertumskunde Ermlands
— Żelewski R. Materiały do dziejów reformacji w Krakowie... oprac. [...].

Pismo Święte cytuję według Biblii tysiąclecia, wyd. III. Poznań 1980 s. 13.
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O LISTACH STANISŁAWA RESZKI DO MARCINA KROMERA

Spośród wielkiej liczby korespondentów Reszki na szczególną uwagę zasługuje 
kantor kapituły warmińskiej, następnie koadiutor kardynała Hozjusza, potem zaś jego 
następca na stolicy biskupiej na Warmii, sławny dziejopisarz — Marcin Kromer1. 
Reszka utrzymywał z nim bardzo dobre stosunki; od kiedy, nie wiadomo. Trudno 
określić datę rozpoczynającą ich wzajemne kontakty. Pierwszym dowodem bliższej ich 
znajomości jest list Hozjuszowego sekretarza, datowany 15 III 1568 r. w Lidzbarku 
Warmińskim1 2. W liście tym Reszka dziękował Kromerowi za życzliwą odpowiedź, co 
sugeruje wcześniejszą korespondencję między nimi, niestety nie zachowaną. W ogóle 
z całej korespondencji Reszki z Kromerem, jak wykazała kwerenda, zachowało się 
228 listów Reszki i tylko 1 krótki list Kromera3.

1 Szersze wiadomości o życiu i działalności Marcina Kromera znaleźć można w przestarzałych już dziś 
biografiach: A. Eichhorn: Der crmländischc Bischof Martin Cromer, ZGAE, Bd. IV i C. Walewski: 
Marcin Kromer. Warszawa 1874, oraz w biogramie Kromera w PSB t. XV, s. 319-325 pióra H. Barycza.

2 Zob. list nr 1.
3 Kromer do Reszki, 7 III 1584; or. BJ 28/II k. 339r.
4 Zob. list nr 25.
5 Zob. list nr 195.
6 Zob. przyp. nr 6 do Wstępu.
7 Zob. list nr 38.
8 Zob. list nr 180.

Pisarz nasz darzył Kromera wielkim szacunkiem i chętnie spełniał jego polecenia. 
Wiele trudu włożył Hozjuszowy sekretarz w uzyskanie bulli w sprawie koadiutorii dla 
Kromera4, a ten z kolei popierał starania Reszki o kanonię warmińską. Po śmierci 
kardynała Reszka załatwiał w Rzymie dla jego następcy na stolicy warmińskiej pozwo
lenie na założenie majątku Kromerowo i przeznaczenie go dla Marcinowego bra
ta — Bartłomieja. W imieniu i na prośbę biskupa Kromera Reszka złożył w Stolicy 
Świętej sprawozdanie ze stanu diecezji warmińskiej, zwane ad limina Apostolorum5. 
Nasz pisarz współpracował ze sławnym dziejopisem Kromerem również na polu 
naukowym; przesyłali sobie nawzajem do oceny rękopiśmienne egzemplarze dzieł 
historycznych przed oddaniem ich do druku, o czym szerzej piszę we wstępie do 
wydania korespondencji Reszki w przekładzie na język polski6.

Obok Hozjusza Reszka traktował Kromera jako swego głównego patrona. Dzielił 
ich jednak zawsze wyraźny dystans socjalny. Hozjuszowy sekretarz, a później dyplo
mata, zwracał się do swego patrona na Warmii zazwyczaj pełnymi tytułami, tylko w 
chwilach podniosłych i rzewnych pomijał tytulaturę używając zaimków „tu“, „tua“. 
Ale i to w zwrotach specjalnych i w istocie pokornych. W całym zbiorze listów 
opracowanych w tej rozprawie zdarzyło się to jednak zaledwie parę razy. Pierwszy raz 
kiedy otrzymał wiadomość, że Kromer chce go uczynić koadiutorem swojej kanonii na 
Warmii: „... meque tibi [...] trado. Scio quid erga me tuam voluntatem inflammct [...] 
labores Cardinalis ornare tu vis in me“7. Drugi raz wkrótce po śmierci kardynała: 
„Vale, nosque quod facis arna et amore tuo consolare“8.

Zbiór prezentowanych tutaj listów Reszki do Kromera z lat 1568-1588 stanowi 
prawie trzecią część całej zachowanej korespondencji naszego pisarza. Z tego okresu, 
obejmującego bez mała 20 lat, udało mi się zebrać, jak wyżej wspomniałam 228 listów, 
a biorąc pod uwagę systematyczność Reszki w prowadzeniu korespondencji powinno 
ich być ponad tysiąc. Tak więc zachowane listy stanowią około 20% pisanych. Ilość 
zachowanych listów w poszczególnych latach jest różna; przeciętnie wypada około 
11 listów na rok. Z tym, że najbogatsze w zachowaną korespondencję Reszkową są lata
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1570 — 37 listów, i 1571 — 45 listów. Być może, że Reszka pisał ich wtedy najwięcej, 
był to bowiem czas starań w Rzymie o koadiutorię dla Kromera i zabiegi Reszki 
o kanonię we Fromborku. Najuboższe pod względem listów naszego pisarza są koń
cowe lata życia Kromera; z okresu od 1585—1588 r. zachowało się zaledwie 13 listów. 
Reszka pełnił wówczas z polecenia królów polskich różne misje dyplomatyczne i mo
żna przypuszczać, że kontakty z Kromerem z tego powodu były rzadsze.

Hozjuszowy sekretarz przejął od kardynała niektóre obyczaje przy prowadzeniu 
korespondencji. Najczęściej pisał listy w sobotę. Z niżej prezentowanego zbioru (228 
listów), 151 było pisanych w sobotę, 24 — w piątek, 14 — we wtorek, 12 — w czwar
tek, 10 — w niedzielę, 9 — w poniedziałek i 7 — we środę, (jeden bez daty). Zapewne 
czas pisania listów był uzależniony w dużej mierze od kursowania poczty. Została ona, 
jak wiemy, „ustalona“ dopiero w r. 1568 za Zygmunta Augusta i na trasie Kraków — 
— Wenecja przez Wiedeń subwencjowana przez tegoż króla. Na czele „pocztowego 
przedsiębiorstwa“ stanął kupiec florencki Sebastian Montelupi. Zapoczątkował on 
prawie stuletni zarząd tej „instytucji“ przez swą rodzinę. Poczta służyła głównie kró
lowi. Ponadto trudniła się również doręczaniem prywatnej korespondencji. Przesz
kodą w kursowaniu poczty często była zaraza lub wylew wód9. Listy docierały do 
adresata z paromiesięcznym opóźnieniem, niekiedy ginęły. Dlatego też w sprawach 
ważnych wysyłano do jednego adresata kilka listów o tej samej treści z nadzieją, że 
któryś z nich na pewno dotrze do odbiorcy. U Reszki tego zjawiska nie spotkałam, ale 
chyba tym można tłumaczyć powtarzanie tych samych wiadomości, niekiedy w kilku 
listach.

9 Zob. list nr 42.
10 Porównanie wzięte z K. Górski: Tckstologia i edytorstwo dzieł literackich, Warszawa 1975, s. 135. 

Por. też Georgii Ticinii ad Martinum Cromerum epistulae ed. G. Axer: Wratislaviae-Varsaviae-Craco- 
viac-Gcdani 1975, s. 13

Listy Reszki do Kromera stanowią zwarty blok korespondencji pod względem 
chronologicznym i treściowym. Są źródłem historycznym przydatnym do poznania 
epoki. Stanowią niejako pamiętnik życia i działalności kardynała warmińskiego. Przy
noszą duży zasób wiadomości o stanie zdrowia Hozjusza, jego audiencjach u papieża, 
wizytach u zaprzyjaźnionych kardynałów, szczególnie u: Aleksandra Farnese, Ottona 
Truchscssa i innych oraz o ich rewizytach. Obrazują niemalże w całości wysiłki Hoz
jusza w celu zwrotu sum ncapolitańskich. Informują o zajęciach kardynała w kurii 
rzymskiej, jego udziale w konklawe po śmierci papieża Piusa V. Rejestrują wyjazdy 
kardynała w czasie letnich upałów poza Wieczne Miasto, najczęściej do Subiaco, gdyż 
tam się żyło najtaniej, a dla zadłużonego kardynała nie było to bez znaczenia. Wyjazd 
kardynała do Kapraniki latem roku 1579 oraz jego śmierć stała się tematem kilku 
z kolei żałosnych listów Reszki. Dostrzegamy w nich wielki ból Hozjuszowego sekre
tarza po stracie ukochanego patrona, któremu tak bardzo wiele zawdzięczał w swym 
życiu. Relacje te bezpośrednio adresowane do Kromera zachowują atmosferę 
codzienności, przybrane są jakby w suknię domową, w której nie można by się pokazać 
publicznie10.

U Reszki jako pisarza możemy zaobserwować dość ciekawe i chyba wyjątkowe 
zjawisko. Postać kardynała warmińskiego, będąca głównym tematem prywatnej 
korespondencji naszego pisarza z Kromerem, o czym była mowa wyżej, w kilka lat 
później (po śmierci Hozjusza) w szerszych ramach chronologicznych została pokazana 
większemu gronu czytelników w Rcszkowcj Vita Hosii, po raz pierwszy wydanej 
drukiem w Rzymie w 1587 r., w odświętnej szacie porównań, zaczerpniętych z życia 
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postaci biblijnych, Ojców Kościoła i pisarzy kościelnych. Wychowanek Hozjusza 
chciał w życiorysie swego patrona, według zwyczaju epoki, ocalić od zapomnienia 
wybitną postać kardynała i ukazać go jako kandydata na ołtarze pańskie. Tak więc 
w twórczości Reszki możemy w dwojaki sposób oglądać postać Hozjusza: raz w sukni 
codziennej — w korespondencji, drugi raz w odświętnej szacie — w Vita Hosii.

Często w listach Reszki pojawiają się postacie kolejnych papieży, słyszymy o ich 
uroczystych czynnościach liturgicznych i administracyjnych oraz o wysiłkach na rzecz 
utworzenia wśród władców chrześcijańskich ligi anty tureckiej. Dochodzą nas echa 
zwycięstw floty weneckiej pod dowództwem Marka Antoniego Colonny nad Turkami, 
wieści o wojnie Hiszpanii z Maurami, o wojnach religijnych we Francji, zwłaszcza 
o głośnej rzezi hugonotów w noc św. Bartłomieja w 1572 r., później zaś o księciu 
francuskim Henryku, wybranym na króla Polski. Nie brak też obrazków z codzien
nego życia Rzymu.

Dowiadujemy się też, że starania o „przcpadłe“ w Neapolu dziedzictwo króla 
polskiego Zygmunta Augusta utknęły niemalże w martwym punkcie na skutek oporu 
króla Hiszpanii Filipa II. Odbieramy doniesienie o interesach polskich nad Tybrem, 
których Hozjusz, a po nim Reszka, był czujnym strażnikiem. Chodzi tu szczególnie 
o sprawy Kromera: koadiutorię i założenie majątku Kromerowo na Warmii. Przesuwa 
się przed naszymi oczyma szereg dyplomatów polskich w Italii, jak Paweł Uchański, 
Stanisław Wolski i ożeniony w Neapolu kanonik Stanisław Kłodziński. Nie brakuje 
też wzmianek o złej pogodzie, która utrudnia normalne życie wielu ludzi sprzyjając 
rozszerzaniu się zarazy. Ciekawy jest opis uderzenia piorunu w wieżę bazyliki 
św. Piotra11.

11 Zob. list nr 23.
12 Zob. list nr 172.

W listach Reszki przewija się również wątek autobiograficzny. Autor z początku 
jakby nieśmiało otwiera adresatowi „okno swej duszy“, krótko wzmiankując o wyda
rzeniach swego życia; starania o kanonię, subdiakonat, kapłaństwo, doktorat, ale i to 
wszystko pozostawia w cieniu działalności kardynała, niejako na dalszym planie. 
Dopiero po śmierci Hozjusza zajęcia i osoba Reszki w jego listach będą zajmowały 
bardziej poczesne miejsce. Nie na długo jednak, gdyż po zaangażowaniu się w służbę 
króla Stefana Batorego sprawy dyplomatyczne i postać królewskiego bratanka And
rzeja staną się najważniejszymi tematami korespondencji Reszki.

Język listów Reszki jest potoczną mową człowieka wykształconego. Autor nie sili 
się na zbytnią elegancję, zachowuje poprawność gramatyczną, posługując się rzadko 
artystycznymi środkami wyrazu. Wszystkie listy do Kromera pisane są po łacinie. 
Tylko niekiedy pisarz nasz wprowadza do tekstu poszczególne wyrażenia lub nawet 
całe zdania w innych językach (polski, niemiecki, włoski, grecki), w zależności od tego 
jak najłatwiej było mu wyrazić daną myśl. Odnosi się wrażenie przy lekturze listów 
Reszki, że korespondenci nawzajem dobrze się rozumieli. Tylko jeden raz Reszka 
pytał adresata o wyjaśnienie11.

Styl listów Reszki obfituje w wyrażenia przysłowiowe, i na wzór Hozjusza w cytaty 
biblijne; do rzadkości należy używanie pojęć i aluzji do literatury antycznej, chociaż 
nazwy dni tygodnia z reguły są określane według zwyczajów starożytnych Rzymian. 
Skreślenia w tekście i dopiski na marginesie lub nad liniami służą jedynie większej 
precyzji myśli. Z łatwością da się zauważyć różnicę między literackim stylem przygo
towanych przez Reszkę do druku dwóch tomików jego korespondencji a prywatnymi 
listami do Kromera. 11 12
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W listach Reszki można dostrzec zróżnicowanie w przekazywaniu wiadomości. 
Polega ono na różnym sposobie ich relacjonowania. Na ogół informacje przekazywane 
są zwykłym pismem łacińskim. W niektórych wypadkach pojawiają się, najczęściej na 
marginesie, zastrzeżenia „soli“, „secretum“, niejako prośba do adresata, by otrzymane 
wiadomości zachował w tajemnicy. Najbardziej pewnym i ciekawym sposobem prze
kazywania informacji wyłącznie tylko dla adresata (by nie dostały się one w niepowo
łane do tego ręce) jest u Reszki szyfr. Posługuje się nim nasz autor dla przekazania 
przykrych opinii o znanych osobach (królu, polskim, nuncjuszu, papieżu), a nawet 
o samym adresacie. Reszka tworzy szyfr na ogół ze spółgłosek greckich (rzadziej 
używa samogłosek lub innych znaków). Jest to u Reszki tzw. szyfr podstawieniowy. 
Pisarz nasz stosuje go w mniejszych lub większych fragmentach aż 13 listów niżej 
opracowanego zbioru13. Udało mi się w dziewięćdziesięciu kilku procentach odczytać 
to pismo dzięki lekturze J. Umińskiego i L. Boratyńskiego14, którzy cytują po łacinie 
jeden zaszyfrowany fragment z listu Reszki.

Lektura listów Reszki daje nam do zrozumienia, że autor jej znał ówczesne wzory 
pisania listów tzw. Modi epistolandi15. We wszystkich listach Reszki na ogół da się 
wyodrębnić zgodnie z zaleceniem listowników stałe elementy konstrukcyjne. Są to: 
stereotypowa formuła pozdrowienia adresata, informacje o otrzymanych lub o braku 
listów. W razie potrzeby odpowiedź na otrzymane listy i tzw. res novae. Przed zakoń
czeniem powtarzają się najczęściej zwroty: plura non possum, plura non habeo. Formuła 
polecenia się łasce i opiece adresata, data i podpis, najczęściej w prawym dolnym rogu 
strony, kończy list. Niekiedy między tekstem listu a podpisem Reszka umieszcza tzw. 
postscriptum — wiadomości z ostatniej chwili lub wcześniej zapomniane. Listy 
Reszki mają różną długość w zależności od tematu bardziej lub mniej go interesują
cego, stanu zdrowia nadawcy lub jego czasu. Przeciętny list mieści się na 2,5 strony 
papieru naszego formatu A4. Najdłuższy z prezentowanego zbioru liczy 7 stron16, 
najkrótszy po 0,5 strony — jest ich 4.

Przy porównaniu listów Reszki z listami Jerzego z Tyczyna do Kromera (bowiem 
listy innych korespondentów Kromera czekają jeszcze na swoich wydawców) da się 
zauważyć zasadnicze różnice w języku, stylu, w sposobie opisywania tych samych 
wydarzeń; pochodzą one z odmiennych usposobień rywalizujących ze sobą dyploma
tów i różnego stosunku do wspólnego adresata17.

13 Są to listy nr: 64, 66, 69, 71, 73, 88, 92, 93, 99, 103, 111, 122, 173.
14 Zob. J. Umiński: Opinie o cnotach, świątobliwości i zasługach Stanisława Hozjusza. Lwów 1932, 

s. 127 przyp. 2; zob. też I. A. Caligari nuntii apostolici in Polonia epistolae et acta 1578-1581. Cracoviae 
1915 nr 121, przyp. 4. Na tej podstawie spróbowałam odtworzyć klucz do szyfru w listach Reszki do
Kromera:

a = l i = c n= q
y = i x= b Q = P
»=h X= a <»>« = ou = t t = ni = s v = m
H=e V 5= U
0 = d 0= r

(Na pozostałe litery alfabetu greckiego i inne znaki nie znalazłam rozwiązania).
15 Omawia je Lidia Winniczuk: Epistolografia. Łacińskie podręczniki epistolograficzne w Polsce 

w XV-XVI wieku. Warszawa 1953, a także Jan Ursyn z Krakowa: Modus epistolandi cum epistolis 
exemplaribus et orationibus annexis. O sposobie pisania listów wraz z wzorami listów i mowami. Przel., 
wstępem i objaśn. opatrzyła L. Winniczuk. Wrocław 1957 a także listy Cycerona.

16 Zob. list nr 151.
17 Problem ten częściowo omawia J. Axer: Georgiii Ticinii ad Martinum Cromcrum epistulac, 

jw. s. 11.
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Niżej prezentowany zbiór listów Stanisława Reszki do Marcina Kromera jest 
interesującym źródłem historycznym przydatnym do lepszego poznania zarówno 
ważnych wydarzeń dziejowych jak i codziennego biegu spraw w polskim środowisku 
nad Tybrem. W środowisku tym przez około 20 lat przebywał Reszka, najpierw jako 
sekretarz kardynała Hozjusza, następnie jako dyplomata w służbie królów polskich. 
Rangę tego zbioru podnosi osoba adresata listów, sławnego dziejopisa, koadiutora, 
a następnie biskupa warmińskiego, Marcina Kromera. Podnosi ją też fakt, że przez 
12 lat (1568-1580) głównym tematem korespondencji Reszki z Kromerem jest postać 
wybitnego kardynała Hozjusza.

Listy Reszki stanowią też ważny zabytek polskiej prozy renesansowej w języku 
łacińskim. Z tych też względów zbiór ten zasługuje w pełni na opublikowanie dru
kiem, a przez to udostępnienie go szerszemu kręgowi badaczy polskiego renesansu.

W sumie udało mi się skompletować 228 listów z lat 1568-1588. Najwięcej, bo 88 
znalazłam w Bibliotece Muzeum Książąt Czartoryskich w Krakowie, w kodeksach: 
308,403, 1611, 1619, 1620. Drugie miejsce pod względem zachowanych listów Reszki 
do Kromera zajmuje Archiwum Diecezji Warmińskiej w Olsztynie, gdzie znajduje się 
ich 66 w kodeksach: D 63, D 111, D 113, D 116 (cały kodeks listów Reszkowych) 
i D 121. Podczas kwerendy stwierdziłam, że rękopis D 121 jest wierną kopią współ
czesną kodeksu 308 z Biblioteki Czartoryskich w Krakowie i zaznaczyłam to przy 
poszczególnych listach w Index epistularum. W rękopisach Biblioteki Jagiellońskiej 
w Krakowie znalazłam 60 listów w kodeksach 28/I i 28/II. Z kwerendy zagranicznej 
pochodzi 13 listów: 11 ze Szwecji z Stifts— och Landsbiblioteket Linköpings, kodeks 
Brev. 17/1 i 17/11, 2 listy z NRD z Forschungsbibliothek z Gotha1, kodeks A 383.

1 Kopie kserograficzne listów Reszki do Marcina Kromera, znajdujące się w Stifts- och Landsbibliote
ket w Linköping i w Forschungsbibliothek w Gotha udostępnił mi ks. dr Alojzy Szorc, za co wyrażam mu 
wdzięczność.

2 Są to listy nr 119 i nr 220.
3 Zob. list nr 48.
4 Wykaz skrótów zamieszczam po Zusammenfassung.
5 s. 133-138.

Za podstawę do opracowania niżej prezentowanego zbioru posłużyły autografy 
listów, a w razie braku tej formy przekazu, oryginały lub druk. Wszystkie listy w tym 
zbiorze (oprócz dwóch2) zachowały się w oryginale, z tego 97,5% to autografy. Stan 
zachowania listów jest na ogół dobry, zdarzają się niekiedy3 ubytki papieru, wówczas 
ustalenie tekstu nie zawsze jest możliwe, jeśli tak, to domyślne jego brzmienie podaję 
w nawiasach kwadratowych.

W wykazie listów ułożonych chronologicznie podaję numer (oznaczony przeze 
mnie), datę (jeśli to możliwe) każdego listu oraz przy kolokacji zaznaczam formę 
przekazu listu skrótami4, (przy autografach, gdyż jest ich jak wspomniano wyżej 
97, 5%, nie zaznaczam tego).

Zasady wydawnicze dla niżej opracowanych listów, ze względu na to, że stanowią 
one źródło historyczne, zostały ustalone w oparciu o Instrukcję wydawniczą dla źródeł 
historycznych od XVI w. do połowy XIX w., pod red. K. Lepszego, zgodnie jednak ze 
zmianami sugerowanymi przez Tekstologię i edytorstwo dzieł literackich pióra K. Gór
skiego (partia dotycząca wydawania listów5), dlatego że sugestie te umożliwiają pełną 
prezentację właściwości językowych tekstu i sprawiają, że może on służyć jako wiary
godny materiał do badań zarówno historycznych jak i filologicznych.
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Przyjęte zasady są następujące:
Wszystkie listy Reszki i dokumenty w Addendum są zamieszczone tu w całości. 

Niepoprzedzam ich regestami ze względu na wielowątkowość, występującą niemalże 
w każdym z nich. Regesty zastąpi szczegółowo opracowany indeks rzeczowy. Wszyst
kie skróty w tekście i w adresach listów rozwiązuję bez nawiasów. Szatę graficzną 
języka łacińskiego modernizuję według Słownika łacińsko-połskiego Mariana Plezi6. 
Wstawki, tekstu w innych językach (polski, włoski, niemiecki i grecki) podaję w grafii 
nie zmienionej.

6 Słownik łacińsko-polski, pod redakcji] Mariana Plezi. Warszawa 1959-1979, t. I-V.
7 O interpunkcji retoryczno-intonacyjnej i interpunkcji składniowo-logicznej zob. K. Górski: Teksto- 

logia i edytorstwo dzieł literackich, Warszawa 1975, s. 236-254.
8 J. Axer: Wstęp do: Georgii Ticinii ad principes Radziwiłł epistulae. s. 5. przyp. 2.

Nie odtwarzam układu graficznego listu, gdyż bardzo często Reszka pisał syste
mem „blokowym“, nie robiąc a linea. W celu lepszego wydobycia treści (bez szkody 
jednak dla listu jako zabytku językowego) stosuję akapity i modernizuję interpunkcję 
w kierunku składniowym7.

W aparacie krytycznym rejestruję szczegółowo zmiany ilustrujące kształtowanie 
się tekstu, rozwiązuję szyfr (udało się odczytać go prawie w pełni) i wskazuję frag
menty tekstu wcześniej publikowanego. Posługuję się przy tym minuskułami alfabetu 
łacińskiego: litera umieszczona w górnej frakcji po prawej stronic wyrazu odnosi się 
tylko do tegoż wyrazu np. litteraea. Zmiany zachodzące na przestrzeni większej niż 
jeden wyraz sygnalizuję oznaczając w tekście tą samą literą pierwszy i ostatni wyraz, 
np. »Nullas litteras a te accepiu(w przypisie: a.-a.in mge). Litera umieszczona w górnej 
frakcji między wyrazami odnosi się do zmian tekstu w tymże miejscu np. libellos a. 
deposuit (w przypisie a. litterasque R. del.).

W komentarzu historcznym (w jęz. polskim) oznaczanym w tekście cyframi arab
skimi, objaśniam osoby i nazwy geograficzne, pojawiające się po raz pierwszy. (Na 
końcu zamieszczam indeksy nazw osobowych, nazw geograficznych, indeks rzeczowy 
i indeks biblijny). Przy objaśnianiu osób podaję, jeśli to możliwe, daty życia i datę (od 
kiedy) pełnionego w tym czasie urzędu. Objaśniam nazwy geograficzne (tylko mniej 
powszechnie znane) w relacji do nazw znanych. Objaśniam także daty podawane 
według świąt kalendarza kościelnego oraz cytaty z Pisma Świętego, (w miarę możli
wości) pisarzy kościelnych i autorów klasycznych.

Podobne zasady edytorskie zastosował przy edycji Georgii Ticinii ad Martinum 
Cromerum epistulae Jerzy Axcr, i trzeba dodać, że spotkały się one z aprobatą recen
zentów8.

Przy opracowaniu komentarza historycznego szczególną pomocą służyły mi nastę
pujące pozycje: 1. Allgemeine Deutsche Biographie, 2. Chronologia polska, 3. Concordan- 
tiarum Scripturae Sacrae thesaurus, 4. Encyklopedia katolicka (wyd. KUL-wskie), 
5. Morze Śródziemne i świat śródziemnomorski w epoce Filipa II, 6. Hierarchia catholica, 
7. Lexikon für Theologie und Kirche, 8. Polski Słownik Biograficzny.

Nie określam gatunku papieru, na którym były pisane listy Reszki, nie biorę pod 
uwagę znaków wodnych, adres i adnotację odbiorcy umieszczam pod tekstem listu.

Edycję poprzedzam wykazem siglów i abbreviationum (dotyczących tylko spisu 
i tekstu publikowanych listów, i dokumentów w Addendum oraz aparatu krytycznego) 
a także indeksu epistularum.
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SIGLA ET ABBREVIATIONES 
(do części łacińskiej)

I. ARCHIVA ET BIBI.IOTHECAE, IN QUIBUS STAN1SLAI RESCII 
Al) MARTINUM CROMERUM EPISTULAE INVENIUNTUR

A. V. — Archiwum Dioeccsis Varmiensis Olstini
B. Cz. — Bibliotheca Principum Czartoryski Cracoviae
B.I. — Bibliotheca Iagcllonica Cracoviae
F.G. — Forschungsbibliothek Gothae
Lin. Brev. — Stifts— och Landsbiblioteket Linköpings

2. I.IBRI, IN QUIBUS NONNULLAE STANLSLAI RESCII 
AD MARTINUM CROMERUM EPISTUI.AE IMPRIMUNTUR

Barycz H. Kilka strzępów — Kilka strzępów źródłowych do dziejów literatury polskiej XVI i XVII w., 
[w:| Księga pamiątkowa ku czci Konrada Górskiego. Toruń 1967.
— Szlakami — Szlakami dziejopisarstwa staropolskiego. Wroclaw-Warszawa-Kraków-Gdańsk-Lódź 
1981.

Biaudet H. — Documents concernant les relations entre le Saint-Sićgc e la Sućde durant la seconde ntoitie 
du XVI siede reeuellis et annotćs par Henry Biaudet. Dcuxieme partie, t. I, Mission en Italie de Pontus 
de la Gardie (1576-1577). Geneve 1912.

Cyprianus S.E. — Tabularium Ecclesiae Romanae seculi decimi sexti. Ed. Salomon Ernestus Cyprianus, 
Francofurti et Lipsiae 1743.

Czapiewski P. — Korespondencja Hieronima Rozrażewskiego, t. II, (2 VIII 1582-1600), wyd. ks. Paweł 
Czapiewski, Toruń 1939-1947.

Hiplcr F. Index — Index lectionum in Lyceo Regio Hosiano Brunsbcrgensi per aestatem die XVII Aprili 
anni MDCCCLXXXII instituendarum. Procedunt illustrium virorum ad Martinom Cromerum epi- 
stolae selectae ex tabulariis Varmiensibus, ed. Franciscus Hipler. Brunsbergae 1882.

Kalinowska A. — Wyjazd Kardynała Stanisława Hozjusza do Rzymu w roku 1569, SW, t. XVIII (1981). 
Rescii Epist. I. — Stanislai Rescii Epistolarum über unus. Neapoli MDXCIV.
Umiński I. Opinie... — Opinie o cnotach, świątobliwości i zasługach Stanisława Hozjusza. Lwów 1932. 
Walewski C. — Marcin Kromer (Pisma). Warszawa 1874.

3. COMPENDIA S1GI.ORUM

a.m. — alia manu in mge — in margine
ann. — annotatio in mge dcx. — in margine dextra
aut. — autographon in mge sin. — in margine sinistra
cod. — über manuscriptus in. C. — manu Cromeri
cop. — copia in. Cos. — manu Cosborii

in. R. — manu Rescii
corr. — correxit, correcta m. Tr. — manu Treteri
dcl. — delevit, deleta min. — minuta
f. — folium P- — pagina
cd. — cdidit, editio or. — oryginale
impr. — impressus suprascr. — suprascripsit

EPISTUI.AE
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INDEX EPISTULARUM
Datum CollocationesNumerus

1 15 III 1568 Heilsperga B.I. 28/II f. 47-48
2 25 VIII1569 Wąbrzeźno A.V. D 116 f. 1
3 2 IX 1569 Ciążeń A.V. D 116 f. 2
4 8 IX 1569 Nissa Silesiorum B. Cz. 403 p. 335-338
5 27 IX 1569 Villach B.Cz. 403 p. 339-342
6 3 X 1569 S. Daniele or. A.V. D 113 f. 109
7 10 X 1569 Verona B.Cz. 403 p. 345-348
8 18 X 1569 Ferraria B.Cz. 403 p. 343-344
9 5 XI 1569 Roma B.Cz. 403 p. 307-309,

ed. A. Kalinowska, p. 206-207
10 19X1 1569 Roma B.Cz. 1620 p. 103-106
11 4 XII 1569 Roma F. G. A 383 f. 255-256,

cd. S.E. Cyprianus, p. 580-582
12 7I 1570 Roma B.Cz. 1620 p. 107-110
13 14 I 1570 Roma B.Cz. 403 p. 331-334
14 4 II 1570 Roma B.Cz. 403 p. 327-330
15 18 II 1570 Roma B.Cz. 1620 p. 115-118
16 24 11 1570 Roma Lin.Brev. 17/1 n. 36
17 4 III 1570 Roma Lin.Brev. 17/1 n. 37
18 18 III 1570 Roma B.Cz. 403 p. 323-327
19 25 III 1570 Roma or. B.Cz. 403 p. 315-318
20 1 IV 1570 Roma Lin.Brev. 17/1 n. 39
21 8 IV 1570 Roma B.Cz. 1620 p. 133-136
22 15 IV 1570 Roma B.Cz. 1620 p. 141-144
23 22 IV 1570 Roma B.Cz. 1620 p. 145-148
24 29 IV 1570 Roma B.Cz. 1620 p. 153-156
25 4 VI 1570 Roma A.V. D 116 f. 3,

cd. F. Hiplcr, Index, p. 20
26 10 VI 1570 Roma A.V. D U6f. 4
27 17 VI 1570 Roma A.V. D 116 f. 5
28 24VI1570 Roma A.V. D 116 f. 6
29 1 VII 1570 Roma A.V. D 116f. 7
30 5 VII 1570 Roma A.V. D 111 f. 7
31 8 VII 1570 Roma B.Cz. 308 p. 521-524,

cop. A.V. D 121 p. 161-162
32 15 VII 1570 Roma A.V. D 116 f. 8
33 22 VII1570 Roma A.V. D 116 f. 9
34 29 VII 1570 Roma A.V. Dl 161.10
35 12 VIII1570 Roma A.V. D 116 f. 11
36 19 VIII 1570 Roma A.V. D 116 f. 12
37 26 VIII 1570 Roma A.V. D 116 f. 13-14
38 9 IX 1570 Frescati A.V. D 116 f. 15
39 16 IX 1570 Grotaferrata A.V. D 116 f. 16
40 23 IX 1570 S. Sylvestro A.V. D 116 f. 18-19
41 30 IX 1570 Monte Compatrum A.V. D 116 f. 20
42 18X1 1570 Roma B.Cz. 1620 p. 165
43 25 XI 1570 Roma A.V. D 116 f. 21
44 2 XII 1570 Roma A.V. D 116 f. 22
45 9 XII 1570 Roma A.V. D 116 f. 23
46 23 XII 1570 Roma A.V. D 116 f. 24
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47 30X11 1570 Roma A.V. D 116 f. 25
48 -------1570 Roma B.Cz. 403 p. 319-321
49 6 I 1571 Roma B.Cz. 1620 p. 169-172
50 13 I 1571 Roma A.V. D 116 f. 26
51 20 I 1571 Roma B.Cz. 403 p. 287-288
52 26 I 1571 Roma B.Cz. 403 p. 289-292
53 10 II 1571 Roma B.Cz. 403 p. 293-296
54 17 II 1571 .. Roma B.Cz. 403 p. 297-300
55 24 II 1571 Roma B.Cz. 403 p. 301-304
56 9 III 1571 Roma B.Cz. 308 p. 509-510, 

cop. A.V. D 121 p. 156-158
57 17 III 1571 Roma B.Cz. 308 p. 513-516, 

cop. A.V. D 121 p. 158-159
58 24 III 1571 Roma B.Cz. 308 p. 455-458, 

cop. A.V. D 121 p. 137-138
59 7 IV 1571 Roma B.Cz. 308 p. 423-425, 

cop. A.V. D 121 p. 128-129
60 14 IV 1571 Roma B.Cz. 308 p. 493-494, 

cop. A.V. D 121 p. 151-152
61 20 IV 1571 Roma B.Cz. 308 p. 485-487, 

cop. A.V. D 121 p. 147-149
62 27 IV 1571 Roma B.Cz. 308 p. 413-416, 

cop. A.V. D 121 p. 124-125
63 5 V 1571 Roma B.Cz. 308 p. 489-492, 

cop. A.V. D 121 p. 149-150
64 12 V 1571 Roma B.Cz. 403 p. 305-306
65 19 V 1571 Roma B.Cz. 1611 f. 457-v
66 26 V 1571 Roma Lin.Brev. 17/1 n. 55
67 2 VI 1571 Roma Lin.Brev. 17/1 n. 57
68 16 VI 1571 Roma B.Cz. 1611 f. 489-492
69 21 VII 1571 Sublacum A.V. D 116 f. 27-28
70 26 VII 1571 Sublacum Lin.Brev. 17/1 n. 61
71 4 VIII 1571 Sublacum B.Cz. 1620 p. 189-192
72 10 VIII 1571 Sublacum B.Cz. 308 p. 607-610, 

cop. A.V. D 121 p. 189-190
73 18 VIII 1571 Sublacum B.Cz. 308 p. 541-544, 

cop. A.V. D 121 p. 166-167
74 24 VIII 1571 Sublacum B.Cz. 308 p. 537-540, 

cop. A.V. D 121 p. 165-166
75 1 IX 1571 Sublacum B.I. 28/II f. 193-194
76 8 IX 1571 Sublacum A.V. D 116 f. 29
77 14 IX 1571 Vico Varronis A.V. D 116 f. 30
78 21 IX 1571 Vico Varronis B.I. 28/I f. 272-273
79 5X 1571 Monte Compatrum A.V. D 116 f. 31
80 13 X 1571 Roma A.V. D 116 f. 32-33
81 20 X 1571 Roma A.V. D 116 f. 36
82 22 X 1571 Roma A.V. D 116 f. 37
83 27 X 1571 Roma A.V. D 116 f. 38-39
84 3XI 1571 Roma B.I. 28/II f. 30-31
85 10 XI 1571 Roma B.I. 28/I f. 290-291
86 17XI 1571 Roma B.I. 28/I f. 95-96
87 24 XI 1571 Roma B.I. 28/I f. 232-233
88 1 XII 1571 Roma B.I. 28/I f. 127-128
89 8 XII 1571 Roma B.I. 28/II f. 8-9
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90 15 XII 1571 Roma B.l. 28/II f. 88-89
91 22 XII 1571 Roma B.I. 28/II f. 82-83
92 29 XII 1571 Roma B.l. 28/II f. 43-44
93 -------1571 Monte Compatrum A.V. D 116 f. 34-35
94 5 I 1572 Roma B.I. 28/II f. 55
95 12 I 1572 Roma B.I. 28/II f. 180-181
96 26 I 1572 Roma B.I. 28/II f. 153-154
97 2 II 1572 |Roma | B.I. 28/I f. 195-196
98 9 II 1572 Roma B.Cz. 1620 p. 193-194
99 16 II 1572 Roma A.V. D 116 f. 40-41

100 15 III 1572 Roma B.I. 28/H f. 90-91
101 22 III 1572 Roma B.I. 28/II f. 141-142
102 29 III 1572 Roma B.I. 28/II f. 279-v
103 5 IV 1572 Roma B.I. 28/I f. 173
104 26 IV 1572 Roma B.I. 28/II f. 75-76
105 10 V 1572 Roma B.I. 28/II f. 251-252
106 7 VI 1572 Roma B.I. 28/II f. 243-244
107 1 VIII 1572 Sublacum B.I. 28/I f. 112-v
108 30 VIII 1572 Sublacum B.l. 28/I f. 162-163
109 13 IX 1572 Sublacum B.I. 28/II f. 182-183
110 20 IX 1572 sui'lacum B.I. 28/II f. 157-158

111 13 XII 1572 Roma B.I. 28/II f. 23-24

112 7 11 1573 Roma B.I. 28/II f. 57-v

113 |7 II 1573 Roma] B.I. 28/II f. 58

114 14 11 1573 Roma B.I. 28/II 1'. 184-185

115 21 11 1573 Roma B.I. 28/I f. 307-v

116 28 II 1573 Roma B.I. 28/II f. 187-v

117 7 III 1573 Roma B.I. 28/II f. 70-71

118 25 IV 1573 Roma B.l. 28/II f. 53-v

119 1 VIII 1573 Sublacum cd. Rescii Epist. I p. 48-52.

120 11 X 1573 Roma B.l. 28/I f. 56-58

121 24 X 1573 Roma B.I. 28/II 1'. 10

122 14 XI 1573 Roma B.I. 28/I f. 140-v

123 2 I 1574 Roma B.l. 28/I f. 234
124 16 I 1574 Roma B.I. 28/I f. 254-255
125 17 IV 1574 Roma B.I. 28/II f. 148-149

126 24 IV 1574 Roma B.I. 28/II f. 316
127 29 VI 1574 Roma B.I. 28/I f. 242-245
128 26 VIII 1574 Bagnaiac B.Cz. 308 p. 447-448,
129 4 IX 1574 cop. A.V. D 121 p. 135-136

S. Angelo B.Cz. 308 p. 439-442,
130 5 XI 1574 cop. A.V. D 121 p. 132-133
131 20 XI 1574 Roma B.I. 28/II f. 209-v
132 27 XI 1574 Roma B.I. 28/I f. I75-v
133 11 XII 1574 Roma B.I. 28/II f. 216
134 22 I 1575 Roma B.I. 28/II f. 132-133
135 11 II 1575 Roma B.I. 28/II f. 15-16

Roma B.Cz. 308 p. 469-472,
136 12 II 1575 cop. A.V. D 121 p. 142-143
137 16 IV 1575 Roma B.I. 28/I f. 98-99
138 7 V 1575 Roma A.V. D 116 1.43
139 28 V 1575 Roma A.V. D 116 f. 45
140 19 VI 1575 Roma B.l. 28/I f. 105-106

Roma B.I. 28/II f. 245-246
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441 13 VIII 1575 Sublacum B.I. 28/II f. 309-310
142 29 X 1575 Roma A.V. D 116 f. 46
143 9X1 1575 Roma B.Cz. 1620 f. 261-265
144 31 XII 1575 Roma B.Cz. 308 p. 431-432, 

cop. AJZ. D 121 p. 130-131
145 1 I 1576 Roma Lin. Brcv. 17/1 n. 101
146 7 I 1576 Roma B.Cz. 308 p. 463-468, 

cop. A.V. D 121 p. 139-142
147 18 II 1576 Roma B.Cz. 308 p. 443-444, 

cop. A.V. D 121 p. 133-135
148 17 III 1576 Roma A.V. D 116 f. 47-48
149 24 III 1576 Roma A.V. D 116 f. 49
150 14 IV 1576 Roma B.Cz. 308 p. 481-482, 

cop. A.V. D 121 p. 146-147
151 10 VIII 1576 Sublacum A.V. D 116 f. 50-53
152 24 IX 1576 Reati B.Cz. 308 p. 591-592, 

cop. A.V. D 121 p. 183-184
153 23 X 1576 Roma A.V. D 116 f. 54-55
154 8 XI 1576 Roma A.V. D 116 f. 56-57
155 8 XII 1576 Roma A.V. D 116 f. 58-59
156 10 III 1577 Roma B.Cz. 308 p. 505-506, 

cop. A.V. D 121 p. 155-156
157 30 III 1577 Roma B.Cz. 308 p. 427-430, 

cop. A.V. D 121 p. 129-130
158 20 IV 1577 Roma B.I. 28/I f. 75-76
159 1 VI 1577 Roma Lin. Brcv. 17/1 n. 121
160 13 VII 1577 Roma B.Cz. 308 p. 587-588, 

cop. A.V.D 121 p. 182-183,
161 5 IX 1577 Roma A.V. D 116 f. 60-v
162 19 X 1577 Roma A.V. D 116 f. 61-63
163 31 X 1577 Roma B.I. 28/I f. 134-135
164 23 XI 1577 Roma A.V.D 116 f. 42
165 16X11 1577 Roma A.V. D 116 f. 64-65
166 14 II 1578 Roma A.V. D 116 f. 66-68
167 30 IV 1578 Roma B.Cz. 1620 p. 269-271
168 8 VIII 1578 Roma A.V. D 116 f. 69
169 12 X 1578 Roma A.V.D 116 f. 70-71
170 14 X 1578 Roma A.V. D U6f. 72
171 12X11 1578 Roma B.Cz. 308 p. 615-616, 

cop. A.V. D 121 p. 192
172 16X11 1578 Roma A.V.D 116 f. 73-74
173 6 III 1579 Roma B.Cz. 308 p. 561-564, 

cop. A.V. D 121 p. 171-173
174 24 IV 1579 Roma A.V. D 116 f. 75
175 23 V1579 Roma B.I. 28/I f. 282-285
176 6 VI1579 Roma B.I. 28/I f. 274-275
177 3 VII 1579 Roma A.V. D 116 f. 76
178 4 VII 1579 Roma B.Cz. 1620 p. 277-280
179 11 VII 1579 Roma A.V.D 116 f. 77-78
180 15 VIII 1579 Roma B.Cz. 1620 p. 281
181 26 VIII 1579 Roma Lin. Brev. 17/1 n. 147, 

ed. F. Hiplcr, Index, p. 24
182 12 IX 1579 Roma B.Cz. 308 p. 565-566,

cop. A.V. D 121 p. 173-174
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183 18 X 1579 Roma A.V. D 1161. 79
184 14X1 1579 Roma B.I. 28/I f. 183-184
185 18 XII 1579 Roma B.I. 28/I f. 181-182
186 5 II 1580 Roma A.V. D 116 f. 80
187 10 IV 1580 Roma A.V. D 116 f. 81-82
188 14 IV 1580 Roma B.Cz. 308 p. 610-613, 

cop. A.V. D 121 p. 190-191
189 23 IV 1580 Roma B.Cz. 308 p. 595-597 

cop. A.V. D 121 p. 185-187
190 13 VI 1580 Roma B.Cz. 308 p. 619-623, 

cop. A.V. D 121 p. 192-195
191 22 X 1580 Roma B.Cz. 308 p. 581-585, 

cop. A.V. D 121 p. 178-181
192 11 II 1581 Roma B.Cz. 308 p. 501-504, 

cop. A.V. D 121 p. 154
193 1 VII 1581 Roma B.Cz. 308 p. 599-600, 

cop. A.V. D 121 p. 187-188
194 15 VII 1581 Roma B.Cz. 308 p. 577-578, 

cop. A.V. D 121 p. 177-178
195 20 VII 1581 Roma B.Cz. 308 p. 473

cop. A.V. D 121 p. 143-144
196 28 XI 1581 Roma B.Cz. 308 p. 517-520 

cop. A.V. D 121 p. 159-161
197 20 IV 1582 Roma Lin. Brev. 17/11 n. 30
198 22 VI 1582 Roma B.Cz. 308 p. 459

cop. A.V. D 121 p. 138
199 11 VIII 1582 Roma A.V. D 116 f. 83
200 3 IX 1582 Roma B.Cz. 308 p. 477-479 

cop. A.V. D 121 p. 144-145
201 29 X 1582 Roma B.Cz. 1620 p. 305
202 15 I 1583 Cracovia B.Cz. 1619 p. 353
203 17 II 1583 Smolaini B.Cz. 308 p. 417

cop. A.V. D 121 p. 126
204 14 III 1583 Varsavia B.Cz. 308 p. 435

cop. A.V. D 121 p. 131-132
205 1 V 1583 Cracovia B.Cz. 308 p. 419-420, 

cop. A.V. D 121 p. 126-127, 
cd. C. Walewski, p. 70-71

206 23 VII 1583 Cracovia B.Cz. 308 p. 573-574, 
cop. A.V. D 121 p. 175-177

207 19X11 1583 Roma or. A.V. D 1161.84
208 21 I 1584 Tusculum A.V. D 63 f. 3
209 10 III 1584 Roma B.Cz. 308 p. 553, 

cop. A.V. D 121 p. 169-170, 
cd. C.Walcwski, p. 75-76

210 25 III 1584 Roma B.Cz. 308 p. 547-548, 
cop. A.V. D 121 p. 168-169

211 14 IV 1584 Roma or. B.Cz. 308 p. 545, 
cop. A.V. D 121 p. 167-168

212 6 V 1584 Roma B.Cz. 308 p. 557-558, 
cop. A.V. D 121 p. 170-171, 

ed. C.Walcwski, p. 77-78
213 19 V 1584 Roma or. i aut. B.Cz. 308 p. 497-498
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214 4 VII 1584 Roma

cop. A.V. D 121 p. 152-153, 
cd. (in ann.) P.Czapiewski

p. 604
or. i aut. B.Cz. 308 p. 451, 

cop. A.V. D 121 p. 136-137,
cd. C.Walewski, p. 78-79

215 24 XI 1584 Miechovia B.Cz. 308 p. 533-534, 
cop. A.V. D 121 p. 164-165

216 20 III 1585 Cracovia B.Cz. 1620 p. 341
217 24 V 1585 Pu Ito via B.Cz. 308 p. 529,

cop. A.V. D 121 p. 163-164
218 21 XI 1585 Navarzia B.Cz. 308 p. 525-526, 

cop. A.V. D 121 p. 162-163, 
cd. C.Walewski, p. 87-88

219 28 I 1586 Andrciovia B.Cz. 308 p. 409,
cop. A.V. D 121 p. 123-124

220 1 11 1586 Cracovia cd.Rcscii lipist. I p. 237-238
221 5 II 1586 Andrciovia Lin. Brev. 17/11 nr 93
222 15 IX 1586 Roma or. A.V. D 116 f. 85
223 10 IV 1587 Roma A.V. D 116 f. 86-86v
224 10 VIII 1587 Andrciovia A.V. D 116 1.87
225 16 VIII 1587 Andrciovia F.G. A 383 f. 275
226 9 I 1588 Cracovia B.Cz. 1620 p. 353-354
227 23 I 1588 Cracovia B.Cz. 1620 p. 349-350
228 19 II 1588 Cracovia A.V. D 116 f. 88-89
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EPISTULAE

1

Reverende Domine, Patrone observandissime. Salutent plurimam et humillimae 
servitutis nteac commendationem.

Magnas iterum atque iterum ago Reverendissimae Dominationi Vestrae gratias, 
quod meas litteras dignas iudicct, ut cis tam humaniter tantaque cum benevolentiae 
suae declaratione responderet. Nunquam ego id optare ausus fuissem, ut ad singulas 
meas rescribat, quod mihi non sint obscurae Reverendissimae Dominationis Vestrae 
occupationes gravissimae, quibus nunquam relaxari solet. Humanitatis autem et 
benevolentiae Reverendissimae Dominationis Vestrae documenta multo sunt illus
triora, quae in me contulit, quam ut de illa unquam dubitare audeam, aut mihi 
deinceps apud eam longioribus epistolis pro illa sit contendendum.

Ceterum allatae sunt huc non ita pridem ex Gallia litterae quaedam Reverendissi
mae Dominationi Vestrae inscriptae, quae cum ad illam essent transmittendae, nolui 
eas absque mearum comitatu dimittere. Quibus hoc saltem illi significarem Illustris
simum Cardinalem nostrum1 satis firma per Dei gratiam valetudine perfrui, nisi quod 
illum haec solitudo nonnihil conturbat, quod neminem habeat, quicum sermones 
caedere et molestiam hanc devorare possit, quam capit ex his malis, quae undique in 
Regnum hoc2 confluere videt. De synagonistis quibusdam a Beza 3 in Poloniam missis 
est valde sollicitus, quod videt non aliam ad rem esse missos, quam ut nobis ludos 
aliquos Gallicis non absimiles edant. Gedano quoque huc perlatum est anabaptistas 
omnes inde pulsos in Poloniam se conferre, alios etiam Ostrolengam evocari et currus 
pro illis submitti. Accedit Merlinus hic 4, qui libellum mordacem et seditiosum contra 
Societatem Iesu Regiomonti edidit et sibi nomen episcopi usurpat, cum sit homo 
laicus et nullis ordinibus nunquam initiatus. Quibus malis quod nullum remedium 
adferri videt aIllustrissimus Cardinalis», nec habeat quicum tempus fallere possit, fit 
ut dolorem hunc ferat apertius. Quamvis Magnificus Dominus Castellanus Gedanen- 
sis,hin aulam Regiae Maiestatis6 proficiscens Alexandrum quendam Venetum7 huc 
secum adduxerit, qui modium salis nobiscum concessurus videtur, sed is longe vide
tur abesse ab iis praesidiis, ut Illustrissimum Cardinalem ab eiusmodi cogitationibus 
avocet et suis eum sermonibus recreet. Astrologum se dicit esse et poetam, sed fortas
sis non in hoc nostro hemispherio.

1 Stanisław Hozjusz (1504-1579), od 1551 biskup warmiński, od 1561 roku kardynał, PSB X 42-46.
2 Królestwo Polskie.
3 Teodor Beza (1519-1605), teolog, uczeń i współpracownik J. Kalwina, a po jego śmierci (1564) główny 

przywódca kalwinizmu. Pisał i publikował komentarze do Pisma Świętego. Ogłosił drukiem kilka swych 
dzieł z zakresu teologii i historii reformacji, EK II szp. 345.

4 Joachim Mórlin (1514-1571), ortodoksyjny teolog luterski. Wspólnie z Marcinem Chcmnitzem napi
sał dzieło „Corpus doctrinae Prutenicum". Kónigsberg 1567 ADB XXII 322-324. To M. Chemnitz 
(1522-1586) jeden z wybitniejszych teologów luterskich atakował jezuitów w dziele: Theologiae Jesuitarum 
praecipua capita. Lipsiae 1562.

5 Jan Kostka ze Śztembcrku (ok. 1529-1581), od 1556 kasztelan gdański, od 1574 wojewoda sandomier
ski, czołowa postać w życiu politycznym swoich czasów, był m.in, poważnym kandydatem do tronu pol
skiego po śmierci Zygmunta Augusta. W Prusach Królewskich bronił interesów polskich przeciwko separa
tystom. PSB XIV 345-348. Zob. też S. Bodniak, Z. Skorupska: Jan Kostka, kasztelan gdański..., Gdańsk 
1979.

6 Zygmunt August, król Polski (1548-1572).
7 Aleksander z Wenecji, bliżej nie znany sługa Jana Kostki.

Interca ego me gratiae, clamcntiaeque Reverendissimae Dominationis Vestrae,
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qua summa possum animi mci submissione etiam atque etiam diligenter commendo et 
eam diu, bene et feliciter valere cupio. Ex castro Heilspergk8, 15 Martii Anno Domini 
1568.

Reverendissimae Dominationis Vestrae* 1.

8 Lidzbark Warmiński, rezydencja biskupów warmińskich do roku 1795.

1 Stanisław Karnkowski (1520-1603), od r. 1567 biskup kujawski, od 1581 prymas Polski. PSB XII 
77-82.

2 27 VI11 1569 roku. Spotkanie I lozjusza z Karnkowskim odbyło się 28 VI11 1569 w Gniewkowie. Zob.
J.A. Kalinowska: Wyjazd Hozjusza do Rzymu w 1569 roku. SW XVIII (1981) s. 196.

3 Wąbrzeźno, miasteczko w woj. toruńskim.

In dorso; [a.m.] Reverendo Domino Martino Cromero Iuris Utriusque Doctori, ('.amori Warmiensi, Canonico ('.racoviensi ctc. et (Sacrae 
Regiae Maiestatis| Secretario, Domino et Patrono colendissimo; |»/.C'. ] 5 Aprilis.

a"a supra lineam 
b hac cod.
c in cod. subscriptio deest

2

Reverende Domine, Patrone observande.
Officii mei esse putavi, de successu itineris nostri certiorem facere Reverendissi

mam Dominationem Vestram, quam scioapendere expectatione alicuius nuntii, qui de 
valetudine, deque rebus ceteris ad Illustrissimum Cardinalem pertinentibus, illam 
certiorem faceret. Usque huc per Dei gratiam nobis valetudo non usque adeo fuit 
adversa, nisi quod equi lassescunt et defectionem minantur, nisi mollius tractati fue
rint. Cras nihilominus prandere Torunii deliberatum habet Cardinalis, eruntque 
nobis sex miliaria continuo cursu conficienda. Cum iam castrum hoc essemus ingres
suri, venit obviam Albcrtus, Reverendi Domini Cuiaviensis Episcopi1 puer cum litte
ris, quibus postulat locum aliquem sibi assignari, in quo possit cum Cardinale con
gredi, vehementer hoc expetere negotia quaedam publica, ut praesens praesentem 
alloqui prius posset, quam ex Polonia pedem eferret. Itaque Cardinalis illi renuntiari 
fecit, quod crastinum diem totum ipsius causa Torunii absumere vellet, die quoque 
Sabbati2 aliquot horis matutinis subsistere, dum veniret. Ita puer est sine ulla mora 
dimissus. Plura non habeo.

Me totum gratiae, protectionique Dominationis Vestrae Reverendissimae diligen
ter etiam atque etiam commendo. Datum in Wąmbrzezno3 25 Augusti 1569.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

hi dorso: \oi.R. ( Reverendo Domino Martino Cromero Iuris Utriusque Doctori, Ecclesiae Varmiensis Cantori et Vicario, ('racoviensi 
Canonico et Sacrae Regiae Majestatis Secretario, Patrono observandissimo; |/h.G'. | 31 Augusti.

a spe R. dcl.
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3
Reverende Domine, Patrone observande.
Ego hac ipsa hora Posnania Cziązimum veni, ubi cum Illustrissimo Cardinale 

Dominum quoque Nuntium Apostolicum1 et Dominum Sufraganeum Posnanien- 
sem2 repperi. Porro quid actum hic sit inter eos, cum absens fuerim, scire non 
possum. Proinde brevior sum. Litteras ad Dominationem Vestram Reverendissimam 
inscriptas mitto. Non potuit ullis machinis expugnari Cardinalis, ut hic diutius subsi
steret, sed cras mane proficiscitur Nissam versus, Posnania, Vratislaviaquc relicta, 
vultque ibi per Beatissimae Virginis [Nativitatis diem]3 haerere. Dominus Episcopus 
Posnaniensis4 Cuiavienscm liberalitate superavit; ille septem, hic duobus tantum 
equis ditavit Cardinalem. Plura non habeo.

1 Wincenty dal Portico, w latach 1568-1573 nuncjusz apostolski w Polsce, od 1575 arcybp Ragusy 
(Dubrovnik) w dzisiejszej Jugosławii. Zmarł w 1590 r. w Luce.

2 Stanisław Szedziński, od 3 XII 1568 bp tytularny cnneński, pomocniczy poznański, zmarł w 1572 r. 
Jego korespondencja z Ilozjuszcm i Kromerem znajduje się m.in, w ADWO.

3 8 IX 1569.
4 Adam Konarski (1526-1574), od 31 VIII 1564 biskup poznański, dyplomata. PSB XIII 447-449; 

H.D. Wojtyska: Papiestwo—Polska.... s. 376-390.
5 Ciążeń, rezydencja biskupów poznańskich (XVI w.).

1 Brzeg nad Odrą, miasto na Śląsku.
2 Reszka pomylił imię księcia. W tym czasie księciem brzeskim był Jerzy II(ur. 1523 — zm. 1586). Zob. 

Chronologia polska... s. 429.

Me totum gratiae Dominationis Vestrae etiam atque etiam commendo. Datum 
Cziązimi5, 2 Septembris 1569.

Servitor humillimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.R.]  Reverendo Domino Murtino Cromero luris Utriusque Doctori, Caniori et Vicario Varmiensi, Cracoviensi Canonico, 
Domino et Patrono colcndissimo, |m.C.| 20 Septembris.

Reverende Domine, Patrone observande.
Quamvis nullius certi hominis potestatem habeam, cui has tradam, non potui 

tamen facere, quin aliquid de rebus nostris scriberem etiam perdendarum harum 
periculo.

Nissam heri per Dei gratiam salvi incolumesque pervenimus, quamvis iam lassi et 
somnolenti equisque claudicantibus vecti, sed praeteritae noctis periculum in sum
mum nos periculum damnum moeroremque non facile eluendum coniecit.

Brigam1 sexta dic mensis huius pervenimus humanissimeque a duce Vilhelmo2 
plenis vino cantharis fuimus excepti. Ecce autem cum nos quieti tradidissemus 
omnes, tanquam Nissae postridie pransuri, hora noctis secunda ignis in vicina nobis 
domo erupit, ut aiunt, ex braseatorio et antequam aut animadverti a vigilibus aut 
caveri potuit a domesticis, nostrae quoque domus tectum corripuit. Cardinalis autem 
a nobis admonitus vix se vestire potuit, cum iam ardentes carbones per civitatem 
volitantes et ipsum domo exire properantem et currus nostros in platea aperiebant. 
Factum est tamen per Dei gratiam, ut et equos quorum nonnullos flamma leviter" 
adussit et res ceteras magno nostro periculo aliquorum audacia exportavimus. Cardi-
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nalis autem in castrum nobis deducentibus properavit, ubi a duce humanissime excep
tus ac in camera considere iussus est. Sed cum flamma vires sumeret, nec esset quod 
diutius expectaret Cardinalisa, venia discendi a duce petita ipso extra civitatem dedu
cente Nissam profecti sumus. Hodie autem perlatum est ad nos quartam civitatis 
partem in cineres esse redactam. Nostri autem diversorii partem anteriorem lokaio- 
rum nostrorum audacia et fortitudine defensam esse ita, ut haec sola domus aliis 
undique solo aequatis integra remanserit singulari quadam Dei providentia; stabulum 
tantum est conflagratum. Hodie gratias egimus hic Deo, quod nos ex media flamma 
tanquam illos pueros illaesos intactosque eduxerit3. Commendabit quoque Dominatio 
Vestra Reverendissima tanto diligentius iter hoc nostrum Societati Braunsbergensi4, 
ut nobis felicius cedet, litteras quoque has Patri Francisco5 et Domino Ioanni Hosio6 7 7 
communicabit, nam ed eos scribere per tempus non licet.

3 Por. Dn 3, 19-25.
4 Kolegium jezuitów w Braniewie założone przez Hozjusza.
5 Franciszek Sunyer (ur. 1532) Hiszpan, wizytator jezuitów w Braniewie, od 1574 r. pierwszy prowin

cjał tego zakonu w Polsce.
6 Jan Hozjusz, starszy brat kardynała.
7 Prawdopodobnie Sternbcrg, miasto na Morawach.
8 Kacper z Łagowa, od 1562 biskup wrocławski, zmarł 1574 r. Zob. Engelbcrt Kurt: Kaspar von Logau 

Bischof von Brcslau. Wrocław 1926.
9’ Nysa, miasto na Śląsku, rezydencja biskupów wrocławskich w XVI w.
1 Viilach, miasto w Austrii.
2 Fricsach, miasto w Austrii.

Cras Deo volente in Sternberg7b sumus pernoctaturi. Dominus Episcopus Vratis- 
laviensis8 ex podagra decumbit, tamen accipit humanissime lautissimeque, quin et 
equos suos nostris curribus qui praecesserunt, adiunxit. Muli claudicant. Frisones duo 
lecticam ferunt. Simon, auriga Domini Ioannis abiit ad suos, non rediturus magno 
incommodo nostro. Plura non habeo.

Me totum gratiae Dominationis Vestrae Reverendissimae etiam commendo. 
Datum Nissae9, 8 Septembris 1569.

Reverendissimae Dominationis Vestrae

cSumus omnes in hoc comitatu 70, equi 66c.
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
In dorso; [a.m.] | Reverendo Martino Cromero Iurium Doctor i. Vicario Ecclesiae Cathedralis Varmiensis, Canonico Cracoviensi vt Sacrae 

Regiae Maiestatis Secretario etc., Domino suo colendissimo; || 5 Novembris.

a supra lineam 
b lectio incerta 
c’c m.R.

5

Reverende Domine, Patrone observande.

Octavo die posteaquam Vienna sumus egressi Vilacum' pervenimus, cras Deo 
volente iter nostrum prosecuturi. Illustrissimus Cardinalis Frisaci2 molestias a cath- 
arro sentire ceperat, sed iam ab eo liberatus iter ingreditur tanto alacrius, quod se
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magno malo levatum esse sentit. Est nunc in deliberatione quanam illi sit iter facien
dum. Metellus’ eum Venetias' transire vult, sed ille nec Patavium5, nec Venetias 
ingredi cogitat propter Polonorum importunitatem, qui solent in petendo liberaliores 
esse. Vincendam6, Ferrariam7, Loretum8, Anconam9 iter suum dirigere statuit, quod 
ut illi cedat feliciter, Deus orandus est. Currum onerarium Mestri10relinquit, reliquos 
duos Anconam ducit ac fortasse etiam Romam. Hodie ad sepulchrum Boleslai Regis11" 
sacrificium Deo obtulit. Abbas autem loci illius sua praesentia Cardinalem non est 
dignatus, sed luceum tamen et can[c]cros misit.

3 Ks. Metellus Venturcllus, dworzanin Hozjusza.
4 Wenecja, port wioski nad Morzem Adriatyckim.
5 Padwa, (Padova) miasto w północnych Włoszech (Italia).
6 Winccncja (Vinzenza), miasto w pin. Włoszech.
7 Ferrara (Ferraria), miasto w pin. Włoszech.
8 Loreto, miasto we Włoszech.
9 Ancona, port nad Morzem Adriatyckim w pin. Włoszech.
10 Mcstrc, port nad Morzem Adriatyckim we Włoszech.
11 Bolesław II Śmiały (1039-1081) król Polski. Wg podania zmarł w klasztorze w Osjaku na Węgrzech, 

pokutując za zabójstwo bpa Stanisława ze Szczepanowa. Por. PSB II 254-256.
12 Graz, miasto w Austrii.
13 Urban z Austrii, od 1556 biskup Gurku, zmarł 13 X 1573 r.
14 Johannes Nas (Nasus) (1534-1590) teolog katolicki, franciszkanin, bp pomocniczy w Brixen, autor 

sześciu „Centurii". ADB XXIII, s. 257-261. Zob. też HV cz. I, rozdz. XXI.
15 Karol II, książę Styrii, Karyntii i Karnioli.
15 27 IX 1569.

16 Portogruaro, miasto w pin. Italii nad Adriatykiem.

Navi deinde vecti Vilacum pervenimus. Magna autem est victus hic caritas. In 
Graitz12 ad macellum panis armis decertatur, quis eo potiri" quamvis pro magna 
pecunia debeat. Frisacum misit pisces et avenam Gurccnsis Episcopus13. De rebus 
Gallicis triumphant hic haeretici, catholicosque omnino succubuisse contendunt, 
quae est una maxima veritas cvangelica et fortassis habebitur in tertia veritatum 
cvangelicarum Patris Nasi14 Centuria, quam Viennae nuper emitb. Chlebovitz, Caroli 
Archiducis15 olim pincerna ante dies 14 obiit hic in Carintia. Plura non habeo.

Me gratiae Dominationis Vestrae Reverendissimae etiam atque etiam commendo. 
Datum Vilaci, ipso die sancti Stanislai16 MDLXIX.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso; [a.R.]  | Reverendo Domino Alanino ('.romero lllosirisMini Domini Cardinalis Varmiensis Vicario cie. Patrono observando;
| 5 Novembris.

a lectio incerta
h sententia in cod. non finita

6

Venimus huc heri per Dei gratiam salvi et incolumes. Hodie nostrum iter prose- 
quemur. Res ad Portum Gruarum' hinc mittuntur, cum quibus ego proficiscor, cras 
iterum Deo bene iuvante ad Cardinalem rediturus. Postarius, qui hodie Venetiis huc 
advenit, dicit Rcmpublicam Venetam summo cum desiderio Cardinalem expectare
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stationemque procul1a excipiendo adornare. Verum is deliberatum habet eo non profi
cisci. Nuntius Apostolicus, qui ibi est, dicitur Cardinali obviam proditurus, qui etiam 
Venetiis egressus est. Retulit quadam Cardinali admirallum2 mortuum esse, idque se 
ex litteris ad Rempublicam Venetam scriptis 15 Septembris Lugduno datis didicisse. 
Praeterea nihil novi habemus.

2 Gaspard de Coligny, admirał, przywódca hugenotów, zmarł 1572 r.
3 San Daniele, miasto w płn. Italii.
1 Pisaurum, port nad Adriatykiem.
2 Jan Franciszek Commendonc, bp Zacynthu, w latach 1564-1565 i 1574-1578 nuncjusz apostolski 

w Polsce, od 15 III 1565 kardynał (przyjaciel Hozjusza), zmarł 26 XII 1584.
3 Montagnana, miasto na trasie między Mantuą a Padwą.
4 Werona, miasto w płn. Italii.
5 Może chodzi tu o Rovigo, miasto w płn. Italii.
6 Augustinus Valerius, bp Werony, od 21 II 1578 kardynał, zmarł 23 V 1606.

Me gratiae, benevolentiae Dominationis Vestrae diligenter commendo. Datum 
apud sanctum Danielem3, 3 Octobris 1569.

Dominationis Vestrae Reverendissimae
servitor 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.]  Reverendo Domino Martino Cromcro luris Doctori et Vicario Varmiensi, Canonico Cracoviensi et Sacrae Regiae 
Majestatis Secretario etc., Domino observandissimo.

a lectio incerta

7

Reverende Domine, Patrone observande.
Quantas molestias et difficultates in traducendis curribus nostris per illas Alpium 

angustias devoraverimus, Dominatio Vestra Reverendissima, quae iter illud novit, 
iudicium facere potest. Superavimus tamen, Deo sit gratia. Cum essemus in oppido 
sancti Danielis, misit me Cardinalis cum rebus suis omnibus ad Portum Gruarum uti 
eas“ navibus imponerem, Pesarumque1 cum 13 familiaribus praemitterem; adiunxit et 
equos macilentos et exhaustos, ut vel donarem alicui, vel venderem, quod etiam feci. 
Nam partem vendidi pecunia levissima, partem viris religiosis obtuli. Cardinalem 
autem Vincentiae sum consecutus, ubi dicebatur Cardinalis Commendonus2 ventu
rus. Sed Noster ne praeveniretur iter suum velocius est prosecutus. Non potuit tamen 
Commendoni manus effugere. Per postam advolavit ad nos Montagnaium3 ac ita 
Cardinalem per omnia sacra perquem amicitiam coniunctionemque mutuam obtesta
tus est, ut Veronam4 veniret, ut illius contentioni Noster fuerit cedere coactus. Itaque 
Veronam sumus profecti itinere 50 miliaribus devio.

In Luguigo5, Venetorum oppido Commendono urgente processit nobis cum mul
tis bombardariis loci capitaneus in mediaque cohortis acie nos ad insigne quoddam 
palacium introduxit itaque tractavit ut oculis etiam nostris6 faceret satis.

Cum autem Veronae appropinquaremus ad duo miliaria urbis illius capitaneus 
cum maximo equitatu hominum insignium hastatisque plurimis ac buccinatoribus 
nobis obviam venit cum Episcopo Veronensi6 homine pio et docto Cardinalemque
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humanissime excepit. In ipso autem portae ingressu aderat Magnificus Potesta7 cum 
alio senatorum equitatu, qui etiam oratione luculenta felicem ingressum Cardinali est 
gratulatus. Hi omnes per mediam civitatem, per plateas populo confertissimas ad 
abbatiam Cardinalis Commendoni nos deduxerunt, ubi etiam nunc haeremus. Urget 
Noster, ut cras abeat, sed frustra.

Commendonus nos Mantuam8 deducere parat, iamque Duci9 significatum est nos 
adventare. Ex Galliis hoc audivimus admiraglium a quodam castro, quod obsederat 
a catholicis fuisse reiectum cum 3 000 internecione. Plura non habeo. In hac abbatia 
omnes monachi sunt Germani ordinis sancti Benedicti.

Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam diligenter 
commendo. Datum Veronae, 10 Octobris 1569.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rescius

In dorso: [m.A*. ] Reverendo Domino Martino Cromcro Iuris Utriusque Doctori, Canonico Cracovicnsi et Illustrissimi Domini Domini 
Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observando.

a supra lineam
b ipsis R. dei., nostris suprascripsit

8
Reverende Domine, Patrone observande.
Cum totum triduum Veronae apud Cardinalem Commendonum mansissemus, 

quarto tandem nos dimisit ac ipse Mantuam deduxit, ubi nobis Mantuae dux obiam 
veniens in arcem deduxit, magnificeque tractavit. Altero die prandio sumpto ipsius 
navi sumus ad sancti Benedicti monasterium Cassincnse deducti, tale quale ego vel 
maius vel elegantius non vidi, nec me visurum unquam puto.

Heri tandem Ferrariam pervenimus navigio, ubi novus Cardinalis, Estensis Ducis 
frater1 obviam venit ac in domum suam recepit. Dux2 enim hinc abest propter mor
bum in quodam alio praedio, urbi huic vicino. Cras imus Ravennam.

7 Osoby nie udało się zidentyfikować.
8 Mantua (Mantova), miasto w pin. Italii.
9 Wilhelm Gonzaga, książę Mantui, w 1561 roku ożenił się z Eleonorą, córką Ferdynanda I.
1 Ludwik d’Este, od 26 II 1561 kardynał, zmarł 30 XII 1586.
2 Książę Alfons II d’Este.
3 Ludwik Guise, od 22 XII 1553 kardynał, zmarł 1578.
4 Jerzy z Tyczyna (ok. 1510-1586), poseł królów polskich; Zygmunta Augusta i Stefana Batorego 

w Rzymie. PSB XI 181-191.

In Galiis caesa sunt praeterita septimana 12 000 haereticorum, quam rem gratula
tus est iam Cardinali Lotharingo3 Noster, cuius id praecipue opera factum esse perhi
betur. Romae magno cum desiderio noster Cardinalis dicitur expectari. Litteras Tici- 
nii4 mitto.
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Mcquc gratiae Dominationis Vestrae Reverendissimae commendo. Ferrariae, 
18 Octobris 1569.

Dominationis Vestrae Reverendissimae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

hi dorso [m.r.] Reverendo Domino Murtino Cromcro Iuris Utriusque Ductori, C.racoviensi Canonico, Illustrissimi Domini Domini 
U.ardinalis Varmiensis Vicario, Domino observando, \hi. | C.racoviae in manus Domini Thomae 1’lasac in domo Domini U.romeri.

9
Reverende Domine, Patrone observande.
Salvi tandem et incolumes Urbem hanc ingressi sumus omnes per Dei gratiam pro 

cuius hoc tanto beneficio est quod agamus illi1'omnes quoque gratias. Neque enim 
factum est hoc sine quadam singulari cius misericordia, qui famulum hunc suum 
Cardinalem et Dominum nostrum per tot descrimina rerum transeuntem feliciter in 
Urbem hanc introduxit, quin etiam eam ipsi valetudinem impartivit, ut quo vicinior 
esset Urbi hoc robustior valentiorque fieret. Sit nomen Domini benedictum1.

1 Ps 112,2.
2 Vinea Iulii, fundacja pap. Juliusza III jako rezydencja dla posłów, zdążających do Stolicy Apostol

skiej.
3 Michał Ghislieri, od 17 I 1565 papież Pius V, zmarł 1 V 1572.
4 Otto Truchsess von Waldburg (1514-1573), od 1543 bp Augsburga, od 19 XII 1544 kardynał.
5 Michał Bonelli, od 6 III 1566 kardynał, zmarł 28 III 1598.
6 8 XI 1569 (wtorek).
7 Pałac papieski.
8 Por. 2 Kri 5, 7.

Cupiebat is Divinae Maiestati gratias agere sacrificiumquc offerre primum hoc dic 
quo ingressurus erat, quam etiam ob causam noctem hanc in Vinea Iulii1 2 3 4 voluit 
edormire. Sed postquam Pontifex3 certior factus est, cum ita vicinum Urbi adesse, 
mandavit ut secreto veniret ad se, nam omnibus ut se statim exhiberet non licuit ante 
sollemnem Urbis huius ingressum. Prodiit itaque venienti obviam Cardinalis Augu
stanus4, misit etiam currum suum Alexandrinus5, quibus ad 24 hesterna die horam 
Urbem sunt ingressi secretisque scalis et multis anfractibus superatis ad Pontificem 
est intromissus. Qualis ibi luerit salutatio mihi non constat, nemo enim nostrum fuit 
admissus, sed cum e cubiculo Pontificis egrederetur Cardinalis lachrimari visus est, 
non dubito quin" prae gaudio. Profectus est deinde ad domum Cardinalis Augustani 
tecte tamen, ne videri a quoquam possit; ubi etiam latere iussus est usque ad diem 
Martis6, qui ad" sollemnem ingressum est deputatus.

Familia domo nostra continetur, quae mihi videtur satis commoda non pro Cardi
nale tantum, sed pro nobis quoque omnibus. Est enim palatio7 8 vicina et multarum 
habitationum. Hoc tantum in eam primum ingressi triste invenimus Dominum Iaco- 
bum Lasocky ad mortem decumbentem. Torquetur is febre pestilentiali, deploratus- 
que a medicis est, sed tamen potens est Dominus conservare ipsum, occidere et 
vivificare8. Delirat aliquando et valde difficulter loquitur. Nova, cum sim hic ipse 
novus, nondum audire potui. Admirallum vivere certum est, peditatus tamen est ad 
internecionem deletus.
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Litteras Dominationis Vestrae Reverendissimae Cardinali Alexandrino inscriptas, 
cum illuxerit, reddam. De maiore domus valde sollicitus est Cardinalis, quid Faciat. 
Ex nostris, cui munus hoc mandari recte possit, habemus neminem. Ex aliis non 
desunt, qui se ingerant, sed [...]b Cupivisset autem Cardinalis noster publicum hunc 
ingressum effugere, quod etiam Pontifici significare voluit, sed is fieri hoc posse 
negavit.

Binas autem litteras Reveredissimae Dominationis Vestrae accepi, quibus quod 
me tam humaniter appellare dignata est, magnam habeo gratiam. Dabo operam, ne 
ipse quoque officio meo desim.

Mitto Dominationi Vestrae Ticinii litteras, qui Neapoli9 rediens in horas a nobis 
expcctatur. Fertur hic ina Cardinalem Borromeum10 Mediolani* 1 11 sclopetum fuisset 
emissum, cuius tamen vim effugit. Plura non possum hoc tempore.

9 Neapol (Napoli) miasto w płci. Italii. Tyczyn spieszył wówczas do Rzymu na przywitanie kardynała
Hozjusza.

10 Karol Boromeusz, bp Mediolanu, od 31 I 1560 r. kardynał, zm. 3 XI 1584.
11 Mediolan (Milano), miasto w pin. Italii.
12Marcin Rasek z Poznania. Studiował w Akademii Krakowskiej na koszt Hozjusza (1564-1565). Zob. 

jego list do Hozjusza 30 III 1564 (HE V s. 193) i jego matki Anny 9 IX 1564 (HE V s. 439-440). 
Przypuszczalnie wyjechał z Hozjuszem do Rzymu w 1569 r. i tam wstąpił do zakonu jezuitów.

Me gratiae Dominationis Vestrae Reverendissimae commendo. Datum Romae, 
5 Novembris 1569.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servus addictissimus 

Stanislaus Rescius

ln [m.r.] Reverendo Domino Murtino Cromero, Canonico Cracoviensis Illustrissimi Domini Domini Cardinalis Varmiensis 
|Vicario|, Patrono observandissimo, lleilspergae.

a supra lineam
b sic! cod.

10

Reverende Domine, Patrone observande.
Non possumus esse sine metu, ne quid praeter voluntatem nostram" accidit Reve

rendissimae Dominationi Vestrae. Bis enim hoc tempore Cracovia perlatae sunt ad 
nos litterae, cum tamen a Dominatione Vestra unam litteram non viderimus, quam- 
obrem non possumus non esse animo cumprimis anxio et sollicito. Faxit Deus, ut 
negligentia potius fiat eorum, quibus perferendi data est provincia, quam ut morbo 
aliquo aut invaletudine Reverendissima Dominatio Vestra scribere non possit.

Nos hic utcumque valemus. Illustrissimus Cardinalis fluxum ventris sensit his 
diebus praeteritis non levem, quamobrem domo pedem eferre non audebat. Heri 
quoniam erat dedicationis ecclesiae sancti Petri commemoratio, non potuit quin prae
sens in illa ecclesia, quam ante nondum viderat, adesset, sed commotus est non leviter, 
quamvis agitatione lenissima, itaque domi se omnino continere cogitare. Dominum 
Iacobum Lasocky ex hac domo ad meliorem vitam translatum esse iam ante signifi
cavi. Razck quoque noster' videtur eodem collineare, hodie sacramentis est ad
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capienduma iter hoc, si Deo ita videbitur, communitus. Lezinsky puer convaluit. 
Stanislaus nepos2 valet optime. Caspar utcumque. Nos vero reliqui vitam utcumque 
ducimus, quod si nihil peius contigerit, in lucro ponemus. Videtur haec aura Romana 
pervestigare, quemnam possit Deo pro decima offerre. Sit nomen Domini benedic
tum.

2 Stanisław Hozjusz, syn Jana.
3 Alcala, książę i wicekról Neapolu.
4 Ps 40, 3.
5 Stanisław Kłodziński (ok. 1536-1585), od 1568 r. (po śmierci Pawła Stempowskicgo) agent króla 

polskiego w Neapolu. Współpracował z Hozjuszem w sprawie zwrotu tzw. sum neapolitańskich a rywalizo
wał z Jerzym z Tyczyna. PSB XIII 61-63.

6 Filip II (1527-1598), od 1556 Król Hiszpanii, od 1580 król Portugalii.

Cardinales nondum visitavit Noster propter debilitatem, sed et ipse visitatur 
a paucis, neque enim omnes admittere iubetur antequam ipse primum omnes visat. 
Ex Gallia nihil habemus novi, expectantur tamen in dies optima quaeque. Prorex 
Neapolitanus3 Cardinali nostro facultatem fecit 100 vasa vini ex Regno exportandi, 
tum etiam eius pecuniae, quam isthic habet sibi a Serenissimo Rege assignatam. 
Quam ita exiguam esse mirantur hic plurimi, quibus non est ignota aliorum provisio; 
nisi fuerit aliunde nobis succursum, unde deinceps vivere possimus, non video. Inve
nimus hic debitorum contractorum 2 500 scutorum, quos persolvere necesse est. 
Neapoli 1 200 scutos expectamus, reliqui sunt in vina impensi.

Pontifex bene valet. Exercitium saepius facit inter colles Urbi adiacentes itaque 
currere dicitur, ut non omnes illi sufficere possint, qui ad latus eius sunt. Dominus 
eum conservet et vivificet eum4. Noster post sollemnem ingressum eum non vidit, nec 
quidquam est actum in Barensi negotio. Clodinius5 heri significavit Cardinali vidisse 
se litteras ad amicum quendam suum Neapoli scriptas in hunc sensum: Rex Philip
pus6 non difficulter est Barensi ducatu Regi Poloniae cessurus iis conditionibus, ut 
post mortem Regiam ina possessionem ipse vicissim redeat, nunc autem in arce 
Barensi praesit is, quem Rex Philippus collocaverit. Sed mihi ludere videntur isti 
homines, quasi sensu communi nostri quoque careant. Dominus parcat illis. Granum 
his diebus vilius factum est duobus ducatis, nec timetur iam deinceps magna caritas. 
A tribus diebus pluere hic non mediocriter coepit, nec tam facile fortasse desistet.

Bene valere Dominationem Vestram cupio, cuius me gratiae diligenter etiam atque 
etiam commendo. Datum Romae, 19 Novembris 1569.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

ln dorso: j Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Canonico Cracoviensi et Episcopatus Varmiensis Vicario, Patrono obser-
vandissimo.

a supra lineam
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11
Reverende Domine, Patrone observandissime.
Plane nos maxima tenet eius rei admiratio, quod cum iam" tertium cursor publicus 

Vcnetias isset et rediisset a Reverendissima Dominatione Vestra nullas litteras attulit, 
nisi quod ex aula significatum nobis est datam esse Reverendissimae Dominationi 
Vestrae provinciam Rostochium1 proficiscendi, quam certe causam subesse putamus 
silentii huius diuturnioris. Absit enim, ut vel morbo vel alio aliquo casu impedita sit 
ab hoc scribendi officio Dominatio Vestra. Qua de re primo quoque tempore cognos
cere vehementer cuperemus.

1 Rostock, miasto położone nad Morzem Bałtyckim (obecnie w DDR). M. Kromer z D. Solikowskim 
i P. Kłoczewskim był wysłany do Rostocku (1569/70) jako pośrednik w im. króla polskiego przy zawarciu 
pokoju Danii ze Szwecją.

2 Burgo, przedmieście Rzymu.
3 Ps 112, 2.

Illustrissimus quoque Cardinalis hic in aedibus Cardinalis Augustani decumbit ex 
febricula quadam, non molesta illa quidem neque ardenti, sed quae tamen maioris 
alicuius mali metu nosa tenet suspensos. Duo medici visitant ipsum: Dominus Ste- 
phanus et alius Cardinalis Augustani. Medicinam nullam porrigunt. Nam ipsa natura 
bene operatur multasque superfluitates eiicit, sed saepius tamen remittit febricula, 
saepiusque redit. Visum erat medicis aerem illum, cui nostra domus in Burgo2bexpo
sita est, minus esse sanum. Quamobrem in Urbem potius commigrandum censent 
Cardinali, illud autem in Burgob palatium relinquendum, in quam etiam eorum sen
tentiam ivit Cardinalis sumusque dea inquirendo palatio soliciti. Utinam autem cito 
possit ad illud commigrare bene confirmata roborataque valetudine. Non desunt hic 
piorum hominum preces, quin et apud Iesuitas publicae sunt pro eo supplicationes1' 
indictae, spesque certa nobis est in Deo reposita, quod erit illi melius.

Pontificem post publicum illud consistorium non vidi, sed et Cardinales ad visita
tionem non admittuntur, ita volentibus medicis, quorum potestati ne se tradat admo
netur a nobis omnibus saepius sed consuetam potius victus rationem conservet. Peri
culosa est enim illi omnis novatio. Recens eius rei documentum domi nostrae habe
mus. Martinus Razek gravissima febre multos dies conflictabatur multasque ac varias 
potiones ebibit, quae omnes augere malum potius quam prohibere visae sunt. Nam ex 
illa perpetua febris coflictatione medicamentorumque varietate ita fuit exhaustus, ut 
morti quam vitae vicinior esset, triduoque animam agere videbatur, nisi quod bis 
vinum inclamavit, quod illi nos invitis medicis porrigi mandavimus. Bibit is alacriter 
et melius loqui, spirareque coepit liberius, cibum quoque appetere avidius ita, ut iam 
in certa vitae longioris spe simus collocati. Quae res certe medicos istos confudit, ut 
vix nunc adduci possint, ut ipsum visitent, quos etiam ipse Razek ridere videtur, quod 
tantam vini Graeci potentiam virtutemque ignorent, homines Itali vini fugaeque. Sit 
nomen Domini benedictum3. Orandus est Deus, ut cito quoque Cardinalem valetu
dini restitutum videamus.

Novi nihil est in Urbe, vel potius ego nihil habeo, nam et domo egredi facultatem 
non habeo, nec etiam egredi libet in hac dubia Cardinalis mei valetudine. Pontifex 
bene valet nostrique dicitur esse cupidus Cardinalis. Et admonuit ipse diligenter 
Augustanum, utd valetudinis Cardinalis mei curam gerat.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque gratiae ipsius 
etiam atque etiam diligenter commendo. Datum Romae, 4 Decembris 1569.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In ilmso: [d.m.] Reverendo Domino Murtino Cromero Iurium Doetori, ('uniori et Vicario Varmiensi, Canonico ('racoviensi et Sacrae 
Regiae Majestatis Secretario, etc. Domino meo observandissimo, | 31 Januarii.

a supra lineam
b Cyprianus in sua editione omisit
c preces R, dei., supplicationes suprascripsit 
d nra R. dei.

12
Reverende Domine et Patrone observande.
Annum hunc ineuntem faustum, felicem et fortunatum Reverendissimae Domina

tioni Vestrae evenire cupio utque illi ex sententia cedant omnia, Deum precor.
Non infeliciter autem is etiam Illustrissimo Domino Cardinali nostro cecidit. Cum 

enim plene confirmatam valetudinem habuisset prima istius anni dic in capellam 
Pontificis est ingressus subsequentibus autem diebus visitationibus operam dabat 
maioremque fore cardinalium partem absolvit. Iam autem quatriduum est quod 
a Sanctissimo Domino Nostro per Cardinalem Alexandrinum audientiam postulavit, 
sed obtinere non potuit, vereor ne huius idoli opera trahatur vel potius negetur, vult 
enim coli prae ceteris et sunt non pauci, qui genua sua flectunt ac vix non in faciem 
procidunt. On czervoni co u nas posłem bel dobrze go v nogy niecaluie. Acz y naszemu 
wielkym szie bicz przyiaczielem okazuie, alie temu Hildzie nieioierzą.

In primo cum Pontifice congressu deliberatum habet de Barcnsi causa agere. 
Habet enim iam nonnulla Neapoli, quae ad rem desiderari poterant et advocatorum 
informationem, a quibus exemplum privilegii Regii, quod in Ducatum Barensem 
habet, mitti sibi postulavit, sed id illi negaverunt dicentes caput hoc causae totius esse 
itaque non movendam esse controversiam, sed controversas potius causas terminan
das. Coactus est ergo Cardinalis exempla istius privilegii ex aula petere, in qua tepide 
fiunt omnia, quale actionum genus Deus evomere solet1. Quid itaque futurum sit dies 
indicabit, sed in eo tamen bene gerendae rei spes affulget, quod maior in dies familia
ritas cum Fernesio2 Cardinali nostro intercedat, quam etiam ille aperte prae se fert 
operamque suama pollicetur uberrime. An foro utatur, nescio. Est certe homo 
omnium, quod aiunt, horarum.

 Ap 3, 16.
2 Aleksandet I arnese (1520-1589), od 18 X11 1534 kardynał, od 1544 protektor Polski.

Clodinio cum Ticinio male convenit, aperte apud Cardinalem agunt contra se, hic 
coram, ille prae litteras, sed utriusque impetum moderatur Cardinalis ac ad amoris 
certamen potius invitat. Obtinuit iam licentiam a Prorege Neapolitano exportandi 
1 000 scutorum, quos isthic residuos ex donatione Regia habebat, quos expectamus in 
dies et maiorem debitorum partem persolvemus.
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Certe nisi nos aula iuverit, parcius erit vivere necesse, quamvis et nunc sumptus 
fiunt necessarii tantum. Mensa frugalis. Cum uno tantum aut duobus hospitibus 
prandet. Cenat privatim solus. Prandium sex aut septem fercula implent, cenam 
unicum. Ex familiaribus nullius assidet mensae Cardinalis sic ferente Urbis huius 
consuetudine. Posteaquam publice mensae assidere coepit Cardinalis, voluit scire 
quantum uno dic abeat. Semplavius3 narravit fere singulis diebus 7 scutos abire, vino 
et stabulo omisso.

3 Henryk Sempławski, studiował w Rzymie, był kanonikiem warmińskim, od 1586 roku kustoszem
warmińskim, w Rzymie w latach 1569-1571 zarządzał sprawami gospodarczymi dworu kard. Hozjusza.
Zmarł w 1595 roku. A. Eichhorn: Dic Priilatcn des crmliindischen Domkapitels. ZGAE Bd. 3 (1866) s. 550.

4 Jest to piąta rocznica wyboru papieża Piusa V.
5 Corncvaglia, prowincja Anglii.
6 Nortfolch, prowincja Anglii.
7 Elżbieta I (1533-1603), od 1558 królowa Anglii.
8 Westfalia (Vestphalia), kraina w Niemczech.
9 Tuluza (Touluse), miasto w płd. Francji.

Scripsit autem Cardinalis Regiae Maiestati se huius anni quoque proventus ex 
episcopatu suo abstulisse et iam omnes fere esse consumptos, ita ut unde se deinceps 
sustentare possit non videat, nisi accesserit liberalitas Maiestatis Illius. Quid responsi 
sumus habituri, dies indicabit.

Hodie celebramus electi Pontificis4 diem. Urbs tota lucet et bombardis personat 
ad terrorem scilicet haereticorum.

Ex Anglia non mala nova perferuntur huc ad nos. 12 Decembris Brussellis scribi
tur, quod hugonoti alias 6 naves mercatorias interceperint, multis rebus onustas, 
quibus adiuti bellum trahere posse existimantur. Confirmatur et hoc incolas in Cor- 
nevaglia5 et Nortfolch6 tumultum in reginam7 concitasse atque armata manu ab ea 
contendere ut quatuor ista faciat, catholicam sive Romanam fidem restituat. Ipsa 
maritum capiat aut regni successorem designet. Cum Rege Philippo ne bellum moveat 
et quatuor suos consiliarios obsides illi tradat aut ducem Nortfolch ex carccre dimit
tat. Quamobrem sunt isthic in metu magni alicuius motus. Regina militem ipsa quo
que in Vestphalia8 scribit. Admiraglus se non procul a Tolosa9 continet hosticam 
rabiem in suos exercens. Dicebatur aliquid de pace componenda, sed res in ventum 
abiit. Mauri in Hispaniis dicuntur fortiter rem gerere. Plura hoc tempore non habeo.

Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam diligenter 
commendo. Datum Romae, 7 Ianuarii Anno Domini 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Roscius

hi [m.R.] Reverendo Domino Murtino C.romero Iurium Doetori, Cunonieo Crueoviensi et Illustrissimi Domini Domini Cardinalis 
Vieurio, Domino et Patrono observando; | 25 Martii.

a supra lineam



284 Nr 13

13
Reverende Domine, Patrone observandissime.
Sumus iam hoc in ea spe, quod salva et incolumis in Prussiam redierit Dominatio 

Vestra Reverendissima, quo nomine illi gratulor, mihi gaudeo. Vellem autem, ut ea de 
re certi aliquid cito cognoscere liceat. Ego, quamvis absentem isthic esse Dominatio
nem Vestram Reverendissimam scirem, nullam tamen scribendarum litterarum ad 
illam occasionem praetermisi.

Nunc autem quid potissimum scribam illud est, quod Illustrissimus Cardinalis 
Warmiensis plene confirmata iam sita valetudine, sanique hominis omnia exercet offi
cia. Die Circumcisionis Domini1 primam capellam est ingressus magnaque multorum 
cardinalium gratulatione acceptus, quin et Pontificis ipsius qui de valetudine ipsius 
dicebatur esse sollicitus, a quo statim, ut ex morbo recreatus fuerat per Cardinalem 
Alexandrinum aliquoties audientiam postulabat, sed illi referebatur tempus non ferre 
ut Sua Sanctitas cum Cardinale congrediatur, quod molestum quidem erat Cardinali, 
sed voluntati Pontificis stare fuit coactus. Interca Cardinalis Augustanus Pontificem 
adiit cumque in sermonem Nostri incidissent, mirari se Pontifex dixit, quod ad se 
Warmiensis non veniat, nec audientiam petat. Augustanus id postea nostro retulit 
magna cum admiratione. Noster autem Rozrazovium2 comitem ad ipsum Pontificem 
misit petitum se audiri, qui respondit: eligat Warmiensis diem et horam suae valetu
dini commodam, nos eum semper libenter audiemus.

1 I I 1570.
Hieronim Rozrażewski (1535-1600), od 1581 biskup włocławski. Jego Korespondencji; wydał P. Czap

iewski t. I Toruń 1937, t. II. Toruń 1939-1947.
3 Jan Wawrzyniec Papacoda, dworzanin królowej Bony i sprawca jej śmierci, zmarł 1576 r.
4 Centurie magdeburskie, pierwsze protestanckie ujęcie historii Kościoła pod red. M. Flacica. EK II

szp. 1424.
5 Marek Antoni Colonna, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 14 III 1597.

Itaque 10 [die] huius [mensis] primam audientiam habuit, in qua nihil aliud actum 
est, quam Barense negotium propositum statusque totius huius causae fuit expositus. 
Petitum etiam, ut Sanctitas Illius sese apud Regem Catholicum interponat, ut mandet 
is officialibus suis Neapolitanis contra Papacodam1 occasione expilatae haereditatis ex 
officio procedere. Quae omnia tum libenter audire visus est Pontifex tum aliunde 
operam, orationes studiumque est pollicitus. Vocati quoque nos fuimus ad oscula 
pedum beatorum, benedictionemque apostolicam obtinuimus.

Postridie consistorium erat indictum, ad quod Noster etiam venit. Cum sententiae 
a cardinalibus dicerentur et ad Nostrum ordo venisset, ut morem antiquum observa
ret, quo novi cardinales in ingressu primi consistorii loqui perhibentur, Noster quo
que tacuit. Tum Pontifex Illustrissimus inquit Cardinalis Warmiensis pro sua mode
stia moremque antiquum observat, nec loquitur. Sed quia nota omnibus eius pietas et 
doctrina singularis cum summa prudentia, fuit etiam Sanctae Sedis huius in Concilio 
Tridentio legatus, ubi pro utilitate Ecclesiae frequentissime os suum" aperuit, nos illi 
claudere non volumus, sed loqui permittimus. In nomine Patris etc. Dixit itaque 
sententiam suam Cardinalis, qua porro de re, nescio. Hoc scio designatum illum esse 
unum ex his ad quos ultramontanorum causa referri debent, datumque illi negotium 
est revidendi Centurias4, contra quas aliquid scribi cuperet Pontifex.

Ceterum rediit non ita pridem ex Hispaniis Marcus Antonius Columna5, qui cum 
de causa regia Barensi quereretur quidnam isthic audiverit, dixit ipse Cardinali, quod
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Dominus Barzi6 sub ipsum fere migrationis suae tempus eo rem dexteritate sua 
perduxerat, ut Rex Catholicus paratus fuisse dicitur Barensem et Rossanensem status 
Regi nostro restituere, nisi quod Barense castrum retinere vellet suisque praesidiis 
firmare bonamque spem ostendit idem Columna, quod facturus id sit Catholicus Rex, 
si orator illius pari pridem in Hispanias mitteretur. Data est his diebus legatio Bono- 
nensi Cardinali Sfortiae7, qui iam est ad eam profectus. Dux quoque Florentinus 
titulum a Pontifice donatum publicari facit suisque omnibus mandat, ut Serenissimus 
Illustrissimus Dominus Magnus Hetruriae Dux8 appelletur, quin et coronam rega- 
lemque armis suis apposuit, quae donatio Pontificis dicitur non futura perpetua, nec 
[...] ros1’id alios Italiae Principes. Heri Michael Woroniecki venit in Urbem cum fratre 
Andrea, quem ex Patavico carcere redemit aliquot centena ducatorum. Plura non 
habeo.

6 Piotr Barzi, starosta lwowski od 1558 r., kasztelan przemyski od 1562 r. W 1567 r. został wysiany przez 
króla polskiego do Hiszpanii, aby prowadzić starania o odzyskanie tzw. sum neapolitańskich. Tam zmarł 
w 1569 r. niewiele zdziaławszy. PSB I 345.

7 Aleksander Sfortia, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 16 V 1581.
8 Cosmas Medici, zw. Wielkim (1529-1574), książę Florencji, od 1569 wielki książę Toskanii.

Me gratiae Dominationis Vestrae etiam atque etiam diligenter commendo. Datum 
Romae, 14 Ianuarii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis
Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C. | 27 Aprilis.

a supra lineam
b pars vocis a R. deleta

14
Reverende Domine, Patrone observande.
In magna sumus expcctatione reditus ex Pomerania Reverendissimae Dominatio

nis Vestrae, qui ut Reipublicae sit salutaris, Deum precor. Illustrissimus quidem 
Dominus Cardinalis sic erat ipsius ex episcopatu discessu conturbatus, ut quartum in 
morbum incideret, nisi quod illi spes ostendebatur non futuram diuturnam absentiam 
hanc illius.

Utcumque res habet, non potui me continere, quin officium meum facerem ac de 
Illustrissimi Domini Cardinalis veletudine certiorem eam redderem. Ea porro est 
eiusmodi, ut merito gratias agere Divinae Maiestati debeamus, quae nos non modi
cum contristatos iterum consolari dignata est. Tertium iam egit cum Sanctissimo 
Domino Nostro a quo semper bona spe plenus discessit. In primo congressu aliud non 
egit cum Illius Sanctitate quam causam Regiae Maiestatis Barensem commendavit et 
iniuriam summamque indignitatem, quam Meiestas Illius totis 13 his annis a ministris 
Catholici Regis "ferre cogitur", exposuit, quo sermone visus est Pontifex nonnihil 
commotus ac libenter operam omnem suam in eam rem se collaturum ostendit, ut pax
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ct concordia inter duos reges hos coalescere potius possit, quam ut“ aliqua discordia
rum odiique semina enascantur. Sed et Hispani metuere sibi videntur.

Complures iam cardinales egerunt cum Nostro et quae sunt pacis potius ea secta
retur, quam ut litis intentandae author sit Serenissimo Poloniae Regi egerunt, autem 
ab oratore Catholici Regis subornati, quod fassus est unus ex his cardinalibus3 qui 
mirifice in Cardinalem nostrum effusus esse videtur. Nunc cum ea cogitatione conflic
tatur Cardinalis: quaenam sit potissimum concordiae cogendae ratio, quarum unam 
illi proposuit Cardinalis Tridentinus1, ut videlicet scribat ad Regem Philippum effica
ces litteras et indignitates omnes persequatur, quibus affectus est Poloniae Rex, alte
ras ad senatum ipsius, tertias ad confessorem episcopum Conchensem2 , ex quibus 
saltem intelligere, quanta sit iniuria et rex et affinis per tot annos affectus cum ei et 
status quorum ille successor erat legitimus, per vim fuissent erepti et servitores quo
que ipsius magnis affecti oneratique iniuriis. Tanta est, inquit Tridentinus, tui nomi
nis in Hispania magestas [5], ut ego plane mihi persuadeam Regem Catholicum sua 
sponte statibus his omnibus concessurum.

1 Ludwik Madruzzo, od 26 II 1561 kardynał, zmarł 2 IV 1600.
2 Bernard de Fresneda, spowiednik Filipa II.
3 2 II 1570.

Alteri cuidam visum est, ut Pontifex suo Brevi moneat Philippum ac cohortetur ad 
eorum restitutionem, quae lupino iure possideret, quod si vero difficiliorem se prae
beret se ad ea remedia concessurum, quae a se implerentur. Sed Tridentinus rationem 
hanc ultimo adhibendam esse censet, prius vero litteras Cardinalis praeire vellet. Et 
plurcs ait ille Cardinali et maiores amicos in Hispaniis habes, quam in Polonia, quin et 
Rex ipse virtutes tuas doctrinamque singularem admiratur, versarisque in ore 
omnium. Hic est causae istius Barensis status. Si quid aliud successerit, faciam ut sciat 
Reverendissima Dominatio Vestra.

Neapoli scripsit Clodinius, quod mandaverit Vicerex officialibus, ut ratione expi
latae haereditatis ex officio contra Papacodam procedant, quod hucusque facere 
repugnabat. Nunc fortassis et Pontificis et Cardinalis Fernesii litteris permotus 
adduci se passus est. Alter cum Pontifice Cardianalis nostri congressus in causa Fabii 
cuiusdam conferenda abiit, ex quo sermone mentionem Primatis nostri sunt delapsi, 
cuius ante actae vitae omnia gesta probe noverat Pontifex et ex ordine omnia Cardinali 
nostro recensebat. Noster amici officium praestitit ac eluere sinistram opinionem 
omnem ex animo Pontificis est conatus.

Proximo die Iovis3 erat Cardinalis sollicitus, ut caeremonias omnes in capiendis 
benedictis caercis ex manu1’ Pontificis adimpleret ct admonitus aliorum omnia facta 
gcnuflexiones diligenter attendebat cum ad ipsum ordo venisset, processit et debitam 
reverentiam fecit, cum autem genu “Pontificis et“ manu et candelam fuisset osculatus 
facta reverentia candela in manu Pontificis relicta discessit. Arriserunt, qui viciniores 
erant, postea Pontifex per magistrum caeremoniarum candelam misit.

Ex Anglia dicitur quod qui supererant isthic catholici tumultu contra reginam 
concitato liberam catholicae fidei professionem sibi concedi postulant ct duos portus 
occuparunt, ex quibus magnus esse praesidium habituri putantur ad res feliciter pro 
religione gerendas.

Ex Polonia quoque perlatum huc in Urbem est Gedanensem senatum cum populo 
civitatis illius in concordiam coivisse, praesidiaque in Urbe firmare, commissarios 
autem regios in angustiis esse isthic positos.

Quod an ita sit, Reverendissima Dominatio Vestra melius scire isthic potest. Cui
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mc diligenter etiam atque etiam commendo. Pacosius4 et Martinus Razek Societati 
Icsu se tradiderunt non ita pridem. Datum Romae, 4 Februarii 1570.

Servitor addictissimus 
Stanislaus Rcscius

hi dorso: |»/.///. | Reverendo Domino meo osservundissimo, Domino Murtino Cromero Iurium Dociori, Cantori et Vicario Varmiensi, 
Canonico Cracoviensi et Sacrae Regiae Maiestatis Secretario ctc.; ] 14 Martii.

a-a, a SUpra lineam
card. R. dei.

15
Reverende Domine, Patrone observandissime.
Magnam ac pene incredibilem nobis attulerunt laetitiam Reverendi Domini Cus- 

borii1 litterae, quae narrabant Dominationem Vestram Illustrissimam ex illa trium 
regum2 pacificatione in Prussiam iam redire. Stetinique sanam visam fuisse et Illus
trissimum Dominum Cardinalem in his molestiis aut visitationibus potius, quibus 
nunc a Deo probatur levationem sui doloris non parvam accepit. Faxit Deus, ut 
I leilspergam quoque bene valentem appulisse cognoscamus. Varia iactantur hic de illa 
pacificatione. Aiunt nonnulli Danum plane abhorrere ab omni concordia, quin cum 
Moscho foedus iniisse dicitur, ut coniunctis viribus et regem Suetiae et regem Polo
niae adoriantur. Ita iam bellis totus Septemtrio ardore videbitur. Faxit Deus meliora. 
A Dominatione Vestra Reverendissima certiora expectabimus.

4 Gołyński P.tkosz Bernard, jezuita.
1 Walenty Kuczborski (1525-1572), w latach 1551-1569 sekretarz kardynała Stanisława Hozjusza. PSB 

XVI 73-74.
2 Królów Danii, Szwecji i Polski.
3 lulius de Ruverc, od 27 VII 1547 kardynał, zmarł 3 IX 1578.

Hic in Italia videtur etiam, nescio quae, animorum offensio passim irrepsisse 
propter novam hanc magni Ducis Hetruriae creationem, quae aliis quidem extremam 
rebus Italicis perniciem, aliis summam Ecclesiae tranquillitatem secum existimatur 
allatura. Multum is gratia et authoritate valet apud Sanctissimum Dominum Nos
trum, qui mirum in modum effusus esse in ipsum dicitur, quod rebus quoque ipsis 
praestat. Nam cum Urbi huic veniens appropinquasset, stipatores suos Hclvetos cum 
reliqua familiarium caterva obviam illi misit, processerunt quoque alii nonpauci car
dinales et Ducem ad Vineam usque Iulii Urbis huius moenibus vicinam deduxerunt, 
ubi iam tertium diem substitit dum adornantur et comuntur alia omnia ad cohone
standum solemnem ipsius ingressum, ab iis instituta, qui dignitatem hanc illi ex 
animo cupiunt et gratulantur non a Ferrariensi dico vel Ferncsio, vel Urbinate’, qui 
limis post correcta aspiciunt, sed a devotis vel subditis vel beneficiariis. Postridie 
adventus eius omnes fere cardinales novum Ducem in vinea visitabant. Noster quo
que cum Augustano et Commendono cortcsavit illi vix non invitus, sed ab Augustano 
extractus.

Quid porro fiat de Barcnsi causa magis hoc ad Reverendissimam Dominationem 
Vestram pertinere puto. Nihil aliud fit hoc tempore, quam quod ab omnibus, quos
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aliqua ex causa Serenissimo Regi nostro bene velle didicit, sententias perquirit, quid 
porro sibi faciendum sit, quis modus potissimum causae ad exitum perducendae sit 
instituendus. De quo varii, varia ut sunt ingenia hominum. Sed Tridentinus Cardina
lis, qui mirificam quandam voluntatem declarat erga Nostrum, omnino censet Regi 
Philippo scribendum esse prius quam Pontificis contra ipsum auxilium imploratur. 
Tanta, inquit, est tua in Hispaniis authoritas et existimatio, ut mihi persuadeam 
epistulam tuam id perfecturam, quod multi antea perficere non potuerunt. Itaque iam 
in hac epistola scribenda est occupatus maxime, namque cautione id faciendum esse 
censent, ne detur Hispanis vel traducendi vel captandi temporis occasio. Cum des
cripta erit dabo operam, ut assentiente Cardinale ipsius exemplum Dominationi Ves
trae mittam. Cogitabat autem Illustrissimus manum admovere ad perficiendam cau
sam hanc primo quoque tempore, sed Regia Maiestas per suas litteras heri mandavit, 
ut quando negotio principali urgeat, nisi mandatum expressum habuerit quod, ita 
facere vult Cardinalis.

Ante duas horas ingressus est in Urbem Magnus Hctruriae Dux cum pompa 
sollemni, etaest a Sanctissimo Domino Nostro in publico consistorio ad osculum pedis 
admissus. Expectabamus autem, ut etiam corona caput redimeretur, sed infra 8 dies in 
capella publica futurum id existimatur. Urbs tota murmurat, Sabaudus4 per oratorem 
protestatus est se superiorem in Italia ducem agnoscere nec posse, nec debere, cumb’ 
originem ex regibus ducat, tanto minus aequanimiter homines sibi viles perferre pati 
potest. Si finis bonus laudabile totum. Cardinalis Ferrariensis non intererat.

Crastinum prandium ornare vult sua praesentia Ferneśius, et Urbinus et Augu
stanus. De domo conducenda pro aestate futura sumus solliciti. Agitur nunc inter 
Cardinalem de refutandis Centuriis et Bibliis corrigendis. Aliud praeterea non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 18 Februarii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis Varmiensis 
Vicario, Patrono observandissimo; |w.C. | 27 Aprilis

a qui R. del., suprascripsit et
"fam R. del.

16
Reverende Domine, Patrone observandissime.
Post adventum magni huius Ducis in Urbem nihil aliud est subsecutum. In 

capella praeteritae Dominicae1 locum accepit inter ultimos cardinales presbyteros, 
caudam quoque vestis pontificiae portavit, quod officium est oratoris caesarei, sed is 
tum non aderat. Erat haec publica omnium vox impositam iri capiti Ducis archiduca-

4 Emmanuel Philibertus, książę Sabaudii.

1 20 II 1570.
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lem coronam in publica aliqua sollemnitate, nunc audio privatim in camera lactum id 
esse, qua de re variae sunt voces hominum.

Ex Gallia certiora indies expectamus, sed vox hominum est pacem confectam esse 
magno catholicorum incommodo, quod multi factum esse non credunt. Sed datum 
iam erat Domino Rozrazowsky a Pontifice negotium, ut in Gallias proficisceretur et 
ensem benedictum fratri Regis Galliae2 3 4 deferret. Nunc aliquantulum subsistere iube- 
tur, dum certius aliquid adferatur, de pace hac, cuius huc fama ante litteras etiam 
advolavit.

2 Henryk III Walczy (1551-1589) książę Anion, od 1573-1574 król Polski
3 I.a Goulette, miasto i zamek w Tunezji.
4 Prawdopodobnie Tana, port nad Morzem Azowskim.

Guleta 3 gravi a Mauris obsidione cingi scribitur, sed submittuntur Neapoli 
subinde auxilia, quae utinam nobis optatos triumphos referant.

Illustrissimus Dominus Cardinalis bene valet, sed haec aeris summa inconstantia, 
qualis est hic, nonnihil eum perturbat catharrosque commovet. Heri nix per totam 
Urbem cecidit maxima cum summa Italorum admiratione. Duravit 3 horas. Ex posta 
Veneta unam litteram non accepimus hac hebdomada. Aiunt cursorem hunc prius 
Venetiis exivisse, quam noster potuerit per pluvias isthuc pertingere. In causa Barensi 
silentium. Mandavit Regia Maiestas, ut in causa principali, ne quid incocptet Illus
trissimus Cardinalis. Venisse namque sibi in mentem novam quandam bene perfi
ciendi negotii rationem. Qualis autem illa sit, non addit. Itaque stationibus tantum 
dies insumimus et visitationibus.

Praeterito dic Dominico Fernesius, Urbinas, Augustanus cum Cardinale nostro 
sunt pransi, prandium familiare, nisi quod ova quaedam ex emigdalis cocus confece
rat, quae risum pariebant omnibus, quod oculos similitudine fallerent. Nunc multi 
Cardinales ad cocum nostrum mittunt discendi gratia, sed haec ut chartam implerem.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 24 Februarii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini 
Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C. | | 2, 17 Aprilis.

17
Reverende Domine, Patrone observandissime.
Quas ad me ex Tamna1 dedit litteras accepi, magnaque animi mei voluptate cog

novi eas in reditu scriptas fuisse. Non dubito, quod incolumis in Prusiam pervenerit, 
quin ut sic eveniat, Deum precor. Quid porro rerum hic agatur apud nos, accipiat.

Post adventum magni Hetruriac Ducis non licuit Cardinali nostro Pontificem 
alloqui, est enim eius colloquio impeditus, ne alii rei cuipiam quam Duci vacare possit, 
lactabantur hic plurima de coronatione, de coercmoniis quibusdam Duci huic exhi
bendis, sed vani fuerunt rumores omnes. Nil secutum est, quod hominum cxpccta-

14 — Studia Warmińskie L XX
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tioni responderet, quamvis mihi in aurem renutiatum sit, intra cubiculi parietes coro
natum fuisse caput istius Ducis redimitum. Audita refero.

Sed hoc oculis ipse meis video, quod quottidie stationes obequitat et maximam 
pietatem prae se ferre videtur. Die Lunae praeterito2 omnes reliquiae insigniores in 
septem ecclesiis illi monstrabantur. Sed Toletus3 tamen concionator absolutissimus, 
qui apud Pontificem praedicat, nescio quem perstrinxisse videtur coram ipso Ponti
fice sermonem faciens. Papa videt, habeamus rosaria, nos intuetur, oremus attentius. 
Quaerit de nobis. Eamus ad 7 ecclesias. Haec Duce praesente arridentibus cardinali
bus. Itaque quae sit hominum de Magno isto opinio ex uno hoc exemplo coniecturam 
capiat. Suspecta est multis tanta ista familiaritas et ex unius ore audivi. Linus propo
nit, unus deliberat, unus consulit, unus concludit. Sed haec Dominationi Vestrae 
scripta sunto.

2 28 II 1570.
3 Toletus, jezuita, teolog papieża Piusa V.
4 Zara w Dalmacji, obecnie Zadar w Chorwacji nad Morzem Adriatyckim.
5 Cypr, wyspa na Morzu Tyrreńskim.
6 Miesiąc marzec trudny ze względu na warunki klimatyczne.

Ex Galliis non belli rumores perferuntur. Pacem conclusam esse dicunt omnes 
iniquis conditionibus, quae multum iniquae sint oportet, quod summum hic sit de illis 
silentium, nec ego certi quidquam affirmati audivi, quamvis multa iactentur.

In Hispania Mauri rerum potiri dicuntur, contra quos dicitur ipse Rex in acie 
progressurus, quae ex 30 000a conscribi debet, peditum pariter et equitum.

Guleta in Africa graviter a Mauris obsidetur. Auxilia Neapoli submittuntur, ex 
Sicilia vero, Romanorum horreo, panis subministratur. Quorsum isti motus evassuri 
sint, Deus novit. Hic certe non paucos metus classis Turcicae perculit. Aperte iam 
dicitur bellum denuntiasse Venetis, quin et Zaram in Dalmatia4 oppugnare, classem 
autem suam in Cyprum5 contendere. Pontifex subsidium su[u]m in re frumentariab 
providenda fertur promisisse. Est autem is vivida senectute et pedibus bene incedit, 
nec sibi a Martio6 timet, quem hic multi cardinales valde timent.

Heri in processione, quam Pontifex comitabatur, diligenter inter se cardinales 
perquirebant quotum quisque annum ingrederetur. Quidam papandus ex Nostro 
diligenter percontabatur. Tum Noster, sum in 66°. Ergo, inquit, et me et ipso Ponti
fice es senior. Ita respondit, senior sum. Cupio, inquit, tamen tot annos supervivere, 
etc. Ave rabbi.

Porro de Barensi negotio sic habeat: Cardinalis meus cum singulari quadam erga 
se voluntate affectum videret, Illustrissimum Cardinalem Tridentinum cum eo consi
lia sua de toto hoc negotio communicavit et exemplum litterarum ad Regem Hispa
niae scriptarum '•'illi praelegi voluit, quod illi mirabiliter placuit ac omnino mittendum 
esse quam primum Regi Catholico censuit, quin etiam et Ticinius illud in Hispanias 
diferret ac Cardinalis nostri nomine isthic benignum responsum urgeret expedire 
iudicavit in quam rem non videbatur inclinasse nostri Cardinalisd voluntas. Sed in eo 
tamen consilio Tridentini cessit, quod uterque simul ad oratorem Hispaniae profecti 
sunt 2 huius [mensis], et de negotio Barensi cum eo egerunt, litterae quoque Regi suo 
scriptae illi fuerunt praelectae. Inter alia multa, quae ultro citroque adferebantur dixit 
et hoc orator: Serenissimus Rex Poloniae est et Rex et Dux Barensis quatenus Rex 
Regi meo Catholico par est, quatenus Dux Regis mei vasallus esse censetur. Quod si 
ut vasallus bona haec reddi sibi a Rege meo postulaverit, bona spe sum eum iure suo 
cito potiturum. Cardinalis noster'1 deliberandum esse ea de re censuit, quod etiam
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hodie Regiae Maiestati significat. Tanta est, inquit orator, integritatis tuae apud 
Hispanos admiratio, ut etiam hic in Urbe videantur in eam sententiam inclinare, qui 
Archiepiscopi Toletani7 negotia curant ex utraque parte, ut tibi soli totam causam 
iudicandam explicandamquc permittentc'. Cardinalis vicissim ipsum laudabant. Ita 
discessus est.

7 Bartholomaeus Carranza, od 1557 r. arcybiskup Toledo, zmarł 1576 r.
1 14 III 1570.

Cardinalis autem Commendonus, cui antea idem litterarum exemplum fuit a me 
praelectum et eius iudicio comprobatum heri dixit Cardinali nostro videri sibi, ut nec 
Ticinius in Hispanias proficiscatur, nec litterae ullae Regi Catholico mittantur, quibus 
autem rationibus nixus id fecerit, nescio. Sic se nondum cum suis consiliis explicavit 
Cardinalis.

Quidquid successerit, faciam, ut sciat Reverendissima Dominatio Vestra quando
quidem me meum hoc debitum persolvere gratum esse videam Dominationi Vestrae. 
Quam diu sanam et incolumem valere cupio, meque illius gratiae maiorem in modum 
commendo. Datum Romae, 4 Martii Anno Domini 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
‘Exemplum epistulae Catholico Regi scriptae post dies octo Reverendissimae 

Dominationi Vestrae mittam* 1.
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: [m.R. | Reverendo Domino Murtino Cromcro, Canonico Cracoviensi ei Illustrissimi Domini Cardinalis Varmiensis Vicario, 
Domino et Patrono observatuiissimo; |w/.C.| 3, 17 Aprilis.

a in cod. 30000000
b in cod. false frumentia
c cum R. dei.

supra lineam
c suadere R. dei. permittant suprascripsit
f‘f m.R.

18

Reverende Domine, Patrone observandissime.
Lippientibus his oculis, quos mihi gravis catharrus infecit, multa scribere nec 

possum, nec debeo, sed quod debeo non possum, quid illi significem Illustrissimum 
Dominum Cardinalem iam ab aliquot diebus gravi catharro laborasse, coactumque 
fuisse octiduum hoc domi suae se continere, ne ab ullo acre perflaretur, qui dicitur 
hoc mense et insalubris esse et in periculosos morbos homines coniiccre solere. Paren
dum itaque fuit medicis in hoc, nam ut carnibus aut ovis per hanc Quadragesimam 
vesceretur parere noluit, quamvis hoc sollemne fere sit hic in Urbe omnibus, qui sunt 
loco aliquo sublimiore constituti.

Magnus Hetruriae Dux dic Lunae praeterito1 visitatis omnibus cardinalibus Flo
rentiam est reversus. Pridie eius dici Nostrum quoque convenit, sed isagravitatis autho- 
ritatisque suae memor loco suo Duci non cessit, sed dextram semper manum tenuit ac 
in sedendo morem suum est secutus. Fuit ea res admirationi quam plurimis, quod iste
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Transmontanus tanto Duci, tertio Pontificis oculo primatum non dederit, sed corda
tiores factum ahoc Cardinalisa laudibus efferunt. Dicuntur autem omnes alii suo loco 
cessisse praeter Ursinum2, Urbinatem et Nostrum. Latinisabant mutuo ad mediam 
horam, ac ita sibia valedixerunt.

2 Flavius de Vrsinis (Orsini), od 12 III 1565 kardynał, zmarł 16 V 1581.
3 Ioannes Paulus ab Ecclesia, od 24 III 1568 kardynał, zmarł 14 V 1575.
4 Pallanticri Aleksander.
5 Wojciech Staroźrebski w latach 1562-1577 biskup chełmiński, później przemyski, zmarł 1580.
6 Stanisław Warszewicki (ok. 1530-15D1) kanonik poznański, scholastyk gnieźnieński; w 1567 r. wstąpił 

do jezuitów, kaznodzieja, pisarz ascetyczny, tłumacz. HNP VI 726.
7 Eustachy Knobelsdorff (1519-1571), kustosz warmiński, kanonik wrocławski, w latach 1558-1563 

administrator diecezji warmińskiej, poeta.
8 Mt 22, 12.

Sanctissimus Dominus Noster non bene habere dicitur, quae causa fuit, ut heri ad 
sanctum Petrum non veniret, cras quoque a capella abstinere cogetur, quae res Nostro 
belle cecidit. Nam et ipse libenter aberit, quod ieiunium diutius timet. Putatur enim 
officium ad 20 horam protinctum iri.

Cardinalis Ecclesia3 pessime habet iamque deploratus est. Sanet eum Dominus 
Iesus Christus. Vir enim integer et incorruptus esse perhibetur. Multos hic iste 
catharrus perimit. Servet modo nobis Deus Pium Pontificem Maximum, qui tanto 
sorte incumbit in iuvandas res Ecclesiae Dei. Noster quater est eum alloquutus. Cum 
ex ultima audientia domum rediisset retulit mihi: Wieliesmy mowiely a niecesmy nie- 
sprawiely.

Palienterus 4 Urbis olim gubernator iam morti adjudicatus esse lertur, post Pasch.i 
exccutio fuit dilata. Nepos eius et filius detrusi sunt in carceres. Hodie iudex Burgi et 
Bari sellus plexi esse capite dicuntur.

Starozrebsky5, Episcopi Chelmensis nepos in ecclesia Sanctae Crucis quandam 
tragediam cum zbiris inchoaverat, quibus, nescio quomodo, fuit e manibus elapsus. 
Latuit in Urbe dies aliquot, et cum a Cardinale equum obtinuisset, clam discessit, non 
erat enim de vita securus.

Pater Warssevitius6 eodem quo Magnus Dux die hinc est in Poloniam profectus. 
Ei adiunxit se comitem pedestrem Voroniecky, qui nec ipse securam hic sibi mansio
nem polliceri poterat.

Ad litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae, quas ad me Flclspergi 4 
Februarii dedit, venio. Cardinalis antiquum suum [morem] invicto obtinet, nisi quod 
pisces pro palato non habet, ut vesiculis1’tantum se sustentare necesse habeat. Sed 
sumus iamasub exitum huius Quadragesimae. De Knobelsdorfio7 antea cognoveram 
tactum fuisse, de morte ante litteras Dominationis Vestrae Reverendissimae nihil fuit 
huc ad nos perlatum, quin et Cardinalis negat eum diem suum obiisse, sed ex morbo 
ipsius coniecturam fecisse, homines diu non posse vivere. Si sic est, non est quod 
simus solliciti. Ego mihi deesse non videor, quando sum in oculis eius semper, qui an 
ornare me debeat plenam habet statuendi facultatem. Nam ut me ingeram decere non 
puto, ne dicatur: Non habes vestem nuptialem8. Et revera omnia mihi ad eum statum 
suscipiendum deesse video '. De reliquo viderit Deus. De Barensi negotio silentium 
est impositum, ut ne quid agatur Regiae Maiestatis nomine. Itaque nec litteras illas in 
Hispaniam mittere ante mandatum regis stat sententia. Plura non habeo, quin et haec 
non sine lachrimis caligantibus scilicet oculis. Non potui tamen officio meo deese.

Bene valere Reverendissimam Dominationem Vestram cupio, meque totum gra-
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tiae bcnevolcntiaequc illius diligenter etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 
18 Martii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso; [a.m.] Reverendo Domino Murtino Cromero, Canonico Cracovicnsi etc., Illustrissimi Domini Cardinalis Varmiensis |Vicario| 
Domino observandissimo; I Maii.

t
a’a a supra lineam
b lectio incerta
c nondum me fortunae meae poenitet R. dei.

19
Reverende Domine, Patrone observandissime.
Gravis oculorum meorum dolor, ne vel pluribus, vel mea manu scribere possim 

Dominationi Vestrae impediunt, quamvis nec multum et est quod hinc scribi possit.
Pontifex, quamvis debiliter valeat, omnia temen officia Sanctae huius Hebdoma

dae per se ipsum obire voluit. Bulla Cena Domini publici lecta est et benedictionem 
populo publice dedit Sanctissimus Dominus Noster, deinde pedes tredecim peregrinis 
lavit, inter quos erat et Paulus Mietelski1 barbatus.

1 Paweł Mietelski.
2 Henryk Semplawski.

Hic in Urbe catharrus multos opprimit, et dicitur iam aliquot centena hominum 
necasse. Non potuit quoque eius vim evadere pater ille barbatus Augustimanus, qui 
erat Poenitentiarius apud sanctum Petrum et Cardinali nostri sicut Viennae ita hic 
observandissimus, ante octiduum est sepultus.

Scripseram autem ex mandato Cardinalis ad Dominum Oeconomum2, ut is quam 
diligentissime isthic revideat rationes maiorisdomus, qui fuit Tridenti, et dispiciat, an 
in illis aliquid scriptum sit, quod magistro caeromoniarum aliquid Cardinalis nomine 
magister domus dederit; exigunt enim hic isti caeremoniae magistri centum scutos, 
quos persolvere cogetur, si maiordomus Tridenti non persolvit. Quod si Dominus 
Oeconomus rationes istas revidere" curavit, mandet Dominatio Vestra Reverendis
sima ex suis alicui, ut id faciat. Reposueram autem in bibliotcca rationes istas Italice 
scriptas.

Heri iam quoque fructum aliquem cardinalatus sentire coepimus, dati sunt Cardi
nali nostro sicut aliis 150 scuti. Erit tamen unde Agnum Pascalem comedamus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere et me benevolentiae 
illius commendo. Datum Romae, XXV Martii MDLXX.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
bservitor addictissimus 

Stanislaus Rcsciusb’.

In dorso: |u.w/. | Reverendo Domino Murtino Cromero, Iuris Doetori, Cantori et Vicario Varmiensi, Canonico Cracovicnsi et Sacrae 
Regiae Maiestatis Secretario etc. Domino meo osservandissimo; \ni.C. ] 2, I Maii.

a vox a R. corr.
b'b m.R.
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20
Reverende Domine, Patrone observandissime.
Hoc octiduo non fere accessit, quod hinc scribi recte possit. Die Paschatis1 San

ctissimus Dominus Noster omnia pii Pontificis munera per se ipsum obivit, quamvis 
debiliter habere videretur. Postea vero ex cubiculis suis pedem eferre visus non est: 
aiunt eum non belle habere et, nescio an etiam non decumbat. Quidam cardinalis 
mecum nuper de successore confabulabatur. Totus noster est, quin affirmat multos 
esse, qui similes sunt in ferendis eiusmodi divinationibus. Non est, inquit ille, inter 
nos quotquot sumus, qui sit nostri respectu aliquid, et alia multa, quae non licet 
homini loqui.

1 26 III 1570.
2 Speyer, siedziba biskupstwa pomocniczego Moguncji.
3 Protheus (Vertumnus), bóstwo starożytnych Greków, zmieniające często swoje kształty, tu prze

nośnia.
4 Henryk III Walczy.
5 Rozrażewski H. w czasie swoich studiów w Rzymie posłował od papieża do księcia Henryka Zob. 

KHR. t. I s. 57.
6 Zygmunt August.

Sed sumus intra spem et metum positi, ne Spiram2 extrudamur, qua de re consul
tatio iam esse dicitur instituta. Mittendum esse legatum, persona nominata non est, 
nos oderamur aliquid, utinam falso, est alius, qui venatur et omnibus se commendabi
lem facit, facile pateremur eum hinc abesse. Caput est illi validum, et nescio an, non 
sit abnepos Prothei3.

Cardinalis tamen noster de rumoribus istis ne verbum quidem, quod ego sciam. 
Mittitur nunc in Gallias cum gladio benedicto a Rosarovius comes ad Monsignor de 
Augen4 fratrem Regis Christianissimi5. Expeditionem suam habuit 300 scutomes. 
Restricta sunt hic omnia, ut non sit unde speremus aliquid quam ex illo penu Heilsper- 
gensi. Nunc 1 000 scutos Neapolitanos gratitudinem suam Rex6 Cardinali declaravit, 
quos Neapoli expectamus. A mittendis autem in Hispaniam litteris iubet supersedere 
ac plane otiosum esse. Itaque Doctor pace fruetur.

Venetiis his praeteritis diebus fuisse dicitur Czaus, a Turea missus cum denuntia
tione belli, nisi amice potius insula Cypri eius imperio reddatur. Senatus respondit: 
Tuream nullum ius in insulam illam habere, sed si armis decernere pro illa voluerit, 
sibi nec vires, nec animum deesse ad defendendum, quin aequitati Deum quoque 
adfuturum, neque enim ut pacta iuramento confirmata Turea rumpatur ullam se 
unquam occasionem dedisse. Ita dimissus est et recta in Zaram deductus nec subsi
stere Venetiis passus est. Fit ergo maximus ibi nunc apparatus, et qui sunt hic Veneti, 
pleni sunt bona spe profligatum iri Tuream Venetorum potentia. Quae spes, ut ne eos 
fallat, Deus orandus est.

De pacto, quod Moschus cum Persa pepigisse renuntiatur magnae sunt hic voces 
hominum, a nostris nihil tale huc adfertur.

Maxima est autem hic aeris intemperies. Catharro infecit fere omnes, quin gravio
ribus etiam morbis implicavit, ac ad 6 000 hominum solus iste Martius ad meliorem 
vitam transmisit. Augurantur medici contagionem istam catharralcm, nisi aer iste



Nr 20-21 295

dementior factus fuerit, in pestem evasuram. Sed ista Deus viderit. Pater Varsevitius 
iam est Bononiae7 cum aliquibus sociis, qui Vilnam mittuntur. Plura non habeo.

7 Bolonia (Bologna), miasto w pln. Italii.
1 Ioannes Batista Cicada, od 1550 kardynał, zmarł 7 IV 1570.
2 Króla polskiego.
3 Może Fryderyk Papacoda.

Me clementiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam com
mendo. Datum Romae, Calendis Aprilis 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.]  Reverendo Domino Murtino Cromcro, Caniori et Vicario Varmiensi, Regiae Maiestatis Secretario, Domino et Patrono 
observando, Heilspcrgae; | 10 Ionii.

a et rosa R. dei.

21
Reverende Domine, Patrone observande.
Per eum cursorem nihil est ex Prussia litterarum allatum, sed nec ex aula Regiae 

Maiestatis, quae res non incommode accidisse Cardinali nostro visa est. Nam cum sit 
valetudine imbecilla et, nescio quae, stomachi patiatur incommoda, non potuisset a 
respondendo abstinere et maius fortassis aliquod sibi periculum creasset. Tertium iam 
diem is intra suos se pcrictes continet et valetudini operam dat, cuius cum nullam 
rationem antea duceret, hoc sibi malum acccrsivit. Cupcret crastina die prodire, sed si 
aere sic esse inconstans perrexerit, non est illi tutum, veletudinem suam tam turbido 
coelo committere. Mirabilis est hic illius temperies; uno dic iam torret sol, iam pluit, 
iam ningit, et fatentur hoc antiqui Urbis incolae, se non meminisse tantam unquam 
Romae coeli fuisse inconstantiam.

Hodie Cardinalis sancti Clementis, Cicada’ ad meliorem vitam transivit. Erat is ex 
Episcopis Cardinalibus, in eius locum Cardinalis Urbinus succedet et erit nova titulo
rum optio. An autem Noster sua sancta Prisca volet cedere, nescio, nisi quod magna 
est apud illam Ecclesiam solitudo. Sita est in Monte Aventino prope montem Eusta- 
ceuma.

De causa Barensi sit volente Rege2 silentium. Ante unam horam venerat ad Cardi
nalem orator Catholici Regis, cum quo multus illi sermo fuit de causa Barensi. Expo
suit illi summas indignitates, quas patitur Rex noster a ministris Catholici Regis, quid 
nuper etiam Neapoli acciderit, quod Papacoda, qui multa flagitia horrenda patraverat, 
carcere solutus est et innocens iudicatus. Nepos 3 autem eius, qui vix omnium rerum 
conscius censeri poterat, iure fatigatur et in discrimen vocatur a iudicibus. Et alia 
multa illi dixit de praeclare gestis ministrorum erga Regem Poloniae. Tulisse moleste 
visus est orator, quod talia cogeretur audire ac excusare tamen conabatur, sed ad 
extremum omnem suam operam in iuvanda causa Regis nostri est pollicitus. Plura 
non habeo.

Deliberatam est Cardinali excurrere ad Grottamferratam Cardinalis Fernesii 
oppidum, Urbi imminens, in quo ille nunc purgando corpori vacat. Magna est inter
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eos animorum coniunctio, quae nos in spem attulit futurum, ut aliquando fructu eius 
coniunctionis gaudeamus.

Opto Dominationem Vestram bene valere, cuius benevolentiae me diligenter 
commendo. Datum Romae, 8 Aprilis 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C. 29 Aprilis

a lectio incerta

22
Reverende Domine, Patrone observande.
Lectis litteris Reverendissimae Dominationis Vestrae Illustrissimus Dominus 

Cardinalis, quas ad illum Heilsperga dedit, narravit mihi, quaeri Reverendissimam 
Dominationem Vestram de nostro silentio, quod pro tribus hebdomadis trium illi 
mensium silentium rependamus. Quae res cum me attingere visa sit, hoc enim offi
cium me Reverendissima Dominatio Vestra debere, ita scio quam me vivere, hoc illi 
significandum esse putavi, nullam postam mihi elapsam fuisse, per quam non aliquas 
ad Reverendissimam Dominationem Vestram litteras dederim, quin etiam ne solle
mne hoc institutum meum infringerem, cum ex oculis ipse non possem, alterius manu 
scripsi. Porro, quis malus istas nostras litteras error abstulit, ignoro. Ego fasces omnes 
Dominationi Vestrae inscriptas, aut ad Dominum Cusborium, aut ad Dominum Zig- 
lerum1 includere soleo, qui si suas litteras recipiunt, miror, quomodo qui pertinent in 
Prussiam ab illis avelli possunt. Sed facile credo tardius eas ad Dominationem Ves
tram perferri propter eorum, qui isthuc proficiscentur, inopiam.

1 Ziegler Sebastian, mieszczanin krakowski, ożeniony z siostrzenicą Hozjusza Urszulą.
2 Poseł cesarski, bliżej nie znany.
3 Franciszek Paciecus, od 26 II 1561 r. kardynał, zmarł 23 III 1579.
4 Hieronim Souchier, od 6 III 1566 kardynał, zmarł 10 XI I57l.
5 Hugo Boncompagnus, od 12 III 1565 kardynał, od 1572 papież Grzegorz XIII, zm. 10 IV 1585.
6 Wilhelm Sirleto, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 1585.

Sumus hic in magna earum rerum cxpectatione, quas attulisse dicuntur novi duo 
Caesareae Maiestatis oratores: Baro de Streyn2 et quidem alius Doctor. Sermones 
hominum isti sunt quod petituri sunt revocationem omnium titulorum, quibus est 
a Sanctissimo Domino Nostro Cosmus Florentiae Dux ornatus. Dicebatur autem 
initio unum ex istis oratoribus confessionistam esse, qua re videbatur Pontifici ad hoc 
consilium incitatus, ut decem Cardinales delegeret, aex omnibus linguis et nationibus3 
qui legationem audirent et de tota causa cum ipsis transigerent, erant autem isti: 
Augustanus et Madrucius, Paciecus3, Clarevallensis4, Granvcllanus, Warmiensis et 
tres Itali: Commendonus, Boncompagnus5 et Scirletus6. Cum autem oratores se ad 
Pontificem missos esse dicerent, commutata sententia crastina die fuit illis auditorium 
designatum. Verentur autem hic plerique, ne sero nos facti nostri poeniteat. Sed ita 
fit, ut error parvus initio, maximus sit in fine. Quid sit subsecuturum, dies indicabit.
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Venit autem nuntium quoddam minime expectatum, quod idem Florentiae Dux 
acceperit in uxorem7 puellam quandam, iuvenem Florentinam, subditam suam, nobi
lem, illam quidem, sed pauperem et mandato promulgato eam Serenissimam appellari 
iubet. Quae res magnam hic omnibus admirationem iniecit, stomachum autem pluri
mis [movit], qui res praeclare ab isto Duce et magna cum laude gestas, hoc uno facto 
contaminari inique ferunt. An autem aliquid etiam monstri isto suo amore alat, Deus 
novit.

Bellum cum Venetis ardet, quod quanta dexteritate administrent ex adiuncta 
scocda cognoscet Dominatio Vestra Reverendissima. Nuper etiam navem quandam 
Gallicam intercoepisse dicuntur, quae fuit ab hugonotis Constantinopolim destinata 
cum multis bombardarum milibus. Belle certe convenit hugonotis cum mahometanis. 
Aliud quod scribere, non habeo.

Opto Dominationem Vestram Reverendissimam bene valere, cuius me gratiae 
patrocinioque commendo. Datum Romae, 15 Aprilis 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis
Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C.  | 25 Maii.

a"a in mgc 23

Reverende Domine, Patrone observandissime.
Haec septimana nihil novi nobis Roma peperit. Oratores isti caesarei nondum 

sunt" Pontifice auditi, quamvis instent et urgeant, ut ne diutius eis expectare sit 
necesse. Pcturbatae sunt hic res, nisi quod cum a Principibus peccatur, digito label
lum compescere sit, necesse est". Si res insusurrari posset haberem certe, quod dicc- 
ram. Illud tamen est certissimum, quod Magnus Hetruriae Dux in uxorem accepit 
subditam suam et eam serenissimae titulo appellari vult, qua re certe multos homini
bus sermones dedit. Faxit Deus, ut ista consilia bonum sortiantur effectum.

Veneti dicitur aliquot Turearum naves intercepisse, quibus vehebatur insignis 
quidam Pyrato, qui Draguto successerit. Is cum evadere manus hostium non posset, 
ne vivus caperetur iugulum sibi praecidit et mortuus in potestatem Venetorum venit, 
classis Turearum nondum in apertum est egressa. Sed et Veneti interea sibi non 
desunt. Sunt hinc quaedam voces hominum, quod poeniteat Tuream bellum contra 
Venetos movisse, sed cum frequentes ad eum nuntii adferrentur de clade magna, 
quam ex conflagrato arsennali cepisse Venetorum Respublica dicebatur, existimabat 
eam esse commodum occasionem Cypri recuperandae.

In Hispaniis quoque res non infeliciter contra Mauros b gerentur. Multa eorum 
loca recuperata iam sunt et multi ad internecionem sunt deleti. Dominus Petrus 
Wolsky* 1 Calendis Aprilis Cordubam2 applicavit. Passus autem est naufragium et in

7 Cosimo I ożenił się z Camillą Martclli.
1 Piotr Wolski (1530-1590), poseł króla polskiego w Hiszpanii, od 1574 podkanclerzy Królestwa, od 

1576 kanclerz, od 1573 biskup płocki. Słownik pracowników książki polskiej. Warszawa-Łódź 1972 
s. 982-983.

2 Kordoba, miasto w Hiszpanii.
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Galliam Narbonensem pervenerat, ubi cum in hugonotos incidisset rebus omnibus 
suis in navi relictis quoquomodo potuit se subduxit, ut ne in hugonotorum manus 
veniret, qui provinciam illam cladibus implere dicuntur. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 22 Aprilis 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rescius

Misi Domino Kucborsky Iubileum universale Sanctissimi Domini Nostri authen
ticum, ut illud legat, lectum autem ad Reverendissimam Dominationem Vestram 
transmittat.

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini 
Domini Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C.  10 lunii.

a supra lineam
b ab R. dcl.

24

Reverende Domine, Patrone observandissime.
Hi aliquot dies, qui post ultimas a me scriptas litteras abierunt non in alia re sunt 

consumpti, quam in legatione caesaris auscultanda expediendaque.
Die Lunae1 Pontifex eam audivit cum 18 cardinalibus, deinde quinque ex illis 

delegit, qui diligentius postulata eorum examinarent et de responso dando consilium 
inter se caperent, quorum princeps Noster est et quo hodie in domo nostra conve
niunt. Quid porro velit a Pontifice imperator aut quid responsi vicissim sit laturus, 
non scribo, quia me nolunt homines scire quod scio itaque cum res expedita fuerit et 
alii quoque scient copiosius Dominationi Vestrae de rebus istis perscribam.

1 25 IV 1570.
2 Król Zygmunt August.

In Gallia res ad pacem inclinare videntur quam dicitur Christianissimus Rex 
a Christi suisque rebellibus mendicare, si vera sunt, quae iactantur.

Hispani tamen felicius pugnant multa namque milia Maurorum ab eis caesa sunt 
hoc tempore et non parva oppida erepta persecuturique dicuntur res Hispani dum in 
servitutem omnes redigantur, aut ad internecionem deleant.

De bello Venetorum aliud non accessit quam quod indies laetum aliquod novum 
expectatur. Certum enim est classem iam potuisse appellere ad eas oras, quibus Turea 
dicitur inhiare.

Ceterum nescio quomodo in illa nostra expectatione mihi exciderunt exempla 
litterarum, quas anno [ 15]67 Cardinalis ad Regem2 complures scripserat de synagoni- 
stis, quos Beza miserat tum ad nonnullos quoque Regni episcopos. Quod si alicubi, in 
copias istas inciderit Reverendissima Dominatio Vestra maiorem in modum ab illa 
peto velit me hoc beneficio affectum, ut eas huc ad Urbem transmittere dignetur, ne 
ita saepe negligentiae accuser ab Illustrissimo. Solebam eas asservare in almaria, quae 
in fenestra studioli est collocata.
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De rationibus quoque Tridentinis revidendis; dare velit alicui ex suis negotium, ut 
inquiratur, an aliquid magistris caeremoniarum magister domus dederit. Urget enim 
nos hic et 100 scutos extorquere volunt, quod nisi nos illae rationes iuverint effun
denda erit haec pecunia ac" modo non perdenda.

Apud nos hic pluviae rcgnunt, nam calores nondum vires suas intenderunt, nec 
adhuc cerafa comparent magna istorum hic hominum admiratione. Post dies non ita 
multos in urbem Romam commigrabimus. Plura non habeo. Altera hebdomada 
vereor, ut scribere possim. Cras enim Deo volente Loretum eo, ubi dies aliquot mihi 
abibunt.

Opto Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae patrocinioque diligen
ter commendo. Datum Romae, penultima Aprilis 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis
Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C. 

a supra lineam

25
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Quod ego semper a Deo omnipotente precatus sum, ut Reverendissimam Domina

tionem Vestram, quam tot praeclaris donis et muneribus augere locupletareque digna
tus est, in eo loco constitueret, in quo latissimum campum habere possit, eas dotes, 
quas pleno, quod aiunt, cornu Deus in illam infudit, ad utilitatem Ecclesiae Dei 
depromendi, id iam hoc tempore evenisse gaudeo; ac Divinae Maicstati gratias ago, 
quod cum Regiam Majestatem tum ipsum etiam Illustrissimum Dominum Cardina
lem in eam voluntatem adduxerit, ut Reverendissimam Dominationem Vestram 
viventi sibi coadiutorem, mortuo autem et aeternam illam in domum translato succes
sorem elegerit; Ecclesiae vero Dei tot modis afflictae et exagitatae maiorem in modum 
gratulor, quod Reverendissimam Dominationem Vestram in partem sollicitudinis 
vocatam habitura sit contra immanes lupos istos, qui sic gregem Domini dispergunt 
acerrimum defensorem, qui nulla in re curas omnes et cogitationes suas libentius 
consumet, quam in iuvanda Ecclesia Dei et ab istorum hostili rabie vindicanda.

Gratularer autem etiam ipsi Reverendissimae Dominationi Vestrae, nisi scirem, 
quod consolationis magis quam gratulationis indigeat, quandoquidem haec dignitas in 
ea tempora incidit, in quibus, quomodo possit aliquis vel episcopum vel consiliarium 
agere, difficile est iudicare et qui vere episcopus et vere senator esse velit in summas 
difficultates incurrat necesse est.

Sed non est obscurus singularis Reverendissimae Dominationis Vestrae zelus, 
singulare ad iuvandum Ecclesiam Dei studium, quod tum scriptis contra hostes illius 
editis, tum laboribus pro illa susceptis sic orbi Christiano repraesentavit, ut ad quos 
modo fama accessionis istius pervenerit, non poterint non laetari. Deoque gratias 
agere, quod id quod in intimo animae habebat Dominatio Vestra, quo humanus

Por. Dz 20, 29.
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oculus non penetrat, eduxit in lucem, donando illi non solum ut bene vellet ipsius 
Ecclesiae, verumetiam in quibus apparere posset, quid vellet.

Illustrissimo quoque Domino Cardinali, Domino meo clementissimo gratulor, 
cuius hanc de coadiutore constituendo cogitationem Deus sic est benedicere dignatus, 
ut ei prae multis aliis Dominationi Vestrae Reverendissimae offerret dignum tali 
episcopo coadiutorem, cui munus hoc demandaret. Faxit Deus, ut ille quam diutis
sime tali coadiutore gaudeat, ipsa vero Reverendissima Dominatio Vestra felicissime 
oviculas, in quarum aeterna salute procuranda sanctus hic Cardinalis consenuit, 
gubernet.

Quod superest me gratiae, benevolentiae patrocinioque Dominationis Vestrae 
diligenter etiam atque etiam commendo ac Deum precor, ut Dominationi Vestrae 
aetatem det, quam meretur, servetque animum quem dedit. Datum Romae, ubi ante 
diem tertium commigravimus ex Vaticano, 4 Iunii Anno Domini 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C. | 14 Inlii.

26

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Haec hebdomada in bullis litterisque conficiendis est nobis elapsa. Odit vehemen

ter Cardinalis scriptorum istorum apostolicorum imperitiam, qui litteras magni 
momenti suis quibusdam terminis sic obscurant, ut sensus ex eis elicia non possit. 
Cuperet is phrases eorum ad formam, quae possit a quovis intelligi, redigere, sed illis 
inusitatus hospes ac ignotus etiam est Cicero1; quamobrem mirantur fieri posse, ut is 
eorum terminos concipere ac verbis ornatioribus eloqui possit. Sed puto tamen futu
rum, ut per cursorem futurum omnia mittantur.

Cras in capella, quae ad hunc solum actum hodie fuit indicta. Generalis classis 
Pontificiae designabitur Dominus Marcus Antonius Columna, cui menstruum sti
pendium assignatum esse dicitur 600 scutos.

In hesterno vero consistorio alius nobis titulus obtigit — sanctae Anastasiae, a quo 
ad sanctum Petrum ad vincula Cardinalis Granvellanus se transtulit. Pignior tamen is 
est. Nam ubi foenum reponamus habituri iam esse videmur et aliis praeterea idem 
beneficium impartiri poterimus. Itaque iam sanctae Priscae valediximus. Quod si 
nobis Ecclesia sancti Petri ad vincula obtingeret, haberemus palatium magnificum, in 
quo commodo degere possemus, aut si alia sine vinculis ad nos devolveretur, esset ubi 
alios quoque excipere tractareque possimus, sed haec in manu Dei sunt omnia posita. 
Faciat, is quod bonum est, in oculis eius.

De rebus domesticis Reverendissima Dominatio Vestra vult, ut aliquid scribam. 
Quid porro aliud scribam non habeo. Egemus. Quae sit victus ratio a magistro domus 
instituta cognoscet ex b ceduła, quam Reverendissimae Dominationi Vestrae ante dies 
14 misi. Ab ea ordinaria non receditur, nisi quandoquidem, quod raro facit, aliquos ad

1 Tu chodzi o piękny styl Cycerona, sławnego mówcy i pisarza rzymskiego.
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sc Cardinalis hospites advocet. Qui nobis autem victus iam decretus est, satis est 
tenuis, sed quo tamen facile contentamur. Sed hoc est, quod impensas maiores requi
rit, quod familiam habet Cardinalis copiosiorem et fruges consumere natam ac plures 
etiam in dies confluunt. Parum absumus a sexagenario, si a quoque rogatur, renuere 
nescit. Nunc Clodinius praesenti pecunia nobis subvenit. Nam 2 000 scutorum, quos 
in Novembre futuro' numerare debuit, nunc persolvit; valde oportune cum hoc tem
pore omnes Cardinali' totius anni provisionem faciant. Sumus tamen in spe, quod 
aliunde quoque nobis subvenietur. Mirabilem enim erga Nostrum voluntatem prae sc 
fert Sanctissimus Dominus Noster. Facilior autem hoc anno futuro futura est vivendi 
ratio, cum ista novae oeconomiae initia plenos etiam loculos exhaurire soleant. Aliud 
non habeo.

Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae diligenter etiam atque etiam 
commendo. Illustrissimus Cardinalis Augustanus promisit se litteris Dominationis 
Vestrae responsurum, nunc a catharro affligitur. Datum Romae, 10 lunii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Murtino C.romero, Coadiutori Episcopatus Varmiensis etc., Domino meo ol"<ervandissimo.

a formam R. dei.
b superiore R. dcl.
c supra lineam

27
Reverendissime Domine, Patrone colendissime.
In bullis brevibusque Apostolicis expediendis isti nobis dies abierunt. Nolunt isti 

Romanistae a suis consuetudinibus quidquam remittere, Cardinalis autem vellet eos 
in hac actione conscribenda paululum a consuetis phrasibus recedere. Nondum itaque 
confecta sunt, quae ad stabiliendam Reverendissimae Dominationis Vestrae coadiuto- 
riam pertinere cc[n]sentur.

Proxime praeterito die Dominico1 Sanctissimus Dominus Noster apud sanctum 
Petrum Missam cantare voluit, ubi vexillum militare benedixit ac tradidit Illustris
simo Domino Marco Antonio Columnae, quem eo facto classis suae generalem consti
tuit et declaravit, ac benedictionem suam Apostolicam ad hoc bellum proficiscenti 
impertivit.

Hesterna dic cum frequenti Romanae nobilitatis caterva discessit ex Urbe et 
Anconam properat. Dicuntur habere iam Veneti classem instructissimam, eorum 
autem ingens esse turba renuntiatur, qui vel ipsi suis stipendiis militaturi proficiscun
tur, vel qui reipublicac”suppetias tulerunt. Aiunt esse 90 milia hominum, qui vel suis, 
vel alienis sumptibus in rem Reipublicae Venetae numerantur. Turearum quoque 70 
triremes in Cyprum descendisse feruntur. Faxit Deus, ut rabidus iste canis aliquando 
mitescat.

Hodie ingressus est in Urbem Illustrissimus Cardinalis Placentinus1 2, quem Ponti
fex sollemniter in consistorio accepit.

1 12 VI 1570.
2 Buralis Paulus de Aretio, od 17 V 1570 kardynał, zmarł 17 VI 1578.
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Cras ordinabit Cardinalis nostcr in cpiscopum Tridcntinum Cardinalcm Madru- 
cium, qui Spyram Tridenti causa proficiscitur. Dc legato nihil. Ille vero, qui delphinis 
vehitur in tempore sibi consuluisse dicitur. Est enim illi Pontifex infensior, quod in 
crcationem Magni Ducis fuisset facilior et de imperatoris voluntate falsa renuntiasset.

Cardinalis Com[m]endonus iam etiam ab Urbe discessit. Wiednij lodzy z ribą 
ssiedzii, chocz przed tym laskę ynszym iednal.

Heri Noster pro eo de quadam abbatia intercessit, sed non obtinuit. Aliud praeter- 
ea non habeo.

Viliorem annonam expectamus. Hordeum iam demessum est, et est etiam 1 scutus 
vilius quam ante. Hodie accepit Cardinalis Neapoli a Domino Clodinio missos scutos 
Neapolitanos 2 000, quos Cardinalis nunc sibi numerari postulavit ante tempus. 
A Rege vero benignum responsum expectabimus.

Opto Revercndissimam Dominationcm Vestram bene valere, cuius mc gratiae, 
benevolentiaeque diligenter etiam atque etiam com[m]endo. Datum Romac, 17 Iunii 
Anno Domini 1570.

Reverendissmae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.]  Rcvcrciniissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmicnsi, Domino et Patrono colendissimo.

a supra lincam

28

Reverendissime Domine, Patrone observandissimc.
Ego vero litteris mcis gratias ago, quod vel quarto saltem mense Rcverendissimae 

Dominationi Vestrae se repraesentaverint, ncc sempiternis tenebris latucrint. Nun- 
quam ego cursoribus unicas trado, complurcs alias iungerc solco, et ad ccrtum homi- 
nem Cracoviam inscribcre; itaque errorem hunc istius cpistulae miror, nisi forte ab 
aliquo podagrico fuerit infecta, ut iter suum celerius promovere non possit. Bona spc 
sum, quod aliae meae, quas singulis septimanis mitto istarum errore[m] secuturae non 
sunt.

Hic in Urbe sum|m|um est dc rebus omnibus silcntium, quod nescio an aliquid 
boni parturiat. In conscribcndis bullis coadiutoriac multos iam dies posuimus ac 
multos sermones iuristis "dedimus articulis istis, qui iurati vocantur, quorum unus hic 
est, ut cpiscopus coadiutorcm, nisi Capituli consensu, designarc aut assumcrc non 
possit1. Alii namque censcnt opus esse rclaxatione a iuramento in eos articulos facto, 
alii nullu[m] illorum robur esse perhibent, quod ab Sancta Sede hac approbati non 
fuerint, itaque rclaxatione nulla opus habere Cardinalcm. Is vero negat sc iurasse in 
istos articulos, sed procuratorcm tantum ad iurandum suo nomine constituisse, qui 
tarnen nec ipse iuravit. Cui vicissc opponitur, quod etsi non iuraverit procurator 
a Cardinale constitutus, postcaquam tarnen cab eoc revocatus non est nunc etiam 
iurare posset ipsius nomine et Cardinalis eius iuramento ad observationem articulo- 

1 Tekst hozjańskich „Articuli iurati“ publikuje Hipler i Zakrzewski w HE II, s. 984-990. Por. J.A. Ka
linowska: Wyjazd kard. Hozjusza... SW XVIII (1981) s. 193, przyp. 69.



Nr 28-29 303

rum obligatus censeretur, et alia multa hinc inde adferuntur, quae bullis conficiendis 
moram adferunt. Potuisset autem ista sententiarum varietas iam accomodari, si mor
bus Cardinalem non corripuisset, quem ex assiduo labore aerisque intemperie contra
xit. Quinque continuis diebus variis congregationibus interesse bene mane cogebatur. 
A consistoriis quoque publicis abesse noluit. Cardinalem Madrucium proxime praete
rito die Dominico2 in episcopum consecravit, cum summa esset coeli intemperies, et 
prandium in horto fuisset instructum, ventis ubique perflantibus et pluvia inundante. 
Nunc itaque poenas luit laborum suorum, heri paroxismum habuit, sed medici manna 
porrexerunt secuturo viam praecludentes. Quae spes ne eos fallet, Deus orandus est. 
Aliud praeterea quod scribam, nihil est.

2 19 VI 1570.
1 Alojzy Pisanus, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 3 VI 1570.
2 Jan Hieronim Morone, od 19 XII 1539 kardynał, zmarł I XII 1580.

Ab aula per occupationes comitiales de pecunia nihil nobis potuit responderi. De 
aliis rebus fusissime et scribit mihi quidam, Portici tanquam domesticus, quod Cardi
nalis paucissime aut fere nullos amicos habeat in Polonia, quod ab omnibus nomen 
eius traducitur. Causa? Nullas, inquit, litteras scribit, quae careant aculeis, pungit 
semper etc. Unde non difficilis est coniectura, non magnam isthic spem superesse 
praesidii alicuius consequendi.

Opto Dominationem Vestram Reverendissimam bene valere, cuius me gratiae 
benevolentiaeque commendo. Romae, 24 Iunii Anno Domini 1570.

Servitor humillimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] Reverendo Domino Murtino Cromcro, Illustrissimi Domini Domini Cardinalis Hosii in episcopatu Varmiensi Coadiu-
tori, Domino et Patrono elementissimo.

a usus R. dei.
° in cod. na
c"c supra lineam

29
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Sub eius horae initium allatae sunt Cardinali litterae Reverendissimae Dominatio

nis Vestrae, sed iam instat tempus cursoris expediendi, itaque ne legere quidem adhuc 
eas potuit, quamvis et medici, ut ne se" lectione oneret, pro suo imperio praeceperunt, 
quibus iam hodie nuntium remisit. Iam enim per Dei gratiam ex omni non solum 
febre, sed eius quoque mali suspicione plene liberatus est, nunc viribus exhaustis 
subveniendum est otio et quiete resarciendae erunt.

Cardinalis Pisanus’ aliorum omnium decanus nuper in Christo obdormivit, eius 
locum Moronus2 capiet cum aliquot millibus scutorum. Nobis fortasse ad alium 
titulum transeundum erit, nisi quod vani sunt sine vitulis tituli. Sed vetus verbum est: 
per vicos itur ad urbes. Expectanda erunt meliora tempora, ut eius temporis iacturam 
Deus nobis resarciat, cuius rei plenae sunt per Urbem voces hominum. Sed haec Deus 
viderit.

Porro magna fit hic in Urbe in malefactores animadversio, quottidie gravia edun
tur exempla in homines perditos, quorum aliqui referendarium Pontificis civem
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Romanum pugione in ostio suae domus transactum e vita delere conati sunt: alii 
quoque levium criminum graves poenas ferunt, nec licet hic impune malum esse. 
Annonae vilitas speratur maxima, ceterarum quoque rerum abundantia promittitur.

Ex Gallia summum est silentium. Hispani Mauris devictis triumphant. De classe 
Veneta, quod aliquod operae pretium fecerit, silentium. In Turearum tamen cohortes 
lurida pestis irrepsisse dicitur, quas utinam consumat omnes, ut ne se manus Chri
stianorum canum horum sanguine cruentent.

Quid scirpserit Cardinali Petrus Phae3 Moguntia4 ex adiuncta scoeda’ cognoscet 
Reverendissima Dominatio Vestra, cuius me gratiae benevolentiaeque etiam atque 
etiam commendo. Datum Romae, Calendis Iulii 1570.

3 Piotr Phać, jezuita, z powodu złego stanu zdrowia opuścił Warmię (w 1569 r. jadąc przez jakiś czas 
w orszaku Hozjusza).

4 Mainz, miasto w Niemczech.
5 Dodatek nic zachowany.
6 Franciszek Krasiński (1525-1577), od 1568-1574 podkanclerzy Królestwa, od 1572 roku biskup kra

kowski.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
^Bullis expediendis moram attulit haec Cardinalis invaletudo, sed iam in unam 

formam conventum estb’.
servitor humillimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso[a.m] Reverendissimo Domino Murtino Cromcro, Illustrissimi Cardinalis Varmiensis in Episcopatu Condi utor i, Domino 
observandissimo; |m,G. | 30 Iulii.

a supra lineam
b"b m.R.

30

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
A Reverendissima Dominatione Vestra nihil hoc tempore litterarum accepimus. 

Sed memini me ante octiduum coniecisse in fasciculum Reverendissimae Domina
tioni Vestrae inscriptum particulam epistolae Domini Nuntii Portici Metello nostro 
scriptam, in qua praecidit omnem spem praesidii alienus pecuniari conquerendi a Re
gia Maiestate, vel etiam permutationis pecuniarum, quae res cum praeter spem acci
derit. Illustrissimus Cardinalis aliquid illi ad cogitationem addidit, cum praesertim 
creditoribus quoque nondum sit satisfactum, qui magis etiam animum ipsius curis 
exedunt.

Et Vicecancellarius1 quoque modo non totidem verbis Cardinali respondet, ut 
plane in magnis angustiis versetur, et nisi Dominus ex improviso apparuerit non diu 
nobis supererit, quo hic in Urbe sustentemur. Quod ego Dominationem Vestram 
Reverendissimam celare non potui, cui nihil earum rerum ignotum esse vellem, quae 
ad Cardinalem pertinent. In hoc frumento et opera Reverendissimae Dominationis 
Vestrae magnam spem collocatam habet, futurum ut omnia debita creditoribus per
solvantur eo divendito, quod cum fiet, tum grave saxum hoc, quod nunc volvit 
evelletur. Quam illi pecuniam suppeditavit Reverendissima Dominatio Vestra ea sane
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in tempore advenit, quod rerum omnium est primum. Deliberatum enim habet post 
primas Augusti mensis pluvias aliquot continuis diebus rusticari et ex hoc urbano 
aestu se recreare, ubi praesenti pecunia vivendum erit.

Hodie quoque in domum Cardinalis Fernesii discedimus, ubi et puriorem et 
liberiorem in cubiculis etiam aerem esse censent medici, quem haec domus nostra non 
habet.

Sanctissimus Dominus Noster in suo Vaticano degit, nec ullo metu aestus huius 
tenetur. Cardinalis Alexandrinus bene valet. Post paucos dies Loretum proficiscitur 
voti explendi gratia. Pro itinere dicitur habuisse a Pontifice 10 000 scutos.

Inter Fernesium Cardinalem'1 et Medices nescio quae simultates non obscure 
feruntur, quae ne in grave aliquod Ecclesiae detrimentum exeant, timendum est. 
Medicus emit a Pontifice Summistae officium pro 70 000 scutis et arbitrio suo format, 
reformat longo usu receptas in hoc officio consuetudines, quae res Fernesio tanquam 
Cancellario sane est permolesta, nec conquieturum puto, nisi quod alius oppugnat et 
expugnat pecunia, quam illi Magnus Pater copiose suppeditat. Eventum Deus novit. 
Plura non possum, nam in aliam domum nunc nunc nobis est migrandum.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo

Scripsit huc quidam ex aula, quod cum Cardinale multorum invidia laboraverit 
antea, quoque tum nunc ista Cromeri ad coadiutoriam promotione nihil est eob magis 
invisum. Quod ego facile ita se habere credoc apud haereticos. Porro catholicorum 
gaudium duplicatum etiam est dubio, cum vident pietati doctrinaeque sua praemia 
decerni, nisi fortassis longus ille, cui ipsa quoque pietas invisa est, crepare velit. 
Datum Romae, 5 Iulii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.]  Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino ct Fautori observandissimo; [w/.C.) I, 2 
Octobris.

a in cod. inter Fernesium et medices Cardinalem
b supra lineam
c vox quaedam a R. dei., credo suprascr.

31
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ex litteris Reverendissimae Dominationis Vestrae illud mihi fuit cumprimis gra

tum cognoscere, quod annonae pretium ad 25 florenos evasisse scribit. Nam quanto 
maiorem Cardinalis sollicitudinem video de persolvendo aere alieno, tanto gratiora 
sunt omnia ea nova, quae spem aliquam corradendae pecuniae nobis adferunt, ex qua 
possit illud dissolvere. Non dubitat is autem provisum iri a Reverendissima Domina
tione Vestra ut hac molestia primo quoque tempore liberetur. Factum autem iam est 
magna Dei misericordia, ut ab omni febris incursu liber evaserit, nisi quod graviter 
attrivit vires ipsius, quibus refovendis nunc operam dare cogitur.

In Urbe non fere aliud est in sermonibus hominum, quam haec Venetae classis 
victoria, quam ex occupato castro Turcico reportasse dicitur. Albanorum quoque
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populus, gens ad arma nata in potestatem Venetorum se tradiderunt ac 9 000 equitum 
confectis ad omnem Turearum impetum reprimendum se armaverunt. Faxit Deus, ut 
eam victoriam nulla deinceps clades contaminare possit. Historiam eius rei mitto 
Reverendissimae Dominationi Vestrae. Mitto quoque aliquot epistolarum Cardinalis 
exempla Regiae Maiestati scriptarum cum de coadiutoria Reverendissimae D-nis 
Vestrae, tum de abominationibus istis, quae fiunt ab haereticis in Polonia. In hac 
epistola lopgiore respondet ei epistolae, quam praefixerunt confessioni suae Sendomi- 
rienses synodistae1.

1 Chodzi tu o zwolenników ugody sandomierskiej w 1570 r.
1 Marek Sittich II Altemps (Hohenems) (1533-1595), siostrzeniec papieża Piusa IV, od 21 II 1561 

kardynał i arcybiskup Konstancji.
2 Chodzi tu zapewne o wicekróla Neapolu kard. Granvella.

Mitto etiam exemplum brevis Sanctissimi Domini Nostri ad Regem Poloniae de 
Pomesaniensi titulo dati ex his omnibus cognoscet, quantum pro iuribus conservandis 
laboret Cardinalisa, quae nonnulli ab eo derelicta quaeruntur. Quid autem responsi 
tulerit a nonnullis itidem ex adiunctis copiis cognoscet. Plura non habeo.

Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae humiliter commendo. Datum • 
Romae, 8 Iulii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverentiissim»» Dninino Martino Croniero Coailiutori Varmiensi etc., Domino eic.. Patrono observamlissimo.

a supra lineam
32

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Per cursorem hunc nullas accepimus Reverendissimae Dominationis Vestrae litte

ras, quamvis a Domino Ioanne Hosio et Oeconomo habuerimus, quod ego absentia 
Dominationis Vestrae Reverendissimae factum esse puto.

Illustrissimus Dominus Cardinalis valetudinem suam plene iam recuperavit, sed 
vires resumere nondum potuit, quibus hoc tempore recreandis in otio et quiete dat 
operam, et a congregationibus abstinet.

Renuntiavit autem mihi Ticinius ccdulam consistorialcm de coadiutoria iam tan
dem expeditam et Sanctissimi Domini Nostri manu subscriptam esse iuxta quam 
bulla scribetur, de qua minus erit iam negotii. Exemplum cedulae nondum vidi, nam 
nunc non est inambulandi per Urbem tempus. Sol enim urit, et intra parietes calore 
suo cogit.

Cardinalis Alexandrinus, qui pedem unum in sepulchro posuisse videbatur, eum 
iterum extulit et magna iam ad bonam valetudinem facta dicitur inclinatio.

De Cardinale tamen Altempsio' rumor est eum diem suum Mediolani clausisse. 
Quidam fabulae loco ducunt, alii constanter affirmant.

Plurimi cardinales ex Urbe rusticarum abeunt, nos hic cum paucis urbanis calori
bus relinquimur. Cogitat tamen Cardinalis post primam Augusti mensis pluviam 
aliquo pedem efferre et se ab hoc aestu refrigerare, sed et de sumptu sollicitus est 
quandoquidem omnis illi spes est praecisa praesidii alicuius a Regia Maiestatc conse
quendi, hoc enim significat is, qui Iovis alitis custos est2, quin et de permutatione
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pecuniae facienda. Idem scribit Ticinio, qUod hoc Regia Maiestas nunquam sit fac
tura ut a Reverendissima Dominatione Vestra taleros acceptos ducatis Neapolitanis 
hic permutare velit, quod nunc facta sit restrictior et ad commoda sua cautior.

Itaque praeclusae rationes omnes videntur pecuniae conquirendae. Speramus 
autem, quod hoc anno minoris vivere licebit in Urbe cum magnus sit annonae proven
tus, qua tamen hucusque uti nobis non licet, gravis enim est inter Cameram et 
Senatum Populumquc Romanum contentio. Camera multa Rubiorum millia frumenti 
conduxit in Urbem undique coempta, nunc novum frumentum supervenit, quod 
senatus emere prohibuit dum vetus omne absumatur, ne iacendo putrescat. Cardina
les exempti esse volebant, sed novo frumento gaudere. Senatus Pontificem adiit ac 
petiit ut aequaliter omnes veteri utantur et obtinuit. Itaque nobis subiugis panis hoc 
mense comedendis veniet et quod peius est eiusdem pretii cuius toto hoc tempore 
fuerat cum tribus scutis novum hoc frumentum sit vilius. Patientia.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
benevolentiacque commendo. Datum Romae, 15 Iulii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso; [a.m.]  Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino et Patrono observando; ] 2, 2 Octobris.

33
Reverendissime Domine, Patrone clementissime.
A Reverendissima Dominatione Vestra nullas cursor iste litteras attulit, sed nec ex 

aula quidquam habuimus.
Cracovia nobis perscribuntur quaedam istorum Comitiorum gesta, quae summum 

Illustrissimo Cardinali moerorem incutiunt, ac nescio quem celerem rebus nostris 
interitum minantur. Hic quoque agitata sunt de vicinis Reverendisimae Dominationis 
Vestrae consilia. Magnus Ordinis Theuthonici Magister1 ab oratore Caesareae Maie- 
statis, qui degit in hac Urbe, impetravit ut ei obtineret Sanctissimi Domini Nostri 
litteras commendatitias ad Serenissimum Poloniae Regem, ceterosque Regni proce
res, ut possit ad ea bona pervenire, quae fuerunt maiorum suorum propria et ordini 
per longa temporum intervalla parebant: saltem ea, quae per inimicos Crucis Christi 
lutheranos haereticos possiderentur. Quae expeditio, cum facta sit inscio Cardinale 
nostro, iniquius eam rem tulisse visus est. Quid porro promoverit ista commendatione 
Magister, ignoro. Puto laterem lavasse.

1 Prawdopodobnie Kettler Gothard, od 21 IX 1559 Wielki Mistrz Zakonu Krzyżackiego, od 5 III 
1562 — 17 V 1587 książę Kurlandii.

2 Jan Paglerinus, sekretarz nuncjusza Portico.
3 Wincenty dal Portico.

Liga, quae iam conclusa esse dicebatur, adhuc pendet et fiunt quotidie consilia, 
quomodo ex re christianitatis potissimum ea debeat institui.

Venit huc Paglerinus2, a Domino Nuntio3 Varsavia missus, cuius adventus gratus 
fuisse Pontifici dicitur. Optimum is rerum nostrarum statum esse praedicat, nec adeo 
magnam a religione Christiana factam esse inclinationem, quae utinam ita se habere
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res ipsa loquatur. Quae sit utilitas cius adventum secutura videbimus, aut potius ego 
post octiduum indicabo.

Aestus istius Urbis minus iam sunt nobis molestii. Frangimus eos patientia nostra 
et aliquando pluvia moderantur, ne urant. Ante dies aliquot tanta fuit tempestas 
excitata, ut coelum tonitru contremuerit et fulmina, in aliquot Urbis locis proiecta, 
damnum dederunt4. Ex turre sancti Petri angulus quidam illius est deiectus et alius 
Hispanus per Urbem ambulans fulminis icto occisus est, contritis confractisque ossi
bus omnibus et nullo in cute signo apparente.

In ecclesia vero Sanctissimi Salvatoris de lauro tentorium conflagravit, quod cibo
rium ligneum erat coopertum, ne pulvere denigraretur, etiam ab ictu fulminis ciborio 
nulla parte laeso. Quae res multos sermones hominibus dedit. Quis porro sit eventus 
futurus, Deus novit. Ex classe nihil adhuc adfertur.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
bcnevolcntiaeque etiam atque etiam commendo. Datae Romae, 22 Iulii anno Domini 
1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] Reverendissimo Domino Murtino Cromcro, Coadiutori Varmiensi ete. Domino et Fautori observandissimo; | 3, 2
Octobris.

34
Reverendissime Domine, Patrone clementissime.
Binas eodem tempore litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae accepi. 

Legationem nobis iniunctam non iri bene divinavit Reverendissima Dominatio Ves
tra. Ardebant eius cupiditate aliqui. Piscis1 quidem eam ob causam Urbem reliquisse 
ferebatur, ut coniunctis cum Duce Magno precibus Pontificem oppugnarent et 
expugnarent. Alius fortassis se ad hoc munus commendari non aegre tulisset sed 
omnis illius gustus Pontifici evanuit, quod etiam ipse cum olfecisset passim conqueri 
coepit de actis Sanctissimi Domini Nostri et quasdam illius actiones reprehendere, 
quo nomine peiorem etiam gratiam meruit et nunc abest ab Urbe. Rusticatur in Todi. 
Quem equum apud eum Veronae reliqueramus claudicantem, eum nobis remisit 
integrum et valentem, qui statim ad nos veniens, alteri mortuo successit, qui dicitur ex 
urinae retencione occubuisse. Itaque Legatus quidem missus non est, sed Madrucius 
Cardinalis isthuc sua causa profectus est, cui aliquid "a Pontifice" negotii datum esse 
dicitur cum provisione non contemnenda.

Pecuniam, quam suppeditavit Reverendissima Dominatio Vestra in tempore sane 
advenit. Et augmenti et permutationis modo nobis ex aula non est spes omnis prae
cisa. Itaque quid iam speremus non habemus. Necesse erit Heilsperga omnia vitae 
praesidia petere, quod vereor ut ferre possit creditoribus solutionem volentibus. Quae 
cogitatio credat mihi Reverendissima Dominatio Vestra non parum exedit Illustris-

4 Por. opis uderzenia tego piorunu przez Tyczyna (Georgii Ticinii ad Martinum Cromerum epistulae... 
s. 92 nr 82).

1 Zachariasz Delfino, biskup Phares, nuncjusz papieski przy dworze cesarskim w Wiedniu (w latach 
1554-1556, 1560-1565), od 12 III 1565 kardynał, zmarł 1584.
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simi Domini Cardinalis animum, ut ego huius invaletudinis, quae nunc cum lectulo 
tenet affixum non levem causam esse censeam, quamvis et Metelli nostri praesentia 
maiorem etiam curarum cumulum addit, de quo longa esset historia. Sed significatur 
Cardinali eum non bella quaedam de domo nostra in aulam scripsisse. Quae ad aures 
etiam regias penetrarunt et eum Cardinali reddiderunt minus propitium, cuius rei 
certa est significatio, tenacitas ista, qua nunc erga Cardinalem Regia Maiestas utitur, 
ut etiam tempus provisionis toties rogatus nolit anticipare tantum abest, ut eam 
augeat.

Sunt aliae quaedam causae domesticae, quae Cardinalem isti homini reddiderunt 
infensiorem, ut plane deliberatum habeat eum domi suae non ferre diutius. Quod 
quoniam praesensit Metellusa non multo Cardinalis honore quosdam cardinales 
obambulat, causam suam, licet’ illis ignotam, iustificando et Cardinalis nostri animum 
in Italos offensiorem dicendo, qui, cum paucos domi suae alat, bse tamen abigere velit. 
Quam rem hodie longo sermone narravit Cardinalis Augustanus et se daturum 
omnem operam promisit, ut hoc homine liberemur. Cras illi mentem Cardinalis 
nostrf aperire debet. Non mirum est igitur tot curis animum Cardinalis exedentibus 
calore quoque isto urbano adurente valetudinarium esse Cardinalem. Cras tamen 
prodire stat sententia, utinam feliciter.

Fortassis ad domum Fernesii secedemus paululum, inde vero Tusculanum, ut 
aerem frigidiorem captemus. De Melitensibus navibus cognoscet aliunde Dominatio 
Vestra.

Ego in angustum tempus cum hac mea scriptione incidi. Sequenti hebdomada, 
quod quid fuerit domi nostrae subsecutum, scribam Dominationi Vestrae, quam bene 
valere cupio meque illius gratiae diligenter commendo. Romae, 29 Iulii 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.]  Reverendissimo Domino Murtino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino et Fautori observandissimo; [a.C. | 4, 2 
Octobris.

a"a’ a supra lineam
b iti R. dei.
c in mge

35

Reverendissime Domine, Patrone colendissime.
Posteaquam in hanc amplissimam Cardinalis Fernesii domum concessimus, nihil 

prorsus incommodi sensit Illustrissimus Dominus Cardinalis, sed vires a febricula 
superiore attritas otio et quiete recuperat. Nam et a consistoriis abstinet et ab aliis 
congregationibus cardinalium, sibi tantum et Deo vivens stat etiam sententia; Tuscu
lum proficisci et per mensem totum Septembrem rusticari, dum isti calores deferves
cant, qui tamen iam paulo mitiores facti sunt post hanc Augusti pluviam, quae ipso 
sancti Laurentii die1 copiose decidit. Est etiam in deliberatione Cardinalis, utrum ad 
archiprcsbyteralem Fernesii domum iterum redire debeat, an suam propriam Romae

1 10 VIII 1570.
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conducere; quod complures cardinales et medici quoque suadent. Dissuadent autem 
haec commoditas maxima, quam propter palatii vicinitatem illa domus habet, deinde 
vero, quod gratis manetur, cum non multis centenis abundet Cardinalis, quae pro 
domibus solvat.

Est nunc, credat mihi Dominatio Vestra, in magnis angustiis collocatus Illustris
simus Cardinalis. Non solum enim a pecunia unde se sustentet imparatum se videt, 
sed futurae quoque accessionis omnis est spes praecisa, quandoquidem Regia Maie- 
stas, nescio quomodo, videatur a Nostro facta esse alienior. Vereor, ne cuiusdam 
nostri domestici culpa, qui cum quod spe devoraverat, consequi non posset, censor 
omnium nostrum factus est, et ut male nobis faceret, de profusione nostra ad aulam 
perscripsit, quae res ad aures quoque Maiestatis Regiae penetravit stomachumque 
movit.

Deinde vero patriae nostrae res tantopere perturbatae, quem saxeum ad dolorem 
non permoverent? Sic enim in his comitiis actum esse audimus, ut nisi Deus ex 
improviso, quod aiunt, apparuerit, tecto se et parietibus non legum vi et iudiciorum 
authoritate, catholicis hominibus tegere erit necesse. Triumphat quidam sua praesen
tia factum esse, ut ne res praecipites ruerent. Nimis fortassis illi sero perire videmur, 
quod unis comitiis non sit eversa extersaque omnis non solum christianae fidei, sed 
Reipublicae quoque facies et habet hic laudum suarum egregium buccinatorem, qui 
res in integrum esse restitutas in Polonia praedicat et principis studium vigilantiam in 
Sanctam Sedem hanc observantiam mirabilem profitetur. Faxit Deus, ut haec enco- 
mia sic nobis prosint, ut hic in Urbe causam Barensem adiuvant. Sed de his nolo 
plura.

Nec me potui continere, quin quae animum Cardinalis exedunt cogitationes eas 
Dominationi Vestrae perscriberem. Bona me spes tenet, quod hae nebulae gratam 
aliquam nobis serenitatem adferent.

In hesterno consistorio, cui adesse noluit Cardinalis, Sanctissimus Dominus 
Noster recensuit collegio cardinalium, quomodo in societatem foederis contra Tuream 
initi cum Catholico Rege et Venetis fuerit ingressus, admonuit, ut ipsi quoque stu
dium hoc suum orationibus sacrificiisque suis prosequantur et familiam suam ad 
eadem facienda hortentur. Conditiones nondum sunt publicatae, sed quae manibus 
cardinalium teruntur eas Dominationi Vestrae mitto. Cum autem res transacta fuerit 
certiora scribam.

Heri sub vesperum mirabile quoddam videbatur Urbis huius gaudium, ex eo 
novo, quod incertis quibusdam authoribus percrebuerat. Classem Venetam cum 
Turcica proelio commisisse, et in eo a40 naves funditus deletas a nostris fuisse, 30 vero 
captas. Hodie rumor conquievit, quae res fabulas fuisse indicat.

Memini me scribere antea Reverendissimae Dominationi Vestrae de copiis episto
larum ab Illustrissimo Cardinale Regiae Maiestati, Archiepiscopo et Vicecancellario, 
qui nunc Plocensis2 est, scriptarum, tum cum comitia Lublini haberentur, nisi fallor, 
anno [ 15]67. Earum omnium argumentum est de Theodoro Beza, qui οννεργιβας 
miserat in Poloniam. Cuperet ea exempla Cardinalis habere. Maiorem in modum a 
Reverendissima Dominatione Vestra peto, mandet suis revidi, quae sunt isthic relictae 
scripturas, an possint recuperari, quamvis eas quoque puto missas fuisse Dominationi 
Vestrae Cracoviam. Plura non habeo.

2 Piotr Myszkowski (1510-1591), od 1565 biskup płocki, od 1577 biskup krakowski. PSB XXII 
382-390.
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Servitutem meam Reverendissimae Dominationi Vestrae etiam atque etiam dili
genter commendo. Romae, 12 Augusti 1570.

Servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] Reverendissimo Domino Martino Cromero Coadiutori Varmiensi, Domino ei Hautori observandissimo; \[m.c | 5, 2 
Octobris.

a proelio R. dcl.

36
Reverendissime Domine, Patrone clementissime.
Nullas a Reverendissima Dominatione Vestra litteras accepi hoc tempore, 

quamobrem quod respondeam non habeo. Sed aliorum tamen nuntiis cognovi Reve
rendissimam Dominationem Vestram bene valere, qua ex re incredibilem animo 
meo voluptatem sentio, fuissctque mihi perpetua, nisi eam alterius cuiusdam epistula 
contaminasset, quae nobis narrabat Reverendissimam Dominationem Vestram iterum 
Rostochium ablegari. Quod si ita est, non bene rationibus suis consultum esse putat 
Cardinalis, cum quo tempore res familiaris curanda venit, quae sub hoc initium messis 
praesentiam Reverendissimae Dominationis Vestrae apprime requirere videbatur, eo 
sit illi in alienas regiones abeundum. Existimat autem Illustrissimus Cardinalis, 
quandoquidem coadiutoriac negotium expeditum iam est, difficile posse munus hoc 
deprecari Reverendissimam Dominationem Vestram. Certius tamen aliquid expccta- 
bimus.

Hic nihil aliud fit, quam ut ista confederatio inter principes coeat et quamplurimi 
ad eam adiungantur. Conditiones antea misi, ad eas nihil accessisse audivi. Heri nescio 
quod, murmur in palatio percrcbuit Catholicum Regem pessime habere nisi, quod res 
est in paucorum admodum sermonibus. Cursores sursum deorsum volant, Neapolim 
subinde proficiscuntur, quae res addit etiam ad suspicionem non parum istis homini
bus. Spero, quod alius cursor publicum aliquid est allaturus. Quod si quid de illo 
principe factum Deus vellet mirabiles rerum mutationes nobis videre liceret. Barensis 
quoque nostra causa, nescio quem exitum sortiretur. Sed haec in manu Dei sunt 
posita.

De pace Gallica certum esse nuntium mihi dixit Cardinalis Clarevalensis. In 
reginam culpa non immerito confertur. Ipsa sibi, sicut capra gladium mala haec indies 
etiam accumulare dicitur. Misit autem Dominus comes Rozrazowsky, qui fratri Regis 
gladium benedictum tulit in Gallias, actionem suam omnem, quid Sanctissimi 
Domini Nostri nomine cum quocumque illorum principum, egerit. Cum descriptum 
fuerit, exemplum'1 Reverendissimae Dominationi Vestrae mittam, ex quo, quae sit 
huius Iesabelis mens1, intelliget.

1 Por. 1 Krl 21, II.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 19 Augusti 1570.

Servitor humillimus 
Stanislaus Rescius

hi dorso: \ni.ll | R. • icndi nno Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi etc., Domino ei Patrono observandissimo; [m.C.]’. | 6.

a in mgc
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37
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ingentes ago Reverendissimae Dominationi Vestrae gratias, quod gratulationi 

meae tanta cum benevolentia respondere sit dignata coniecturamque inde capio, offi
cium hoc meum gratum accidisse Reverendissimae Dominationi Vestrae. Ceterum 
adduci non possum, ut credam tam pium Pontificem iudicio suo falsum esse, quod illi 
commune fuit cum amplissimo cardinalium senatu Patrisque nostri sententia, quos ut 
ego quoque bona cum venia Reverendissimae Dominationis Vestrae sequi possim, 
maiorem in modum ab illa peto. Nam certe mihi persuadere non possum plus illos 
benevolentiae in designanda coadiutore Reverendissima Dominatione Vestra quam 
iudicio tribuisse. Hoc unum a Deo precari nunquam intermittam, ut Episcopus tali 
coadiutore quam diutissime gaudeat et Reverendissima Dominatio Vestra tali Patre ad 
multos annos potiatur.

De litterarum expeditione nata quaedam difficultas esse videbatur, quae rei exi
tum est remorata. Fuit nonnemo, qui saepius suasit Cardinali, ut Dominatio Vestra 
Reverendissima omnia sua beneficia resignaret in manus Sanctissimi Domini Nostri, 
pensione sibi in singulis relicta. Idem et mihi persuadere conabatur, sed Cardinalis 
procul aberat ab hac sententia, quin omnino voluit, ut in ceduła consistoriali ascribe
retur retentio et fuit me praesente adseripta. Non ita pridem autem allatum est bullae 
exemplum, quod fuit secundum cedulam confectum, ut illud, primo quam litterae 
bullatae conficerentur, Cardinalis diligenter relegeret. I.egit retentionem omissam 
esse invenit et excandescens fraudem cuiusdam accusare coepit cumque instaret con
sistorium, quoniam illi" adesse propter calores noluit per me Cardinalem Augustanum 
rogavit, ut suo nomine supplicaret Sanctissimo Domino Nostro, ut, quod Sua Sancti
tas ore proprio in designatione coadiutoris dixerat, in litteras bullatas adseribi mandet. 
Egit diligenter Augustanus, et statim vocato ad se Caesare Florebello mandavit "Sanc
titas Illius", ut ita expediantur litterae, sicut Cardinali Warmiensi visum fuerit, idem 
et datario mandavit, ut in omnibus satisfiat voluntati nostri Cardinalis. Hac via tan
dem obtentum est, ut retentio in litteris adseribatur; mihi vero dictum est. Nisi 
resignaverit Dominus Cromerus in manus Pontificis futurum, ut Episcopus Craco
viensis de facto in omnia illius beneficia involet, quod ego postea retuli Cardinali, qui 
respondit. Si de facto Episcopus agere voluerit, nos de facto tuebimur.

Porro quantum Ticinius in negotium hoc secretariis exposuerit, mihi non constat, 
de 40 scutis mihi videor intellexisse. Non est autem quod existimet Dominatio Vestra 
illum aliquid esse remissurum de consuetis solutionibus eiusmodi consuetudinum est 
acerrimus observator. Cum datus fuisset Cardinali nostro titulus sanctae Priscae, 
persuasit Cardinali necessariam esse bullae pro illo titulo expeditionem, et eam confici 
curavit, ac 10 scuti dari pro illa mandavit. Cum ad sanctam Anastasiam translatus 
fuisset Cardinalis, iterum nos urgebat, ut aliam bullam curaremus et alios 10 scutos 
impenderemus. Sed cum alibi ea de re percontarerb supervacaneum id esse cognovi. 
Neque pro sancti Clementis titulo ullas litteras curavimus et tamen sumus in posses
sione pacifica. Itaque non est, quod opera Ticinii sumptus minui existimet Reveren
dissima Dominatio Vestra, quod ipsum etiam, ut illi significarem, Cardinalis mihi 
mandavit. Quod autem de mea successione scribit Reverendissma Dominatio Vestra, 
in eo mihi sane luculenter humanitatem benevolentiamque suam declaravit, quod ego 
ex abundantia quadam amoris erga Illustrissimum Dominum Cardinalem meum pro
fectum esse video, cui, quod etsi non magnam, fidelem tamen operam navo, in eo 
quoque gratificari velle video Dominationi Vestrae, ut cum ornandum augendumque
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suscipiat, quem esse videt incensum studio quodam erga ipsum incredibili. Ego vero 
sicut omnia mea dudum iam Deo et Cardinali commisi, meque ipsorum arbitrio 
devovi, ita huius quoque successionis negotium ab utroque pendere volo, ut quod de 
me Divina Maiestas per vos duos, quos suis donis et muneribus supra multos alios 
mortales11 auxit statuere voluerit, id ego obviis, quod aiunt, ulnis sum amplexurus, 
meamque voluntatem non invitus ad vestri consilii societatem accomodabo. Fiat 
voluntas Domini.

Novarum rerum nihil aliud fere Urbs habet isto tempore. Mussitatur, nescio quid, 
de condicto classis Turcicae cum nostra, sed incertis authoribus. Cum rem, ut in actis 
erat, cognovero, faciam postea Reverendissimam Dominationem Vestram certiorem. 
Nos alteram Augusti pluviam avide expectamus, quae statim, ut e coelo nobis demissa 
fuerit ex Urbe in montes transmigrabimus. Haec nox praecedens fuit solito frigidior, 
quae res effecit, ut Cardinalis optime se sentiat, et vires sibi gaudeat accessisse. Sed 
non potest tamen eo esse metu vacuus, ne quid Ecclesia ipsius incommodi per hanc 
Dominationis Vertrae Reverendissimae absentiam patiatur quam tamen diuturnam 
non futuram sperat et optat, quandoquidem Dominus Solicovius nobis scripserit alios 
iam oratores Stetini adesse, nostros tantum expectari. Faxit Deus, ut illa tractatio sit 
in rem Ecclesiae primum, deinde Rcipublicae nostrae, quae magnam suae tranquillita
tis spem inc felici concordiae istius exitu potest collocare. Plura non habeo.

Me gratiae benevolentiaeque Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque 
etiam diligenter commendo. Datum Romae, 26 Augusti Anno Domini 1570.

Servitor humillimus
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] Reverendo Domino Martino Cromero Coadiutori Varmiensi et Serenissimi Regis Poloniae ad pacificationem Danieam 
Oratori, Domino et Fautori observandissimo; |w/.C. | 7.

a_a,a supra lineam
b vox quaedam a R. del., percontarer suprascr.

c vox quaedam a R. del., in suprascr.

38
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Quas ad me Reverendissima Dominatio Vestra Calendis Augusti litteras dedit, eas 

ego 7 Idus Septembres accepi et singularem ipsius erga me benevolentiam recognovi.
Quod me dare iubet operam, ut in coadiutorem Reverendissimae Dominationis 

Vestrae cononicatus Warmiensis designer, id eiusmodi est, ut vitam illi propterea 
debeam de qua ut honeste transigatur inter homines. Sic esse sollicitam video Reve
rendissimam Dominationem Vestram ac immortales etiam ago gratias, quod nihil 
minus expectantcm hoc suo beneficio occupaverit. Ceterum, cum ignorem, quis sit 
sensus de me Illustrissimi Domini mei Cardinalis, num in eiusdem consilii societatem 
conveniat, spe pendeo animi, quae potissimum mihi sit ratio ineunda, ut ne mihi 
defuisse videar. Nondum enim hic verbum ea de re commutatum est ullum et nisi 
prius Dominatio Vestra Reverendissima suae huius erga me voluntatis illi significa
tionem dederit, vereor ne omnis mea contentio in fumos abeat, quamvis etiam omni 
contentione pro sacerdotiis niti vehementer animus meus abhorret. Sed cum utrique 
vestrum vitam debeam et ingenui animi esse dicatur, cui multum debeas eidem plu-
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rimum velle debere in tuam, Reverendissime Domine, sententiam eo, meque tibi 
ornandum et honestandum trado. Scio quid erga me tuam voluntatem inflammet. 
Sum ego prorsus imparatus ab omnibus praesidiis, quae merito pietas tua complecti in 
me deberet. Labores Cardinalis ornare tu vis in me, quos plurimos in educando me 
devoravit, ut sicut omnia ipsius alia facta amplissimas laudes sunt consequuta, sic 
quoque labor hic illius suis ornamentis non carcat. Itaque iussionem vestram expecto, 
camque demum Dei ordinationem iudicabo, quod vos duo Christiani orbis lumina de 
me decreveritis.

Illustrissimus Dominus Cardinalis imbecilla nunc est valetudine et aeris noxii 
metu lecto manet affixus, nec litteris Reverendissimae Dominationis Vestrae potest 
respondere. Sed hoc tamen illi significari voluit scripsisse se iam dudum Regiae 
Maiestati ut ne tam gravi poena innoxios colonos plectere velit, quarum litterarum 
exemplum Dominationi Vestrae Reverendissimae mitto. Responsum adhuc non tulit. 
Sed patentes tamen heri Clodinio misit, quibus mandat Regia Maiestas, ut quotannis 
numeret Neapoli 4 000 scutos Neapolitanos Cardinali a Calendis Augusti praeteritis 
incipiendo. Qui nuntius non parum nos exhilaravit. A Reverendissima quoque Domi
natione Vestra iam accepimus ducatos 613. Nam reliquos 50 ducatos Thomas Plasius1 
alia se posta missurum scribit et erunt 663 ducati. De pane, pretium iam cum pistore 
decretum est; rubius unus pro 46 iuliis, aliarum quoque rerum fit provisio.

1 Tomasz Płaza (1512-1593) kanonik wiślicki, proboszcz kościoła św. Szczepana w Krakowie, współpra
cownik Marcina Kromera. PSB XXVI 778-780.

De Domino Semplavio nihil audivi, quod sit in Prussiam iturus, hic ea de re 
summum est silentium. Mitto nova quaedam urbana Dominationi Vestrae. De Gallia 
certum est non bono loco res catholicorum isthic esse constitutas.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere et incolumem ad sua 
reverti. Datum Freschati, 9 Septembris 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso[a.m.]Reverendissimo Domino Murtino Cromcro ('.oadiutori Varmiensi et Serenissimi Poloniae Regis ad pacificationem 
Danicam Oratori cie., Domino meo osservimdissimo; | 18 Novembris.

39
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine observandissime.
Ego cum minime bella utar valetudine et mihi a febricula periculum immineat, 

non possum prolixiori scriptioni vacare, quamvis et hoc accidit commode satis, quod 
non fere est, quod me scribere sit necesse.

Rusticamur hic et aere puro, minusque urente sole perfruimur, quae res sic Cardi
nalem nostrum affecit, ut se iam omnibus morbis et debilitatibus bellum indixisse 
putet, nec amplius ullum timere periculum. Septem et octo etiam horis dormit ali
quando iamque mane pellibus se tegere habet necesse. Nobis autem hic adventus 
minus bono omine cecidit. Nam cum avidius aquam frigidissimam potaremus comp
luribus nostrum mali aliquid adportavit, sed spes est in Deo, quod non est futurum 
diuturnum.
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Bulla coadiutoriae testudineo gradu incedit, quia gratis. Labor mercede emptus 
citius perficitur. Promisit nobis 'Picinius daturum se operam, ut hoc die postae com
mitteretur. Quid factum sit nescio, nondum enim ea de re significationem habeo.

Gallica pax sane turpissima est. Condiciones eius Gallice habentur, sed cito etiam 
Latine loquentur vel Italice.

Mitto particulam Cardinalis litterarum ad vicccancellarium de advocato exactore 
instituto. Expectabamus per cursorem hunc alios scutos 50, sed nec litteras ullas 
Cracovia accepimus, quae causa intercesserit ignoro. Iubilaeutn puto mittet Ticinius 
Reverendissimae Dominationi Vestrae, nam ego ad manum non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam diligenter commendo. Datum Grottaeferratae, 16 Septembris Anno 
Domini 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
aPost scriptas has allatus est alius fasciculus ex Urbe, in quo conclusi erant ducati 

Ungarici 50, ut iam a Reverendissima Dominatione Vestra acceperimus 663 scutos. 
Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae Iubilaeum, quem cras Deo volente cele
braturi sumus. Faxit Deus ut cum salute animarum nostrarum3.

1 Andrzej Patrycy Nidccki (ok. 1522-1587) filolog, humanista, od 1560 sekretarz królewski, (przyjaciel 
m.in. Reszki) od 1585 biskup wendeński. PSB XXII 713-717; HNP VI 457-458; K. Morawski: A.P. Ni- 
decki i jego dzielą. Kraków 1892.

2 Stanisław Fogelweder (1525-1603), od 1564 sekretarz królewski, od 3 II 1576 poseł Anny Jagiel
lonki do Hiszpanii, wykonawca testamentu A. P. Nideckiego, następnie sekretarz króla Zygmunta III. 
PSB VII 44-46.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]
IN Novembris,

a_a m.R.
40

Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Bullae Apostolicae, de quibus tanta fuit hic disceptatio iam tandem per Dei gratiam 

sunt expeditae ex sententia Cardinalis nostri. Eas petivit in manus suas mitti Patri
cius1, sed Cardinali visum est signo suo prius communire ac ita Patricio mittere. 
Instat is mirabiliter apud Cardinalem pro canonicatu Cracoviensi, quem habet Reve
rendissima Dominatio Vestra. Cui sic respondit, quod operam suam velit pro ipso 
interponere apud Reverendissimam Dominationem Vestram. Ceterum dubitare se 
num statim isto beneficio cedere velit, nec authorem esse se velle ut cedat, cum 
praesertim Sanctissimus Dominus Noster retentionem omnium beneficiorum bullae 
adseribi iusserit. Urget is nihilominus; Ticinius mihi significavit ex Urbe Fogclved- 
rum2 spe devorasse canonicatum Warmienscm sic volente rege, quod ego Cardinali 
legi, qui nihil respondit, nec quid ea in re sit illi animi compertum habeo.

De me silentium, nec ego erumpere audeo. Mandante id mihi Reverendissima 
Dominatione Vestra, ut quod ad me scripsit, tectum id sit, quamvis eam particulam
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litterarum Reverendissimae Dominationis Vestrae, quae me attingit, Cardinalia prae
legerim. Bene autem is habet per Dei gratiam.

Venimus in eum locum Cardinalis Gambarac3, quo nec amoenius quidquam, nec 
salubrius excogitari potest. Sumus in monte quodam, qui omnia regna mundi longe 
latcquc respicit et maria ipsa cum suis insulis oculis nostris subiicit. Ab aestu ita 
sumus praeclare muniti, ut quandoquidem solem desideramus, qui loci huius frigidi
tatem calore suo temperet. Habemus etiam vicinum Cardinalem Augustanum, qui 
nunc Praenesti suum episcopatum in ordinem redigit. Invitavit is Cardinalem ad se 
pro die crastino, sed is ex coeli dispositione suam profectionem metitur, quod si fuerit 
hodierno clementius, evocabit proculdubio Cardinalem nostrum. Dici non potest 
quanta inclinatione propendeat princeps iste in Nostrum. Videtur pro eo sanguinem 
etiam, si res ita ferret, profusurus, quod multis iam et magnis argumentis toties est 
testatus.

Scribit autem Ticinius ex Urbe Cardinali in haec verba: in expeditione litterarum 
regens Summariae Dominus Aragonia, qui vices gerit Illustrissimi Cardinalis Medi
ces4, magis civilem se et amicum Reverendissimae Dominationi Vestrae quam ceteri 
declaravit, nihil enim a nobis pro suo interesse exegit, quum iurealiquot et 20 aureos 
exigere potuisset, quo nomine agat illi gratias Illustrissima Dominatio Vestra. Colle
gium Secretariorum rigorose aliquantulum nobiscum egit, petunt 25 ducatos ratione 
suae taxac, nam 40 aurei, quos prius ipsis exolvimus ratione propositionis per Sanctis
simum Dominum Nostrum in consistorio factae, fuerunt ipsis exoluti, sed hos 25 in 
iussu Illustrissimae Dominationis Vestrae illis persolvere nolui donec mihi mandave
rit, quantum erit eis exolvendum, non enim videtur mihi aequum, ut eis quantum 
petunt, exolvatur. Ex quibus verbis indicet Reverendissima Dominatio Vestra, quan
tum negotii impendat 'Picinius et laboris ut quam plurimum b suis commodis, quae 
habet cum officialibuse communia detrahatur. Et hoc est gratis expeditionem obtinere. 
Ursit is mirabiliter initio, ut omnia sua beneficia Reverendissima Dominatio Vestra in 
Urbe resignet Sanctissimo Domino Nostro, quo consilio nescio, suspicor certe qui
dem stratagemma quoddam fuisse institutum ab istis aucupibus aulicis vel potius 
venatoribus, nam non alaudas sed cervos venantur et pingues quidem et iam magis 
officia huius nostrae suspicionis iudicia produntur, qua de re hodie quoque mihi 
sermo est habitus cum Illustrissimo Cardinale, qui non ita pridem mihi mandaverat u 
cum in bullarum exemplis retentionem beneficiorum ascriptam non vidisset, ut Tici- 
nio dicerem ne practicis ageret cum Cardinale, nam illi nihil postea credet, sed ne 
communicabit quidem aliquid, si sic sccum agi vident, ut solent inter se cortesanorum 
cortesanissimi. Sed tamen postea ne dicerem prohibuit expectaturum se negotii huius, 
quis sit futurus eventus, sed cum is ex sententia Cardinalis ceciderit levius iamc feret 
hominis ingenium.

Est autem in Urbe familiaris Cardinalis Delfini, Polonus Ioanncs Philopenus 
Dqmbrovski5. Dedit is heri litteras ad me, quibus rogat, ut eum Cardinalis Reveren
dissimae Dominationi Vestrae de meliori nota commendat. Ait impetrasse se plebana- 
tum in villa Reverendissimae Dominationis Vestrae Sverze6 a Sancta Sede Apostolica, 
sed id tamen etiam cupere, ut eo bona cum gratia Reverendissimae Dominationis 
Vestrae potiri possit. Retuli ego idipsum Cardinali, qui, ut sic ei rescriberem, manda
vit Se non dubitat, quod Dominatio Vestra non difficulter sit acquietura, si ad

3 Jan branciszck Gambara, od 26 11 1561 kardynał, zmarł 5 V 1587.
4 Ferdynand Medici, od 6 I 1563 kardynał, zrezygnował 28 XI 1588.
5 Sługa kardynała Delfino.
6 Świerże, wieś Kromera w powiecie kozicnickim.
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sacerdotium primo quoque tempore aspiraverit et oviculas verbo et exemplo paverit, 
boni pastoris officia omnia in propria persona exercuerit. Sic ergo ego illi. Quid 
responsi daturus sit, ignoro. Sed mei esse officii duxi idipsum Reverendissimae 
Dominationi Vestrae scribere, quod hoc illius scire intersit.

Credencerus7 noster urbis huius perbrevi in Prussiam redire cogitat ad servitia 
Reverendissimae Dominationis Vestrae, quae res si non sit absque incommodo Cardi
nalis tamen hoc, illud levius quodammodo videtur, quod illius loci tanto sit amore 
incensus. Petivit is se Reverendissimae Dominationi Vestrae commendari, quod tanto 
certe libentius facio, quanto magis eius mihi explorata est et modestia et diligentia, 
quam Cardinali per hos septem annos probavit mirabiliter. De die suae a nobis 
profectionis nondum certum quidquam statuit.

Non dubito, quin illius opera chara sit futura Reverendissimae Dominationi Ves
trae. Cardinali certe fuit, et in hac rusticatione nostra illius prae ceteris opera curamus 
omnia, quem et in pendendo sagacem et in administrando' fidelem cognovimus, quo 
maiorem in modum illum Reverendissimae Dominationi Vestrae etiam atque etiam 
diligenter, quin et meipsum commendo, beneque valere cupio. Datum apud sanctum

Servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius r.

Sylvestrum, 23 Septembris 1570.

a z7/i R. dei., Cardinali suprascr.
b ip R. dcl.
c supra lineam
d in cod. littera 5
e iurando R. dei., administrando suprascr. 
f in cod. inscriptio deest

41
Reverendissime in Christo Pater et Domine clementissime.
Nihil a Reverendissima Dominatione Vestra litterarum accepimus hoc tempore, 

quod Stetinianis occupationibus factum esse puto, sed iam etiam indies significatio
nem expecto de ipsius in Prussiam reditu qui, ut sit felix et fortunatus Deum precor.

De sacerdotiis Dominationis Vestrae Reverendissimae Cardinalis undique impeti
tur, Patricius urget et pro eo vicecancellarius. Nunc etiam Fogelveder de Warmiensi- 
bus litteras dedit, quibus maiorem in modum ascribi se ad illam Ecclesiam postulat. 
Sed ei hodie hisa verbis responsum est.

Litterae Dominationis Vestrae post festum, quod aiunt, venerunt, iam enim alteri 
provisum est etc. Porro cui providerit Cardinalis, ignoro. Mecum ea de re verbum 
nullum, ego quoque cum alteri cuidam spem esse ostensam audiverim, me ingerere 
non audeo. Fiat voluntas Domini. Quod semel me scribere memini in eadem persisto 
sententia. Eam demum Dei voluntatem esse censebo, quiquid de me a vobis statutum 
fuerit.

Ante dies octo misimus bullas expeditas in manus Patricii, qui hoc vehementer 
exposcere videbatur, ut in cis Dominationi Vestrae transmittendis fidem diligentiam
que suam probet.

7 Wawrzyniec, kredencerz.
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Sanctissimus Dominus Noster bene valet. De rusticatione quoque cogitare dicitur, 
vel ina Tusculano1, vel ad suam vincam ibit, in quo [5] domum sane magnificam 
exstruit.

1 Tusculum, dziś Frascati, miasteczko w Lacjum na południowy wschód od Rzymu.
2 Tarent, miasto na zachodnim wybrzeżu Kalabrii w południowej Italii.
3 Negropontum (dawniej wyspa Eubea) duża wyspa ciągnąca się wzdłuż wybrzeży Beocji i Attyki (krain 

Grecji), oddzielona od lądu cieśniną Euripos.
4' 25 IX 1570.
5 Hugo Boncompagnus, od 1572 r. papież Grzegorz XIII.
6 Franciszek Borgiasz, od 2 VII 1566 generał jezuitów, zmarł 1 X 1572, kanonizowany 1671.
7 Jan Alfons Polanco (1517-1577), od 1547 sekretarz generalny zakonu jezuitów.
8 Alojzy Cornaro, od 12 X 1551 kardynał, zmarł 10 V 1584.

De classe bonus et certus nuntius expectatur. Rumor enim in urbe Tarento2 natus 
percrebuit, quod cum classis principum Christianorum conveniret in hostem fereba
tur, qui veritus, ne ad Negropontem3 vela verteret, 150 triremes isthuc amandavit, 
quarum praesidio omnis illa regio ab omni sit impetu secura. Cum autem mare 
sulcarent in classem nostram inciderunt, a qua 100 triremes interceptae, reliquae 
perditae fuisse dicuntur. Sed expectatur claudus nuntius, qui narrationi fidem faciat.

Constantinopoli scribitur advenisse isthuc oratorem a Moscho missum, sed statim 
sub custodiam datum fuisse cum omnibus suis, habebat autem 30 equorum comita
tum. Quid isthic rei habeat, ignoratur.

Parisiis natum est monstrum quoddam, cuius ego immaginem hic inspexi. Car
mina quaedam de ipso conscripta Dominationi Vestrae mitto. Pax haec Gallica mor
det hic omnes et magnum aliquod malum editura videtur.

Fuimus Praenesti apud Cardinalem Augustanum, ubi diem Dominicum 4 posui
mus inde ad Cardinalem Columnam in Zagarollo, uterque divertit et ad nos Cardina
lis Augustanus venit, ut turbas effugeret et labores, quibus pene obruebatur in hoc 
suo episcopatu. Ad utrumque Cardinalem venit postea Cardinalis Sixti5 et Generalis 
Iesuitarum6 cum patre Polanco7 prandio sumpto quisque reversus est in sua. Ex 
sancto Sylvestro venimus huc ad oppidum cardinalis Comari camerarii8, qui nos per 
suos factores accepit liberaliter et nunc ex Urbe vina confectionesque submisit. Hinc 
est animus ad cardinalem Ferrariensem Tibur proficisci, postea Romam in archi- 
presbyteratum Fcrnesii divertere. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum in Montecompatrum, pridie Calendas Octobris Anno 
Domini 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 8
Novembris.

a supra lineam

42

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Priores aliquot tabellarii nullas a Regia Maiestate litteras afferre solebant, sed qui 

venit heri cursor, ne unum iota" nobis ex tota Polonia attulit, quod aquarum inunda-
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tionibus factum esse puto, quae hic etiam Tiberim elevaverant ad magnitudinem, 
quam urbs Romana metuere inceperat, nisib pluviorum illud tempus sereno coelo 
commutaretur.

Illustrissimus Cardinalis valet per Dei gratiam optime et ad solitos studiorum 
scriptionisque labores est reversus. Heri fecit aliquot cardinalium congregationem de 
Centuriis, quomodo illis esset respondendum, cui interfuit Cardinalis Scirletus1, 
Commcndonus, Alciatus2 et Columna et alii quidam theologi, viri praestantes.

1 Wilhelm Sirleto (1514-1585) 12 III 1565 mianowany kardynałem, 1572 prefektem biblioteki watykań
skiej, humanista, gruntownie wykształcony pracował nad wydaniem potrydcnckiego indeksu książek zaka
zanych, katechizmu, brewiarza, mszału, martyrologium. Lexikon fur Theologie und Kirche, IX 794-795.

2 Franciszek Alciatus, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 20 IV 1580.
3 Stolica wyspy Cypr.
1 Famaugusta, miasto na Cyprze.
5 Zamoyski Jan (1542-1605), humanista, mecenas, kanclerz i hetman wielki koronny. 

HNP VI 778-779.
6 Suchecki, osoby nie zidentyfikowano.
7 Stanisław Ostrowski, od 1558 dworzanin Hozjusza.

De Nicosia’ [capta] conclamatum est. Ad Famaugustam 4 exercitum movisse Tur
eae dicuntur. In summa de Cypro actum est, quod omnes pii moerent, quod hoc 
nostrum sorculum ista macula contaminatum ad posteritatem talem memoriam 
transmittet. Sed fiat voluntas Domini.

De Patricii litteris, quibus significabat quosdam in aula, nescio quid contra Domi
nationem Vestram moliri.

Cardinalis inter spem et metum versatur adhuc, quod nesciat, cui rei medicinam 
quaerere debeat.

Sanctissimus Dominus Noster valet optime, servet cum Deus incolumem ad mul
tos annos.

Dominus Zamoysky5, Suchecky6 et Ostrovsky' ante diem tertium huc venerunt, 
sed nihil nobis afferunt ex Polonia.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam diligenter commendo. Datum Romae, 18 Novembris 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
humillimus servitor 

Stanislaus Rescite-

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 2. 10 
lannarii.

a in cod. H
sed R. dei., nisi suprascr.

43
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine observantissime.
Quas ad me Stetino Calendis Septembris litteras dedit, eas ego ad 8 Calendas 

Decembris accepi. Sed praeter nostram cxpectationcm hoc accidit, nam Hcilspergen- 
ses potius quam Pomeranicas expcctabamus, sed et haec temporis non magni iactura 
multo foret levior, si commoratio ista Stetinensis certam nobis vel potius patriae 
nostrae pacem attulisset, cuius perexiguam spem in litteris Reverendissimae Domina-
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tionis Vestrae videre licet. Videntur omnia in perniciem nostram conspirasse. Plum
beae litterae apud Patricium haerent et reditum Dominationis Vestrae Reverendissi
mae expectant.

Iam tandem et vicecancellarius, in suis litteris aliquid attigisse videtur de machina
tionibus quorundam, contra Reverendissimae Dominationis Vestrae coadiutoriam, 
sed providere se scribit, ne conatus eorum in rem exeat.

De canonicatu Warmiensi summum est hic silentium. Itaque ne nunc auferatur 
Reverendissimae Dominationi Vestrae nullum est periculum. Erit hoc in illius arbitrio 
positum, sponte sua ei credere, quem sibi successorem designavit. Aviculae1 respon
sum iam est, spesque nidificandi praecisa, alios montes quaerat necesse est, quamvis 
conquieturam non dubito, nec desunt illi alae aureae, quibus involare possit. Vicecan
cellarius quidem verbo uno avis non meminit, sed Patricium diligenter commendat.

1 Stanisław Fogclveder.
2 Ali Bassa, wódz floty tureckiej.

Hic in Urbe non aliud auditur fere quam Nicosia capta, non capta. Posteriorem 
hanc ternae litterae confirmarunt, sed hoc stratagemmate. Bialium Bassam1 2 usum esse 
confirmant, ut classem Christianorum a profectione Cypriana deterreret. Sparsit is" 
rumorem hunc Nicosiam occupatam esse et suos subordinavit, qui se a classe Veneta 
capi examinarique paterentur, quod factum etiam est. Faxit Deus, ut isti discursus 
sint in rem nostram. Conlederatio principum Christianorum nondum coivit. Incumbi
tur in id studium diligenter, ut foedus hoc orbi Christiano tam salutare bono fine 
terminetur et nuper Cardinalis Granvellanus Nostro renuntiavit non procul abesse ab 
exitu tractationes istius negotii.

Sanctissimus Dominus Noster bene valet. Exiit iterum sermo inter discipulos de 
novorum cardinalium creatione. Amicus ille noster cauda in inquisitione delitescit, 
nescio quid contra eum habere dicitur Paternitas Vestra. Plura non habeo.

Me gratiae Dominationis Vestrae etiam atque etiam diligenter commendo. Datum 
Romae, 25 Novembris 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Roscius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 10
Ianuarii.

u supra lineam
44

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Dubii sermones illi, qui de capta Nicosia iactabantur iam tandem certiore narra

tione confirmantur. Venetiis scribitur ad 16 Septembris summa vi summaque conten
tione Tureas in civitatem penetrasse et omnes fere Italos, Venetos autem ad unum 
usque interemisse. Quod novum minus iam videtur acerbum esse, quandoquidem 
superiore significatione quamvis incerta, dolore tamen hoc occaluisse visi sunt morta
lium animi. Iam de toto Cypri regno in periculum veniunt Veneti, quo illis adempto 
erunt aliorum quoque iniuriis magis expositi. Confederationes istae principum Chri
stianorum testitudineo gradu incedunt, quamvis res est eius generis, ut matura delibe-

15 — Studia Warmińskie L XX
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ratione opus habeat. Faxit Deus, ut tam praeclare istac cogitationes in rem Rcipubli- 
cae Christianae susceptae rebus impleantur. Sanctissimus Dominus Noster totus est in 
hoc, ut bono fine negotium terminetur.

Dominus Volsky1 Madrido scribens de Barensi negotio spem ostendit fortunati 
exitus, quem inde se concepisse dicit, quod causae huius tractationem ex Italico 
consilio rexa exemerit, Hispanus quoque senatus in ipsum regem totius negotii sum
mam devolvit. Qui Cardinali Spinosae2, Ruigomes, Conchensi provinciam hanc dedit, 
ut quid facto sit opus dispiciant. Ad quos etiam nunc Cardinalis scribit, et ut Sanctis
simus Dominus Noster ipse quoque Cardinalem Spinosam cohortetur curae futurum 
est Cardinali nostro. Dominus Laski significavit, huc se propediem in Urbe adfutu- 
rum ad osculandos Sanctissimi Domini Nostri pedes. Itali quidam dicunt eum ope
ram suam Venctiis addixisse, quandoquidem otio in patria torpere nolit. Ego vero non 
credo, sed cum huc advenerit et aliquid subolfeccro, faciam Reverendissimam Domi
nationem Vestram certiorem.

1 Stanisław Wolski z Podhajc (1522-1566), brat biskupa włocławskiego Mikołaja, kasztelan rawski, 
starosta krzcpicki, marszałek nadworny koronny. Cieszył się dużym zaufaniem króla, o czym świadczą jego 
częste poselstwa i godności.

2 Dydak Spinoza, od 24 III 1568 kardynał, zmarł 5 IX 1572.
3 Jan Vancimulius, wysłany przez króla polskiego do Rzymu, w sprawie sum neapolitańskich (oszust). 

Zob. S. Cynarski Z. Wancimuglio, agent włoski Zyg. Augusta Śl. Kwart. Histor. „Sobótka" R 37 (1982) 
nr 3-4 s. 362-363.

Coniectus est hic in carceres Vancimulius’ quidam Italus, qui nuper ex Polonia 
redierat et in questiones datus Sodomiticum crimen confessus esse dicitur. Aiebat se 
cum Portico unum esse communesquc cogitationes communia consilia cum eo agitare. 
Secretissima quaeque in tortura propalavit, quid consilii Romam veniendo coeperit, 
quae mandata a Nuntio habuerit, qui sit Regni nostri status, quae religionis facies. De 
causa quoque Barensi cogitationes regias enarravit, quas se ex Nuntio omnes exhau
sisse dixit. Habet litteras passus Pontificis, Turearum Caesaris, Christianorum Caesa
ris, Regis Poloniae, Venetorum et aliorum principum. Dixit Regem Poloniae tantum 
aequitati causae suae Barensis confidere, ut facile velit totius cardinalium collegii 
iudicio stare, quamvis magna eorum pars sit Philippiana, duobus tantum exceptis: 
Augustano et Warmiensi. Quae res non parvum permovit Nostrum iamque dedit 
operam, ut examinetur, cuius id mandato dicat, Regis an Nuntii. Existimatur iste 
Vancimulius per mare Thyrrcnum remos acturus; videt Reverendissima Dominatio 
Vestra, quales homines secretissima quoque Regis nostri consilia penetrant. Non 
parvum ea res dolorem Cardinali visa est incussisse. Cardinalis Alexandrinus ad 
Urbem iam rediit bene sanus. Plura non habeo.

Hoc a Reverendissima Dominatione Vestra maiorem in modum peto, ut exem
plum litterarum de Theodoro Beza a Cardinale olim scriptarum huc ad Urbem trans
mittere velit cum Heilspergam redierit, qua de re, ut cito significationem habeamus, 
Deum precor.

Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam diligenter 
commendo. Datum Romae, 2 Decembris 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In Jorsn: \m.R. | Revcrvihlivqmo Domino Maruno Cromcro, (xiadiutori Varmiensi, Domino dementissime; |w/.C.| 4, 13 Januarii.

a supra lineam
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45
Reverendissime in Christo Pater et Domine clementissime.
Incredibilem ex eo nuntio voluptatem Cardinalis hausit, quo perlatum huc est 

Dominum Barzium1 palatinatu et capitaneatu Cracoviensi auctum et honestatum 
esse. Videtur illa civitas requietem quandam esse habitura a vi et impugnationibus 
haereticorum, qui rerum potiri iam in ea videbantur. Reliquos etiam tres catholicos 
viros in senatu adseriptos esse est quod gaudeamus. Egit Regiae Maiestati gratias 
Cardinalis hoc nomine. Quod, si Vinccntii aopera perfectum est, nae ille viam sibi 
praeclare munivit ad obtinendos capiti suo honores, pro quibus hic Regia Maiestas 
urget instantissime. Rogaverat Cardinalis diligenter, ut suam pecuniam isthic in the
saurum regium Dominatio Vestra Reverendissima inferret tantundem hic illi Neapoli 
repraesentaretur, sed responsum hoc tulit propter contractum cum Soderinis factum, 
fieri quod peteret non posse. Itaque alia illi via ineunda erit pecuniae ad Urbem 
transportandae.

1 Stanisław Barzi (1529-1571), przyrodni brat Piotra, późniejszy (od 4 I 1570) wojewoda krakowski, 
PSB I 345-346.

Hic lucubrationes Cardinalis omnes sub prelum dabuntur cuiusdam Florentini 
sumptu, qui b librum et lucrum amat.

Pax Gallica novo tumultu videtur esse commutata. Detecta esse fertur coniuratio 
quaedam in Regis, Reginae fratrumque omnium necem, et iam publica vox habet ad 
arma conclamatum esse. Uxor autem Gondci magna contentione sibi ius dici contra 
eum postulat, qui maritum eius in proelio premit. Cum potius omnibus laudibus 
praemiisque ornari deberet huius viri virtus, qui Christianissimi Regis et omnium 
bonorum hostem e terra sustulit. Sed iam in Gallia quoque ius datum est sceleri et 
miserabilis esse fertur florentissimi quondam huius Regni facies.

Nunc ex capella redit Cardinalis, in qua celebrabatur Pii IIII anniversarius. 
Summum Pontificem ad sua cubicula pro more deducerent cardinales. Accedit, ut 
Noster immediate Pontificem procederet. Venit vir quidam et Nostri pedes est oscula
tus, supplicationemque porrexit, quam mihi legendam dedit Cardinalis. ' Ea fuit ad 
Pontificem conscripta cum debita honoris praefatione. Ita miser ille similitudine per
sonae delusus est, aut aliquid aliud ea res portendit. Nobis certe risum, non stoma
chum movit.

Vancimulius adhuc in carceribus haeret y ssielę naszich rzeczy wipowiedzial na 
powrozie waznichy taiemnich. Jego Mości wsi id, ysz takowy liudzie nasze rzeczy mają w 
poruczeniu.

Exempla epistolarum Cardinalis dc Thcdoro Beza expecto.
Frigus hodie solito intensus habemus et glacies per Urbem conspicitur. Isthic 

autem fortassis etiam per eam inceditur.
Cocum Thomam, quem habemus, praesens est nostri fundi calamitas, spurcus, 

sumptuosus et bibo, nisi quod ferendus tamen est propter alterius inopiam. Si potest 
Dominatio Vestra Reverendissima ei rei obviam ire, ut haberet tamen Cardinalis 
popularem suum, ne istorum hic opera, uti habeat ncccssc. Plura non habeo.

Me gratiae Dominationis Vestrae Reverendissimae etiam atque etiam commendo. 
Domum in Urbe iam acceptavimus satis commodam et bono acri obnoxiam pro
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360 scutis annuis, eam post Pascha inhabitare Cardinalis deliberatum habet. Datum 
Romae, 9 Decembris 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 5, 13 Ianuarii. 

aHaeR. dei.
b tuum R. dei. 

c ibi R. dei.

46

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Tempus ipsum nos ad brevitatem admonet, quando nec res habemus, quibus 

impleri charta possit.
Illustrissimus Cardinalis per Dei gratiam commoda utitur valetudine, sed ipsa 

tempora Vertumno1 quoque sunt volubiliora. Tonat, fulgurat, ningit, pluit nocte 
dieque, et Tiberis ripas suas sat egressus terroremque toti Urbi maximum incussit, ne 
per domos et palatia bachari velit. Auram minus constantem vidisse me non recordor, 
a qua cum sibi Noster non caveat, non offenditur tamen per Dei gratiam, sed quas 
heri litteras accepit ex patria, eae animum illiusa perculerunt. Narrabant enim revoca
tas esse eas literas, quibus conferabatur palatinatus et capitaneatus Cracoviensis 
Domino Barzio varieque loqui homines, nec deesse, qui existiment, ludos fieri ex hoc 
tam catholico omnibusque ornamentis dignissimo viro. Certiora expectabimus. Plura 
non habeo.

1 Wertumnus, rzymskie bóstwo, prawdopodobnie pochodzenia etruskiego, bóg przemian, zwłaszcza 
dojrzewania plonów. Miał dar przybierania różnych postaci; tu przenośnia.

Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam commendo. 
Datum Romae, 23 Decembris Anno Domini 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

ln dorso: [a.m. | Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino et Patrono clementissimo; 14
Februarii.

a vox a R. corr.

47

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Patrone observandissime.
Annum hunc ineuntem faustum, felicem et fortunatum Reverendissimae Domina

tioni Vestrae precor, atque ut illi feliciter cum aliis multis decurrat opto. Apud nos 
praeclara se dant anni ineuntis initia. Hesterna die ningebat usque ad admirationem
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istius Urbis incolarum, qui se nivem pari altitudine nunquam vidisse narrant. 
Hodierna dies est gelidissima, quae nivem ad multos dies duraturam stabilivit.

Illustrissimus Dominus Cardinalis non solum optima, sed etiam robusta utitur 
valetudine, quae ut illi sit perpetua, Deus nobis est orandus. Die sancti Ioannis1 
gratam habuit apud Sanctissimum Dominum Nostrum audientiam. Egit de Centuriis, 
rebus Germanicis, de Anglia, Sandero2 et Alano3 doctoribus et facile voti sui compos 
est factus. "Agitabantur hic aliquot diebus consilia de imprimendis lucubrationibus 
Illustrissimi, sed magister sacri palatii homo Hispanus durum se praebuitb in facultate 
ad eam rem concedenda esse scilicet quaedam in libris illis divi Thomae opinionibus 
contraria, quae aut non imprimi aut tolli esset necesse. Itaque Cardinalis ab ea volun
tate discessit imprimendi. Dum autem in Urbe consultatur, Antverpiae liber prodiit, 
cuius iam aliquotc quaterniones accepimus. Ante Pascha finis putatur impositus iri 
impressioni. Accedet et Censura et Declamationes et aliquod epistolae, quorum lectione 
nonnemo poterit in officio contineri. Divi Thomae opera iam hic prodierunt. Sunt 17 
tomi. Venduntur ad 24 ducatos. Alterius generis libros in religione praesertim con
scriptos difficile est invenirea.

1 27 X11 1570.
2 Mikołaj Sanders (1530-1581), teolog katolicki, historyk Anglii w latach 1565-1572 profesor teologii na 

uniwersytecie w Louvain.
5 Alanus Copus, bliżej nie znany katolicki teolog angielski.

De reditu Dominationis Vestrae Reverendissimae in Prussiam nuntium expecta- 
vimus, ubi cum advenerit mandare suis velit, rogo litterarum exempla perquirere, 
quas ad regem Regnique senatores cum essent in comitiis Lublinensibus scripserat de 
Theodoro Beza eiusque sinagonistis.

Bene valere Reverendissimam Dominationem Vestram cupio, meque illius gratiae 
etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 30 Decembris 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: |u.w/. | Reverendissimo Domino Martino Cromcro Coadiutori Varmiensi Domino et Patrono elementissimo; 14
I »'• i.irii.

a'a laudat H. Barycz: Kilka strzępów ... p. 156
b apud Barycz false posuit 
c supra lineam

48

Reverende Domine, Patrone observande.
[Ex]" aula nullas litteras accepimus hodie, sed neque a Reverendissima Domina

tione Vestra quficquam hi]c allatum est, cum tamen Oeconomi et Domini Ioannis 
Hosii fasciculos receperimus, quos Dominus Plasa ex Prussia Cracoviam reversus 
secum attulerat et ad nos transmisit. Veretur Cardinalis, ne alicubi perierint a Reve
rendissima Dominatione Vestra scriptae, quamobrem hoc illi significandum esse 
putavi.

Oro autem et obsecro Reverendissimam Dominationem Vestram, ut mandet alicui 
ex suis earum litterarum exempla inquirere, quas anno [15J67 Cardinalis Regiae
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Maiestati Lublinum scripserat, cum de trideistis ex Regno expellendis in comitiis 
ageretur.

Illustrissimus Dominus Cardinalis satis firma per Dei gratiam valetudine perfrui- 
tur. Hodie apud Pontificem fuit [acceptus, quodcumquc petijvit, obtinuit omnia. 
Liberalis est in concedendis indulge[ntiis...]ntibus ad Nostri intercessionem. Nec 
dubito, quin etiam [................ ]a ponderis eandem benevolentiam declararet, si
[................... ] nos in piscinam mitteret. Sed haec Deus viderit [.................. ] ius pro eo
disponit, cuius rei non parva se dant im [............... ] Maiestate non est, quod speret
amplius, quos nuper accepit 1 000 [.............. ] iam dilapsi sunt prius enim creditoribus
debebantur quam [....] stras venirent.

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae proxime praecedentis mensis Aprilis 
penfsiones], ex quibus iudicium facere poterit, quantos in victum sumptus hic est 
facere necesse.

Novi nihil accidit hac hebdomada Sanctissimus Dominus Noster processionem 
cum Sacratissimo Sacramento magna devotione absolvit. De classe Turearum renun
tiatur hic, sed incertis authoribus, quod ex ea 180 triremibus constet, et quod iam 
Cyprumb praeternavigaverit, sed Zaram versus vela dederit. Suspensi sunt hic omnes 
felicis alicuius nuntii expectatione, qui, ut sit in rem Christianorum. Deus orandus est 
[ut cito] hinc dilabuntur, nos etiam migrabimus, sed ex Vaticano in U[rbe] Pontifex 
tamen ex suo palatio pedem eferre non cogitat, quae res erit n[on| multorum, qui aeris 
iniquitatem ferre non potuerunt. Plura non [habeo].

[Me] gratiae Dominationis Vestrae diligenter etiam atque etiam commendo. 
Datum in Urbe, 27 [....] Anno Domini 1570.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: [a.m.] | Illustrissimo Domino M|artino Cromcro, C-anonico, Illustrissimi Cardinalis Varmiensis |Vicario] et Patrono observan- 
dissimo; [m.C.]. | 14 lulii.

a in cod. lacunae
b sit R. dei.

49
Reverendissime in Christo Pater et Domine longe observandissime.
Aliquid sane sive monstri, sive mali alitur his, tantis quibus hic obruimus tempe

statibus. Nix, grando, pluvia et spiritus procellarum ita sibi succedunt mutuo, ut 
a multis diebus serenitas nobis visa non fuerit. Ad tertium mensis istius cum pluveret 
copiosissime et fulguraret etiam aliquantulum, subito quodam inspecto, fulmen 
a coelo cecidit tanto impeto, ut domus nostra tremuerit. Est domui nostrae contigua 
turris sancti Petri, cuius fastigium a fulmine percussum multum est debilitatum ac 
primo quidem impetu in eundem locum impegit, quem etiam fulmen Iulio mense 
tetigerat, sed maiore vi hoc posterius turrim est pervagatum, ab ipso fastigio ad imma 
fundamenta signa fulminis conspiciuntur. Cardinali Caraffae1, qui alteri parti turris

1 Alfons Karaffa, 20 VII 1555 kardynał, 1557 biskup Neapolu, zmarł 29 VIII 1565. (Jego następcą był 
Mariusz Karaffa abp Neapolu — zmarł 11 IX 1576).
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contiguus est, in studiolo, ut vocant, igne scripturas quasdam concremavit. Nostram 
autem domum lapidibus ex turri avulsis complevit, ut ab eorum vi tectum etiam 
perrumperetur. Cardinalis dicit se maiore vi ac impetu fulminis ictum nunquam in 
vita sua audivisse. Quid ea res ominis habeat, scit Deus. Illi homines omnia in Patrem 
dirigunt, in caput eius omnia fulmina, fulgura coruscationesque congerunt, praeser
tim si, qui perversae libertati aut licentiae asueti iugum sibi imponi ferunt aegrius. 
Sed haec noverat Deus.

De Cypro silentium fortassis de toto illo regno conclamatum iam est. Deus mise
reatur nostri. In Hispania Galli [...] genio indulgetur. Hic vero inundationibus in 
Italia et terremotibus quassatur, utinam bono fine. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 6 Ianuarii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
aMitto Reverendissimae Dominationi Vestrae nova Indica, quae per Urbem cir

cumferuntur. De veritate nolo dicere. Nihil est facilius, quam de Orbe novo quaevis 
comminiscia.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rcscius

In dorso: |a. m. | Reverendo Domino Murtino Cromcro, Coadiutori Varmiensi Domino et Patrono elementissimo; |w.C. 14, 14 Februarii.

a'a m.R.

50

Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Nihil accepimus hoc tempore litterarum ex aula, ex quibus de reditu Reverendissi

mae Dominationis Vestrae in Prussiam aliquid cognoscere possemus. Cracovia qui
dem scribitur isthuc fuisse, quod pacificationis negotium optatum exitum acceperit, 
quodque Suctiac Rex numerare debeat ad vicies centena millia llorenorum impensa
rum belli nomine Daniac Regi. Quod si sic est, causam non videmus, cur a Prussia 
diutius abesse debeat Reverendissima Paternitas Vestra.

Hic nos perpetuis pluviis et tempestatibus obruimur pene. Totos tres menses, uno 
aut altero die excepto, quibus sol tamen apparuerat, coelum flere videtur.

Cardinalis tamen per Dei gratiam valet optime, nec sibi amplius quicquam est 
cum illis febribus et catharris negotii. In lectione totus sepultus est.

De Cypro silentium. Magni fortassis beneficii loco ponerent Veneti, si quae sunt 
viciniora a vi et armis Turearum defendere possent. De liga quoque nulli sunt amplius 
sermones hominum.

In proximo consistorio Cardinalis renuntiari debuit camerarius Sanctae Romanae 
Ecclesiae cardinalium, quod Granvellano assideret, qui munus hoc administrat: 
cumque per sententias cardinalium itum esset dixerunt, quod Granvellanus officium 
hoc camerarii administravit pro Cardinale Burdesira defuncto1, itaque pro se quoque

Philibertus Babo de Burdcsiera, od 26 II 1561 kardynał, zmarł 25 I 1570.



328 Nr 50-51

hoc anno eum administrare debere. Refragabatur is initio, sed vicit omnium sententia, 
ita Cardinalis noster inutili onere liberatus est. Quod praeterea scribam nihil est.

Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam diligenter 
commendo ac bene.valere cupio. Datum Romae, 13 Ianuarii 1571.

Reverendissimae Paternitatis Vestrae
servitor humillimus 
Stanislaus Rescius

a in cod. inscriptio deest

51
Reverendissime Domine, Domine clementissime.
Magnam habeo litteris meis gratiam, quod aliquando tamen ad manus Reveren

dissimae Dominationis Vestrae perveniant. Ego in singulos Saturni dies singulas 
mitto, quandoque etiam adiungo quidpiam, quod Dominationem Vestram Reveren
dissimam scire non nolle iudico. Sed iam nos quoquea Stetinensium litterarum satietas 
coepit, mallemus Heilsperga datas legere, ut iam tandem scire possimus quonam ista 
coadiutoriae fabula erumpet. Nam hucusque de machinationibus quorundam reddi
tur Cardinalis certior. Capituli quoque consilia perplexa sunt et omnia pendere viden
tur expectatione reditus Reverendissimae Dominationis Vestrae. Quo metu si libera
retur Cardinalis, nae ille maximam cogitationum suarum partem ad Ecclesiam tuen
dam derivaret, quae nunc impendere cogitur huic coadiutoriae stabiliendae firman- 
daeque.

Vidi ego quasdam litteras, quibus nonnemini scribitur ex Polonia, quod aperte iam 
oppugnatur Dominatio Vestra periculosis licet initio secretioribus quorundam consi
liis. Aureum nomen1, avis iterum2 et qui a ridendo cognomen suum ducit3 occasiones 
quaerunt, ut illi aegre faciant. Sed aurei nominis sicut et aurei velleris ordinem et 
familiaritatem non curat Cardinalis. Reliquos autem minutos deos flocci pendit, qui
bus si concupiti boli obiicerentur, in coelum, iusseris, irent. Cardinalem autem ipsum 
propter nimiam in scribendo libertatem et quod vetera quaedam, quae sempiterna 
oblivione sepulta mallent, revocat in memoriam; odiunt. Auri sacra fames, qua non 
mortalia pectora cogis.4 In horum persona Traso ille dixisse videtur. Quominus est 
spei, hoc magis amo Gnato. Quominus est quietis in sacerdotiis hoc avidius appetun
tur sacerdotia. Quis autem appetendi finis? Exitium. Plura scriberem, si recte omnia 
litteris committi possent.

1 Może Aurifaber Stanisław.
2 Prawdopodobnie Fogelveder Stanisław.
5 Żartobliwy przydomek Andrzeja Patrycego Nideckiego.
4 Zob. Wergiliusz, Eneida, 2,352.
5 Ragusa, miasto (obecnie Dubrovnik) w Chorwacji.

De Cypro sermones hominum conquievisse videntur1’. Fortassis iam periit eius 
memoria cum sonitu. Nam quae supersunt in illo regno tenui filo pendere creduntur. 
Non satis autem habuit fortuna classem Christianorum disiecisse, militem sustulisse, 
triremes concussisse, omnia perdidisse. Ducem quoque illius perdere voluit, quem 
multum ter (...) iactatum et alto vix spiritum trahentem apud Ragusium5 c ad littora 
adnavigare permisit, ipsas quibus vehebatur triremes fulmine e coelis demisso con-
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quassando quemadmodum ex adiuncto exemplo cognoscet Reverendissima Domina
tio Vestra.

Varios haec fulmina sermones hominibus dederunt triremes Pontificias, quibus 
dux ipse vectabatur, incendit postea sancti Petri turrim divulsit. Nunc etiam statuam 
Pontificis quae fuerat in eius patria Boscho erecta, concussit. Vere Deus, quem diligit 
corrigit6.

De coadiutoria facile feram, ut res quandiu volet Reverendissima Dominatio Ves
tra pendeat, quamvis iam canonici titulo a quodam Episcopo sim" salutatus quod unde 
prodierit, nescio. Hic ea de re silentium, nec a me primo effluet. Omnia mea Deo ac 
vobis eius ministris commisi per quos, si vocatus fuero ad hunc leviticum ordinem, ab 
ipso cuius sacerdotes estis Deoa, vocatum esse me interpretabor.

Exempla litterarum de Bezanis synagonistis a Reverendissima Dominatione Ves
tra expecto ac bene valere cupio meque illius favori clementiaeque commendo. Datum 
Romae, 20 Ianuarii Anno Domini 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]2,13 Martii.

a supra lineam
b videntur R. corr. ex didentur
c vix R. dei.

52

Reverendissime in Christo Pater et Domine clementissime.
Nihil fere accidit his paucis diebus, quod vel me scribere sit, nec vel Reverendis

simam Dominationem Vestram scire velle intelligam. Eramus in metum coniecti, quo 
Carniglus1 reformator in nos quoque suum exercere vellet imperium, ut qui sumus 
cardinalium familiares, omnes longo habitu uteremur, res stomachum moverat non 
paucis, qui ab hoc genere vestitus per aera vel condicionem suam alieni sunt, sed cum 
hesterna die consistorium habitum fuisset, ubi machinam hanc in caput nostrum 
constructam iri arbitrabamur, nulla tandem facta fuit a Sanctissimo Domino Nostro 
cius reformationis recordatio, quae res tamen distulit, metum non abstulit.

6 Prz. 3, 12.
1 Bernard Carniglius, wizytator duchownych.

Illustrissimus Dominus Cardinalis valet bene per Dei gratiam, nisi quod istius 
coeli intemperies tanta est, ut catharros generet passim et eos graves, qui praefectis 
etiarp hominibus idonei sunt ac sustulit etiam Saulem, quem clericulum Camerae, 
cuius morte vacantem clericatum donavit Pontifex Domino Spinosae pro 40 millia 
scutis.

Nuper Cardinalis Moronus |ad] suas aedes convocavit omnium ordinum generales 
et ministros, exposuit illis Sanctissimi Domini Nostri studium ac voluntatem in 
iuvandis Ecclesiae rebus tum fovendo promovendoque bello contra Tureas suscepto, 
quod maiores impensas requirat, quam ut ipse per se facere queat itaque [adiuvajre
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Sanctitatem Illius, ut ex suis reditibus etiam aliquid ad hoc tam praeclarum opus 
conferat. Petiverunt postea deliberandi spatium et eas, quod collaturi sint ordines ad 
200 millia scutos.

Vehementer autem admiratur Cardinalis, quod nullas Cracovia litteras acceperit 
hoc tempore, a cum tamen hoc b perraro accidere soleat, ut aliquis cursor sine Cusborii 
litteris veniat. Ne dolus malus subsit, valde vereor. Ante tres hebdomadas significave
rat Cusborius habuisse Plasium mandata Reverendissimae Dominationis Vestrae de 
ea pecunia, quam Cardinali mitteret. Nunc iam summum est silentium. Quae res non 
parvam in animo Cardinalis molestiam creat ac scribit etiam vicecancellario, quod 
magno suo incommodo ablegata sit ex episcopatu Reverendissima Dominatio Vestra. 
Rogat enim a Regia Maiestate hanc gratiam impetrare, ut provisionem, quam ab 
Augusto mense anni [ 15]71 capere deberet, Aprili mense proximo numerandam curet, 
sed obtinendi spes est perexigua, ut si a Reverendissima Dominatione Vestra nobis 
perspectum aliquo modo fuerit, aut esuriendum, aut aes alienum conflandum.

Hodie maiorem domus alium cepit Cardinalis, Italum hominem sexagenarium et 
in hoc munere antea laude versatum, qui si probe administrare rem familiarem volue
rit, multis sumptibus non necessariis Cardinalem levaverit.

Fur ille, qui ante annum buccale et candelabra abstulerat detectus iam est et in 
carcerem contrusus. Domesticus erat fere, a quo nullum periculum metuebatur, sed 
ut nos tamen amissa recuperemus spes aut nulla, aut perexigua affulget. Tota domus 
furis rheda componitur, una rheda quidem, sed omnia sua secum fert, in diem vivens. 
Dicitur iam etiam esse confessus, quod candelabrum argenteum Pontificis in palatio 
quoque abstulerit, quae res accidit nobis non incommode. Diligentius enim Pontificii 
sua conquirent et fortassis nos aliquid etiam obtinebimus.

Dominus Marcus Antonius Columna iam appulisse tamen Anconam dicitur, ven
turus ad Urbem. Plura non habeo.

Me gratiae protectionique Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque 
etiam diligenter commendo. Datum Romae, 26 Ianuarii Anno Domini 157 [1].

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] '3, 13 Martii.

a quod R. dcl.
b vox quaedam a R. deleta

53
Reverendissime in Christo Pater et Domine clementissime.
Sane dici non potest, quanto nos gaudio cumulaverit felix in Poloniam reditus 

Dominationis Vestrae Reverendissimae, cuius quanto maior erat cxpectatio, tanto 
locupletior est laetitia, quod nona ipsa tantum incolumis patriae suae reddita sit, 
verum et pacem diu desideratam ei“ reportaverit, quae laus propria esse videtur 
Reverendissimae Dominationi Vestrae, a qua non alia consilia proficisci potuerunt, 
quam quae suggereret Dei spiritus, qui non aliis quam qui se in Ecclesiae gremio 
continerent, promissus est. Faxit Deus, ut perpetua sit istorum Regum coniunctio et
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nobis quam diutissime frui liceat ea quiete, quae laboribus Dominationis Vestrae 
parta et stabiliata est. Bona sumus autem spe, quod eae quoque difficultates, quas 
malevolentia quorundam suscitaverat, praesentia Reverendissimae Dominationis Ves
trae sopientur, de quibus Cardinalis non poterat esse sine metu, ne cursum eorum 
negotiorum impedirent, quae magno iudicio in rem Ecclesiae Warmiensis, quin etiam 
totius patriae commodum et utilitatem instituisset. Rationibus quoque rei familiaris 
prospectum erit melius, de quibus iotab unum totis quatuor mensibus scriptum 
a quoque non vidimus, quae res non leviter animum Cardinalis exacerbavit. Quo 
magis ex animo etiam atque etiam gratulor Reverendissimae Dominationi Vestrae, 
cuius praesentia molestias istas conquieturas speramus.

Ceterum quod scribitur ex aula, tres postas sine nostris litteris isthuc advenisse 
mirum accidit, cum nos singulis hebdomadis fasces nonunquam etiam grandiores in 
Poloniam mittere soleamus, ac venit in mentem suspicari nescio quid, quod litteris 
committere non possum, nisi quod etiam illarumque epistolarum argumenta non 
erant eiusmodi, quae fraudi alicui essent, ut causam non videamus, quamobrem hos 
ludos quispiam vellet edere.

Ego in fascem Regiae Maiestati inscriptam fasciculos ad Reverendissimam Domi
nationem Vestram pertinentes conicere sum solitus, quamobrem ab illa peto, ut me 
certiorem faciat, num quas ad eam dedi 2, 9, et 16 Decembris acceperit omnes simul 
cum exemplo litterarum Venerabilis Capituli Warmiensis ad Illustrissimum Cardina
lem datarum.Hinc enim coniecturam capiemus, quid recte sperare vel timere deinceps 
debeamus. Sane Cardinalem in varias opiniones iste litterarum interitus introducit, 
nec obscuris admodum coniecturis nititur, quas in aurem, si liceret depromerem. Sed 
videbimus, quid consilii tempus ipsum apportet.

Sanctissimus Dominus Noster septem ecclesias nunc visitat cum aliquot cardina
libus. Noster autem valet optime per Dei gratiam. In proximo consistorio Ordo 
humiliatorum deletus est et plane rescissus, bona autem eius quibusdam purpuratis in 
continendam sunt tradita. Ibidem actum est de erectione novi episcopatus in civitate 
Ripa1, sed repugnante collegio universo res non est exitum consequuta. De reforma
tione ac residentia verba fecit ad cardinales Pontifex et iam nonnulli sarcinas colligere 
iussi sunt, ut audio, ut suas Ecclesias visant.

Cuditur autem etiam, nescio quae, in vestes nostras metamorphosis, cui parendum 
erit, si Petro sic visum fuerit.

Exempla litterarum Cardinalis ad Episcopos Regni et ipsam Regiam Maiestatem 
dc Beza eiusque synagonistis expecto, quae ut inquiri iubeat Reverendissima Domina
tio Vestra, maiorem in modum ab illa peto ac bene valere cupio, meque gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 10 Februarii Anno Domini 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae litterarum ad Regem exemplum, 
quibus respondet ad epistolam Illius Maiestatis Cardinalis, qua mapdabatur, ut Nun
tium ad supremam aliquam dignitatem evehendum curet. Quid etiam procancellario 
de secretariis scripserit et Fogclvedrio responderit ex adiunctis exemplaribus cognos-

1 Ripatransonc, miasto wc Włoszech, siedziba biskupia od 1571 roku, sufragania do Fermo.
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cet. Parcet autem errori nostro Reverendissima Dominatio Vestra, quem in litterarum 
inscriptione commisimus.

Laurentium credenciorcm etiam atque etiam Reverendissimae Dominationi Ves
trae commendo.

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 26 Martii.

a supra lineam
b in cod. H

54
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Iterum atque iterum gratulor Reverendissimae Dominationi Vestrae felicem in 

Prussiam reditum, quem ego certe cum illi provinciae, tum maxime Warmiensi Eccle
siae salutarem fore puto, ne nostri quoque Cardinalis res futurae sunt magis expedi
tae, quas haec absentia Reverendissimae Dominationis Vestrae nonnullis difficultati
bus involvit. Neque dubito, quin sine quoque rationibus ita prospexerit in aula Reve
rendissima Dominatio Vestra, ut locum habituri deinceps non sint perfracti quorun- 
dam conatus, qui sursum deorsum miscent omnia et tanquam dii volunt adorari.

Hic autem in Urbe, quid fiat ex adiunctis bullarum exemplaribus, cognoscet Reve
rendissima Dominatio Vestra. Bellum adornatur, bellum loquuntur homines, metus 
occupavit universos.

Capitancus hic Bonellus iuvenis est, 18 annorum a puero cum Iesuitis educatus, 
qui coelum aliud in vita sua non vidit quam Florentinum. Miles scribitur, duces 
designantur. Porro in quem sint impetum facturi, ego quidem ignoro ac vereor me 
multi quoque alii galerati, quos conquerentes audivi se celere de rebus maximis, sed 
paucorum libidine rem agi. Cosmus etiam praesidia collocat in suis castris et civitati
bus et aditus praecludit. Dicitur ab eo Caesar contendere, ut titulum magni deponat, 
Catholicus Rex, ut Senarum civitatem sibi restituat, quod an verum sit nescio, sed hic 
ad arma rem spectare video et est maxima in populo trepidacio, ne veniant Germani et 
tollant bona illorum barilosque vacuent. Itaque quod futurum sit, Deus novit. Primus 
motor agitur, magis quam agit, ut non fuerit haereticus, qui diceret ipsum necessitate 
agi, non voluntate.

Obtinuimus tandem apud viccregem Neapolitanum, ut numeraret Clodinio 4 
milia scutorum ad rationem 43 milia, quae res percommode Cardinali accidit. Erat 
enim redactus ad inopiam. Nunc habebit 2 000. Commendo alia, qua pecunia quot 
mensibus sustentari poterit. Expectabamus autem aliam Cracovia, sed non comparet 
adhuc. Plasius spem nobis fecerat aliquid se mandato Reverendissimae Dominationis 
Vestrae submissurum, hucusque res in expectatione est.

Exempla litterarum Cardinalis de Beza eiusque synagonistis expectamus, quae 
Reverendissima Dominatio Vestra inquiri mandet diligentius. Plura non habeo, sed 
rebus Dominationis Vestrae Reverendissimae ex sententia constitutis aliquid etiam ad 
me commodi perventurum spero.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae
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benevolentiaeque etiam atque etiam diligenter commendo. Datum Romae, 17 
Februarii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 2, 26 Martii.

55

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Nihil est fere, quod scribam hoc tempore Reverendissimae Dominationi Vestrae. 

Nam qui percrebuerant de bellis, nescio quibus minime belli rumores videntur conti
cuisse ac utinam sempiterna oblivione obliterentur. Quae maior enim clades Italiae 
posset accidere, quam si Turearum tyranno cervicibus illius imminente gladios in sua 
viscera convertisset? Sed speranda sunt meliora. Cosmus quidem rebus suis studet et 
ad omnem occasionem armare se dicitur. Sentit proculdubio de corio suo consilia 
iniri, quod ille facile ab omni periculo redimeret, si diadema deponeret, quod tanto
pere multos offendit. Quid porro sit futurum dies indicabit.

Cardinalis Augustanus pro sua pietate monuit Sanctissimum Dominum Nostrum 
ut scintillam hanc tempori opprimeret, antequam in apertam flammam erumpat. Res 
non tulit, verbis onustus abiit. “Haec Reverendissimae Dominationi Vestrae". Sed 
plura litteris committere non licet. Hoc addo. Cum Vincentium Regis nomine com
mendaret, responsum tulit, quod ratio illius habebitur suo tempore, galerum autem 
non est, quod expectet. Haveino gia, inquit,fatto tanti Cardinali che basta, et non gli 
vogliomo far piu et si gli daremo qualche vescovato bisognia che subitto vaga ala residentia. 
Haec mihi Cardinalis Augustanus.

Ego vero cuperem eum isthinc abesse quam longissime. Video quantam Cardinalis 
animo molestiam adferat et difficultatem, sed spero in Deo, quod haec nubecula cito 
transibit. Plurimum, immo totum positum est in praesentia Reverendissimae Domi
nationis Vestrae, quae facile poterit consilio authorita[te]que sua quorundam impetus 
retardare ac insolentiam reprimere, qui posuerunt in coelum os suum.

Novi nihil fere habet Urbs ista Romana. Ludi fiunt et agones, sed parce admodum 
ad modestiam revocasse dicitur Pontifex superiorum temporum insolentiam. Noster 
autem Cardinalis proficiscitur ad visitandas 7 ecclesias.

Cardinalis Commcndonus nunc est Ostiam1 profectus, ut audio, [vo]lente Ponti
fice, ut perlustret loci illius munitiones, an ad impetus hostium, quibus invadere 
visum esset idoneas iudicaret. Proficiscitur autem Veronam, ut totam aestatem ibi 
absumat. Plura non habeo.

1 Ostia, port nad Morzem Tyrreńskim.
2 Tyberiusz Capoferreus, sługa Hozjusza.

Ante duas horas animum Deo reddidit Tiberius Capoferreus2, canonicus sancti 
Petri, iuvenis Cardinali nostro observandissimus et bonis litteris deditus. Extinctus 
autem est febre pestilenciali et petuccis, qui morbus est contagiosus et laethalis.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae ac illam bene 
valere cupio. Datum Romae, 24 Fabruarii 1571.
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Reverendissimae Dominationis Vestrae
bDominus Vielicky hodie Bononia venit ad Urbem sanus et incolumis, sed palli

dus, quod ego studiis attribuo, quibus immersus esse diciturb.
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]14 Aprilis.

a_a in mgc
b’b m.R.

56

Reverendissime in Christo Pater, Domine, Domine clementissime.
Patricius, qui sibi silentium indixisse videbatur, commutato consilio, Illustrissimo 

Cardinali scripsit minus regaliter, nam veniam suae consuetudini dari petit, qua fuit 
inductus, ut liberius illi scripserit. In canonicatus Cracoviensis coadiutoriam sibi 
oblatam a Reverendissima Dominatione Vestra significat et quid consilii capere 
debeat a Ticinio doceri postulat. Ei nunc non respondet Cardinalis, facturus id post 
octo dies copiosius, quod ego deinceps videbo, ut mittam Reverendissimae Domina
tioni Vestrae.

Proxime praeterito die Mercurii1 cum Sanctissimo Domino Nostro visum esset 
festum sancti Thomae Aquinatis praesentia sua honestare ad Minervam2 descendit, 
ubi Missa solemni audita invocato Sancto Spiritu, qui erant ad confederationem istam 
principum colligandam designati, consilia sua contulerunt et Deo gratiam suam sup
peditante, extremam manum tam pio operi imposuerunt, cumque in unius consilii 
societatem omnes convenissent, conscriptis articulis Sanctissimo Domino Nostro 
obtulerunt confirmandos et subscribendos, quod a Sua Sanctitate factum est summa 
voluntate, summoque consensu. Cras publicata iri dicitur ista confederatio, cuius 
praecipua capita misissem Reverendissimae Dominationi Vestrae, si ea ad manum 
a Cardinale Tridentino habere potuissem. Sed erunt postea certiora, quae scribantur.

1 7 III 1571.
2 Kościół Santa Maria di Sopra Minerva.
3 8 III 1571.

Die Iovis1 praeterito cum summa quaedam caeli aerisque temperies invitare vide
retur, profectus fuit Cardinalis ad ecclesiam Portuensem, decem passuum millibus ab 
Urbe disiunctam, ubi episcopum eius, Cardinalem Tridentinum invenit, tantaque fuit 
humanitate ab eo acceptus, uta ad summum amorem, quem, in Cardinali adventu 
exhibuit, nihil addi posse videretur. Vidimus antiquae civitatis parietinas, ecclesiam 
autem tanti nominis, tantorum fructuum, vix 20 hominum capacem, laceram, rimis 
plenam, hinc inde perflantem. Postridie mane ad Urbem rediimus et sensit Cardinalis 
agitationem hanc non fuisse valetudini suae incommodam.

Ante octo dies significaverat Cardinali Pontifex, ut statim post capellam apud se 
adesset, quod etiam Noster facere deliberatum habebat, sed Fernesius et Augustanus 
cardinales pransuros se post Missam cum Nostro significarunt; itaque a Pontifice 
coactus fuit petere, ut bona sua venia prandere primum posset, cum inediam ferre
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longiorem nequeatb. Assensus est. Acceptus est Fernesius prandio non lauto, sed in 
ferculis nostris gustum sensisse videtur. Facta fuit Reverendissimae Dominationis 
Vestrae perhonorifica mentio.

Finito prandio Sanctissimo Domino Nostro adiit Cardinalis et ultra horam semo
tis arbitris est cum eo collocutus. Caput erat, quod de Saxoniae ad Christum reduc
tione consilia conferebant, nacta occasione, ex quodam loco in Aldemburgensi collo
quio reperto, ubi Saxonici theologi non difficulter se adduci posse ostendunt, ut 
primatum Romani Pontificis agnoscant, si cum Verbo Dei convenire vellet etc. Ecce, 
inquit Cardinalis, Sanctitas Vestra eos Sedis istius primatum cupere agnoscere, si 
ostensum illisc fuerit, quod cum Verbo Dei non pugnat, sed cum illo convenit potius. 
In summa Cardinalis hoc tempore Bavariae duci scribit, daret operam, ut Saxoniae 
electori persuadere posset, quo dignetur catholicos etiam concionatores adire, quan
doquidem tantas esse pugnas et digladiationes videt inter Flactianos et Eberianos 
audiret etiam Christianos. Eam etiam epistolam, si id velle Reverendissimam Dominationem 
Vestram cognovero, mittam Reverendissimae Dominationi Vestrae. Rogandus est 
Deus, ut huic tam pio conatui favere sua benedictione velit et quod isti viri Dei 
plantaverint rigaverintque incrementum det4.

Quidquid deinceps fuerit consecutum, faciam ut sciat Reverendissima Dominatio 
Vestra, cuius me gratiae ac benevolentiae etiam atque etiam diligenter commendo. 
Datum Romae, 9 Martii Anno Domini 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: |u.w. | Reverendissimo Domino Mariino Croincro, (.xuidiutori Varmiensi, Domino clementissimo; I, 19 Maii.

b nequeat R. suprascr. quandam vocem deletam 
c illis R. dei.

57

Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Nec quod scirbam, quod rescribam habeo. Tractationem hanc confederationis 

bono fine terminatam esse iam ante significavi. Quod autem articuli non fuerint in 
hanc usque diem publicati, causam attulisse res ea dicitur, quod oratores Veneti 
subscribere cis prius noluerint, quam formula esset a senatu Veneto diligenter excussa 
et animadversa, neque enim id sibi per leges licere.Putatur cras cursor esse rediturus. 
Itaque publicationem ligae istius ante 24 mensis praesentis non expectamus. De 
scribendo milite consilia capiuntur, sed interim Tureae numerosos exercitus conscrip
serunt, cuius magna pars ad segetum coire dicitur, reliqua triremes armantur. Carolus 
Archidux sylvas praecidisse narratur, per quas in forum Iulii Tureisa aditus patere 
visus est et 5 millia militum ad occupandos omnes exitus designasse. Valde metuunt 
hic omnes, ne nostrorum hominum cunctatio magnum aliquod vulnus Christianis 
infligat, qui si semel erepta regna recuperare potius voluerint, quam conservare;

4 Por. 1 Kor 3, 6.
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timendum est, ne oleum simul et operam perdamus. Sed haec viderit Deus, qui 
patrocinium suum pollicitus est credentibus. Quidquid autem successerit, faciam 
Reverendissimam Dominationem Vestram certiorem.

Iam tandem invenit Illustrissimus Cardinalis, cui rem suam familiarem committe
ret, quendam virum nobilem, gravem Octavium de Amelia1, quem ad officium maio
ris domus ante quartum diem ascivit. Nondum is dedit argumenta suae administra
tionis, sed dies adfferet an a popularium suorum ingenio deflexerit. Dominus Semp- 
lawski de reditu in patriam cogitat.

1 Oktawiusz z Amelli, marszałek dworu Hozjusza.
1 Erazm Działyński, syn wojewody chełmińskiego Jana, od 1565 studiował w Kolegium Niemieckim 

w Rzymie, zmarł 1573 r. PSB VI 79.
2 Jan Działyński, ojciec Erazma, od 1556 wojewoda chełmiński, zmarł 1583 roku. PSB VI 81.
3 Stanisław Żelisławski, od 1563 biskup chełmiński, zmarł 13 IV 1571.

Dominus Dzialinski iam illuda adornat, nos vero nisi fortassis Tibur aut Tuscu
lum. Nondum plane gustum illum Hcilspergensis otii et quietis amisi.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae ac 
benevolentiae etiam atque etiam diligenter commendo. Datum Romae, 17 Martii 
Anno Domini 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 
2, 19 Maii.

a in mge

58

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Non habeo, quod scribam, sed idipsum scribere tamen volui, ne quid ab officio 

meo deflectam.
Illustrissimus Cardinalis bene habet per Dei gratiam. Sanctissimus Dominus 

Noster de foedere isto magnopere sollicitus est, nisi quod nova quotidie consilia, 
novae difficultates emergunt, quae tam sancto operi moram adferunt periculosam. 
Hispani Venetos, vicissim illos Veneti accusant, quod per illos stet, quominus tam 
sancta" pii Pontificis cogitatio bono fine terminetur. Fiunt ea de re frequentes consul
tationes, sed multos tenet suspensos ea suspicio, quam nescio quis de Venetis sparsit: 
quod de pace cum Turea consilia capiant; quod si sic esset, omnis de isto foedere 
sermo sepeliretur oblivione sempiterna, non magno fortassis Hispanorum commodo, 
in quos arma sua Turearum tyrannus proculdubio stringeret. Quid sit futurum, dies 
indicabit. Plura non habeo. Hocb addam, quod Reverendissimae Dominationi Vestrae 
soli dictum sit.

Dominus Erasmus Dsialinsky1 a patre evocatus in Prussiam proficiscitur. Scribit 
Cardinalis Domino Palatino Culmensi2, ut cum Reverendissimo Domino Episcopo 
Culmensi3 ageret, an vellet sibi coadiutorem assumere filium hunc suum Erasmum, 
quod si assensum praeberet Episcopus, vellet curare Cardinalis, ut effectum sortiretur
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ea coadiutoria. Timet enim magnopere, ne Iesskus4 illa cathedra potiatur, qui quam 
esset provinciae illi utilis, Deus novit. Itaque hac ratione obviam ire cuperet Cardina
lis illius hominis ambitioni. Reverendissima Dominatio Vestra poterit isthic fortassis 
aliquid odorari. Rex durior fuerit fortassis. Ex aula iam a quattuor hebdomadis nihil 
accepimus quam a Patricio, qui silentium suum solvit.

4Może to Jerzy Jeschke (1532-1581), administrator dóbr zakonu św. Brygidy w Gdańsku.
1 Wawrzyniec Bussetus, Wioch.
2 Jerzy Jeschke.
3 Piotr Myszkowski.
4 Maciej Hein, od 1556-1558 domownik Hozjusza, 1571 wybrany na kanonika zrezygnował ze względu 

na Hozjusza, 1588 przyjął kanonię, zmarł w 1594.
5 Franciszek Krasiński.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. De Oeconomo cuperet scire Cardinalis, quid fiat, a 6 mensibus litteram 
eius non vidimus. Romae, 24 Martii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]4, 19 Maii.

a in aut. sancto
b in mge

59
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Dici non potest, quanto gaudio nos cumularunt litterae Reverendissimae Domina

tionis Vestrae, quas post suum reditum Heilsperga scripsit. Ad summam talem laeti
tiam hoc solum deesse videbatur, quod de stabilito coadiutoratu suo nihil attulerint, 
cuius rei cognoscendae magna tenemur aviditatea. Patricius quidem bona spe nos esse 
iubet et ita res videntur hucusque progressae, ut merito optimam concipere debea
mus. Dies indicabit, an id nobis vere persuadeamus. Laurentium Busetum1, quod 
secum esse cupiat Reverendissima Dominatio Vestra, gratissimum fuit, ex illius litte
ris cognoscere. Puto facile hominem acquieturum eo stipendio, quod illi numerare 
voluerit Reverendissima Dominatio Vestra. Georgio2 subsidium aliud a Cardinale 
obtineri non potuit, quam ut illi daret Oeconomus marcas 10 ad apparatum nuptia
rum. Acerbitate nostra quosdam offensos fuisse in aula, quin et illius caput, non 
ignoro. Libertas haec scribendi Cardinali nova non est, nec ab ingenio deflexit hac in 
parte quidquam, sed diversa sunt administrantium ingenia. Plocensis3 certe in melio
rem partem omnia solitus est interpretari et asperiora quaedam emollire noverat pro 
loco et tempore, nec magnopere formidolosus illi erat Mathias4, sed Franciscus5 idem 
velle, idem cum eo nolle dicitur et piaculum putatur, ab eius placitis se disiungere. Ni 
fallor autem Vincentius eodem errore tenetur. Ita fit, ut nunc facile offendat Cardina
lem, antea minus. Memini ego quaedam acrius fuisse Regiae Maiestati olim1’ ab eo 
scripta, acerbissime autem Plocensi, sed in tantas querimonias, offensio, si qua fuit, 
non eruperat. Cracovienses et Warmienses quosdam tribunos offendit, qui ut amatis 
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rebus potirentur, coelum terrae miscere non dubitant, et si possent, Acheronta6 move
rent. Quid satis erit unquam ei, cuie quod habet deest. De Mathia scribit Dominus 
Lencki7, quod nimium excrevit eius potentia, y ma za zle, inquit, kiedy kto do czego 
wrotu, a me iego dziurą przychodzi, alie tego nie długo, jedno iiss przeczię za nasse 
niebędzie stało. Si finis bonus laudabile totum.

6 Acheron, legendarna rzeka w Hadesie; nazwa użyta tu jako synonim świata podziemnego.
7 Łukasz Łącki, łożniczy królewski.
8 Tomasz Anglik, teolog, kapelan Hozjusza.

In Urbe nihil fere novi auditur. De liga sermones conticuerunt11. Mittitur a Ponti
fice Venetias Marcus Antonius Columna, ut senatum illum ad percutiendum tandem 
aliquando hoc adhortaretur. Quae scribuntur Venetiis Cusborius mittet Reverendis
simae Dominationi Vestrae, cui legenda ego quoque misi lege transmittendi interpo
sita. Plura non habeo.

Commendo me gratiae benevolentiaeque Dominationis Vestrae etiam atque etiam. 
Datum Romae, 7 Aprilis 1571.

Dominus Thomas Anglus8 capcllanus Cardinalis heri in Christo obdormivit. Sic 
nobis sumptus minuit ipse Deus, dum ex familia nostra caelestem aulam implet. Fiat 
voluntas eius. Febris cum continua sicutc Tachimowsky consumpsit.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] | 1, 19 Maii.

a in aut. cupiditate 
b supra lineam 
L’ qui R. dcl., scripsit sui 
d in cop. contriverunt 
c M. R. dei.

60
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Hac septimana nullas a Reverendissima Dominatione Vestra litteras accepimus, 

sed fructum tamen earum accepimus; 300 ducatos Ungaricos, quos nunc in pauperes 
et creditores erogamus bona spe pleni, quod frequentius eius generis onera nobis 
deinceps submittentur. Sit autem nomen Domini benedictum, quod istius Quadrage
simae molestiam Cardinalis non senserit, quin eum gustum in piscibus coepisse visus 
est, ut aliquando cupivissem, minus copiose ut illis uteretur. Post 8 dies ad urbanam 
domum commigrabimus, conductam pro annuis 360 scutis, ubi nonnihil a tantis 
sumptibus respirare licebit, nec tam frequentes erunt nobiscum cardinales, loculorum 
Cardinalis nostri calamitas. Nunc enim ad singulas capellas hac vicinitatis commodi
tate utebantur et terni simul ad mensam Cardinalis veniebant, praesertim quibus erat 
a prandio ad palatium redeundum, et heri, ni fallor, septem erant in eadem sententia, 
quod nihil tale expectantcm Cardinalem in mensa erant inventuri, sed ego nunnullis 
significavi moris esse Cardinali meo ab omni, pane solo excepto, cibarii genere hac die 
abstinere. Itaque ad Tridentinum et Alexandrinum pedem retulerunt. Hac molestia et 
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hoc sumptu levabimur, cum urbanam domum inhabitaverimus, ubi nisi vocati non 
venient Cardinales, quamvis et de tota Urbe relinquenda cogitet Cardinalis, et com
mendatur illi Sublacum vehementer, qui locus aeris salubritate, rerumque omnium 
copia clarus est, cumprimis autem insigni monasterio, quod divus Benedictus inhabi
tavit" et specu, in qua per triennium latuit, nisi quod ea de re nondum habet explicata 
consilia Illustrissimi Cardinalis. Tempus docebit, quid sit opus facto.

Illustrissimus Cardinalis Granvellanus die Martis1 versus Neapolim discessit, sed 
ingressum suum post Pascha distulit. Eius absentia Camerarii cardinalium munus in 
Nostrum recidit, onus non leve et infructuosum, quamvis illud possit deprecari Car
dinalis, sed qui sunt amici, nulla ratione reiiciendum esse censent. In primo consisto
rio quid futurum sit videbimus.

1 10 IV 1571.
2 Por. Sdz 15,4.

De liga silentium. Dominus Columna Venetias a Pontifice missus nondum rediit. 
Testudineo gradu procedit ista colligatio, et utinam non sit tanquam illa Sampsonis 
vulpecularum, quibus eandem iunxit ad caudam et fasces ligavit in medio1 2. Plura non 
habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae, 
benevolentiae etiam atque etiam diligenter commendo.
Datum Romae, 14 Aprilis 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] | 1, 7 lunii.

a in aut. inhibitavit

61
Reverendissime in Christo Pater et Domine clementissime.
Iam alteras a Reverendissima Dominatione Vestra post ipsius Heilspcrgam redi

tum accepi, quae me magnopere exhilarant ea significatione, quam de valetudine 
Reverendissimae Dominationis Vestrae adferunt, quo ego nuntio quam longissime 
frui cupio.

Ceterum ferratrum duritiam admirati sumus, quod tanta sint in gentem nostram 
malevolentia; voluptatem quandam capere videntur dum Cardinali aegre faciunt. 
Vereor, ne quod est in proverbio; capra gladium. Solent ea minoris aestimari, quorum 
usus nobis est familiaris, sed exitum videamus. Frustra laborant. Quemadmodum et 
ego dc coadiutoria acanonicatus Warmiensis a, si eam obtinere, contenderam. Nam hic 
aut negantur plane, aut difficulter conceduntur, praesertim cum possessor praesens 
adest in beneficio et coadiutor longissime distat, sed et in alterius cuiusdam coadiuto
ria idem accidisse ab Illustrissimo Cardinale audivi. Quod, si fixa stat Reverendissi
mae Dominationis Vestrae sententia me hac felicitate indignum beare, feram etiam 
longissimi temporis moram, dum coadiutoria haec de qua labefactanda ferrei isti 
fratres laborant, stabiliatur. Interim me temporis illus expectatione sustentabo, et ut 
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cito veniat, Deum orabo, non tam mea causa, quam ut istorum hominum impotentia 
conquiescat et ab omni cura sollicitudineque liberum gerat animum Reverendissima 
Dominatio Vestra, quem deinceps ad illam cogitationem iuvandae et ab interitu vindi
candae Ecclesiae Dei revocet. Fiat voluntas Domini. Quum autem ad rem ventum 
fuerit, dabo operam, ut id fiat bona Regiae Maiestatis gratia. Tantum enim de Illus
trissimi Domini mei Cardinalis humanitate mihi polliceor, quod non difficulter sit 
facturus, ut meas apud Regem partes tueatur. Nisi quod Avicula omnes aditus et 
exitus occupat et involare se velle minatur, si admissa non fuerit, sed experimentum 
tamen capietur.

Semplavius dimissionem petiit et obtinuit. Dicam autem vir, non maiordomus 
bonus est, facilitate peccat, non malitia. Inde illud, quod in casa del Cardinale War- 
miense se butta la robba. Non est nihilo natum est hoc, credat Reverendissima Domina
tio Vestra. Novus hic maiordomus multa cogit in ordinem et a propensione ad frugali
tatem revocat. Nondum ingenium hominis penetravimus, num in suam, an in Cardi
nalis rem tantam in re domestica curam sollicitudinemque adhibet, dies indicabit.

De mutanda domo cogitamus, nam hoc Vaticanum palatium infecto aere infestum 
esse incipit corporibus humanis intendentibus, praesertim caloribus.

Exempla litterarum miror isthic non inveniri. Quae habemus a Cosborio inter ea 
quoque nonb reperiuntur, sed alias vias investigabo, ut habere possim. Novi nihil est.

Dominus Columna Venetiis nondum rediit, sed non obscure iactatur a multis, 
quod pacem cum Turea Veneti composuerint. Quod si sic res habet, in Siciliam 
videtur esse promoturus. Magnum enim apparatum fecisse fertur Constantinopoli ad 
Christianos oppugnandos, sed non patietur eos Deus expugnari.

De patriae nostrae rebus non bella perferuntur ad Urbem, et videtur Cardinalis 
animum despondisse lectis cuiusdam litteris. Quid sit autem, quod immineat nescio; 
alterum horum vel Augustanae perfidiae promulgatio, vel Anglica exempla.

Deus misereatur nostri et Reverendissimam Dominationem Vestram diu servet 
incolumem et felicem, cuius me gratiae benevolentiacquc diligenter commendo. 
Datum Romae, 20 Aprilis 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
“Nunc allata sunt ad nos nova de reguli Transilvaniae obitu, quae res ne motus 

pariat, valde veremurc.
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: |u.w. ] Reverendissimo Domino Martino Cromcro Coadiutori Varmiensi, Domino et Patrono observandissimo; [w/.C. ] 2, 7 Ionii. 

a“a supra lineam
b hal. R. dei., non suprascr.
c_c m.R.

62
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
“Soli Reverendissimae Dominationi Vestrae0. In hoc summo Cardinalis nostri 

dolore, quem capit ex novis quibusdam et pestilentibus consiliis, in Polonia nuper 
exortis, vix se potest animus ad scribendum explicare. Iubebamur esse omni prorsus 
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metu vacui, iactabatur Vincentius1 operam perfectam esse, ut res in Polonia non ad 
occasum tendere1’, sed ad pristinum illum splendorem revocari putarentur. Ecce 
autem, qui beatos nos dixerunt, ipsi nos seduxerunt, quod Primas etiam ipse orbis 
agnovisse videtur, qui etiam in hesterna congregatione sanctae Inquisitionis publice 
dixit, cum de Laurentio Papacoda ageretur: Noi non possomo cavar la sustancia de le 
lettere del Nuntio nostro in Polonia. In oculis eius, qui se multum gratia et authoritate 
valere iactabatur, tam pestifera consilia tamc hymeneus cuditur.

1 Wincenty Portico.
2 Bernardyn Ochino (1487-1565), dawny generał kapucynów, przeszedł na kalwinizm i uciekł z Włoch 

do Genewy (1542), następnie migrował do Anglii. Pod koniec życia przeniósł się do Polski, ale i stąd skazały 
go na dalszą tułaczkę edykty parczewskie (1564). Napisał „Dialog o poligamii". Zmarł na Morawach.

3 Maciej Orłowski, domownik Hozjusza. Udało się odnaleźć list Hozjusza do króla Zygmunta Augusta, 
polecający tego chłopca (Oryg.: Kraków, Bibl. Czart., rkps 1612, s. 435-438).

„Sacra et Serenissima Maicstas, Domine Domine clementissime. Subiectissimam perpetuae servitutis 
et orationum mearum commendationem.

Qui reddet has Sacrae Maiestati Vestrae nobilis Matthias Orłowski, juvenis honestis moribus praeditus 
et honesto loco natus, per septennium fere versatus est in familiaritate mea, quo tempore sic se gessit, ut 
propter modestiam suam singularem, diligentiamque mihi cumprimis charus extiterit. Revocatus est is 
a parentibus suis, qui cum in aula Maiestatis Vestrae versari volunt et a me postularunt, ut litteris meis 
ipsum Maiestati Vestrae commendarem, quod ego illis negare nec potui, nec debui. A Sacra Maiestate 
Vestra peto, ut cum in servitorum suorum numerum velit non gravatim recipere. Non dubito quod sit 
fidem, diligentiam et integritatem suam Vestrae Maiestati probaturus.

Quod superest Deum precor, ut Sacram et Serenissimam Maicstatcm Vestram, Dominum meum 
clementissimttm, quam diutissime servet incolumem et felicem, cuius me gratiae, clementiae, protectioni
que regiae diligenter etiam atque etiam commendo.

Datum Romae, 6 Maii Anno Domini 1571.
Eiusdem Sacrae et Serenissimae Maiestatis Vestrae humillimus 

capellanus et servitor addictissimus (następuje własnoręczny podpis]
Stanislaus Cardinalis Varmiensis".

Mihi vero dolor hic heri mei est intolerabilis, qui metuo, ne quod illius Sancto 
Capiti malum adportet. Quis hac de re scribat in aulam ex adiuncta scocda cognoscet, 
scribit et Cuiaviensi et Primati, qui fabulae istius unam personam sustinere dicitur. 
Quid futurum sit dies indicabit. Sed non obscuris hominum sermonibus iactatur per 
Urbem, cito exitum esse negotium consecuturum. Noster vere dolore tabescit. Ex aula 
nemo audet hiscere, Vinecentius nescio quid in parabolis de Ochini2 Dialogo Polyga- 
mico [dixit]. Cuperem Nostro nunc adesset Reverendissima Dominatio Vestra, ut 
dolorem illius lenire, cogitationesque ex animo evellere sermone suo possit. Sed haec 
Deus viderit.

Cardinalis Commcndonus ante diem tertium Urbem reliquit, Veronam profectu
rus. Discessit autem bona Sanctissimi Domini Nostri venia, ex cuius favore ciectus 
fuisse dicebatur, a populari suo Pisce illo, qui nunc est in aula Caesaris. Cras fortassis 
Tiburum imus animi gratia, inde Sublacum ad sancti Benedicti monasterium, quod si 
arriserit, sub Iunii mensis finem eo redibimus, tres integros menses posituri. Timen
tur hic ab omnibus calores quidam infestissimi, cuius rei iam se dant indicia. Est enim 
hic aeris meridiani tanta calliditas, ut homines offendat. Quod si Aprilis tam est 
molestus, quid est ab Augusto expectandum. Utinam isti Augusti herob nostro mor
bum aliquem non accersant. Alter calore suo immoderato, alter calore illicito. Orlow- 
sky a patre revocatus 3 domum discedit post aliquot dies, sic minuitur familia et suoc, 
nisi quod his diebus passus est cardinalis non levem molestiam propter domesticas 
turbas quasdam excitatas ab animali timidiusculo, de quibus heri fuit admonitus, ut se 
intra modulum suum contineret. Plura non habeo.
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Me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam diligenter 
commendo. Datum Romae, 5 Calendas Maii4 Anno Domini [15]71.

4 27 IV 1571.
1 Żartobliwy przydomek A.P. Nidcckicgo.
2 Por. J 1,27.

In durui: \ii.in. | Reverendissimo Domino Murtino Cromero Coadiuiori Varmiensi et Domino Domino observandissimo; | 3,7 I unii. 

a_a in mge 
h supra lineam 
c in cod. lacuna

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

63
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Binas Reverendissmae Dominationis Vestrae eodem tempore litteras accepi 20 et 

28 Martii datas. Quod nos Reverendissima Dominatio Vestra tam ponderosis littera
rum fascibus onerat, duplicis nos voluptate cumulat: Una quae in legendis epistolis 
consistit, altera quod a famis tyrannide liberamur. Est itaque, quod ex adventu littera
rum Reverendissimae Dominationis Vestrae gaudeamus. Redditi sunt autem Illustris
simo Domino Cardinali ducati 300 duploni 30, milcresi maiores et minores 30, a qui
bus nunc persolvi postariis 6 scutos, iulios 5. Expectamus maiora etiam a Reverendis
sima Dominatione Vestra victus subsidia. Sic enim res habet in Urbe, quod sine 
pecunia magna est miseria.

 aQuem a ridendo nomen ducere scripsi, Ridecki1 intellexi, qui fulminare coeperat 
regaliter, vel potius iovialiter". Sed coadiutoria Cracoviensis canonicatus est emollitus 
et iam non loquitur solum per litteras, sed et iocatur. Nihil autem est hoc tempore, 
quod characteribus committi debeat et nunc primum cos coepi agnoscere.

Quod de re quoque mea scripserit Patri meo magnam habeo gratiam. Puto enim, 
quod in rem quoque meam est id, quod scripsit. Ego quidem verbo non sum eum 
allocutus de me, nisi quod epistolas Reverendissimae Dominationis Vestrae aliquando 
legi, ad quas non est solitus mihi respondere quidquam, de me praesertim; ita ut 
nesciam, an in istius consilii, quod de me ornando suscepit Reverendissima Domina
tio Vestra societatem veniat. Sed ego deliberatum habeo, voluntatem erga me Reve
rendissimae Dominationis Vestrae illi aperire. In reliquo fiat, quod vult Deus. Mihi 
certe tanti non est beneficium, quo me augere statuit Reverendissima Dominatio 
Vestra. Deum testor non mentior; quanti est iudicium de me Reverendissimae Domi
nationis Vestrae quod me prae ceteris elegit infimum Patris nostri servitorem, cuius 
non sum dignus solvere corrigiam calceamenti2, cui11 tam illustris servitutis' testimo
nia daret alterius cuiuspiam rei dicere non possum. Quis ego sum aut quae domus est 
Patris mei. Quid autem sit illud, quod nos in deteriorem partem accipere scribit, non 
intelligo. Mundus ego sum a sanguine hoc, si de Patre agitur, quis unquam dixerit 
Hosium a Cromero offendi posse. Sic nec illud assequor de purganda colera, colligi
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quidem hic potest non difficulter in tanta quorundam licentia, quam aut ferre cum 
Patris iniuria necesse est, aut sine colcra reprimi non potest, sed ea divina solet esse, 
a quo non est praefocationis periculum. Haec ad litteras Reverendissimae Dominatio
nis Vestrae.

Ante quintum diem profectus erat Cardinalis Sublacum ad inspiciendam illius loci 
amoenitatem felicitatemque, utrumque invenimus, nisi quod est iter ab Urbe bidui, 
quae res aliquam moram attulit deliberationibus nostris.

De liga spes omnis prorsus concidit. Expectatur reditus Domini Marci Antonii 
Columnae Vcnctiis. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
favori diligenter etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 5 Maii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

• Stanislaus Roscius

In dorso: [a.ni. | Reverendissimo Domino Martino Cromcro, ('oadiutori Varmiensi, Domino Domino observandissimo; [w/.ίλ | 4, 7 lunii.

a_a laudat K. Morawski: Andrzej Patrycy Nidecki..., p. 162.
b quem R. dcl.
c in mge

64

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
De liga rumores iterum audiuntur. Rediit Vcnctiis Dominus Marcus Antonius 

Columna, qui dexteritate sua Venetorum animos fertur inflexisse, ut in foedus hoc 
percutiendum assentirentur. Idipsum negant alii, quibus ego quoque accedo, nam ex 
Cardinale Pacciecho heri audivi, nondum de omnibus articulis plenam esse transac
tionem factam, videtur autem si coiverit discors concordia quaedam futura. Ita sunt 
animis in Hispanos exacerbatis Veneti, ut ne dum vitam, sed nec fortunas suas illis 
velint credere, nondum est prius illud vulnus obductum. Quid sit futurum, dies 
indicabit. Ex Hispaniis de negotiis nostris silentium, quod ne sit perpetuum.

Illustrissimus Dominus Cardinalis non est sine metu, praesertim si tam turpium et 
nefandorum consiliorum, quae dicuntur in patria nostra agitari fama isthuc quoque 
penetraverit, aut fortasse iam penetravit. Publica enim est vox omnium in Urbe 
* οηεηυτσνμξυωωξφσοηυ λαμηολυλωθξιηοη βηισνζξνγσχηλξβξνμλ: νγαημξο · adhuc. 
Sed Cardinalis Ferrariensis ex Nostro quaesivit an b ηφιοπξκγτλνξλιωαφοοαηηυνξνι 
ηφηογμb. Nescire se Noster respondit. Sed si tamen factum esset exemplo fieret, quod 

semel et iterum in Galliis et Hispaniis accidisset. Iussus est isthuc proficisci Laurentius 
Magius1, ut cursum negotii impediret si nondum se praecipitem dedit 03 c . Faxit 
Deus, ut bonam operam navet Regno nostro Rcique publicae communi. Noster certe 
Cardinalis in moerore totus est expectatione exitus, qui ne respondeat voculis istis

1 Wawrzyniec Maggio, rektor kolegium jezuickiego w Wiedniu, następnie prowincjał austriackiej pro
wincji jezuitów (1566-1578).
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hominum valde metuit. Dominus Episcopus Posnaniensis Patavii Apotamensibus 
aquis utitur, reditum in patriam suum ad Calendas Iunii designavit. Misit huc fami
liarem suum, qui decanatus Posnaniensis bullas expediat contra Dominum Kuninsky, 
qui eum iam fuerat consecutus, sed hic favoribus et arte deiectus est d μγιγτγατθυγ - 
τγνμοςd Ipsi viderent.

Illustrissimus Dominus Cardinalis satis bene habet per Dei gratiam. Aestus istius 
temporis intolerabiles sunt et insalubres. Iulium et Augustum metuimus, si non 
fortassis ab illorum impetu subducemus. Plura non habeo.

Commendo me gratiae, clemcntiacque Reverendissimae Dominationis Vestrae, 
quam bene valere cupio. Datum Romae, 12 Maii Anno Domini 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

[p.311]: Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino osservandissimo; [m.C.J 17 Iunii.

a“a Regem nostrum uxorem alteram ducere, de confusione Augustana siletur
ex concubina sua prolem susceperit

c Regia Maiestas
Ticinio administro

65
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
De liga, quod scribam non habeo. Iam assurgunt, iam concedunt de illa hominum 

spe, semper aliquis se nodus offert, quem explicare nequeunt, quamvis in eam 
curam, toto, quod aiunt, pectore, incumbat Sanctissimus Dominus Noster, ut opus 
hoc in rem totius christianitatis institutum optato fine terminare posset. Aiunt Vene
tos non difficulter ad expediendum negotium adductos iri, si classem Regis Catholici 
ad Hydrcntum cernerent congregatam. Quod Hispani se facturos promittunt sed 
Veneti res, non verba volunt. Nunc iterum est ina expectatione cursoris ex Hispania 
reditus, qui, si quid certi de classe expedita attulerit, creduntur Veneti pactis superio
ribus acquieturi.

In hesterno consistorio pronuntiatus est cardinalis noster Camerarius Sanctae 
Romanae Ecclesiae cardinalium; dignjtas non maxima, fructus nullus, laboris pluri
mum, sed defugere non licuit sine reprehensione statimque sunt collatae tres Ecclesiae 
in Indiis et in Africa quaedam alia, quae non parvo texatae fuerunt et omnis istius 
pecuniae dispensatio ad Nostrum pertinet, nisi quod arte divisoris uti non potest, ut 
sibi maiorem partem retineat, sed sicut non magna ita quoque non erit longa dignitas 
ista, nam ad octo tantum menses progredietur et postea ad assessorem Cardinalem 
Pacciechum transibit non repugnantibus nobis.

De fuga cogitamus. Calores isti nos oppugnant et robur corporis exnervant, qui
bus locum dare cogitat Cardinalis, ut iij eos saeviant, quod statim nascentes in se 
starent. Cras maiordomus Sublacum it,' ut necessaria prospiciat. Nos post festum 
Petri1 sequemur.

1 25VI 1571
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Dc apparatu Magistri Theutonici bellico multa perferuntur ad Urbem. Dicitur in 
Prussiam impressionem facere velle. Hoc aut nescitur isthic apud vos aut fabulae sunt, 
quae circumferuntur. Quod si haec quoque flamma ad ignes domesticos accreverit, 
timendum est, ne cito patriae nostrae cineres, videamus, quam rem cum animo provi
det Cardinalis, cruciatur et doloribus frangitur nobisque non raro suis suspiriis 
lachrimas excutit.

Deus misereatur nostri et Reverendissimam Dominationem Vestram servet inco
lumem, cuius me gratiae commendo. Datum Romae, 19 Maii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius
a supra lineam

• Domino Muftino Cromcro, Coadiutori Episcopatus Varmiensis; 7 Iunii.

66
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine observandissime.
Quae acta sint in hesterno consistorio ex adiuncto scripto, quod ex Italico memo

riali Latinum facere iussit Cardinalis, Reverendissima Dominatio Vestra cognoscet. 
Facta, transacta sunt omnia, difficultates superatae et amota omnia impedimenta. In 
unam eandemque voluntatem itum est ab omnibus eadem pacta condicionesque 
receptae sunt et iuramentis utrinque constabilitae. Quod, ut orbi christiano felix, 
faustum et fortunatum Deus esse velit, supplicibus votis nobis est exorandus.

Cras ad cineres Apostolorum Principis post Missarum sollemnia publicabuntur 
condiciones, oratio habebitur et amplissima benedictio cum indulgentiis contritis et 
confessis omnibus dabitur.

In Poloniam Commendonus designatus esse dicitur, sed primum ad Caesarem. 
In Hispanias et Lusitaniam creditur profecturus Cardinalis Alexandrinus, vir ad 

a υλογμλαην ωμθοοονωξγσαλνθσνγθστηξν · sed vere dicit ille, suum cuique pul
chrum, in Gallias Cardinalis Sanctae Crucis, quemadmodum communis vox habet. In 
his rebus curandis totus est Sanctissimus Dominus Noster, ut etiam difficilem aditum 
praebeat iis, qui alia ex causa illum convenire cupiant. Quanto versetur in periculo 
patria nostra, loquuntur nova publica. Cuperet Noster medicinam aliquam adferre, 
sed non admittitur; accessum habere non potest ad Petri successorem, ut indicet, 
quantis fluctibus involvantur navicula Petri in partibus nostris peritura, nisi Dominus 
quiescere ventos iusserit1. Pro derelictis habemur, Deus misereatur nostri.

1 Por. Mt 8, 26.
2 Przydomek Antoniego Possewina (1534-1611), jezuity, posła papieskiego.

Stoarn2 in Moscoviam iturum rumor est, aliqui revocatum esse credunt, quod 
inscio inconsultoque Nostro factum est. Sed est et alius dolor, hoc lenior quod priva
tus, qui animum Cardinalis excruciat: mortuo vicerege Neapolitano gaudebat magno
pere, datum illi fuisse Cardinalem Granvellanum, qui singulare quoddam studium 
suum erga Nostrum prae se ferre videbatur; statim ut ad munus suum est ingressus,
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mutavit mores, mutavit sententiam, fefellit promissa magnifica; quae annua solvi 
consuevit Regiae Maicstati nostrae pecunia 43 millia, eam hoc tempore nulla ratione 
vult numerare, dicens aerarium Regium magnis sumptibus egere ad ferendas tanti 
belli impensas. Itaque sibi licere alienam quoque pecuniam retinere, dum ex istis 
adornandae classis difficultatibus emergat. Toties cum litteris suis monuit et obtesta
tus est Illustrissimus Cardinalis Pacicchus, egit Sabellus’, coram institit, ne quid
quam proficiunt omnes. Nolle se quidquam hoc tempore numerare pro imperio, 
respondit elatus iste Burgundohispanus4. Quamvis autem ea pecunia Regia Maiestas 
ipsa spolietur, tamen magnum incommodum noster Cardinalis capit ea ex re, quod 
2 300 scutorum accipere debuisset, si fuisset Clodinio adnumerata. Iam ea de spe 
decidit. Ex Prussia rationes illius pendent omnes, quae si nos ipsa quoque derelinque
nt, esuriendum erit aliquamdiu. Plura non habeo.

Commendo me gratiae patrocinioque Reverendissimae Dominationis Vestrae, 
quam diu bene et feliciter valere cupio. Datum Romae, 7 Calendas Iunias5 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
b Narrationem consistorialem Cusborio legendam misi, quam statim ad Reveren

dissimam Dominationem Vestram transmitteretb.
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorse[a.m.]| Reverendissimo Domino Murtino C.romero, Coudiuitori Varmiensi, Domino vt Patrono osservandissimo;[m.c.]i2.13
lulii.

a_a maritales thoros cviolas hos idoneus
b-b m.R.

67

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Illustrissimus Dominus Cardinalis cum commoda per multos menses valetudine 

fuisset usus. Hesterna ambulatione nonnihil est debilitatus, nam ex ardore solis capitis 
dolorem, ex hoc autem febriculam est consecutus, quae noctem illi gravem, diem 
autem hunc leviorem tamen reddidit. Metuo, ne calores isti, quod anno superiore 
fecerunt, in eum esse velint crudeliores, cuius iam rei dare videntur initia. Quam 
etiam ob causam se Roma Sublacum subducere cogitat, locum et salubrem et amoeni
tate clarum, sed unum est necessarium, quod nobis Cardinalis Granvcllanus negat. 
Omnes machinae sunt iam adhibitae, ut animus cius possit expugnari. Nihil profici
mus. Sed accidit tamen Cardinali, quod ei qui Aethiopem ad balneum invitat1, qui 
etsi non praestat Aethiopo [5] fructum, sibi tamen lucrum aquirit. Non defuerunt in 
exigenda hac pecunia Cardinalis nostri partes. Sed qui res conferendi potestatem 
habet, regaliter non viceregaliter negat. Nunc etiam Cardinali meo scribit ad Septem
brem usque solutionem istam differri oportere, quae res accidit incommode, nam in ea

Jakub Sabello, od 19 XII 1539 kardynał, zmarł 5 XII 1587.
4 Antoni Parcnot Granvella, od 26 II 1561 kardynał, od 1571 wicekról Neapolu, zmarł 21 IX 1586. 
526 V 1571.
1 Przysłowie.
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pecunia spem rationum nostrarum collocaveramus. Nunc ad Prussiam oculos conver
timus. Plura non possum, nam et ipse langueo.

Commendo me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae, cuius me gratiae 
commendo [s]. Datum Romae, 2 Iunii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
"Foederis capitula mittet Reverendissimae Dominationi Vestrae Dominus Kos- 

borsky".
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorse [a.m.]| Reverendissimo Domino Murtino t .romero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo ete.;[m.c] |3,13 lulii.

a_a in mgc

68

Reverendissime in Christo Pater et Domine Domine clementissime.
Visum est Illustrissimo Domino meo, Cardinali Warmiensi, pro sua magis boni

tate, quam pro meritis ullis meis, eo me canonicatu in Ecclesia sua Warmiensi augere, 
qui fuit Gasparis Hannovii1, nuper in Christo defuncti, viri longiore vita dignissimi. 
Quae res quominus mihi expectata accidit, eo me arctiore servitutis vinculo Illustris
simo Domino Cardinali obstrinxit, quamvis iam etiam antea infinitis prope beneficiis 
sic" illi sum obligatus, ut vitam quoque debeam, nec possum esse sine metu, ne a in hoc 
recenti eius facto iudicium etiam in eo plurimi requirant. Sum enim ab omnibus 
praesidiis prorsus imparatus, quorum adminiculo possim Ecclesiae Warmiensi utiliter 
inservire. Fidem, certe studium, diligentiam, et ad omnia istius Ecclesiae causa 
subeunda promptam voluntatem in me requiri non patiar. Ceterum cum a facultate 
sic esse me imparatum sentio, vereor ne plusculum, plus etiam consuetudini dedisse 
Cardinalis existimetur, cum isto me in Ecclesia sua beneficio augere voluit et locuple
tare.

1 Kacper Hannow (1519-1571), siostrzeniec bpa Jana Dantyszka, rodem z Gdańska, od 12 III 1545 
kanonik warmiński, od 1567 oficjał. Altpreusische Biographie, 1 249.

Quis enim ego sum, aut quae domus patris mei? Non possum aliud, quam ut 
credam Dei opus hoc, Dei vocationem hanc fuisse, qui vestra (o patriae nostrae 
lumina, o doctores Ecclesiae Christi) corda in eam voluntatem inflexit, ut hoc tanto 
ornandi, augendique mei studio pariter inflammaremini. Dominus sit merces vestra. 
Dominus vobis det vitam, quam meremini et conservet animum, quem dedit. Aliud 
gratitudinis genus, alia non potest a me proficisci memoris animi significatio. Mihi 
quidem tanti non essent alii canonicatus omnes quantalibet dignitate opibusque prae
cellentes, quanti est hic unus, quem in sua Warmiensi Ecclesia mihi contulit Illustris
simus Cardinalis, quae illius et episcopus et pastor est, cuius ego utinam ovis esse 
possim, non ad subiectionem tantam, sed etiam ad imitationem et vae mihi est, si non 
imitatus fuero, necessitas enim mihi incumbit, ut episcopum meum et eius coadiuto- 
rem omni mea contentione, studio, operaque sequi ac affingere contendam, qui vita 
pariter et doctrina orbem universum illustraverunt, exemploque viam munierunt ad"
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vitae in omni pietatis genere in hoc saeculo transigendam, in illo autem aeternae 
immortalitatis gloriam consequendam.

Felix Warmiensis Ecclesia, quae sponsa magni Hosii facta est, quae Cromeri, viri 
doctissimi consiliis prudentiaque regitur. Me vero longe feliciorem, qui tanta utrius
que consensione huius sponsae filius, huius Ecclesiae membrum sum effectus. Deum 
precor, ut in hoc vitae genere longe periculosissimo dirigat gressus meos, ut ne vos 
unquam collati beneficii possit poenitere.

Litterae collationis hoc tempore conscribi non potuerunt, sed intra dies octo 
conscriptas in manus Reverendissimae Dominationis Vestrae mittam, ut ipsa quoque 
factum hoc Illustrissimi Domini Cardinalis iudicio suo approbet et quos constituere 
procuratores, eis consilio auxilioque suo adesse praesto velit, ut istius canonicatus 
possessionem in Ecclesia Warmiensi possint, sine cuiusque impedimento consequi. 
Habebit me per Dei gratiam Reverendissima Dominatio Vestra fidelem servitorem et 
obedientem canonicum. Plura non addo.

Illustrissimus Dominus Cardinalis de profectione Sublacensi cogitat, sed cum illi 
Pontifex singulos dies Veneris ad audientiam assignaverit, unum et alterum adhuc in 
Urbe ponere decrevit et de rebus necessariis cum Sanctissimo Domino Nostro con
ferre. Ticinius nos 400 ducatis plurimum est consolatus. Grandia vela etiam nostra 
negant, Deus providebit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam diligenter commendo. Datum Romae, 16 Iunii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Canonicus Varmiensis

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi 
Domini Domini Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C.  Roma 16 Iunii 1571.

a supra lineam

69

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Accepi literas Reverendissimae Dominationis Vestrae 28 Maii scriptas, ex quibus 

cumprimis erat iucundum de valetudine Reverendissimae Dominationis Vestrae intel- 
ligere. Quae de strutionum stomachis scribit, eos nobis non alia res peperit, quam 
rerum omnium maxima caritas, quae facit, ut hic aurum citius quam apud nos conco
quatur.

Misi non ita pridem Reverendissimae Dominationi Vestrae omnia istius anni 
praecepta. Inde intelliget, quod non tanta fiat pecuniarum profusio, quanta fieri 
putatur, quandoquidem census non sunt ita locupletes, ut sufficere possint etiam 
necessitati. Facile potest existimare Reverendissima Dominatio Vestra, quod pro 5 vel 
6 millibus annuis" regaliter in Urbe vivi non potest, tanta praesertim familia, quae sola 
fortassis minui posset, cetera enim correcta iam esse videntur. Sic rationes suas vide
batur instituisse Cardinalis, quod, quae supererant in Prussia debita, distracto fru
mento possent persolvi omnia. Census autem istius anni [15)71 integros perciperet, 
qui cum faciant ultra 10 000 marcarum ad minus 4 000 ducatorum Ungaricorum pro
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illis expectabat, quae si habuisset et accessisset praeterea regia provisio Neapoli 2 000 
scutorum commode pera annum hunc sustentare se posset et futuros census cxpectare. 
Nunc Neapolis nihil dat. Prussia 2 000 tantum submittit, videat rogo Dominatio 
Vestra Reverendissima, quomodo possit sufficere Cardinalis. Alias enim accessiones 
habet nullas. Provisio capelli in pensionem domus abit. Iam scripsi, quod cum spe sua 
frustratus fuisset et Neapolitanae et Prussicae spes nostrae praecisae fuissent. Coactus 
est mutuam pecuniam conquirere magno foenore argento etiam suo pignori dato. 
A Ticinio accepit 500 Ungaricos sine foenore, a quodam Casanedo1 500 scutos mone
tae, a quibus ad 6 menses penduntur 60 scutos. A Luca suo mercatore 640 in auro, qui 
fortassis plus etiam devorabunt quam 60. bEx hac pecuniab debita persoluta sunt 
quamplurimis ad 1 100 scutos. Supersunt 500, quibus hic Sublaci alimur. Unde 
autem solvendo erimus? nisi aliquid Prussia submiserit aut unde aliquid sperare 
Cardinalis potest, si ex suo episcopatu non potest vel a suo coadiutore. Sum testis 
occulatus doloris cius et molestiae, quam capit Cardinalis ex his difficultatibus, in 
quas nunc devolutus est et quaedam nonunquam consilia suscipere cogitat emergendi 
ex his tantis molestiis. Sed ego spero meliora. Hic certe tenuiter vivimus, nec aliud 
fere mensa nostra videt quam arietes et caules et cogimur tamen 5 scutos indies 
impendere.

Mitto alia, quae ad cibum non pertinent. Agnosco singularem humanitatem erga 
me Reverendissimae Dominationis Vestrae, quae me Gasparem2 suffici cupere vide
tur. Res iam est transacta, quin et Framburgi1 confecta omnia esse puto. Iam de eo 
erit cogitatio suscipienda, ut mihi tabernaculum apud Ecclesiam faciam, in quod 
receptus detur adveniendi. Si domus alicuius occasio se offerret, quod mihi exiguum 
superest patrimonium, ex eo aliquid pecunilae corraderem, ut domicilium aliquod 
comparem et quod reliquum vitae superessct Deo et Reverendissimae Dominationi 
Vestrae serviens transigerem mea ista sorte contentus. Sed haec quoque Deus viderit, 
post quem in Cardinalis ac Reverendissimae Dominationis Vestrae studio benevolcn- 
tiaque mea omnis spes est collocata.

1 Jan Baptista Casnedo, kupiec rzymski.
2 Hannow.
3 Frombork na Warmii.
4 Dodona, miasto Molossów w Epirze, słynne z najstarszej wyroczni greckiej. Kapłani dawali odpowie

dzi na podstawie szumu świętych dębów, lub dźwięku wydawanego przez brązowe misy poruszane wiatrem; 
tu przenośnia.

5 Maciej Hein.

Porticus nullam unquam de transmutatione pecuniae conditionem obtulit Cardi
nali, quam etiam non appetit. Quidvis potius scripsi quaedam antea ignoto charactere. 
Non minus λκηςc quam a d ιλργμξας δω ισλθγξμσογλυιω γυρηδγρξμλμ»λοδγιλ: d, 
ut Nostro aegre laciat, neque id levibus argumentis.

Post mortem custodis Warmiensis coepit esse sollicitus Cardinalis, ne Dodoneum4 
illud Cymbalum Mathias5 in locum cius a Capitulo sublegetur, quod antequam pro
mittat, decrevit extrema quaeque attentare, nec putat Dominationem Vestram Reve
rendissimam unquam assensuram, ut homuncio iste, qui perfidiae reum Cardinalem 
agere coram Nuntio voluit, ipse perfidus in ordinem istum cooptetur. Quemvis catho
licum potius.

De custodia pro me Cardinali supplicavit Augustanus bme inscio1’. Quid fiat nes
cio. Non ambio. A Reverendissima Dominatione Vestra potius cum firmata stabilita- 
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que coadiutoria fuerit aliquid expectabo, nisi me musicum non esse scit, ut ita utrius
que vestrum beneficientiae impressa geram vestigia episcopi, qui me canonicatu, 
coadiutoris qui dignitate ornavit. Plura non habeo, neque enim aliquid novi dat ista 
solitudo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam commendo. Datum Sublaci, 21 Iulii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso:[m.R.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C.  | 26
Augusti.

a supra lineam
in mgc 

L ab eo
coadiutoriam impedi putat Cardinalis

70
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Nondum allatae nobis sunt ex Urbe litterae, quamobrem etiam rescribere nondum 

licet.
Illustrissimus Cardinalis valet optime. Ab aestu nullum hic nobis est periculum, 

qui Romae dicitur esse intensissimus.
Sparguntur novi quidam rumores, quamvis authoribus incertis de bello contra 

Senas in Italia suscitando et urgere dicitur magnus Dux, ut quos ad principes Chri
stianos designavit. Legatos suos Sanctissimus Dominus Noster eis mandet, ne quam 
moram trahant, sed tempestive cum principibus agant, maloque nascenti medicinam 
adferat. Interim tamen ipse quoque ad rem suam attentus est ac milite comeatuquc se 
armat. De adventu Ioannis de Austria1 Genuam2 vox est multorum. Interim autem 
Tureae ad Corcyram classem admoverunt oscitantibus nostris.

1 Joannes de Austria, naturalny syn cesarza Karola V.
2 Genua, port nad Morzem Tyrreńskim.
3 Otranto, miasto w Italii nad Morzem Adriatyckim.
4 Tomasz Aldobrandini, sekretarz papieża Piusa V.
5 Tomasz Tretcr (1547-1610), sekretarz kardynała Hozjusza, kanonik warmiński, rytownik, poeta.

Ante octiduum redditi sunt Romae ad manus Ticinii 200 ducati, ex illis 100, quos 
Cracoviam Varssavia miserat Dominus Oeconomus. Plures expectamus per hanc 
postam. Quantum aes alienum contraxerit Cardinalis iam antea scripsi, ut exolvatur, 
consilio et auxilio Reverendisimae Dominationis Vestrae indigemus, quod ab illa 
potius nos expectarc nos decet, quam aliorum auxilia implorare. Grandia vela flcctifr] 
non possunt. Intumuerunt secundo nunc vento feruntur. Negavit hoc tempore Marco 
Antonio Columnae triremes regias, quibus Otrantum3 comitaretur, quae res Pontifi
cem graviter offendit. Mortuus est Thomas Aldobrandinus4, secrctarius Pontificis, vir 
bonus. De loco cius magnae sunt concertationes. Tres viri docti concurrunt, quid sit 
Pontifex decreturus, videbimus.

Rediit ex Urbe Thomas5. Litterarum ex Polonia quam a solo Cosborio nihil 
omnino attulit, sed nova nobis instar multarum litterarum renuntiavit allatos esse 
Cracovia 500 ducatos Ungaricos et in manus Ticinii redditos. Ergo praeteritam 
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famem paululum relaxabimus, dum nobis ex fonte Hcilspcrgensi affluant, quibus 
satiare possimus. Statuit Cardinalis 500 ducatos mercatori suo persolvere, quos acce
pit ab eo mutuos ante mensem unum. Veretur enim, ne interesse summam cito 
excquet. Praeterea tamen pro rebus variis ab eo emptis illi debebit scutos 600, Ticinio 
vero 500 ducatos et 300 monetae, Casanedo 300 scutos monetae. Ista nobis solvenda 
restant, et auxilium Reverendissimae Dominationis Vestrae expcctant, quod rebus 
nostris, credimus, non defuturum.

Tureae castigatione ista nostra minime repressi videntur; armis et ferro opus esset. 
Ingressi sunt cum sua classe in mare Adriaticum et ad Anconam visuntur aliquando, 
quo Pontifex mittit Cardinalem Coregium6 illius provinciae legatum, ut maritimam 
illam oram praesidiis muniat et ad omnem Turearum impetum sit vigilans.

Heri praeter expcctationem pluvit in Urbe, quod sic accipiunt multi secuturam 
stragem aliquam in hominibus ab hoc aere humido, qui in medio tantum Augusti solet 
ipse gratus et salutaris. Plura non habeo.

Commendo me gratiae, patrocinioque Reverendissimae Dominationis Vestrae. 
Sublaci, 26 Iulii 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rcscius 
Canonicus Warmiensis

In dorso:[a.m.]| Reverendissimo Murtino Cromcro Iurium Dociori, Cracoviensi Canonico ete. Illustrissimi Domini Domini Cardinalis Varmiensis Vicario, Patrono observandissimo; |w.C.
Octobris.

71

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Valemus hic per Dei gratiam et moderato sane coelo fruimur. Et corporibus 

nostris et loculis aer iste Sublacensis salubris est.
His praeteritis diebus Sanctissimus Dominus Noster male habuit, summa difficul

tate urinandi fuit oppressus, etiam nescio quid publica vox habebat.
De adventu Ioannis de Austria Genuam aliquid affirmatur. Sed metus est ne 

Senas potius quam Tureas armis suis invadat hostiliter, nam detecta nunc quaedam 
est conspiratio et capti feruntur 40 nobiles Senenses, qui putentur cum Ioanne Aus- 
triaco aliquid commercii habuisse; itaque et nobis hic imminet.

Quod attinet ad patriae nostrae res, nos iam hic omni metu vacui esse iussi sumus. 
Nunquam admissurum esse quendam, ut in aetate sua 'provecta albicante coma ad 
haec insana consilia sit descensurus. Itaque an triumphare liceat, ignoramus. Certiora 
sunt isthic omnia. In nobis vestigia relicta sunt. Duodecim enim sunt horae dici.

Legit nunc Cardinalis Apologeticum secundum Lindani ad Germanos. Mirari satis 
non potest hominis arrogantiam. Urget omnibus modis, ut in Germania concilium 
nationalc cogatur, quod haec sola et non alia sit via pacificandae Ecclesiae Christi. Se 
velle omnes ingenii sui nervos in hoc studium intendere, ut ad aliquam concordiam 
descendatur, quae pacem esset religionis allatura. Fricium1 laudat, quod is concordiae

Hieronim Corrigio, od 31 I 1560 kardynał, zmarł 9 X 1572.
Andrzej Frycz Modrzewski (1503-1572), pisarz polityczny, publicysta, teolog. HNP VI 433-435.
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sit amantissimus cupidissimusque ct alia multa imprudenter cliudit. Metuit Cardina
lis, ne si liber, vel in Fricii, vel in patroni eiusL manus incidat, id quod monet Lin- 
danus etiam atque etiam omnibus viribus urgeant hin Polonia1’. Qua de re sciribit 
Noster Cardinali Sirleto.

2 Walenty Herburt (1524-1572), od 1562 biskup przemyski.
3  Jakub Uchański, arcybiskup gnieźnieński (7 X 1562) prymas, zmarł 5 IV 1581. 
4 Anna, córka Jana Hozjusza brata kardynała.

Ceterum significavit Ticinio Italus quidam episcopi Przemisliensis2 famulus, 
quod nepos archiepiscopi Gnesnensis3 ducat in uxorem neptem episcopi Przemislien
sis ct quod archiepiscopus cupiat episcopum facere suum coadiutorcm iamque rem agi 
coeptam esse cum Regia Maiestate et resolutionem expectari. Quod si sic est, ac 
utinam ita sit, nae illae extremum hunc vitae suae actum optimo fine clauserit, si talem 
virum sibi successorem delegerit. Singulari quadam Dei providentia confectum hoc 
negotium censeri poterit, divino potius impulso quam ab ingenio Σ profectum, de 
quo ante suum hinc discessum 0 χλυσχνρχυσοχροτμγζγιητθγφγμc quod is d l5^l 
λκνσαξηογμλωξγτιξασροηνητμγγυχμογνστχ d ut possit, e λαγλνπξλυξηααημνξρηο 

γτΟξιηοη 'Hic me offenderunt litterae Dominationis Vestrae Roma allatae. De cononi- 
catu warmiensi factum est, quod divinabat Reverendissima Dominatio Vestra, et 
puto expeditum esse negotium, opera studioque Reverendisimae Dominationis Vestrae, 
quod mihi non defuisse credo.

De hymeneo iam scripsi. Patricius magis quam ante studium erga nos prae se ferre 
videtur, sed ego in canina littera errorem admiseram. Sed quod me intellexerit Reve
rendissima Dominatio Vestra.

Annae4 morbus graviter hic nos perturbavit, cum autem maxime, qui [...] maxime 
unus cum illa sanguis est Dominum Stanislaum nepotem, qui in lachrimas est solutus. 
Est puer is summa expcctatione, ingenio vivido, admirabili memoria. Magnum sui 
usum praebet Cardinali in legendis libris scribcndisque litterarum exemplis. Servet 
cum Deus incolumem. Videt in eo immago quaedam patrui expressa.

Ioannes Austriacus Genuam1 pervenit. Misit quendam ex suis, qui Sanctissimi 
Domini Nostri pedes exoscularetur. Ne nunc quidem subticctur alio colliniare consi
lia Hispanorum, quam publica vox habet. Da pacem Domine.

Negotium coadiutoriae pessime habet Cardinalem, quod ita trahatur. Arbitror 
ipsam etiam Dominationem Vestram perspicere, per quem stet ne consequatur exitus, 
quod ego prioribus meis significasse me memini. In quem Rex et qui vicissim in 
Regem reiicit is est qui, si me volatus avium non fallit, ut nobis aegre faciat, vel trahit, 
vel inficit. Interim autem σκληψεις και αναβολας.

A Volscio litteras accepimus. De pecunia tam cito nobis Neapoli numeranda 
parvam spem ostendit, quae res sane nos occidit. Isthinc enim spes nostrae pendebant 
omnes. Sed mandata tamen regia se scribit extorsurum.

Quid autem nostrum animal timidum? Non efferetur autem. Immo sic, ut cum 
verbis patris nuper admonuerim, nisi cristas demiserit auditurum. Amice, quaere tibi 
aliud diversorium, quam ignominiam mihi rescribens mille mortibus graviorem14 sibi 
accidisse ait, etc. Vivit Romae res suas curans. Impetravit scholastiam Olomucensem, 
canonicatum Vratislavienscm, canonicatum Vladislaviensem. In priori Grodecium 
nostrum habet competitorem. Eventum videbimus. Plura non habeo.

Commendo me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam. 
Cusborius custodia se ornari postulat. Mihi neque titulum, neque gratulationem
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ullam. Non moror cum tamen Zarscius5 gratuletur etb ex eo dc promotione mea 
audivisse se dicat. Datum Sublaci, 4 Augusti 1571.

5 Prawdopodobnie Szymon Zacius (1505-1591) wizytator.
1 Jan Gródecki (1525-1574), kanonik warmiński i wrocławski, od 1572 biskup olomunięcki.
2 Paweł Zajączkowski — protonotariusz apostolski, kanonik olomunięcki, scholastyk kruszwicki, sekre

tarz królewski.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
h Cronica Dominationis Vestrae mea apud Pontificem est, quam ad cum detulit 

Cardinalis Commcndonus propter Magni Ducis negotium. An recuperabo iterum, 
nescio. Nicolaum Sanderum hic expectamus, hominem doctissimum nobiscum hospi
tabiturh.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 2, 4 Octobris.

a decrepita R. dei.
b, b-b SUpra lineam
c_c amo cor Pontifici dixit
d-d Maicstatcm Regiam absolverit ab vinculo praesentis matrimonii 
e_e aliam, quam vellet super inducere
f Romam R. dei., Genuam suprascr.
g esse dei. R.
h'h m.R.

72

Reverendissime in Christo Pater et Domine Domine clementissime.
Non est quod scribam Reverendissimae Dominationi Vestrae. Valemus omnes per 

Dei gratiam. A Reverendissima Dominatione Vestra nunc fasciculum cum rationibus 
frumentariis advenit. Nondum inspeximus. De nuntio dudum praemoneri ex aula 
debuit Reverendissima Dominatio Vestra, quamvis a nobis eam aliquid habuisse puto. 
Omnium horarum est et perfluit. Miratur Cardinalis, quod censuris non utatur 
Dominatio Vestra, quas habet in manu sua. Non rogari, sed cogi vult hoc genus 
perfractorum hominum.

De custodia et canonicatu Grodecius1 scribit, quod ad Sedem Apostolicam dispo
sitio utriusque pertineat, quandoquidem fuerit Dominus Custos Prothonotarius et 
Acolitus Apostolicus. Quid cogitet Cardinalis, nescio, sed si elegerint isthic Fungum 
illum recrudescet vulnus. Scholastia Olomucensi iam excidit Leporinus2a, Grodecius 
obtinet. In gratiam tamen Cardinalis canonicatu illius Ecclesiae ab episcopo Olomu
censi est ornatus et invitatur ad residentiam cum promisso munere officialis, si doctor 
utriusque iuris fuerit. Quid sit facturus nescio, Romae namque degit.

De me vero expecto, num ferratres etiam aliquid eruant, quo negotium inficiant. 
Sed prudentia Reverendissimae Dominationis Vestrae moderabitur omnia quae cum 
ipsa sibi nolit adesse, mihi profecto non defuturam puto, quod esse proprium pietatis 
existimatur. Plura non habeo.

16 — Studia Warmińskie L XX
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Commendo mc gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque etiam.
Sublaci, 10 Augusti 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus

Stanislaus Rcscius

" K .............. ■> Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino observandissimo; | 4 Octobris.

a vox a R. corr.

73
Reverendissime in Christo Pater, et Domine Domine clementissime.
Allatae sunt ex aula litterae cum earum exemplo, quas Regia Maiestas ad Capitu

lum et ad Reverendissimam Dominationem Vestram in negotio coadiutoriae et ad 
Elbingenses dedit. Venimus in spem conquieturos tamen ferratrum meorum animos, 
quod, ut ita sit, Deum precor. Magna levatio fieret earum molestiarum, quibus 
obruitur fere Illustrissimus Cardinalis. Accessit nunc etiam alia, quod )—( scribit 

* εολξγμηοωουζζητνλνηννη 1X1 Λξο-θιλοθγ * scripserit b λθηργνισρβν οηετγ θη 
τσξγντξρμχνγυρηθγητθγν b Neapoli quoque Clodinius parvam spem ostendit hoc 
anno solvendae illius pecuniae, nam in hoc Austriaci Ioannis adventu coactus esse 
vicerex dicitur a privatis etiam pecuniam mutuam accipere· Neapoli* 1 ad 140 millia 
scutorum. Pendit autem 14 a 100 singulis annis. Itaque res Cardinalis in angustum 
admodum sunt redactae. A vobis subsidium expectamus. Sed ego spem habeo firmam 
in Deo, quod istac probationes et angustiae, in quas esse coniectus videtur, coronam 
illi parient. Non enim vidi iustum derelictum et semen cius quaerens panem1. Modi
cum ergo hoc sustinebimus. Aliud hoc tempore non habeo. Nos hinc non aestus, sed 
frigus fortassis excludet in alium locum Urbi magis vicinum.

1 Ps 33, 25.
2 Tunis w Afryce.

Mortuus est Vicerex Siciliae, frater Cardinalis Aragoniae, vir bellicis artibus clarus 
et insignis. Tureae ceperunt 3 Venetorum triremes et 2 naves, iactura aestimatur ad d 
centum viginta millia scutorum. Hispani autem et Pontifici et Venetis verba dant, 
nam classem suam non in Cyprum, sed Tunetum2 dirigunt. Interea Tureae ad rem 
gerendam erunt intenti. Deus misereatur nostri.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam commendo. Sublaci, 18 Augusti 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso·. 1///. | Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colcndissimo; | 3,4 Octobris. 

a_a graviter offensam esse Regiam Maicstatem, quod Cardinalis
’ ad episcopos Regni de novis nuptiis impediendis

c in mge
d 10 000 R. dei.
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74

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Recrearunt nos maiorem in modum Cosborii litterae, qui significat allatos esse ad 

se 300 ducatos, quos nobis ad Urbem transmitteret. Adventum eorum expectamus 
avide, quamvis illi non magnam nuditatis nostrae partem operient, sed his omnibus 
providebit Dominatio Vestra Reverendissima.

Quid Capitulo suo Cardinalis scribat, ex adiuncto exemplo cognoscet Reverendis
sima Dominatio Vestra. Offensionem pariet, nisi quod illi dudum offensi et infensi 
sunt. Utinam non capra gladium, quod dicitur. De pecuniis Neapolitanis magis etiam 
dubitat Clodinius, quamvis a Volscio expedita mandata venerunt, quibus solutio 
Granvcllano praecipitur. Sed si is obriguit, quis eum refovere poterit. Haeret adhuc 
Neapoli Ioannes Austriacus, adornantur naves, comeatus paratur, miles reficitur, 
postea in Tunetum impressionem faciet, Venetos autem praedam Tureis relinquet et 
iam Buduam Dolcignum Antibarum his diebus amiserunt. Catharrum in maximo est 
periculo. Deus misereatur nostri.

Exitum negotii mei expecto, quod si sine fluctibus tempestateque emerserit, nae 
mihi propitium Aeolum Neptunumque putabo. Sed poterit ventis istis imperare 
Dominatio Vestra. Nam tempestatem de coadiutoria conquievisse iam putamus, 
imperantique ac fulminanti Pontifici Regique serio praecipienti cessisse. Plura non habeo.

Ego Neapolim excurrere cupio, unde aliquid ad Dominationem Vestram Reve
rendissimam mittam, quod iam curari iussi.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam commendo. Datum Sublaci, 24 Augusti 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
hi dorso: Reverendissimo Domino Murtino Cromero, Coadiutori Varmiensi ete. Domino, Domino osservandissimo; |»/.( ‘. | 4, I

Octobris.

75

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Gratulatio Reverendissimae Dominationis Vestrae fuit mihi sane non tantum 

iucunda, sed et honorifica. Itane autem ego a Cromero frater appellor? Non frater sed 
servus, sed mancipium, et si quae sunt alia subiectionis nomina, iis me a Reverendis
sima Dominatione Vestra vocari volo. Post Deum non tantum parentibus meis debeo, 
quantum vobis duobus, orbis Christiani lumina. Et certe, si is essem, qui Deo familia
rius coniuncti plurimum apud illum possunt, nunquam profecto orare et obsecrare 
pro vobis benefactoribus meis desinerem. Quoniam autem huiusmodi vires atque 
confidentiam mihi scelerum meorum multitudo abstulit, hanc quae in verbis consistit, 
gratiarum actionem adferre cogar.

Sed fuerunt alia quoque suavitate conditae Dominationis Vestrae Reverendissi
mae litterae, nam attulerunt nobis aliquid quo famem sitiumque nostram mitigare, 
tamen non sedare liceat. Ticinius ex Urbe significat accepisse se a postario: Ungaricos 
220, duplonos 32, cruciatos 13 et cruciatos milcresios 4. Iam argentum Cardinalis'1 
redemptum est a 600 scutis, in mensem dedimus 18 scutos interesse nomine. Sic 
paulatim ex difficultatibus emergemus, si Deus volet et Reverendissima Dominatio 
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Vestra partes suas interposuerit. Et si Grandibus Velis videretur pecuniam, Regi 
debitam persolvere et ab omni aere alieno b liberaremur, ct ad futuros census com
mode sustentare nos possemus. Data sunt ad illum ex Hispaniis mandata. Solutio 
praecipitur, sed nescio an parebitur. Oeconomus quidem spem dat, nec puto, quod 
verba det, (non est enim Italus) quod plura submittet. O si in rem conferam. Provi
sum autem hic est a Sanctissimo Domino Nostro de vacante canonicatu Varmiensi 
post obitum Domini Eustachii, filio Domini Capitanei Golubensis1 supplicatio expe
dita iam est et Domino Castellano Gedanensi missa. Aiunt cortisani ad dispositionem 
Sedis Apostolicae omnia Eustachii beneficia pertinuisse propter prothonotariatum. 
Quid autem ad haec ferratres? Sed gravius erit, si Camerarium Regium admittere 
audireque in Capitulo noluerunt. Aut Hispani sunt, aut aliquid aliud aliqui litteris 
commutatis. Quis autem restitandi finis erit, nisi exitium. Nos ergo iam etiam plecti
mur innocentes maiorum antecessorumque culpa. De revocatione Vincentii1 1 2 aliquid 
inaudiveramus. Bona spes erit de coadiutoria, quod Portico absente illo sit emersura. 
C, C, Viennae iam esse creditur Cardinalis, quidem existimat in oculis cius datum iri 
locum Oratori Ferraricnsi ante Florentinum. Exacerbata namque creditur esse vehe
menter turba Germanica isto diademate. Videbimus.

1 Krzysztof Kostka (ok. 1530-1594), starosta golubski, od 1576 wojewoda pomorski.
2 Wincenty dal Portico.
3 Marcus Terentius Varro (116 p.n.e. — 27/26); tu aluzja do jego dzielą Oe agricultura.
4 Papieża Piusa V.

Ex Hispania Volscius, nescio quid scribit, quod magis ad rem nostram pertinere 
videtur quam alia omnia, sed non statim iam Bari regnamus. De Sublaco isto relin
quendo cogitamus. Offert Fernesius Grottamferratam, Cornarus Montemcompatrum, 
Ursinus Vicum Varronis. Ad hunc fortassis erit ante alios divertendum, ut aliquid de 
re domestica oeconomicaque inde hauriamus. Sed nescio an, tam bene Varo3, quam 
scripsit, rem suam administravit. Et nos de sumptibus minuendis saepe magnifice1' 
loquimur. Quid tum postea? Varo nec vicus eius iuvabit. Sola Dominatio Vestra 
iuvare nos potest, sed et domi tamen nostrae profectum est aliquid. Bimestre hoc 
Sublaci constat 180 scutos, Romae mensis unus duplum absumit. Bullas meas iam 
opinor habet Dominatio Vestra, pecuniam Oeconomus. Minoris emuntur in Urbe 
tituli quam Framburgi. Vitulum enim non expecto, quimvis Concilium Tridentinum11 
pro me loquitur, quandoquidem episcopo servio, sed ista non leguntur isthic. Plura 
non habeo. Commendo me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam 
atque etiam, ac bene et feliciter valere cupio. Datum Sublaci, Calendisd Septembris 
1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
c Belli istius minime, belli successus valde Piscatorem4 perturbant. Indixit is in 

proximo consistorio ieiunium diei Veneris cardinalibus omnibus eorumque familiari
bus. Itaque iam, nisi bis in die non erit nobis comedendum. Litanias etiam post 
Missas vel cantari, vel recitari praecepitc.

servitor humillimus 
Stanislaus Rescius

In dorso: . ] Reverendissimo Domino Martino < '.romero, < .oadiutori Varmiensi, Domino Domino osservandissimo; |w.C. | K Octobris, 

supra lineam
bez R. dei.
L' in mge
d Aprilis R. dei.
e‘e m.R.



Nr 76-77 357

76
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine colendissime.
Cumprimis gratus et exoptatus accidit, cum Illustrissimo Domino Cardinali, tum 

nobis omnibus nuntius iste, quod iam tandem pro coadiutore recepta sit a Capitulo 
Warmiensi Reverendissima Dominatio Vestra. Magna facta est Illustrissimo Domino 
Cardinali doloris molestiarumque levatio, et poterit iam ipsa omni contentione ad 
Elbingenses praefactos spiritus opprimendos incumbere, qui tanta rabie catholicos 
oppugnant. Duplici nuntio fuit nobis ea dies laetissima. Nam et Clodinius Neapoli 
meliorem spem ostendere videtur numerandae nobis pecuniae, ita ut et corporis 
afflictio, et angor animi uno die remittere "voluisse videatur". Faxit Deus, ut ea pax 
perpetua sit Reverendissimae Dominationi Vestrae cum hoc Capitulo, et ad multos 
annos ista dignitate perfrui possit ad Ecclesiae catholicae commodum et nostram 
consolationem.

Iam de reditu cogitamus ad Urbem, ubi calores remisisse dicuntur. Hic certe igne 
magis quam glacie indigemus et videtur haec aura fore iam inclementior. Hodie certe 
omnes quatuor venti, tanquam pro hac Arce certasse videntur inter se. Sumus enim 
hic 10 gradibus a planitie elevati. Classis nostra coivisse dicitur in Sicilia. Inde solu
tura, quo Deus volet, neque enim adhuc fixa stat sententia. Tureae resb suas feliciter 
gerunt in Dalmatia, quorum praedae videntur esse expositi Veneti ceteris confederatis 
dulce dormientibus.

Deus misereatur nostri et Reverendissimam Dominationem Vestram diu conser
vet incolumem et felicem. Datum Sublaci, 8 Septembris Anno Domini 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso: [a.m.]| Reverendissimo Domino Murtino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colcndissimo; [m.c. | 1,20 Octobris.

a_a in mge
in cod. rem

77

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Heri sani per Dei gratiam omnes et incolumes Sublaco relicto ingenti comitatu 

pluviae Vicovarum' ingressi sumus, ubi humanissime officiosissimequc a Domino 
Ursino accepti in splendidis auratisque cubiculis nihil comedimus et male dormivi
mus. Per errorem fortassis admissum hoc peccatum est. Non diu nos tenebunt istae 
deliciae Varronis. Si hoc est bonum esse Oeconomum vel patrem familias talem 
Varronis administrationem non probo. Nos verba non pascunt. Hinc fortassis ad 
Montem migrabimus, postea Romam, si Deus obduratum Granvellani cor inclinave
rit ad ea praestanda, quae debet. Clodinius quidem scribit aliquam se speculam ex 
eius sermone degustasse solutionis.

Nullas a Dominatione Vestra Reverendissima cursor hic attulit litteras, sed ex aula

Vicovaro przy trasie Tivoli-Subiaco w Italii.



358 Nr 77-78

significatur inclinatam esse Regis voluntatem erga Nostrum, aperteque ab eo perferri. 
Deinde quod fratres, vel eorum nuntii scripto quodam, manu Cardinalis subscripto 
coram quibusdam exhibito fidem existimationemque Nostri labefactare sunt conati. 
Utraque dolent et animum domestica cogitatione fractum gravius etiam labefactant. 
Aliquam serenitatem haec tonitrua portendunt. Haerent enim pleraque simul in 
animo Cardinalis, quae ipsum a sedibus suis deturbare conantur.

Ex Sicilia perfertur coivisse iam classem Christianorum universam et consilium 
coepisse rectores exercitus de classe Turcica, ex mari Adriatico pellenda. Quod uti- 
nam in rem conferant. Sed hoc tempore iam perfici minime posse videtur, quod 
tempestatibus obnoxium esse incipit. Confirmatur nihilominus, quod ab obsidione 
Catari recesserit classis Turcica, evocata a tribus cursoribus, qui celeritate maxima 
Constantinopoli advolaverant, causa ignoratur. Sed Famaugusta novo praesidio aucta 
est, nec illi a Tureis metus est. Deus det meliora in posterum. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum in Vico Varronis, 14 Septembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 2, 20 Octobris.

78

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Haeremus adhuc in Vico Varronis, cras fortassis Tiburum, postea ad Montem 

Compatrum profecturi. Illustrissimus Cardinalis valet bene per Dei gratiam, sed 
Granvellani temeritas et Capituli Warmiensis praefracta quaedam audacia non leviter 
animum illius perturbat. Hic agitur de existimatione, illic de sustentatione.

Valde moleste fert Cardinalis subscriptionem quandam ab illis nuntiis circumge- 
statam esse in aula, qua fidei simul violatae et mendacii falsitatisque convincere 
Cardinalem conabantur apud quosdam senatoriae dignitatis viros. Deliberatum est 
Cardinali gravem illis actionem intentare hoc nomine suamque dignitatem et existi
mationem ab eorum vi et iniuria vindicare. Quae mihi res magnos motus in Capitulo 
datura videtur, quamobrem ea essent potius consilia perquirenda, ut de re tanta 
susceptae contentiones intra domesticos parietes potius moriantur, quam animis 
utrinque exacerbatis molestis litibus magis etiam nuntiantur. Qua de re iudicium facio 
Reverendissimae Dominationi Vestrae. Scripsit Cardinalis purgationem suam et eam 
misit procancellario. Iam etiam consilia jurisperiti perquiri iussit, qua via sit in ea 
causa insistendum, nam subscripsisse se iuratos articulos omnino asseveranter negat. 
Sed ego plura non possum hoc tempore, sum enim occupatissimus.

De meis rebus significationem expecto, mcque gratiae Dominationis Vestrae etiam 
atque etiam commendo. Datum in Vico Varronis, 21 Septembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
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"Classis nostra 200 et amplius navium iam se in viam ex Sicilia dedisse narratur ad 
res gerendas".

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In |u.m. | Reverendissimo Domino Alanino Cromero, Coadiutori Varmiensi cie., Domino Domino obscivandissimo; [»!.(.'. | W
Octobris.

a‘a m.R.

79

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Hodie Grottamferratam, postea vero Romam proficiscimur, quamvis a Granvel- 

lano ne spes quidem ulla appareat restituendae Regiae pecuniae. Iterum ad cum 
scribit Pontifex, sed huic quoque verba daturus putatur. Mirabilis esse fertur istius 
hominis fastus, quem vix Neapolitani se ferre posse dicunt ac mussitatur nescio quid 
successurum in hoc munus alium Hispanum, qui fortassis Regiis rebus aequior est 
futurus. Non parum molestiae creavit in animo Cardinalis hoc negotium, sed et Regia 
indignatio, quam conflasse dicitur, scriptis de hymeneo novo litteris et haereticorum 
audacia, quod suo Belial delubrum Cracoviae erexerit nullo repugnante. Sed spes est 
in Deo, quod haec nubeculae transibunt et optata serenitas consequetur.

Iam etiam novae minae accedunt de infringenda coadiutoria, nisi permiserit Car
dinalis omnia Dominationis Vestrae Reverendissimae sacerdotia arbitratu voluntate
que Regiae Maiestatis disponi, quod ipsum etiam Dominationi Vestrae Reverendis
simae significatum esse scribitur.

De classe certus aliquis et bonus nuntius expectatur. Solvisse iam ex portu, certum 
est eo ordine, quem in charta videbit Reverendissima Dominatio Vestra. Aliud quod 
scribam non habeo et sumus in procinctu.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae ac 
benevolentiae diligenter commendo. Datum in Monte Compatrum, 5 die Octobris 
1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 1,6 
Decembris.

80
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Proxime praeterito die Martis1 Romam incolumes ingressi sumus omnes et hos 

aliquot dies in visitatione activa et passiva posuimus. Hodie Pontificem allocutus est 
Cardinalis per aliquot horas, sed cum de vicercge verba faceret, non est visus Pontifex 

1 9 X 1571.
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Granvellano propterea iniquior. Dixit magnas ad classem istam sustentandam impen
sas requiri. Pollicitus tamen est, si litterae nuper Neapolim missae nullum fecissent 
operae pretium, alium se missurum, qui hoc ipsum negotium urgeret praessius. Ita
que aliquam speculam degustasse videmur ex hoc illius sermone "fortunae melioris". 
Quae, si nos fallet, nae nobis ad prandium Diogenicum res redibit. Sed supersunt 
adhuc 100 scuti, quorum praesidio freti Urbem ingredi fuimus ausi. Cuperem, ut in 
magnetes verterentur et vel ex Prussia, vel Neapoli aurum ad se traherent.

Ceterum, quod significat Reverendisima Dominatio Vestra reiectam esse recep
tionem meam ad Ecclesiam Warmiensem propter mandati impotentiam, feram liben
ter poenam hanc meae nimiae credulitatis, remiseram totum hoc conscribendi instru
menti negotium non nemini ac legi quidem ipse conscriptum, sed sicut in aliis, ita 
quoque hac in re sum magnus stipes, promittentis fidem secutus sum. Credidi nihil in 
eo deesse. Quamobrem ista mora plecti me facile patior, modo ne auferant fratres, 
quod nondum dederunt. Nunc aliud instrumentum mitto, an futurum sit pondero
sius, vel potius ut sit authoritate Reverendissimae Dominationis Vestrae provideri 
peto, aut si hoc quoque non sati|s]faciet iterum sine mora remitti mandet, ut tertium 
hic fabricemus in nomine Sanctissimae Trinitatis.

De cessione Grodecii Pauloyio2 aliquid est in re. Nuper ipse Grodecius scripsit 
Cardinali cupere se isto beneficio cedere Paulovio, qui in Collegio hic degit et consen
sum Cardinalis requirere, sed illi rescribere mandavit se non posse isti cessioni sub
scribere avel consentirea, quod existimet Paulovium in Ecclesia Warmiensi nunquam 
commoraturum, quandoquidem habet alium canonicatum Olomucensem, qui locus 
multo futurus est ad residentiam illius commodior, sed cederet libere in manus Cardi
nalis'. Itaque hoc hodie Grodecio scribo. Existimo autem si cesserit libere non alium 
ista cessione potitura, quam nepotem adolescentem, multis dotibus et ingenii et pieta
tis praeditum, qui nunc magnum sui usum praebet Cardinali. Quid sit facturus Gro
decius, nescio.

2 Stanisław Pawłowski, biskup ołomuniccki, zmarł 1598 r.
3 Hieronim Rusticutis, od 17 V 1570 kardynał, zmarł 14 VII 1603.

De classe nostra certum adhuc nuntium est nullum, sed hominum sermones 
videntur hoc habere, quod vix possit iste anni tempore aliquod operae pretium facere. 
Famaugusta sub Augusti finem capta a Tureis esse dicitur deditione et pactis, quae 
tamen omnia fregerunt infideles barbari et milites omnes, quos armis depositis educe
bat Famaugusta. Astore Baglone ad unum conciderunt, ipsum autem Astorem 
vivum, auriculis et naso praeciso Constantinopolim miserunt. Itaque potitus11 est hoc 
Regno tyrrannus iste et utinam pedem inde non eferret, nec praessius in viscera nostra 
incumberet. Cardinalem Commendonum puto iam adesse in patria nostra, habet is 
datum si a Sanctissimo Domino Nostro negotium cognoscendi negotium cleri Polo
niae et leniendae austeritatis Concilii Tridentini. Duo oratores Vienna Cardinali de 
adventu illius significarunt. Alter eorum minime gratum venisse, alter gratissimum.

Ceterum in hodierna audientia, quae solet oratoribus assignari semper adfuit Car
dinalis Rusticutius3 praesens, quod aegerrime tulerunt oratores, quod tanquam cory
ceum suorum sermonum ad latus Pontifici assistere. Plura non habeo.

Charta, in qua Cardinali scripsit Reverendissima Dominatio Vestra, perfluit et 
perspicuitatem caracteris induxit, quod vix potuimus ultimas istas Reverendissimae 
Dominationis Vestrae litteras perlegere.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae ac
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benevolentiae maiorem in modum etiam atque etiam commendo. Datum Romae,
13 Octobris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

hi dorso'. |a.m. | Reverendissimo Domino Murtino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino observandissimo; | 4, o
Decembris.

a"a in mgc
b se R. dei.

81
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Nullas hoc tempore litteras nobis Prussia misit, quod esse factum interpretamur 

per eas occupationes, quibus in firmanda coadiutoria est impedita Reverendissima 
Dominatio Vestra, sed iam transacta sunt fortassis omnia. Expectat avide Cardinalis, 
quidnam de iurandis articulis Reverendissima Dominatio Vestra decreverit, ut video, 
nollet his nodis astringi Dominationem Vestram et eam facultatem Legato dari petivit 
a Sanctissimo Domino Nostro, ut inspiciat diligenter articulos istos, et si quid est aut 
quidquid est contra Concilii Tridentini sanctiones casset et annullet. Qua de re breve 
mittetur post aliquot dies ad Legatum, in cuius isthic praesentia magnum praesidium 
religionis esse Cardinalis iudjcat, quae magis etiam inclinare dicitur urgentibus eam 
indies haereticis, ut nisi mutuas in ea restituenda operas navaverint catholici senato
res. Periculum sit, ne sanguine deinceps illius interitum intercludere sit necesse.

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae Domini Castellani Gedanensis litte
ras et Cardinalis ad eas responsum. De corio nostro luditur isthic, nec esse dubium 
potest, quin vel in Sublacenses specus, vel ad aliqua editorum montium cacumina 
nobis migrandum sit, si Rex hoc quod liberaliter concessit indignabundus e manibus 
iterum extorserit, sed Cardinalis dudum spes suas omnes in Dei misericordia defixas 
habet. Granvellanus quidem sui similis est et Catholici Regis orator, cum nuper 
Cardinalem convenisset sancte promisit brevi soluturum, quod Regiae Maiestati 
debetur. Itaque expectamus, quae tum profectura sint, haec tam magnifica Hispani 
hominis" promissa. Cardinalis Carafa heri rediit Neapoli, aliquam et is spem degu
stasse videtur ex Granvcllani sermonibus, quod partem pecuniae Regiae velit nume
rare, nisi quod, ut Nostro aegre fortassis faciat, differt in dies solutionem. Sed Noster 
non obscure fert, quin aperte de hoc tanto Regis sui contemptu queritur et coram 
Pontifice et coram cardinalibus, ita ut orator catholicus nuper postulaverit, modo 
queri desineret de Granvellano daturum se omnem operam, ut solvat, quod solvere 
debet. Quod si fecerit, interpretabimur bravariis hoc potius quam precibus Cardinalis 
extortum esse.

De classe, quae circumferantur hic ex adiuncto libello Dominatio Vestra Reveren
dissima cognoscet. Certius nihil habemus, quin et hoc credimus libenter. Famaugu- 
stam in Turearum potestatem nondum ce[s]sisse, quod publica vox habebat. San
ctissimus Dominus Noster totus [in] hac belli cogitatione sepultus esse videtur et 
corraditur undenis ad illud sustentandum pecunia. Roma 100 000 scutorum numerare 
iussa est, reliqui Ecclesiae status ter tantum repraesentare debent. Ipsis quoque Iesui-
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tis adempta sunt quaedam vitae praesidia et in usus bellicos conversa. Cardinalibus 
quibusdam menstruos reditus diminuit, non sine querimoniis eorum. Noster heri fuit 
cum eo, et iam sine cuiusquam interpellatione semper feria 6 aditum habet.

Opto Dominationem Vestram Reverendissimam bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Ante dies 8 misi aliud instrumentum provisionis meae. Datum 
Romae, 20 Octobris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius
hi dorso·. |a.»/. | Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino osservandissimo; \m.C. | 3, 6 

Decembris.

a supra lineam

82
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine observandissime.
Quod felix, faustum et fortunatum orbi Christiano universo Deus esse velit, classis 

Christiana de classe Turearum optatam victoriam reportavit. Hac nocte praeterita, 
circa horam 4 advolavit huc cursor Venctiis a Nuntio ad Pontificem missus, qui retulit 
applicuisse Venetias Galeram Iustinianam cum optatissimo novo de victoria classis 
christianae, quam 7 Octobris esta co[n]secuta, magna strage in Tureis edita, qualis 
multis ante saeculis a christianis edita non fuisse creditur. Captae sunt triremes inimi
cae 180, 40 submersae, servorum Christianorum 15 milia1’ liberata. Turearum autem 
ad internecionem deleta 20 milia. Res omni admiratione digna, quam flexis genibus 
velc in terram prostrati christiani homines omnes gratiarum actione prosequi debent. 
Non fuit tamen incruenta haec nostrorum victoria 12 milia militum desiderantur, 
5 triremes Venetorum et una Melitensium equitum. Barbarigus' proveditor Veneto
rum occubuit, Paulus Iordanus Ursinus itemc, Marcus Antonius Columna paulum 
vulneratus estc, sine periculo tamen. Eadem nocte Pontifex cardinalibus omnibus per 
suos parafernarios communicavit tantam laetitiam, nos hora 6 scivimus. In aurora 
Cardinalis meus ad palatium profectus. Pontificem ad limina sanctorum Petri et Pauli 
prostratum invenit, flentem prae gaudio. Cantatum est Te Deum laudamus. Cardinales 
Pontifici sunt gratulati. Subinde cursores veniunt, qui particularia narrant, quae 
a nobis cognita, postea Reverendissimae Dominationi Vestrae significabo. Nunc hoc 
illi significandum esse pro mea erga illam observantia putavi, cui me commendo. 
Datum Romae, 22d Octobris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor 

Stanislaus Rcscius

Hoc etiam hodie audivi Admiraglum Missae interesse solere et factum per omnia 
catholicum.

Praeterea vidi litteras ad Cardinalem Augustanum ex Germania scriptas, quod

Augustyn Barbarigo, wódz floty weneckiej.
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Moschus sollemnem legationem ad Caesarem misit volens fieri vasallus Imperii, 
fidem catholicam Romanam recipere et Tureis in societate Caesaris bellum inferre. 
An verum sit nescio. Pontifex ea re fuit exhilaratus. Cladem, hanc Goscius noster2 
praedixit Tureis in suo Ephemeride, quod a me laturum fieri quidam cardinales volue

2 Jakub Górski (1525-1585), pisarz teolog, humanista, polemista, wydawca, profesor i rektor Uniwersy
tetu Krakowskiego. HNP VI 195-196.

1 Prawdopodobnie brat Emiliusza Malvetiusa, profesora w Bolonii.
2 Lcpanto (Naupactum), port nad Morzem Tyrreńskim.
5 Romegas Mathurin d’Aux 1’Escur de, wódz teutoński.

runt, etiam exemplum datum est oratori Hispaniae* 1. Habebit et Pontifex etc multi 
describunt cum admiratione a remotissimis hominibus tantem rem praedici potuisse. 
Cziniemy sobie czescz.

Iam armasse dicitur 100 triremes Donhovan et bene instructas, nescio quo mis- 
sisse. Naupacto potiti iam esse creduntur. Tota Peloponesus dudum prospectat foras, 
nunc erumpet.

In dorso[n.R].Reverendissimo in Christo Patri et Domino Murtino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino observandissimo. Aperiat 
Reverendissimus Dominus Cucborsky et lectas transmittat; [m.Gta. |. Redditae 18 Novembris 1571, Cuczborsky | 5, 6 Decembris.

a 
b 
c 
d

sunt R. dei., est suprascr.
18 moillia R. del. in textu, millia scr. in mge 
supra lineam
numerus 21 R. del., 22 suprascr.

83
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Breviter antea perscripsi Reverendissimae Dominationi Vestrae de insigni Chri

stianorum victoria ex Tureis reportata, quae confirmata iam est adventu nobilis 
cuiusdam Romani, qui mittitur a Domino Paulo lordano Ursino Florentiam, ut istius 
belli progressum et exitum omnem recenseat. Ad Pontificem missus est ab Ioanne 
Austriaco comes a Pleue, sed is tardius venit et Neapolim ex itinere divertit. Venit 
etiam Dominus Pyrrus Malvetius1, a Domino Marco Antonio Columna missus, ex 
cuius ore potero singula liquidius intelligere. Is itaque nobilis Romanus narravit, 
quod 6 Octobris appulerat classis Christianorum ante portum Lepantc dictum2, in quo 
Turcicam classem esse cognoverat, sed tamen non putabant nostri facturam eam 
fuisse conflictus potestatem. Ibi consilia inter duces cupiebantur, quomodo ea vel in 
portu oppugnanda, vel ex portu esset evocanda. Ita nox illa abiit.

In ortu solis eques quidam Hycrosilimitanus Romegas3, miles mari exercitatissi
mus, exiguo navigio conscenso audaci sane consilio usus inter duo propugnacula, quae 
fauces maris illius defendunt, ne quicquam eum petentibus globis bombardarum 
infinitis ingressus, vidit Tureas classem suam in ordinem redigere et ad conflictum 
corpora simul et animos armare, evocati autem fuerunt ex portu hoc nostrorum 
stratagemate. Exposuerunt in terram ex navibus 12 millia hominum ad litus maris 
illius, quasi propugnacula fauces Naupactici maris defendentia oppugnare vellent. 
Tantam multitudinem in litore cum Turei vidissent, existimabant militem ex navibus 
omnem expositum esse, vacuasque milite triremes. Dominus Ascanius de Cornia 
noctis obscurae praesidio usus, militis partem maiorem navibus imposuit, quatuor 
tantum milibus ad propugnaculi oppugnationem relictis, quos tamen ita disposuerat
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in litore ut multo maiorem esse numerum Tureae crederent, quam erat in re, certoque 
sibi persuaserant classem nostram inermem esse relictam et in praedam esse sibi 
cessuram.

Itaque 7 Octobris mane ad conflictum animos adiecerunt, quos cum vidisset 
Romegas vela erigentes ad nostros iterum reversus per angustias illas incolumis omnia 
retulit, quod iam Tureae confligendi animo ex portu solverint. Tum Austriacus suos 
animare, rogare, obsecrare, fidem, religionem, patriam, gloriam, et sempiterna premia 
ob oculos ponere coepit. In ordinem itaque classis collocata expectabat, dum hostis in 
conspectum veniret. Bombardis agi primo res coepta est, quorum ictibus 5 nostrae 
triremes simul cum proveditore Venetorum Barbarigo fractae, submersaeque sunt et 
nostris animus iam concidisse dicebatur. Tum Doria4 hoc periculo inflammatus cum 
suis 50 triremibus fortiter impressionem fecit in hostem. Naves etiam ventum nactae 
magis secundum globos eiaculari coeperunt [in] hostem. Milites autem strenue manus 
conserebant. Allisis triremibus Tureisa in capite collocatis conspecta est Bassae 4 5 Tri
remis regalis vocata, in quam ex una parte ipse Austriacus, ex altera Venetus duces 
irruerunt et comprehenderunt. Quod reliqui Turcae videntes animis conciderunt et 
ordinibus dissipatis salutem fuga consequi, contendebant, sed a nostris navibus, quas 
tum ventus optatissimus afflaverat, circumdati mortem evadere non poterant.

4 Gian Andrea Doria (1539-1606) wódz floty genueńskiej.
5 Ali Bassa, wódz floty tureckiej.
6 Occiclaus, król Algieru.
7 Caracossa, sławny Turek.
8 29 X 1571.

In Bassae triremem insiliens Austriacus invenit ipsum Bassama animam agentem 
ex aliquot globis percussum. Tum arripiens vestem illius ad pectus. Canis, inquit, tu 
me volebas ad tuum tyrannum pro puero ducere Constantinopolim, aut caput meum? 
Ecce ego te aut caput tuum ignobile Romam abducavi, sed Bassa post paucas horas 
mortuus est. Pugnatum est tribus horis dubio Marte. Quarta hora res ad nostros 
inclinare, coepit tribus reliquis victoriam prosequebantur, nam 7 horis continuis 
manus conserebant Occielai Pyratha6 insignis fumo “bombardis venientea tectus 
a conflictu cum 40 naviculis inter quas paucae sunt triremes se subduxit, reliqui aut 
capti, aut caesi omnes. Dux classis Bassa, Caracossa7 et alii viri militares interfecti, ad 
20 milia caesa, liberati captivi christiani 15 milia, capti vivi ad 4 milia, triremes 
interceptae 190, quae iam reficiuntur. In ea vero quae Bassam vehebant ad 2 miliones 
auri reperti fuisse dicuntur, sed haec ducibus tantum sunt cognita. Sub discessum 
istius nobilis parabatur oppugnatio propugnaculorum, deinde ipsius civitatis et portus 
Lepante. Iam etiam refecerat 200 triremes Austriacus, milite comcatu, bombardis, sed 
quonam animum adiccisset, incertum habebatur.

Tota Pcloponesus inclinata videbatur animis in Christianos. Spes est in Deo, quod 
sponte sua iugum canis istius abiicient et colla submittent fidelibus. Mirabili quodam 
gaudio Urbs tota diffluit. Cras in capella Deo gratias agentur. Die Lunae8 pro mortuis 
sacrificium offeretur et de prosequenda victoria consilia capientur. De Famaugusta 
iterum venit nuntius, adferens eam minime captam esse. Talis victoria, qualem nunc 
Deus Christianis est largitus a 1 800 in mari dicitur non fuisse visa.

Granvellanus Cardinali pecuniam non solvit. Cum heri oratorem Hispanum visi- 
tasset noster Cardinalis de victoria gratulaturus, orator monuit, ut Regi Poloniae 
scriberet, quo ad unionem inclinaret. Nunc esse tempus oportunum canis istius op
primendi. Noster respondit: Ego scribam lubens, sed hoc certum est apud me, quod
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Serenissimus Rex meus scire prius volet, num haec societas cum hoste, an cum amico 
sit ingredienda, a Turcis nihil incommodi patitur, a ministris autem Catholici Regis et 
status illi sunt erepti, et pecunia translata et nunc census per vim retinentur. An ea sit 
ratiob pertrahendi Regis mei ad societatem foederis, ignoro. Orator nihil respondit, et 
ita discessum est.

Illustrissimus Cardinalis bene habet. Fuit hodie paratus ad Pontificem proficisci, 
sed dolore quodam et fluxu ventris retentus domi se continuit. Com[m]endator Maior 
vivit et Dominus Paulus Iordanus et nepos Pontificis, de quibus interfectis fuerant 
hic, nescio qui, rumores in vulgo sparsi. Cardinalis Fernesius hodie venit, quem cum 
visitasset Noster, retulit ab eo non modicam doloris sui levationem de sua pecunia 
a viceregc consequenda. Plura non habeo.

Me gratiae Dominationis Vestrae etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 
27 Octobris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
c[m.C. ] 6,6 Decembrisc.

a-a.a SUpra lineam
b evoca R. del.
c_c in extrema pagina

84

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine observandissime.
Ne nunc quidem ex Polonia litteras ullas accepimus, quod factum esse peste 

renuntiatur, quae ad Vilacum grassari fertur, ita ut cursoribus transitus locorum in 
multis locis intercludatur. Itaque nullus rescribendi nobis labor incumbit, sed scri
bere tamen officium meum iubet. Quid autem scribam aliud, quam Illustrissimum 
Dominum Cardinalem valere.

Urbem autem hanc totam gaudio quodam inexplicabili diffluere. Iam redierunt 
plcrique nobiles ex classe, ex quorum ore, rem ut gesta est, cognoscere nobis licet. 
Venit Dominus Pompeius Colonna1, Dominus Romegas insignis miles ordinis Meli
tensis, venit Pyrrhus Malvetius, qui cum Marco Antonio Columna primus in trire
mem Alii Bassae insiliit, qui in oculis eorum a quodam furioso milite gladio fuit 
transverberatus eumque animam ageret, et“ advenisset in eandem triremem Dominus 
Austriacus dixit Bassae. Volebas, inquit, me cognoscere. Ecce sum et amputavit illi 
caput. Filios autem eius duos cepit nepotes bex sorore1’ ipsius caesaris Turearum, quos 
etiam captivos detinet. Multa particularia narrantur ab illis, quae in litteris ponere 
longum est. Malo, ut ex adiunctis chartis Reverendissima Dominatio Vestra legat, 
quomodo res habeat, mitto etiam tabulam cosmograficam, quo loco, quove ordine sit 
iste conflictus factus. Fertur etiam hic Occiali viccregem Algeri ceptum esse, sed 
incertis authoribus. Nostri vero creduntur hucusque, Naupactum expugnasse et 
sinum illi totum in suam potestatem redegisse. Ad Peloponesum occupandam ani
mum adiecerunt, cuius incolae feruntur inclinatos habere animos ad iuga Christiano
rum subeunda. Quid futurum sit, Deus novit.

1 Pompejusz Colonna, może brat Marka Antoniego.
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Die Dominico praeterito2 * * cantavit Sanctissimus Dominus Noster Missam solle
mnem in ecclesia sancti Petri. Postero die alia cantata est pro omnibus defunctorum, 
de quorum certo numerorum ex Domino Pyrrho Malvetio cognoscere cupivissem, 
retulit mihi, quod occisorum et vulneratorum numerus omnis non excedat 8 millia 
hominum, cum tamen certum sit Turearum ad 20 millia cecidisse. Ex triremibus hosti 
ereptis armavit iam 170 Dominus Ioannes Austriacus, reliquae naves reficiuntur in 
Candia3. Qui sunt a Turcica servitute erepti: millia christianorunc libertate sunt 
donati omnes et in militum numerum cooptati feroces et exercitatissimi, nec facile 
hostis cuiusvis praesentiam contremiscunt.

‘ 28 X 1571.
5 Kandia, miasto na wyspie Krecie.
1 Benedykt Lomellinus, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 26 VII 1579 r.
5 l XI 1571.

Cardinalis Granvellanus magis iam alacriter regiae pecuniae solutionem promittit, 
sed tempus tamen nondum assignavit. Aliquid ab illo extorquere tanta haec laetitia 
deberet. Male habet hominem, quod Cardinalis noster de rapina ipsius sit in Hispaniis 
quaestus. Cui autem quaeri debuit?

Hodie capella fuit habita in palatio pro defunctis cardinalibus. Missam canere 
debuit Noster tenquam camerarius, sed onus hoc reiecit ad Cardinalem Lomellinum'·, 
qui est in ceremoniis magis exercitatus. Quod si vero cantasset Cardinalis propterea, 
quod haec prima ipsius esset in capella Missa, coactus fuisset officialibus persolvere 
ultra 20 scutos. Nunc autem subterfugit sumptus ipsos. Cras tamen prandio excipiet 
Lomellinum cum ceteris officialibus. Habebimus et Malvetios, qui ex classe redie
runt. Plura non habeo.

Dominum Stanislaum Hosium die Omnium Sanctorum5 habitu longo indui Car
dinalis iussit. Utinam autem addat, unde vocari merito possit ecclesiasticus. Mirabiles 
in litteris profectus facit et utitur illius in scriptione opera Cardinalis plurimum. 
Dominus det illi aetatem, quam meretur et conservet animum, quem dedit. Qui etiam 
Reverendissimam Dominationem Vestram diu servet incolumem et felicem. Datum 
Romae, 3 Novembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: (a.m.) Reverendissimo Domino Murtino Crmncro. Coadiutori Varmiensi, Domino Domino ohservandissimo;[m.c.] 27
Decembris.

a-a supra lineam 
b-b in mge

c in cod. christiani

85

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Mandatum ad procuratores meum iam isthuc pervenisse puto, remque esse ex re 

mea confectam, quod ego totum clementiae Reverendissimae Dominationis Vestrae 
debebo, quam authorem tantae erga me liberalitatis Cardinali nostro fuisse scio. 
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Dispensatio curae mihi est. Deliberatum habet hac in parte sua potestate legati, uti 
Cardinalis, nisi quod actus hic intra moenia Urbis peragi non potest hodie, nec enim 
hac die domo fere pedem eferre solemus, nisi ad vicinam ecclesiam, ut Missam 
audiamus. Cras autem invitatur Cardinalis cum Augustano ad Cardinalem Empsium, 
qui abest duabus ab Urbe leucis. Curabo, ut actus hic transigatur et litteras altera 
hebdomada mittam.

De formula reconciliandi revertentes ab haereticis nunc mitto ad Poenitentiarios 
Apostolicos, si eam consecutus fuero, mittam Reverendissmac Dominationi Vestrae. 
Aurum, cuius Reverendissima Dominatio Vestra et Thomas1 quoque spem nobis 
ostendit, non comparet. Est hic certe maximus cius usus. Nec est, quod metuat 
Reverendissima Dominatio Vestra ne rubiginc corrumpatur. Ventres pauperum et 
nostri absumunt. Cardinalis Granvcllanus fractus mandatis Pontificis promittit se in 
hac rei pecuniariae difficultate soluturum tamen Serenissimo Regi 20 000. Statuit 
Cardinalis creditoribus suisa satisfacere et ex censibus anni huius, qui submitti iam a 
vobis incipient sumptus facient necessarios.

1 Tomasz. Plaża.
2 Ludwik Simonetta, od 31 I 1560 kardynał, od 21 XI 1561 legat papieski na Sobór Trydencki, zmarł 

1568 r.
3 Puck, port nad Bałtykiem.
4 Osoby nie udało się zidentyfikować.

Heri fuit cum Pontifice Cardinalis, cum de aliis rebus, tum de hac quoque egit, ut 
Pontifex sumptus aliquos maiores facere velit in Germanicum Collegium, quo plures 
alere possit. Confluere in dies ad Urbem ex Germania, Polonia, Moravia quampluri- 
mos, hac sola receptionis in Collegium, quod Germanici nomen obtinet spe evocati. 
Quod cum non assequuntur strenue esurire coguntur, aut ad suos redire ludibrium 
haereticis. Dixit Pontifex se quoque 100 scutos menstruos numerare Collegio, autem 
Cardinalis 50 scutos. Voluit prius Pontifex de reditibus istius Collegii informari, 
subiunxit Noster. Quod, si meam mihi pecuniam non retinuisset Cardinalis Granvel- 
lanus, molestus non essem hoc nomine Sanctitati Vestrae. Ipse alerem quotquot 
possem, scio enim quantum sit ea in re positum, ut ita educentur, qui Ecclesiis in 
Germania debent praefici, Pontifex daturum se dixit operam, ut Granvcllanus persol
vat, et proficiscitur hodie Neapolim nuntius Sanctitati Illius, frater olim Cardinalis 
Simonctae1 2, cui Pontifex hoc negotium diligenter commendavit.

Brusselis scribitur interceptas esse a pyratis multas mercatorum naves quae Geda- 
num iter adornaverant, praedam aestimari ad 700 000 scutorum. Hic Lusitani contra
rium affirmant a suis videlicet mercatoribus. Pyrathas victos superatosque esse. In 
porto quoque Pucensi3 4 4 naves Fraubiterorum a Dano captae abductaequc fuisse 
dicuntur. De victoria nuper reportata conticescere, nova incipiunt, sed carmina, 
psalmi, epigramatu, orationes, encomia passim per Urbem volitant. Praedam inter se 
classis nostra iam divisit. Catholicus Rex habuit triremes 75, Veneti — 50b, Pontifex 
— 25 milite captivisque, Tureis omnes refertae. Creditur iam Austriacus Messinam 
pervenisse, Veneti in Candia hybernant. Columna vero expectatur in Urbe. Male 
habet quamplurimos, quod Peloponesum agressi non fuerint hac hyeme quam Tureus 
praesidiis firmaturus putatur. De nepotibus caesaris Turearum erat aliquid conten
tionis inter Austriacum et Venetos. Alterum habere volebat, sed utrumque obtinuit 
Austriacus et mittit eos Pontifici dono. Excelso animo uterque esse dicitur. Mittere 
dicitur etiam pro captivo viccregem Tripolis 4. Dixit et hoc Cardinali Pontifex quod 
haec victoria soli Deo sit attribuenda, qui in tanta omnium desperatione voluit osten- 
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dere Tuream non esse invincibilem, sed nos inertes, aut a Deo derelictos pro peccatis 
nostris. Cum inquit sententias in suo senatu Duces ferrent, an sit confligendum cum 
hoste, solus Austriacus cum Columna fuit, qui conflictum suadebant. Ceteri seniores 
omnes magna contentione repugnabant. Duorum tamen et iuniorum sententia vicit. 
Aderat non ita pridem in prandio Dominus Pyrrus Malvetius, qui praesens interfuit 
cum caperetur Ali Bassae triremis et vidit senem pusillum ardentem in proelio ordi
nantem suos circumcursantem, sed ictu bombardae laesus, animam prope agebat, 
cum ad eum Austriacus fuisset ingressus. Voluisti ait me videre. Ecce adsum, et 
amputavit illi caput, hastaeque impositum in arbore navis collocavit et in triremi 
deiecto vexillo Tureae crucifixum erexit, qua re subite conciderunt animis reliqui 
milites omnes. Trucidati sunt in triremi Bassae 400 Ianiceri, milites selectissimi. In 
Melitensi vero triremi vidit Dominus Malvetius 300 Turearum cadavera et 200 circi
ter equites Melitenses ad unum contrucidatos. Solus iste Romegas, qui erat in triremi 
Columnae superstes ex bello rediit, et habet hic illi magnum honorem Pontificis. 
Manet in palatio. Alitur cum suis et in consilium belli adhibetur. Deus sit pro omni
bus benedictus in saecula.

Hodie 15 hora obdormivit in Domino Cardinalis Clarevallensis5, magnus amicus 
Cardinalis et longiore vita vir dignissimus. Sepelietur apud sanctam Crucem in Hye- 
rusalem.

5 Hieronim Souchier.
1 Aleksander Crivellus, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 22 XII 1574.
2 Książę Parmy Aleksander Farnese.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datum 
Romae, 10 Novembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: (a.m.j Reverendissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi, Domino observandissimo; |w/.C. | 2, 27 Decembris. 

a supra lineam
b vox a R. corr.

86
Reverendissime in Christo Pater, Domine Domine clementissime.

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae formulam reconciliationis, qua utun
tur poenitentiarii Sanctissimi Domini Nostri ex quorum libro eam describendam 
curavi, mitto etiam duorum Scultetorum legitimationes et ad capienda beneficia ec
clesiastica habilitationes. Si quid a me praeterea fieri volet Reverendissima Dominatio 
Vestra, mandet. Ego non bene valeo, quamobrem esse cogor brevior.

Incidit autem ante dies aliquot mentio cum Cardinale Crivello1 de legitimationi- 
bus. Dixit is petivisse se a Sanctissimo Domino Nostro magna instantia pro lcgitima- 
tione cuiusdam sacerdotis filii, iuvenis docti, sed nulla ratione concedere Pontificem 
voluisse. Et iniecerat, nescio quem, scrupulum Cardinali nostro factum hoc Pontificis, 
sed in tanta sacerdotum penuria, uti nihilominus voluit facultate legationis suae.

Venit iam ex classe Princeps Parmensis 2 et comes sanctae Florae. Columna expec-
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tatur in dies. Ex ore Principis audivi, quod in hoc bello perierint ad 10 millia Christia
norum, partim caesa, partim variis morbis deleta, Turearum autem ad 30 millia. In 
una legitimationum omissum est nomen unius Sculteti, quod ignorabamus. Iubeat 
illud ascribi Reverendissima Dominatio Vestra.

Nunc visitavit orator Domini Ioannis Austriaci Cardinalem et litteras amoris 
bencvolcntiaeque plenas ab eo reddidit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque diligenter 
commendo. Datum Romae, 17 Novembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus

Stanislaus Rescius

ln dorso: [a.m.] Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino observandissimo; 3, 27 Decembris.

87

Reverendissime in Christo Pater, Domine Domine clementissime.
Nullas hoc tempore nobis litteras patria nostra misit, itaque rescribendi labore 

levamur, scribendi onus officium imponit. Cardinalis, ut in prosperis male, ut in 
adversis, bene valet. Cardinalis Granvellanus perfregit tandem, nec plus quam 13 
millia Clodinio consignavit, 30 millia vero in donativo assignavit, quae ante Martium 
vix exigi posse creduntur. Non iuvit Pontificis intercessio, Catholici Regis mandata, 
nostrae aliorumque cardinalium preces, impotens est viri istius dominatus.

Venit iam ex classe Marcus Antonius Columna et Pontificem secreto salutavit. 
Populus Romanus triumphos illi adornat antiquorum speciem quandam repraesen
tantes ducentur captivi, praeda omnis exhibebitur. Erunt ad 5 000 hominum armato
rum. Cum autem hoc rescrivisset orator Ioannis Austriaci comes a Pliego adiit Ponti
ficem rogans, ut ne hoc praeiudicium fieret suo domino, cui omni iure triumphus hic 
debetur tanquam generali. Pontifex respondit se non esse, qui.ei honorem istum 
habeat. Populus Romanus civi suo victori et capitaneo Ecclesiae maritimo velle hoc 
genus honoris exhibere, se prohibere non posse, quod iusto amore populus Romanus 
inductus facere decrevit. Manebit suus honos Ioanni Austriaco. Cum hoc responso 
Messinam expedivit orator. Interea vero multa parantur adhuc ingressum, qui puta
tur futurus die sancti Andreae1 vel postridie. Heri cum Cardinale Augustano visita
vimus Dominum Paulum lordanum Ursinum, qui pedem sagitta Turcica laesum 
habet. Narravit mihi familiaris suus in conflictu cum cepisset vivum Tuream quon
dam, virum ex primoribus unum, quod ab eo rogatus fuerit, ut vivum relinqueret 
daturum se 10 000 scutorum. Dominus Paulus respondit. Ego, inquit, exposui 40 
millia scutorum, ut te interficerem et tu vitam vis 10 millia redimere. Ita hominem 
interfecit. Marchio quidam heri mihi quoque narravit, quod mare per 7 miliaria 
rubicundum erat sanguine humano tinctum. Capuccini fratres mirabilem quandam 
operam navare dicuntur verbo et opere. Plerique eorum a mala navium conscenderant 
clamantes: victoria, victoria. Dirigebantur in eos iacula Turearum praeter unum, lae
sus tamen fuit nullus, sed in vestibus eorum, quae sunt durissimae ex pilis asinorum

1 30 XI 1571.
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confecti spicula contorta haerebant. Unus autem orans in plantam pedis sagitta per
cussus obdormivit in Domino. Summa est Venetos vim belli totius sustinuisse. Alii 
fere sunt omnes incolumes. Oppugnare dicitur classis eorum castrum quoddam in 
Peloponeso spes est optima de totius provinciae recuperatione. Urget mirabiliter 
Pontifex, ut omnia sint parata in Martio, quo possit universa classis ex 400 triremibus 
confecta ad res gerendas egredi.

De rebus meis quid agatur isthic expecto. In amore, benevolentia humanitateque 
Reverendissimae Dominationis Vestrae omnia posita habeo. Plura ex adiuncto folio 
cognoscet, quae mihi nocturnam etiam quietem interrumpunt. Sed est Deus in coelo.

Commendo me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datum Romae, 24 
Novembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
hMitto privilegium Domino Ioanni Hosio conscriptum ex duobus exemplis, quae 

Dominationi Vestrae misit, confectum. Reliqua omnia Capituli esse permisit, proe- 
mium suum reliquit Cardinalis, quod a veritate a nulla re deviatb.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] I, 15 
Februarii, charaet.

a vox quaedam a R. del.
b'b m.R.

88

Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Ante octiduum Dominationi Vestrae Reverendissimae perscripsi, quae nos hic 

mordent non pauca. Nunc quod scribam nihil est.
Vicerex pecuniam nondum numeravit, ut aegre Nostro faciat aliud ex alio commi

niscitur. Patientia. Haec nos spes sola solatur, quod hic illius magistratus non sit 
futurus diuturnus. Iniquiorem certe rebus regiis omnibus habere posse non videmur 
et fortassis eo aequior erit se plane negaverit, quae promittendo praestare tamena 
nollet.

Ad diem Lunae1 instruuntur hic multa a populo Romano ad excipiendum Domi
num Marcum Antonium Columnam, concivem suum. Debebant captivi etiam duci et 
currus spoliis onerari, sed quoniam id triumphi speciem habere videretur, quem soli 
Austriaco deberi, praetendunt Hispani, abstinebitur. Classis Veneta cepit interim 
castrum sanctae Margarctac in Albania. Turcas vivos dimisit omnes generalis Veneto
rum Vemcrus2. Adiunctis aliis 50 triremibus in Peloponesum ad res gerendas traicict 
Austriacus etiam suis omnibus mandavit adesse Messinac 7 Martii, ut in tempore 
possint ex portu naves educere ad hostem persequendum. Dicitur 'Lurca nihilominus 
habere posse 150 triremes undique collectas, nam Constantinopoli unica tantum et ea 
marcida remanserat, cum inde classis iam extincta solveret. Adducti sunt hic ultra 300

1 3 Xll 1571.
2 Vemcrus, generalny dowódca floty weneckiej.
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captivi asservantur in Burgo in stabulis quibusdam parantur compedes, sunt plerique 
Selani, Germani, Ungari renegati, veterani etiam ianicari per complures. Quid sit de 
illis Pontifex decreturus, nescio. Ad fabricam sancti Petri credo admovebuntur, cuius 
fidem armis" impugnabant.

Fertur et hoc, quod Turea praefocari laqueo fecerit Secretarius Oratoris Galliae, 
qui constanter de classe Christiana victoriam illi pollicebatur. Plura non habeo.

Datum Romae, Calendis Decembris 1571.
Reverendissimae Dominationis Vestrae

servitor addictissimus
Stanislaus Rescius

 b scripsit nunc ιλοθγτλαγe quod οζζητνγθτγ1υ d contra γρυξυ e non habeat, 
quando λθστημξο' de re quappiain, sed quod ad plerosque de ξφσοιξαλ* perscri
pserit mirum hoc sibi fuisse, ne cuius tamen a φξνητθηξσαξτμλμη h se persistere, 
consiliumque dari sibi hac de re petit.

In dorso:[m.r.] | Reverendissimo in Christo Patri et Domino Martino Cromcro Illustrissimi Cardinalis Varmiensis Coadiutori, Domino 
clcmcntissimo; | 2. 14 Februarii.

a supra lineam
b Regia Maiestas
c Cardinali

dffensionem
e ipsum
f admonetur
g uxorcula

h-h ducente voluntate

89
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Novi nihil prorsus accessit, quod a me scribi oportere existimem, valet Cardinalis, 

valemus et nos. Vicerex pecuniae partem iam tandem tradidit Clodinio. Nos iam 
nostram, inter creditores sparsimus et unde vivamus deinceps a vobis expectamus.

Heri Pontificem alloquutus est Cardinalis. Expostulabat ille, secum nihil, vel de 
synagoga Cracoviensi, vel de rebus aliis religionis agi. Noster respondit se non decere 
tanquam ministrum regium, ut Illius Maiestatem deferat ad Suam Sanctitatem, sed si 
quid quereretur, si consilium sententiamque dicere iuberetur, paratum se esse ad 
omnem Illius Sanctitatis nutum, ut autem rumusculos deferat ad Suam Sanctitatem 
se nunquam facturum. Ita ut Pontifex agnovisse suum errorem videretur, quod nun
quam quidquam contulerit cum Cardinale de rebus Polonicis. Quid facturus sit 
postea, nescio.

Rusticutius certe alienior esse videtur a Nostro, ceteri omnes augere suam volunta
tem videntur magis ac magis. Heri Moronus, quod antea fecerat nunquam, Nostrum 
visitavit. Prolixa studia, officia, servitia sua" detulit, et pecuniam si ea Cardinalis 
indigeret, aut quia potius egeret, se ut offerret totum id, quod posset venisse Noster 
egit gratiam, pecuniam non acceptavit.

Confluunt huc Ungari, Poloni, Moschi, Roxolani a captivitate Turcica liberati, 
palantes, egentes, vix spiritum ducentes. Cardinalis 40 per tres dies refovit prandio



372 Nr 89-90

bono cum admiratione Italorum, quomodo hoc faciat Transmontanus, quod nemo 
facit domesticus opibus longe potentior. Sunt nonpauci, qui erant cum Visnevecio1 
capti.

1 Osoby nie zidentyfikowano.
2 4 XII 1571.
3 Chodzi tu zapewne o Hieronima Mieleckiego (PSB XX 754-755), syna Sebastiana, starosty brzeskiego 

i kasztelana wiślickiego, zmarłego 1574 r.
4 Kacper Beer, powinowaty kardynała Hozjusza.
5 Jan Grodzicki z Rożnowa k. Poznania, siostrzeniec bpa A. Konarskiego, były uczeń kolegium bra

niewskiego, brat Stanisława, jezuity, zmarł w 1595 r.

Dominus Marcus Antonius Columna die Martis2 ad Urbem ingressus est solle
mniter cum 8 millia armatorum et vexillis Turcisque captivis. Primum ad sanctum 
Petrum, postea descendit ad Pontificem pedes osculandos.

Pridie eius diei Leporinus maioridomus alapam inflixit, qua re offensus Cardinalis 
eum domo excedere nequicquam supplicantem iussit et iam manet cum Domino 
Mieliecki3 iturus in Poloniam propediem.

Hodie autem abiit Gaspar Beer4, qui multis hic mensibus ex quartana decubuit. 
Cognovit hic mores hominis Cardinalis semplices et planes, nec se animum ad Barba
ram adiiceret, non nolle videretur, ut eam in uxorem haberet. Plura non possum.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque diligenter 
etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 8 Decembris 1571.

Hoc egit etiam heri mecum Cardinalis, quod Ioanni Rosnovski5 equum donare 
promiserit se proficisci Heilspergam vellet. Quod si autem de reditu ad Cardinalem 
cogitaret, commode evenisse Cardinalis iudicaret, ut illi Reverendissima Dominatio 
Vestra 1 000 ducatos vel plus etiam aliquid perferendos daret et duos praeterea equos 
elegantes ad trahendum currum Cardinalis. Et hoc mihi mandavit, ut Reverendissi
mae Dominationi Vestrae significaveram, si hoc perfici quoquomodo possit utroque 
enim indigemus: equis et pecunia, sed ista magis tanquam regina, quae omnia donat.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: [a.m. | Reverendissimo Domino, Domino Martino C.romcro, Coadiutori Varmiensi, Domino meo observandissimo ctc.;[m..C. ] 
3,15 Februarii.

a supra lineam
b’b m.R.

90
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
A Reverendissima Dominatione Vestra nullas litteras accepimus ab aliquot septi

manis. Ex aula quoque rarius veniunt, quae parturira foetum quendam vipereum 
dicitur, qui animum Cardinalis gravi dolore conquassat, metu religionis in patria 
nostra evertendae. Sed de his alibi.

Clodinius Neapoli scribit mandari sibi a Regia Maiestate, ne cuiquam provisionem 
assignatam persolvat. Nobis persolvit iam nihilominus 2 400 scutos Neapolitanos, 
quos iam inter creditores distraximus et supersunt nihilominus 400 scuti persolvendi.
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Sed expectatio censuum Pruthenorum nos consolatur, quos iam ne viam se dedisse 
putamus, et iam "Reverendissimae Dominationi Vestrae" ex sententia Cardinalis signi
ficavi, quod si isthuc in Prussiam ad repetendum equum promissum veniret Rosno- 
vius in Urbem iterum rediturus, quod illi aliqua iuxta pecuniae summa dari posset 
cum duobus equis ad nos perferenda. Reverendissima Dominatio Vestra, quod ex re 
commodoque fore judicaverit, faciet.

De liga quadam inter Galliae Regem, Elisabetam Anglam, Saxoniae Ducem, Pala
tinum Rheni1 et Casimirum facta, contra status Catholici Regis et praecipue contra 
Flandriam plena est Urbs sermonibus istis. Dolor in omnibus quidam incredibilis 
cernitur, quod haec zizania diabolus seminet, ut sacrum hoc pro fide Christi suscep
tum bellum interturbet vel potius disturbet. Noster aliquid tale factum esse non 
credit. Expectatur hic dic Lunae1 2 Galliae orator. Quid sit allaturus videbimus. Cir
cumfertur et hoc sub initium Februarii mensis ad oppugnationem Algerii Ioannem 
Austriacum in Africam profecturum et Aprili mense cum classe universa confederato- 
rum ad coeptum bellum in Peloponcsum vel Chersonesum per se recepturum.

1 Fryderyk III.
2 17 XII 1571.

Heri Cardinalis fuit cum Pontifice. Multo ad omnia faciliorem invenit quam antea, 
quin excusabat se, quamobrem quod se factum receperat, ut Regi Catholico status 
Barenses per legatum commendaret antea non praestiterit et alia signa amoris dedit 
abundantissima. Egit autem et de hymeneo b, et litteras ostendit.

Deus misereatur nostri et Reverendissimam Dominationem Vestram servet inco
lumem et felicem, cuius me gratiae commendo. Datum Romae, 15 Decembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
cRosas et pisellos iam hic habemus, quae res caritatem portendere diciturc.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso: [a.m.] Reverendissimo Domino Murtino Cromero, Condintori Varmiensi etc., Domino Domino observandissimo; [wi.C.) 4, 15 
Februarii.

a-a illi R. del., suprascr. R.D. F.
b Regiae Maiestatis
c_c m.R.

91
Reverendissime in Christo Pater, Domine Domine clementissime.
Novi nihil est, valemus per Dei gratiam. Sed Cardinalis animus gravius consterna

tus in dies crebrescentibus de a ac novo hymeneo rumoribus, de quibus ego in 
conferta aulicorum turba sermones habere, auribus meis audivi: rogatusque nescire 
me respondi. Non desunt medici ad sanandam animi cuiusdam aegritudinem, sed si 
ars omnis vel obstinatione, vel morbi magnitudine eludetur, quid patriam, religionem, 
nos etiam ipsos maneat, non est difficilis coniectura exitium, interitus et dolor. Deus 
misereatur nostri.

Cardinalis quidem pro derelicto habere videtur Neapolitanam provisionem, prae
sertim cum se libidinibus adversari declaraverit, sed iactat in Domino cogitatum
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suum, et de secessu cogitat. Cetera viderit ille, qui iustum non vult unquam esse 
derelictum1.

1 Por. Ps 36, 25.
2 Sopoto, port nad Morzem Adriatyckim.
1 Maciej Hein.

Post captam Margaritam ercptumque Tureis Soppoto2 hoc accessit, quod nunc 
orator Venetus Cardinalis significare mandavit captas esse tres naves Constantinopo- 
lim proficiscentes rebus pretiosis oneratas. De Imperatore quoque spem amplissimam 
affulsisse dixit heri Cardinali Marcus Antonius Columna, cum Cardinalem visitaret, 
quod sit ad istam foederis societatem accessurus. Quod si fit, videbimus per Dei 
gratiam aestate futura praecisam Tureis victoriarum illum quasi perpetuum cursum, 
quo ebrii quodammodo esse videbantur et per se Christianos tanquam fungos aliquos 
contendebant. De generali terrestri praelio praeficiendo consilia capientur. In ducem 
Ferrariae multorum vota sententiaeque concurrunt, alii Ferdinandum vel Carolum 
Archiduces cupiunt. Quid sit autem futurum, dies indicabit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter etiam atque etiam commendo. Datum Romae, 22 Decembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In [a.m.] | Reverendissimo Domino, Domino Marimo Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino observaundissimo; |
5, 15 Februarii.

a Regia Maiestate

92
Reverendissime Domine, Domine et Patrone clementissime.
Accepimus tandem pergrandes litterarum ex Prussia fasces onustas 500 ducatis 

rationibus Oeconomi et actione cum Capitulo de novi canonici electione. Totum 
hesternum diem, quantum a visitatoribus superfuerat in revidendis istis posuimus ac 
pecunia quidem valde accidit opportuno tempore; nam quae Neapoli data fuerat, non 
fere pervenit ad nos. Nunc persolutis Ticinio 200 ducatis, ex reliqua parte vivemus, 
dum iterum aliquid submittatur. Simul autem advenerunt alii 100 ducati a Plasio 
Cracovia missi. Persolvimus hic postariis Venetiis a 600 ducatis, 24 iuliis. Quantum 
autem Cracoviae sit numeratum, ignoro. Sumus ergo iam divites, nec putet Reveren
dissima Dominatio Vestra Cardinalem esse profusum multo factus est nunc quam 
ante biennium fuit restrictior. Minuitur familia, sumus iam a 65 ad 42 redacti. Vivi
mus frugaliter. A pauperibus quidem manum non subrahit Cardinalis, sed ego credo, 
quod magis etiam egeret, nisi in hac terra fertili seminaret. Si debita contraxit, tanta 
sunt, quanta persolvi possent statim, extrema necessitate superveniente, quam Deus 
procul avertat a nobis.

Mandatum isthuc meum nondum adrepsisse miror. Difficile incipit dignitas, ait 
quidam. Hoc ego animo providebam, quod Mathias1 esset me loco antecessurus, qui 
ceteris etiam omnibus antecedit. Non moleste fero, illud molestissime, quod contra 
voluntatem Cardinalis, in eum locum ascenderit. Quae res illi nunc etiam novas
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cogitationes peperit de illo exturbando et perficiet fortasse. Grodecio de cessione 
Stasso scriptum est. Silet. Paulovio suo volebat. Responsum expectamus. Qua in re 
Ioannem Hannovium2 3 cum Mathia commiserim, ignoro.

2 Jan Hannow, brat Kacpra, kanonik warmiński.
3 Marek Antoni Mureto, (1526-1585) sławny humanista wioski, przez pewien czas wykładał w Akade

mii Zamoyskiego w Zamościu.

Nunc ad Pontificem imus de negotio a ac hymeneo acturus est Cardinalis. 
Dominus aperiat os illius. Rediit, ad duas horas est collocutus. Quid porro sit actum 
vel transactum ignoro, ut coniector ad legatum res tota defertur, Deus misereatur 
nostri.

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae Moreti ’ orationem elegantem. Lau
rentius olim Cardinalem crcdcnccrus petit, si equum pro itinere Cracoviensi donari. 
Non abnuit Cardinalis, quod si ipsa quoque volet Reverendissima Dominatio Vestra 
compos efficietur ille voti sui.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 29 Decembris 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

IIn dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]6. 15
Eebruarii.

a Regiae Maiestatis

93
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
In conspectum tandem Urbis istius venimus incolumes post dies non ita multos 

eam ingressuri, nisi quod praesidia vitae a Cardinale Granvellano expectamus, qui 
Clodinio quidem solutionem promittit, ab aliis autem audita est haec illius vox. Si 
mihi centies Catholicus Rex mandaverit, ego tamen non faciam. Offensus autem est ea 
re, quod Cardinalis in aula Hispanica quaestus de eo sit, quod Regiae Maiestatis 
pecuniam, non salutaris illius ministris, quin potius illis invitis, sibi usurpaverit. Et ut 
Nostro aegre faceret ad eam restituendam nullis cuiusquam vult precibus et interces
sionibus adduci. Nunc iterum Pontifex ad eum scripsit ac Nuntio suoa diligenter 
mandavit, ut ab eo extorqueat quod sibi nullo iure usurpavit. Quid sit autem facturus, 
videbimus. Cardinali quidem gravis est et incommoda istius hominisb tanta temeritas, 
sed omnia prius experiri paratum se ostendit, quam ut pro eo, quod Regiae Maicstati 
omni iure debetur, homini impotenti supplicet. Dat autem interim Cardinalis operam, 
ut a Sodcrinis habere mutuos possit in singulas hebdomadas 100 scutos, usque ad 
solutionem pecuniae Neapolitanae. Respondum |s| expectamus Florentia, nec Urbem 
prius ingredi posse videmur, quam ista consilia fuerint in rem nostram expedita. Nihil 
est autem hic novi.

Summa omnium de classe nostra est expectatio. Iam ex portu Messinensi solvit et 
in hosticam classem impetum facere velle dicitur, quod fusius Dominatio Vestra 
Reverendissima ex adiuncta narratione cognoscet, ut autem Detis illi sit propitius.
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Mandavit Pontifex post singulas missas litanias dici vel lectas, vel cantatas cum ora
tionibus in eam rem factis, quas postea mittam Dominationi Vestrae.

In causam Archiepiscopi Toletani vincti expediendam toto pectore incubuisse 
Pontifex videtur. Longas consultationes habere solet cum cardinalibus Aldobrandino 
et Theano', fortassis incensus sermone Cardinalis mei, qui ante suum ex Urbe disces
sum studiose egit de illius c causa expedienda, ut aut condemnetur cito tanquam 
haereticus, aut dimittatur tanquam innocens. Proposuerat illi exemplum Chrisostomi 
et aliorum multorum, qui d ciecti ab imperatoribus et regibus ab hac Sancta Sede 
fuerint illis invitis restituti; quandoque autem ipsi reges et imperatores condemnati 
vel excommunicati. Brevi expectatur istius Archiepiscopi dimissio.

Videtur Pontifex, non solum personam, sed verba quoque et sermones Nostric 
magnifacere et facilem se praebere solet ad omnia concedenda, quae petit. Quod nunc 
etiam luculenter declaravit. „Animal illud timidum" nactus alloquendi Pontificis pote
statem, Nostro vel potius nemine hominum prius salutato, petiit ab eo, ut reciperetur 
in f numerum camerariorum Suae Sanctitatis. Responsum accepit. Sumus contenti 
modo id fiat cum bona voluntate tui Cardinalis. Ille statim Sublacum advolavit et 
litteras ad Pontificem urgere coepit. Nostro nova haec est subita consilia stuporem 
quendam attulerunt et in omnibus illi se dificillimum praebuit et inexorabilem. Ipse 
se, inquit, commendavit, ipse sc tradat.

Cum sciret autem Cardinalis eum esse aere alieno grandi obligatum aliquid suspi
cari coepit, quod egens in hoc gradu se tamen collocaverit. Vix tandem tria verba ad 
Rusticutium extorsit, non ut commendaret Pontifici hominem, sed ut gratias ageret, 
quod etiam inscio Cardinale familiares eius recipiat. Monuit tamen hominem Cardi
nalis, ut reditum suum ad Urbem expectarct se et cum Pontifice acturum et Rusticu- 
tio commendaturum. Sed non est visum Leporino, id ut faceret qua re etiam nescio 
quomodo offendit. Adiit Pontificem estque iam receptus et vestitus veste nuptiali. 
Habet partem a Pontifice 8 pro se et servo, a Nostro tantundem postulat. Est autem 
h γνμγξνβουγτγνηαλμγννγυξνλτγυξν h et ad νξυυλ 1 quaeque aspirans. Itaque iam 
agit camerarium Sanctissimi Domini Nostri et mensa Cardinalis quandoque hono
ratur, quamvis iam ante 1 τσγμολυ ιστμηυρνηολμ 1 scolastiae Olomucensis posses
sionem nondum est adeptus, et utrum sit nescio Cardinalis nihilominus in eo est, ut de 
laesa sua existimatione actionem intentet Capitulo, a quo consilio Ticinii et Octaviani 
Vestrii principis iuristac in hac Urbe dehortationibus deducitur. Multa inde sequen
tur inconvenientia, quod Reverendissima Dominatio Vestra melius ipsa perspicit. 
Satis iudicant alii, ut Cardinalis purgationem suam legi faciat his, quibus capitulares 
manum quandam illius ostenderunt. Quid sit futurum Deus novit.

Bullas meas aberrasse miror. Tres menses abierunt, quod eas misi. Fortassis 
margaritam hanc porcis Deus obiici non vult, sed fiat voluntas eius, qui Dominatio
nem Vestram quoque Reverendissimam diu servet incolumem et felicem.

1 Archangelis de Blanchis, od 17 V 1570 kardynał, zmarł 18 I 1580.
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Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque 
etiam. Ex Monte Compatrum, Anno Domini 1571.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In ilnrsn: [ii.ni. | Reverendissimo in Christo 1’airi et Domino Murtino Croinero, ('oadiuiori Varmiensi, Domino observandissimo; | 2, 
6 Decembris

j1 in mgc
11 ista R. Uel.
c libe R. dcl.
d conder R. dei.
f illius R. dei., Λ/oszn suprascr.
1 ter R. dei.
8 supra lineam
b’b istius domini elatissimus animus
1 summa

nostram contempserat 94
Reverendissime Domine, Domine clementissime.
Heri Pontificem allocutus est Cardinalis de rebus ad patriam nostram pertinenti

bus. De monasteriis, de quibus permonitus est Episcopi Cracoviensis litteris, quod ad 
eorum eversionem consilia capiantur. De episcopatu Culmensi, quod iam octavus 
mensis agitur vacationis. Hic respondit Pontifex ad se devolutum esse collationis ius 
omne tamen adhuc se aliquid temporis indulgere velle Regiae Maicstati. De exeeutore 
Lovicii cocso et de Palatino Cracoviensi. De omnibus his legato scribi mandavit 
Pontifex.

Fertur autem hic Serenissimum Regem nostrum in istam foederis societatem 
minime ingressurum, sed sibi subicctis populis potestatem facturum ad bellum profi
ciscendi. De Danico quoque bello publica vox habet, quod Regi Poloniae sit indictum. 
Ad Turcicum autem hica armantur omnia ct modo non certa spes de Caesare ostendi
tur, eum huic societati nomine suum daturum, nisi quod morbo gravi, quo vexatur 
negotii huius transactio infici impedirique dicitur.

In Gallia novi motus! Amyrallus cum domo Guisia cepisse arma feruntur et ad 
mutuum exitium utriusque animis obfirmatis conspirasse. Rex arma ponere iubet, sed 
non auditur. Excitabitur iterum grave aliquod incendium. Novi nihil est praeterea.

Iam quartus dies frigore quodam hic inusitate alget.
Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere ct annum hunc illi 

feliciter cum aliis multis subsequentibus evenire cupio, meque commendo. Datum 
Romae, 5 lanuarii Anno Domini 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
hLusitanica nova mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae1’.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]  7, 15

a supra lineam 
b’b m.R.
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95
Reverendissime in Christo Pater, Domine, Domine clementissime.
Valet per Dei gratiam Illustrissimus Dominus Cardinalis, valemus nos quoque 

omnes, sed Caput et Capitulum varias et molestias cogitationes pariunt in animo 
Patris nostri, ab illo perniciem avertere ab hoc existimationem suam vindicare cupe- 
ret. Illud difficile, hoc molestum, sed molestias omnes pro honore suo devorare 
paratus est, nisi sponte vel erroris, vel, sed nolo dicere admissia poenitentia ducti 
fuerint confratres mei. Paratus autem est vicissim dare se ad lenitatem, si peccatum 
suum satisfactione iusta delere aut expiare voluerint, quam ad rem omni eos conten
tione ducere debet Reverendissima Dominatio Vestra, ut ne ad molestissimas litium 
actiones descendere sit nccesse. Exacerbatus est illius animus, veteribus iniuriis adhuc 
saucius, hac novi canonici electione, a qua duros homines quosdam, nec Pontificia 
provisio, nec Episcopi authoritas, nec Coadiutoris reluctatio deducere potuit. Sed 
mittit Reverendissimae Dominationi Vestrae causas descriptas Cardinalis, quarn- 
obrem et Capitulum eligere et Mathias1 acceptare canonicatum non possit.

Sanctissimus Dominus Noster bene valet. Apparatus fiunt magna diligentia. Deus 
pios Christianorum principum conatus fortunet.

Perculit autem Cardinalem ratio Oeconomi cursim inspecta, ubi quiddam exi
guum Reverendissimae Dominationi Vestrae solutum esse repperit et iam rationes 
investigare coepit, quomodo quod illi debet persolvere cito possit, quae cogitatio angit 
etiam ut aliae, sed minus tamen affligit, quam aliae et cito transigi de tota re poterit, si 
frumenti reliquias et proventus in solutum accipere Dominatio Vestra voluerit. Qua 
de re ipse Cardinalis Dominationi Vestrae Reverendissimae scribit.

De meo negotio silentium est. Iam tamen novum instrumentum a me missum 
isthuc pervenisse puto, et aliquem ingressum in causam esse factum, ut exitus etiam 
sit felix, opto. Iussit autem Cardinalis Domino Paulo Vadiano2 scribi, ut aliquot 
ducatos centena conquirat etiam argento pignori dato et primo quoque tempore ad 
Urbem transmittat, et si quid Prussia deinceps submiserit, ex eo mutuatam pecuniam 
refundat.

Post 600 ducatos nihil postea accepimus, sed spem dat Plasius noster, aliquid se ex 
proventibus Dominationis Vestrae corrasurum, quod Romam transmittat. Expecta- 
mus. Aliud praeterea quod scribam non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 12 Ianuarii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]1,13
Martii.

a in mgc

1 Maciej Hein.
3 Paweł Watt, syn Hektora i Atn m kardynała Hozjusza.
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96
Reverendissime Domine, Domine clementissime.
Heri Pontificem adiit Illustrissimus Dominus Cardinalis. Rogavit inter alia, ne 

detur Illustrissimo Legato facultas ex Polonia ante finita comitia redeundi, quod 
statim illi mandari per litteras iussit. In reliquis etiam omnibus facilem se praebuit et 
benignum Illustrissimo Cardinali, cuius virtutem, pietatem et doctrinam miris laudi
bus efferebat coram Cardinali Fernesio.

Acceleratur hic expeditio classis. Congregationes foederis fiunt fere quottidie et 
cursores frequentissimi volant in diversas orbis partes. Cardinalis Alexandrinus in 
reditu ex Lusitania Madritum pertransivit et in Gallias pervenisse putatur. Feruntur 
ad 80 triremes Venetae sedatuma Tureas in mare egressas esse, maxime autem provi
dere debent, ut ne quae praesidia Rhodum importentur, aut Constantinopoli ad alia 
loca maritima navigatio pateat. Tureae quoque munire dicuntur turres ad fauces 
maris, quod alluit Constantinopolim collocatas.

De Serenissimo Rege nostro Neapoli circumfertur, quod se ad istam foederis 
societatem adiunxerit, et magnam homines ex ea re voluptatem capiunt. Persuasum 
habent, multum in eius armis potentiam positum esse. Sed nos nihil eiusmodi audi
vimus ex Polonia. Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae historiam de oppug
nata expugnataque Famaugusta. Nec habeo plura, quae scribam.

Iam duae postae nec litteras nobis, nec pecuniam [attulerunt]. Vehementer autem 
ea res Illustrissimo Cardinali afficit, quod tantum adhuc pecuniae Reverendissimae 
Dominationi Vestrae debeat et illa frumentum et quidquid isthic superest in solutum 
accipere nolit. Totus est in ea cogitatione, ut primo quoque tempore ab hoc se onere 
liberet, fortassis autem celerius quam vellet et Urbem reliquet, et si sub aliquos lacus 
se recondet in abstinentia vivens et aes alienum exolvens. Nam haec urbana commora
tio 500 vel 600 scutos menstruos devorat. Sublaci autem aetate superioris anni Iulius, 
Augustus, September non plurcs quam 400 scutos absumpserunt. Nam ibi rubeus 
tritici 26 iulios hic 5 scutos emitur, hic barile vini — 11 iulios, ibi 4 Iulii par pullorum 
hic 2, ibi 6 baiokos. Sed antequam tamen Sublaci sedem fixerit ad Montem Cas[s]i- 
num excurrere vellet. Sed Neapolim tamen transire nollet. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
benevolentiaequc diligenter commendo. Datum Romae, 26 Ianuarii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]
6 Manii 1572.

a lectio incerta
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97
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Itinera peste infecta litteras Polonicas multis diebus remorantur, ne venire possint 

ad nos, quae res etsi molesta nobis accidat, tamen illud gravissimum est, quod aurum 
ad nos non perfertur, quod certe a vobis esse missum dubitare non possumus et id ita 
futurum posteriores Dominationis Vestrae Reverendissimae litterae promittere vide
bantur. Sed sumus in expectatione, quod tarditatem suam fasciculi gravitate compen
sabunt.

Valemus autem omnes per Dei gratiam, quamvis aer est inconstans valde et ple
rumque marinus, qui valetudini Cardinalis solet incommodare.

In consilio ligae conclusum iam est, classem esse in orientem expediendam. Afri
canum autem bellum alteri tempori reservandum. Itaque adornantur omnia et in 
militibus magna quaedam alacritas conspicitur. Turearum Rex dicitur misisse Ragu- 
sium preceptorem nepotum suorum captivorum cum rebus variis et pretiosis ad 
redimendos eos. Occiali Algerii Regulus, qui se in conflictu subduxerat creatus est 
generalis totius classis Turcicae, quae ex 200 triremibus constare debere dicitur. 
Armantur etiam loca omnia maritima, quae sunt alicuius momenti. Pontifex imposuit 
quatrinum unum vectigalis nomine supra carnes omnis generis et dicitur, quod ex 
statu Ecclesiae habebit ad 300 milia scutorum.

Heri audientiam dedit Cardinali et praeter suam consuetudinem audivit et disse
ruit de rebus multis humanissime. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum 2 Februarii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C]| 3, 13 Manii.

vox a R. corr.

98
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Mirum est sane, qui fiat, quod a Reverendissima Dominatione Vestra terni curso

res nihil prorsus litterarum attulerint, cum tamen in posterioribus spes quaedam 
ostensa fuerit, cito nos et litteras copiosas et aurum ponderosum habituros. Sed nec 
Thomas noster Plasius 100 ducatos submittit, quod iam ante mensem unum se factu
rum receperat. Tanto magis autem Cardinalis miratur, nihil isthinc adferri, quod huc 
Poremby1 ad me litterae pervenerint, quibus me de mea ad Ecclesiam admissione facit 
certiorem. Quae res cum authoritate Reverendissimae Dominationis Vestrae potissi
mum promota perfectaque sit, magnas illi ago gratias et quam illi servitutem meam 
dudum devovi, ad eam si quid accedere potest, addo servitoremque me perpetuum 
esse, semperque fore polliceor et promitto. Ecclesiae quoque ipsi, si quid inservire

1 Prawdopodobnie Maciej Porębski, domownik Kromera.
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potero, pro mea fide non patiar ullas in me probi viri partes desiderari. Verum ego in 
agenda gratia nimius esse nolo ad referendam autem, si modo quae istius beneficii 
pars referri a me poterit paratum cor semper habebo.

Valet optime Cardinalis meus. Heri Pontificem convenit. Audivit et auditus est 
placidissime, multacque res graves communicatae sunt invicem. Regia erga legatum 
Commendonem humanitas placuit vehementer Sanctissimo Domino Nostro. Verum 
de foederis societate, quod ad eam nomen quoque suum dare deberet Maiestas Illius 
dubitatur plurimum et merito, nam et Cardinali scribitur ex aula, quod sit hoc nego
tium.

Ligae dura petra et modo non omnis spes esse praecisa videtur.
Comparuit hic novum Chronicae Reverendissimae Dominationis Vestrae exemplar 

[ 15)68 impressum, quod emi et cuiusvis ad Cardinalem venientis lectioni in antica- 
mera, ut vocant, patere volui. Quicumquc inspicit, miratur, legit, laudat. Sic isti 
hominesltaliae terminis inclusam esse scribendi facultatem existimant, quamvis iam 
hac nos macula repurgare coepit hic in Urbe Cardinalis nostri praesentia, cuius virtu
tem, pietatem, doctrinam admirantur omnes et magis in dies animum observareque 
incipiunt. Plura non possum.

Commendo me Reverendissimae Dominationi Vestrae diligenter. Datum Romae, 
9 Februarii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

IIn dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 27 Martii.

99

Reverendissime in Christo Pater, Domine, Domine clementissime.
Pervenerunt tandem ud Urbem fasciculi litterarum Reverendissimae Dominatio

nis Vestrae Calendis Ianuariis datarum, qui etsi nobis varia nuntiarent, quod me 
tamen attingeret hoc solum erat, quod me receptum esse ad Ecclesiam cognovi. Quam 
ego rem humanitati benevolcntiaequc Reverendissimae Dominationis Vestrae tribuo, 
quae sua perfecit authoritate, ut ne iterum rcicerer ad alios 8 menses. Praevidisse hoc 
visus sum, propterea me ad prius illud instrumentum acceptum non fuisse, ut Ma- 
thias1 mihi anteponeretur, quod tamen non moleste fero, quandoquidem illi Ecclesiae 
tanta cum dignitate servit, nisi quod aliter, ut se erga Cardinalem gereret, maluissem 
ut eo volente potius essentienteque quam repugnante fieret canonicus. Fortissimus 
quidem Βσνκσογςa scribens ait se coactumb in eius electionem assensisse, ut 
inquit a me molestiam aulicae profectionis depellerem, quam ille series subiiset cum 
fructu. Alia praeterea multa de propalatis articulis, quod ipse Cardinalis litteris suis 
necessitatem illis eos exhibendi imposuerit.

cHaec solic. Sed omnia sunt non Sampsonica, quo ad animum attinet, id est levia. 
Cardinalis quidem facile se deduci de sua litigandi sententia patietur, si quae admissi 
erroris, quem saepe sceleris locum quidam obtinere scribit, poenitentia appareret. Sed 
praeclare sane correxerunt errorem, electione hominis in canonicum episcopo ingrati.

1 Maciei Hein.
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Sed iam fortassis Legatus manum ad hoc negotium admovit, et proculdubio rem 
totam ex dignitate Cardinalis est transacturus.

De canonicatu Matthiae capiuntur consilia, bullae scribuntur. Ego Ticinium 
urgeo, qui nuncd iterum pecunia sua nos sublevat quandoquidem isthinc adfertur 
nihil. Per totos quinque menses 600 tantum ducatos accepimus, quibus utrum ali 
possimus in Urbe ipsa videat Reverendissima Dominatio Vestra. Credat mihi quod 
sumptus moderantur omni studio diligentiaque nostra.

Scribit Reverendissima Dominatio Vestra Cardinali scripsisse me in aulam, quod 
quiddam ex quodam canonico Warmiensi sit intellectum. Ego statim litterarum mea
rum, quae sunt alicuius momenti exempla revidi, ad Solicovium scripsisse me in haec 
verba repperi: „Quandoquidem canonici Nuntium Apostolicum rebus suis tanta cum 
benevolentia favere iudicarent, quod non obscure quidam Canonicus prae se ferre 
visus est cum ageret Heilspergae cum Reverendissimo Domino Coadiutorc". Haec 
ego Vicovaro ita scripseram, quia ita esse sciebam, et ut scriberem iussus eram. Sed 
falso suspicantur isti fuisse illum canonicum Dominum Hannovium, alius est nec 
vellem, ut ei periculum aliquod crearetur alterius culpa, citius fortasse authorem 
proderem. Quamvis Solicovium litteras meas propalasse miror. Nam ut illi rationes 
Cardinalis constarent, qui eas ignorare videbatur, de rebus alicuius momenti ego 
scripseram, non ut cum aliis communicaret. Iterum de pecunia, ut scriberem mandat 
Cardinalis, et certe miratur vehementer sibi nihil submitti. Expectabat duo simul 
ducatorum millia ex censibus collecta: vix sexcentos accepit. Reverendissima Domina
tio Vestra Cracoviam nos remittit, quod ea pecuniam ex Polonicis beneficiis collectam 
esset submissura, Cracovia vicissim nihil dare Prussiam queritur. Interim Cardinalis 
eget, quod facile Dominatio Vestra Reverendissima secum potest considerare. Nunc 
pecuniam Neapolitanam non habemus, ut illa vices Polonicae suppleat, a vobis 
vivendi praesidia expectantur et in 5 menses 600 tantum dantur. Hodie sum coactus 
50 ducatos mutuos accipere, ut habeam quod dispensatori ad res coemendas nume
rem.

Novi hoc solum est, quod fulmen e coelo demissum arborem in castri sancti Angeli 
vertice erectam incendit et angelum aereum deturbavit, qui cum sit Michael, malum 
omen sui cognominis pastori dicitur praesagire2. Plena est Urbs istis vocibus.

Quid autem hoc rei est, quod nos Reverendissima Dominatio Vestra, cum de 
inopia nostra querimur, ad sanctum Patrum reiicit, quod ille dives sit? An quod ille 
nostram egestatem supplere quandoque debeat? Quis nobis tribuet, ut hoc videamus?

Commendo me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae. Romae, 16 
Februarii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
sevitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino 
Domino colendissimo; [m.C] 27 Martii

a C.osborio 
b esse R. dcl. 
c_c in mge 

d in cod. nue

2 Uważano ten fakt za zapowiedź bliskiej śmierci Papieża Piusa V (Michael Ghislieri), który zmarł 
1 V 1572.
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100
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Binas eodem tempore litteras accepi Reverendissimae Dominationis Vestrae, quae 

me de incolumitate illius reddiderunt certiorem. Faxit Deus, ut eiusmodi nova possim 
ad multos annos audire aut potius praesentem eta valentem intueri. Qua de re tamen 
nondum apud nos auditur, Deus novit, quando simus isthuc cum Illustrissimo redi
turi. Me quidem nihil beatius, si eum incolumem reducerem unde exeuntem sum 
comitatus incolumem, sed haec sunt in Dei manu.

Quae Patri nostro scripsit Reverendissima Dominatio Vestra, vidi. De Stanislao 
spes nondum est praecisa. Responsum ex aula expectamus, ut sit confrater noster. 
Mihi quidem Cracovia scribit quidam agere se, ut Cracoviae sedem suam figere 
possit. Quod optare quidem licet et sperare possemus, si quis eum decrepitus in suum 
coadiutorem accipere vellet, ut nunc facit quidam Podoscio1. Sed providebit Deus et 
patruo et nepoti aliunde, nisi quod nos terrent ea, quae parit patria nostra, monstra. 
Saepe metuere cogor, ne nos ea quae Polum2 olim, fortuna maneat. Quidquid autem 
erit; sive felicem sive miseram vitam, cum Patre traducere stat sententia, quamvis ille 
miser esse nunquam poterit hac animi constantia munitus.

1 Łukasz Podoski, syn Jana, sekretarz królewski, zmarł 1584.
2 Pollux, postać mityczna, syn Jowisza.
3 Kacper Puff, domownik Hozjusza.
4 Jerzy Grób (Grobski), domownik Hozjusza.
5 Filip Molfritz, domownik Hozjusza, następnie domownik kard. Andrzeja Batorego.
6 Katarzyna Habsburżanka, trzecia żona Zygmunta Augusta, zmarła 28 II 1572 w Linzu.

Quis de Reverendissima Dominatione Vestra queratur in aula, nescio. Ego tantum 
abest, ut queri possim, ut verba non inveniam, quibus digne gratias agere possim pro 
collatis mihi beneficiis. Querantur ii, qui egent, quibus nunquam fortasse fiet satis. 
Mihi et Cardinali et a Dominatione Vestra Reverendissima satisfactum est abunde pro 
ea, quae fuit in me et est per Dei gratiam sive fide, sive diligentia. Libertatem 
scribendi Reverendissimae Dominationis Vestrae aequanimiter accepit Cardinalis, 
sed quaedam tamen nonnemini dixit, quae sunt durius interpretata quam vel ipse 
Cardinalis cogitaverit et inde fortassis nata est ista in aulam de Reverendissima Domi
natione Vestra scripta. De quo scribit Reverendissima Dominatio Vestra, quod colo
rem non mutet, ei si fuisset in aulam ad Commendonum profectus 100 florenos 
numerari iusserat Cardinalis. Nunc autem is non proficiscitur. Erit iterum querelandi 
materia.

Instrumentum receptionis accepi. Provisionem apud se retineat Reverendissima 
Dominatio Vestra, missa mihi authentico illius exemplo.

Dispensationem Ioanni Braun misi ante dies octo. Novi praeterea nihil. Ad bellum 
fiunt maximi apparatus. Domus nostra 4 milites produxit: Gasparem Puff Heilsper- 
gensem3, qui charus fuit Cardinali, Georgium b Grobium Vormditensem4, et Philip
pum Molfritz5 et alium Norimbergensem. Ita et Iesuitas et milites copiosos parit haec 
familia nostra.

Aprili mense classis educitur 220 triremium, 50 navium et 100 et amplius cymba
rum. Tureus etiam maritimam oram omnem munit praesidiis.

Heri quidam Cardinali significaverat Reginam nostram6 esse mortuam et Cardina
lem Commendonum in Polonia. Hodie Pontifex in audientia Cardinalis affirmavit de 
Regina, de Cardinale mirabatur. Itaque iam nos Poli fortuna, de qua scripsi, manere 
non poterit et non parum doloris molestiaeque ex animo Cardinalis res ea auferet.
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Venerat etiam novum, quod hugonoti Cardinalem Alexandrinum in finibus Galliae vi 
fuissent adorti et omnibus spoliassent, sed fabula fuit. De creatione 14 cardinalium 
non obscuri fiunt sermones.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae. Roma, 15 
Martii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C]1,7 Maii.

a supra lineam
b Gutstaten R. dcl.

101

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine observandissimo.
Etsi a Reverendissima Dominatione Vestra nullas, a Plasio tamen nostro unas et 

eas 300 ducatis onustas accepimus, quos etiam inter creditores iam fere omnes divisi
mus, et ut habeamus unde vivamus, plures expectamus. Si praesentem statum nostrae 
domus Reverendissima Dominatio Vestra videret, nihil superfluum esse iudicaret. 
Omnia sunt ad moderationem revocata, qua de re iam etiam antea Reverendisimae 
Dominationi Vestrae scripsi. Putabat Cardinalis se census suos habere posse integros, 
nunc videt ex his etiam debita esse persolvenda, quae tamen vel persoluta, vel aliunde 
persolvi potuisse existimabat.

Mandavit Reverendissima Dominatio Vestra Plasio, ut ex proventibus illius Polo
nicis pecuniam Cardinali mittat. Is, ne teruncium quidem misit adhuc, nisi quod 
aliquam eius rei spem ostendit, qua tamen ali Cardinalis diu non potest. Itaque iussit 
argentum suum Cracoviac dare pignori pecuniamque corradi et ad se transmitti. Idem 
etiam a Domino Paulo Vadiano mandat, ut cum Plasio curet. Nunc etiam novum 
expensarum genus natum est.

Post mortem Reginae nostrae, de qua factus est ante 8 dies Cardinalis certior, 
pullas vestes induere, parietes etiam pullis tegere cogitur, quae res sumptum requirit 
non contemnendum, quamvis non omnia ementur, sed a Cardinale Fernesio et sancti 
Georgii pleraque sumus mutuati. Non possumus autem statuere, utrum nos ex eo 
nuntio luctus occupaverit. Res praesentiae nostrae respirare videbuntur, quae intesti
nis doloribus modo non iam perfocatae esse putabantur. Dare vult operam Cardinalis, 
ut illi Pontifex exequias fieri curet in capella, si modo obtinuerit. Memini me de 
fortuna Poli scribere, quod ea Patrem nostrum maneret. Verum laqueus contritus 
est1. Quid autem parturietur, iterum videbimus.

1 Por. Ps 123, 7.
2 Pawcl Skalich (1534-1574), awanturniczy doradca niedołężnego księcia Albrechta. Zob. J. Małlek: 

Geneza sejmu 1566 r. w Prusach Książęcych. KMW (1961) s. 503-509.
3 Albrecht Brandenburski (Hohenzollern), od 13 II 1511 wielki mistrz krzyżacki, 8 IV 1525 książę 

pruski, zmarł 20 III 1568.

Allati sunt huc libri ex Germania. Inter alios habentur Scalichii1 2 aliquot volumina, 
in quibus habetur Oratio ad Pontificem quam olim ad Pontificem habere debuit Ducis 
Borusiac senioris3 nomine, nisi per fraudes aliquorum fuisset impeditus. Ibi narrat, 

17 — Studia Warmińskie t XX
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quomodo Dux ille ad catholicam fidem Romanam redire voluerit, quomodo luerit 
ipse'a ex Prussia eiectus, propterea quod hoc illi persuadere conaretur, quomodo Car
dinalis noster fuerit circumventus, ut adversariorum suorum potius quam suas partes 
tueretur. Multa ibi garrit. Videretur Cardinali, ut Reverendissima Dominatio Vestra 
librum conquirat et consiliarios istius scripti faciat participes. Mitto autem locos 
descriptos quosdam et de Cardinale et de annatis, quarum solutionem ab Apostolis 
institutam esse docet. Mitto praeterea Bullam Pontificiam de novellatoribus et iis, qui 
libellos infames conscribunt aut pervulgant.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Romae, 22 Martii 1572.

Reverendissmae Dominationis Vestrae
bOredencerus olim Cardinalis Laurentius petivit ab Illustrissimo pro uno equo, 

qui dicitur Kleperek, quo possit Cracoviam vehi. Nec invitus illi concessit Cardinalis, 
et ut id significarem Reverendissimae Dominationi Vestrae mandavit.

Zajqczkovius iam ex Urbe dic Mercurii'* 1 discessit in Poloniamb.

1 19 III 1572
1 Joanna de Austria, siostra króla Filipa 11.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C] 2, Ί Maii.

a supra lineam
b-b pOst scriptum

102
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.
Plane quod scribam nihil est. Tenemur cxpcctatione eventus litis cum Capitulo, 

cui finem esse ab Illustrissimo Legato impositum confidimus. Optamus quidem certe, 
ut tandem omnis molestia et acerbitas ex animo Illustrissimi Cardinalis eluatur et 
Ecclesiae rationes loco esse incipiant meliore.

De morte reginae nondum est quidquam ex Polonia perscriptum, sed iam de 
nuptiis actum est cum Illustrissimo Cardinale. Magni quidam viri proposuerunt so
rorem Regis Catholici viduam1, regis Portugaliae matrem, Caesaris filiam, feminem, 
ut aiunt, sanctissimam, prudentissimam, elegantissimam et opulentissimam, sic enim 
eam quidam depinxit. Soli“. Qua de re scripsit Regiae Maiestati Cardinalis. Deus 
orandus est, ut animum illius ad ea consilia inclinet, quae cum Regni religionisque 
salute essent coniuncta.

Sanctissimus Dominus Noster nonnihil languet ex catharro, itaque audientiam 
heri non habuimus.

Cardinalis Alexandrinus rediit sanus et incolumis, et Urbini Princeps. Libro Sca- 
lichii mirabiliter delectatur b Cardinalis, scribit in eo Pontificem et Caesarem iussissc 
sibi, ut esset haereticus, et nescio quae non garrit.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Romae, 29 Martii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]. | 3, 7 Milii.

a_a in mge
b Pon. R. dei.

103

Reverendissime Domine, Patrone mi clementissime.
Non habeo, quod Reverendissimae Dominationi Vestrae scribam, sed idipsum 

scribere cogit me meum ad Dominationem Vestram Reverendissimam scribendi fre
quentius institutum. Haec habdomada nec Polonicas ullas, nec Neapolitanas litteras 
nobis attulit.

Urbs autem ista inter spem est et metum. Suspensi sunt omnium animi expecta- 
tionc eventus amorbi huiusa quo Sanctissimus Dominus Noster laborare dicitur. Nam 
haec tota Sancta Hebdomada in publicum non prodiit, nec solemnem benedictionem 
dedit, nec bulla Cenae Domini lecta est, neque cras putatur ad ecclesiam esse venturus. 
Quid mali aut quam periculose habeat incertum estb υξαμγιοηθξτμ ηξυσκθσονγννη b

Sed intra dies aliquot sciemus. Plura per diem istum devotioni dicatum non vacat. 
Processiones et flagellationes sollemnes heri vidimus, magnae pietatis devotionisque 
indicia.

Tureis etiam captivis data fuit ex fenestris eas inspiciendi potestas.
Cupio haec Pascha feliciter Rcvcrcndissmiae Domiantioni Vestrae evenire. 

Romae, in vigilia Paschae1 1572.

1 Wielka Sobota 5 IV 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 1, 17 Maii. 

a'a in mge
b-b mulli credunt cum obdormisse

104

Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Binas accepi simul litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 6 et 8 Martii 

datas. Granvcllanus omnium iudicio fuit in nos iniquissimus et suo utebatur imperio, 
non recto rem gerebat consilio. Erant relicta veteris debiti residua 13 millia et cum
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tempus advenisset annui Regiae Maiestatis census persolvendi, dixit se belli sumpti
bus exhaustum non posse persolvere. Cardinalis tulit hoc moleste, alienam pecuniam 
invito domino retineri, sed quoniam causa videbatur satis honesta petiit ab eo, ut 
interim 13 millia antiqui debiti persolveret. Tum Granvellanus non sane certe usus 
consilio propter sumptus bellicos, dixit se non posse persolvere 13 millia antiqua, sed 
persoluturum tamen 13 millia ex 43 millia census annui. Quasi vero ad belli sumptus 
augendos multum pertineret ex antiquisa, an ex recentibus censibus darentur 13 
millia. Eum ludum non potuit ferre Cardinalis, sed nec ipse orator Catholici Regis 
laudavit hoc factum hominis. Iam nunc tempus instat census exigendi. Iterum nobis 
erit cum illis velis in aciem prodeundum.

Anna dudum desponsari potuit huic quidem sponso, nisi quod longius prospicie
bat. Qui Barbaram adamaverat mortuus iam est Caspar Beer. Dederat is mihi cum 
esset Romae, nescio quam, eius rei significationem.

Equiritium Smolanensium tam esse nostra absentia factum sterile miror. Praesen
tibus nobis 6 aliquando 7 equi Smolanenses in anno solebant in stabulo collocari. 
Valde commode esset Cardinali, cum huc venerit Stanislaus nepos, ut is par unum 
equorum grandiorum concolorum secum adducat. Curas et angores vel potius eorum 
partem aliquam discussit ipse Deus et iam nescio cuius fortunae melioris aliquis nobis 
radius affulsit. Nam certe Anglica nos nostrumque exempla manere videbantur. Sit 
benedictus Deus. Nos adhuc pullis utimur, sed et caponibus, ut sit externo luctui 
mixta interior consolatio.

1 300 ducati creditoribus cesserunt. Nunc iterum eorum fide alimur et non nisi 
ope vestra liberabimur. Thomas nihil hucusque ex Polonicis Dominationis Vestrae 
Reverendissimae sacerdotiis nobis submisit et iam a creditoribus iterum 100 scutos 
sumus mutuati paratae pecuniae, praeter ea, quae gratis comedimus dum solvendo 
simus. Ego iam quam grave sit Cardinali scribere non audeo, sed tamen illius dolore 
crucior.

Grodecius, ne nunc quidem cedere vult a me admonitus. Rescripsit iam se alia aliis 
concessisse, Warmiensem solum cum Olomucensi scolastiam retinere velle. Itaque 
noster Stanislaus excluditur ubique.

De Hannovio et Mathia1 sic se res habet. Scripserat Reverendissima Dominatio 
Vestra Cardinali, quod cum illa Lemanus2 multa contulerit, ex quibus hoc non obs
cure poterat elici, quod Capitulum utatur favore et conniventia nuntii. Hoc cum 
Cardinalis legisset facile credidit et cum ad Solicovium ego [non] nomine meo, sedb 
mandato Cardinali scriberem, hoc ut adderem ipse Cardinalis voluit. Quod non obs
cure quidam canonicus prae se ferre visus est cum ageret Heilspergae cum Reveren
dissimo Domino Coadiutore. Ista ipsa sunt epistulae meae verba. „Innocenter ergo in 
istam suspicionem trahitur Hannovius. Lemanus ista Camarina movit, nisi quod scit 
uti foro. Quod, si quid Hanno[vi]o periculi crearetur facile authorem proderem. Sed 
iam Mathias non est canonicus, ut opinor“. Sic enim in suis legatus: Mathias non erit 
canonicus. Et inventus est haeresim abiturasse, quod tamen negavit initio et non 
fuisse ad sacerdotia habilitatum. Capituli Warmiensis audaciam etiam ipse Legatus 
admiratur et se ab eius nuntiis passim accusari queritur, quod cum ipsi satisfacere

1 Maciej Hcin.
2 Jan Leoman (1520-1582), od 19 I 1554 kanonik warmiński, w latach 1555-1557 byl kanclerzem 

Hozjusza, 1561-1566 generalnym ekonomem części biskupiej Warmii, ustąpił z tego stanowiska na rzecz 
Jana Hattena zięcia Jana Hozjusza, starszego brata kardynała. 18 X 1571 Jan Leoman został kustoszem 
kapituły warmińskiej.
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amice Cardinali vellent, ipse impediverit. Episcopum Cuiaviensem laudat magnopere, 
quod se virum praestet in comitiis.

Sanctissimus Dominus Noster valet bene et cum alterum pedem in sepulchro 
tenere diceretur ad 7 ecclesias est intempesta die et nubilosa profectus et se vivere 
valereque Urbi declaravit universae. Audientiam nondum dat. Classis profectio instat.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
commendo. Romae, 26 Aprilis 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 2,24 Maii.

a 
b

veris R. del., antiquis suprascr. 
supra lineam

105

Reverendissime Domine Patrone observandissime.

Cras Deo volente in conclave ingredimur, cella non incommoda obtigit Cardinali. 
Indicat isthic Reverendissima Dominatio Vestra publicas quoque supplicationes, ut 
cito [Deus] velit ostendere Patribus istis orbis Christiani consiliariis, quem elegerit "in 
suum Vicarium". Hic quidem oratur sine intermissione. In apparatum conclavis 
impendere est necesse 250 scutos, unde autem isti sufficientur, quandoquidem vos, ut 
ne quid expectemus iubetis. Nisi forte sanctus Petrus compenset, de quo quidem, 
cum sit publicus per Urbem rumor aperte scribere posse videor. Factiones sunt duae 
graves petentes: Fernesiana et Medicea. Cum inter se ad salietatem contenderunt 
opinio multorum est, quod sententias suas Nostro dabunt, cuius pietatem videt, 
doctrinam admiratur Urbs universa, maiores observant, minores reverentur, pauperes 
colunt etc. Deus ipse Ecclesiae suae sanctae providebit.

Ad conclave ingredior ego, medicus Cardinalis Aretinus1 quidam, et Visocky2, 
nam tertius est ex favore singulari Collegii Cardinali permissus. Duobus enim alii sunt 
contenti, vel esse potius coguntur. Multi quidem currunt, sed unus accipit bravium3.

1 Aretinus, lekarz Hozjusza.
2 Jan Wysocki, dworzanin Hozjusza.
3 Por. 1 Kor 9, 24.

Classis nihilominus iam coacta dicitur esse Messinae, unde solvet ad expugnan
dum orientem. Sic enim providit Pius V, quod etiam suo interitu non dissolveretur 
instituta profectio. Magna et insperata est per Urbem quies. Apparet pontificatum 
non crudelem, sed aequum et regimen tollerabile fuisse. Scripta sunt ad burgi custo
diam 2 000 militum.

Multae salutationes nunc ad Cardinalem confluunt. Odorantur isti ut canes, pros
piciunt ut lincei. Mirabile hoc est hominum genus. In conclave nec recipere, nec 
mittere vobis ullas litteras poterimus. Itaque per totum hunc mensem nullas a nobis



390 Nr 105-106

cxpectabit Reverendissima Dominatio Vestra, quam diu bene valere cupio meque 
commendo. Romae, 10 Maii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]|
2. 19 lunii.

a-a in mge

106
Revercndissime in Christo Pater et Domine, Domine clementissime.

Tertio post electum Pontificem Gregorium XIII die cum Illustrissimo Cardinale 
Granvcllano Neapolim discesseram, Cardinalis nostri mandato, ut isthic essem illi“ 
pro memoriali quodam in monendo viceregem, ut promissam pecuniae persolutionem 
re pracstet. Itaque totis tribus hebdomadis Reverendissimae Dominationi Vestrae 
scribere non potui et profectionibus et sollicitationibus occupatus. Perfecta sunt 
autem omnia Neapoli ex animi nostri sententia. Pecunia regia Clodinio est consignata 
me praesente refragantibus quibusdam regentibus, sed ipse vicerege iubente et serio 
solutionem imperante. Mirabili humanitate is me prosecutus est. Mensae admovit, 
lecti quoque suo partem fecit nobisa in triremi navigantibus. Erga Cardinalem quid- 
quid officii potuit excogitare pracstitit, ut plene inter eos amicitia non solum rcstituta, 
sed et confirmata ac corroborata esse videatur. In Missa primi scrutinii expostulavit 
cum eo Cardinalis de superioris anni iniuriis. Excusavit Granvellanus, ut potuit et hoc 
anno satisfacturum se recepit, quod etiam in rem contulit magna cum alacritate, 
offerebam ego illi Neapoli schachos ex succino confectos, sed acceptare noluit ulla 
ratione, licentiam tarnen exportandi equi Neapolitani concessit. Sic res de Granvel- 
lano et mearum litterarum intermissione habet.

De nostro conclavi brevissimo, fortassis aliquid ex me scirc volct Reverendissima 
Dominatio Vestra, quod oculis ipse meis viderim. 12 Maii hora 23 sumus ingressi 
conclave, quod hora noctis 6 primum fuit clausum post adventum cardinalium: Bor- 
romei, Granvellani, Bobbae 1, Vercellensi2, qui ocreati ex equis descendentes conclave 
sunt ingressi. Postridie 13 Maii missam submissam dixit Cardinalis Augustanus, ex 
cuius manibus communicaverunt omnes Cardinales summa devotione et reverentia. 
Missa finita importavimus in capellam singuli suis cardinalibus mensam parvam, 
calamare, papyrum etc. Ita fuit ostium clausum. Itum est ad scrutinium! Lectae sunt 
omnium cedulae ex ordine. Computata vota. Habuit Boncompagnus 16, Placentinus 
13, Fernesius 10 et Morone tantundem, Noster 8, Scirletus aliquot. Alii fere nulli. 
Cum itaque in unam sententiam non convenissent dissoluta est congregatio et cedulae 
omnes in medio cardinalium combustae. Pransum est singuli in suis cubiculis a pran- 
dio visitationes fiebant. Noster visitavit Boncompagnum et ille Nostrum et alios 
multos. Granvcllanus quoque ad Nostrum sponte venit et ad unam horam collocutus 

1 Marek Antoni Bobba, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 18 III 1575. 
2 Fcrrcrius Lucas Guido, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 16 V 1585.
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est. Interim cardinales Empsius, Sforza, Colonna cardinales aliosa ad danda Boncom- 
pagno suffragia sollicitabant, quem plura vota in scrutinio habuisse videbant. Et iam 
erat non exiguus in Boncompagnum consentientium numerus. Medices cum sua 
factione eventum practicarum expectabat, ut illi se parti adiungere, quae numerosior 
esset, qualem unum esse vidisset Boncompagnus, accessit cum aliquot cardinalibus et 
illi vota sua suorumque promisit, accessit et Boromeus cum suis, ut duas partes habere 
videretur suffragiorum. Quod videntes cardinales, qui pro uno sollicitabant non esse 
rem differendam existimarunt, sed accepto ex sua camera Boncompagno ad capellam 
turmatim deducere coeperunt. Alii magnam partem deducentium videntes ipsi quo
que subsecuti. In capella Boncompagnus tamdiu trahentibus eum ad altare cardinali
bus restitit, dum videret omnes iam adesse congratulantes invicem de bona electione. 
Postea accessit ad altare spoliari se vestem passus est et Pontificis indui. Deinde 
cardinales per ordinem ad oboedientiam accedere coeperunt nemine excepto. Postea 
rumor est ex conclave emissus, Boncompagnum factum esse Pontificem, hoc factum 
est hora post 22 fere media cum iam cenassct Cardinalis noster et nos quoque astite
ramus mensae nostrae. Nam sedere non potuimus in illa cella monachali angustiore. 
Exportatus est Pontifex ad sanctum Petrum hora noctis 1, ubi iterum a cardinalibus 
facta oboedientia est et Noster cum Fernesio uno curru provecti domum hora fere 
noctis tertia pervenerunt. Ita successit istius Pontificis electio.

Mihi se obtulit humanissime, sed nihil tamen dedit ac vix puto, quod velit, habet 
alios, quos augeat nepotes, pronepotes, abnepotes. Monitus eram, ut me pro cubicula
rio commendaret illi" Cardinalis et voluit, sed cum intellexissem, si salarium habere 
vellem serviendum esse in palatio aut nihil prorsum capiendum, nec in palatio servire 
Cardinale relicto volui, nec propter solas vestes violaceas cubicularius fieri.

Postea sum Neapoli profectus in triremi Cardinalis Granvellani et confeci omnia 
per Dei gratiam, quae iussus eram conficere et equum praeterea Neapolitanum eduxi. 
Reveresus inveni creatum cardinalem nepotem Boncompagni, qui Bononiae litteras 
publice profitebatur et faciem rerum in multis immutatam.

Heri Pontifex ad sancti Marci palatium descendit et quotidie bene mane spatiatum 
prodit. Mensae quoque suae admovit cardinales, nec aliter in Urbe quam Papa Bon
compagnus vocatur ut nomen "rei conveniat". Haec de Pontifice.

Triste admodum et infaustum novum hic circumferebatur heri de morbo Serenis
simi Regis nostri, qui Vienna scribitur in extremis laborasse, sed nos ista non credi
mus et meliora Sublaci expectabimus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Romae, 7 Iunii 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 23 
Iuli).

a,a-a supra lineam
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107
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 5 Calendas Augusti1 hora bene tarda venit Sublacum parafernarius Pontificis 

cum litteris a Cardinale Comensi2, quibus Cardinali meo significabat allatum esse 
Romam nuntium infaustissimum de morte Serenissimi Poloniae Regis, quod Kniszi- 
nii3 7 Iulii diem suum extremum clauserit. Quamobrem Cardinalis consilium man
dato Sanctissimi Domini Nostri perquisivit, qua via esset insistendum, ut electio regis 
novi quiete sine tumultu cito transigeretur. Isto nuntio maiorem in modum fuit 
Cardinalis perturbatus, nisi quod non plenam tamen fidem illi dabat initio et rescrip
sit Cardinali Comensi quidquid in hoc genere in animum perturbatum venire potuit. 
Postridie veniunt Podoscii litterae 19 Iulii Viennae datae idipsum confirmantes, sane 
fuimus omnes exanimati, quod gravis aliqua calamitas ina patriam nostram iamiam 
esset superventura. Scripsit Cardinalis multa ad Regni senatum et ad illius aliquot 
membra singularia. Scripsit etiam Pontifici, qui maiorem quam dici queat de salute 
patriae nostrae sollicitudinem prae se fert ac omnibus modis et rationibus, ne quid 
mali gravioris privatorum inimicitiae pariant, provisum esse cupit plane paterno ac sua 
persona digno affectu. Nos autem qui sumus hic illius corporis membra Deum suppli
ces oramus, ut nos oculis misericordiae suae respicere velit et luctum hunc nostrum 
vertat in gaudium, rege nobis orthodoxo pietatis iustitiaeque amatore constituto. 
Pontifex exequias adornari iussit in sua capella et per omnes ecclesias et monasteria 
orationes pro anima defuncti indictae ac pro futuri regis fortunata electione.

1 28 VII 1572.
2 Tolomeo Galli, od 12 III 1565 kardynał, zmarł 1607.
3 7 VII 1572 roku w Knyszynie na Podlasiu zmarł król Zygmunt August.

Dominus Ioannes Austriacus cum classe Veneta se iam coniunxit et invadendae 
classis Turcicae occasionem expectat, quae 150 triremibus constare dicitur.

Hic iterum pecunia erit perfundenda in vestienda universa familia vestitu lugubri 
statim ut Romam redierimus et interim 4 000 pensionis annuae perierunt. Quid etiam 
de Prussicis censibus sit futurum, Deus novit. Credat mihi Reverendissima Domina
tio Vestra in dubias cogitationes esse coniectum Cardinalem. Sed in solo Deo spem is 
defixam semper habuit, a quo rebus etiam suis hoc tempore inclinatis auxilium adferri 
cito postulat et sperat. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Sublaci, Calendis Augusti Anno Domini 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]2,19)
Decembris.

a supra lineam
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108
Reverendissime in Christo Pater et Domine clementissime.
Iam tandem ex aula pervenerunt ad nos litterae Reverendissimi Domini Episcopi 

Cracoviensis, quibus de Serenissimi Regis nostri dormitione fit Cardinalis certior, 
quae ubi delituerint, ignoro. Magna tamen molestia levaverunt Cardinalem, qui silen
tium hoc nostrorum hominum, in quem partem interpretaretur nesciebat, quin sus
pectum etiam habebat. Curata sunt hic nihilominus omnia, quae ab ista Sede in hoc 
interregno periculi pleno recte curari poterant. Quis porro sit rerum hoc tempore in 
patria nostra status ne coniectura quidem assequi nobis licet, cum quas accepimus 
litterae 4 post obitum dic luerint ad Urbem emissae. Preces tamen hic piorum non 
desunt, ut spiritum charitatis in electorum corda Deus infundat, et ostendat cito, 
quem elegerit. Sed ne id quidem assequi possumus in quam partem studia senatorum 
propendeant, nisi quod aliqui futurum existimant ex Regni salute, si Reginulae Annae 
summa rerum committeretur et interim de Rege novo consilia matura fierent, ne qui 
praecipitanter eligendo error admittatur. Sed haec Deo committenda sunt, qui si non 
secundum peccata nostra, sed secundum magnam misericordiam agere nobiscum 
voluerit, res in patria nostra multorum opinione longe cedet felicius. Fiat voluntas 
eius. Nos interim gratum nuntium cxpcctabimus.

Ex classe nullam habemus significationem ubi locorum. In eo quoque silentio 
obruta sunt omnia. Utinam autem erumpat in gratos aliquos et iucundos sermones.

Sanctissimus Dominus Noster bene valet. Est in procinctu itineris Viterbium 
versus et Caprarolam1 Cardinalis Fernesii delicias, inde Tiburum divertet, ubi Cardi
nalis Sanctitatem Illius convenire decrevit et pro officiis animae Serenissimi Regis 
defuncti praestitis gratias coram agere. Nos hic quoque Sublaci iusta persolvimus pro 
loci istius condicione satis"-honorifice cantata est ab Episcopo Tiburtino2 Missa et 
concio a Patre Carolo Siculo liberaliter habita.

1 Vitcrbo i Caprarola, miasta w środkowej Italii.
2 Biskupem Tivoli byl wówczas Ioannes Andreas Crucius, zm. 1595.

Novi praeterea nihil est. Sed quoniam Cardinalis magna cupiditate tenetur cog
noscendi, quae fiant in patria et hoc itinere trito ac pervulgato non sit adeo magna 
mittendarum litterarum difficultas cuperet Cardinalis duplicatas a Reverendissima 
Dominatione Vestra scribi litteras in Urbem, ut alterae per Poloniam, alterae mitte
rentur per Germaniam inferiorem. Proposuit Dominus Sanderus Cardinali duos Ant- 
verpiac incolas, quibus tuto credi poterunt fasciculi: alter est Richardus Betsan prope 
bursam Anglicam ad signum Nominis Iesu, alter Thomas Wottonus nobilis Anglus, 
quibus, si visum ita Dominationi Vestrae fuerit, inscribet litteras et eas ad Urbem 
transmitti postulabit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Sublaci, 30 Augusti 1572.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Resicius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 5,19) 
I kcembris.

a supra lineam
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Reverendissime in Christo Pater, Domine, Domine clementissime.
Penetravit tamen ad nos, nescio quomodo, epistola Dominationis Vestrae paulo 

ante Regiae Maiestatis mortem scripta, sed nihil habet in se, quod scire magnopere 
cupimus de rerum in patria nostra successu.

Posnania quidem scribitur, quieta fuisse tum omnia, sed ne successore tamen 
nondum esse quidquam constitutum. De quo nihil hic praeter auditum habemus.

Vienna sola nobis Ernestum1 promittit. Hic orationes piorum non desunt conti
nuas pro felici electione preces ad Deum effundentium, quas omnino exauditas iri 
spes est.

1 Ernest Habsburg, syn Maksymiliana II, kandydat do tronu polskiego po śmierci Zygmunta Augusta.
2 Mikołaj Pclleve od 17 VI 1570 kardynał, zmarł 1592.
3 14 IX 1572.
4 Stefan Mikan (Świetlik), (1515-1586) lekarz poznański, korespondował z Hozjuszem i był w bliskich 

stosunkach z Reszką. PSB XXX 54-56.

In Gallia quidem apparuit benignitas et misericordia Dei, quae Regnum illud 
florentissimum ab intestinis pestibus miraculose liberavit. Caesus est admiraglus, 
caesa nobilitas multa quae partium illius erat. Indies maior fit hugonotorum strages, ut 
omnino se vindicaturus esse Rex ab istorum perduellium potestate videatur.

Historiam impressam mitto Vestrae Dominationi, Roma quidem exultat hoc 
nomine. Et Pontifex in festo Nativitatis Beatae Mariae ad sancti Aloisii templum 
descendit et in sollemni Missa ab Illustrissimo Cardinale Senonensi2 cantate Deo 
gratias egit pro hac incruenta victoria de Christi hostibus reportata. Profectus autem 
est iam in Gallias legatus Cardinalis Ursinus, cui ego me comitem adiungere cupie
bam, nisi quod imparatus ire non poteram et ille quam primum avolare iubebatur. 
Utinam ex classe quoque laeta nobis audire liceat, tum et de regis nostri electione. 
Haec enim tria sunt in ore omnium hoc tempore.

Sanctissimus Dominus Noster bene valet et pluviam expectat, ut Roma possit ad 
Urbis suburbia exire. Nondum hac aestate tota pluviam vidimus et aestu intollerabili 
coelum ardere videtur et terra. Quamquam nos ab ista flamma Sublacenses montes 
tegunt et capite suo nobis imminantes radios excipiunt.

Matrimonium hoc, ut feliciter eveniat, Deum precor. Quum cuperem autem invi
tanti sponso obtemperare? Sed angustum tempus assignastis profectioni, ne pernicis
sima quidem ales tantum intervallum biduo posset emetiri.

Ego vero ad nuptias quoque, sed alterius sponsi vocatus sum a Cardinale, ad 
hunc ipsum Exaltatae Crucis diem3, qui meus natalis est, in quo me subdiaconum 
ordinare decrevit et iam ad hunc actum habemus omnia parata.

De die quidem ad nuptias a vobis destinato, ne diferretur in tempus longius 
dubitamus morte Regia interveniente, quae ipse etiam Dominatio Vestra in Poloniam 
evocatura videtur ad electionem.

Hodie accepi ex litteris doctoris Stephani nostri’’ Dominum Ssedinium Suffraga- 
neum Posnaniensem diem suum obiisse. Quis autem in locum eius succedet? Non 
puto graviter et moleste laturum Episcopum eius dormitionem.

De Grodecii electione scit Reverendissma Dominatio Vestra. Quod ad Urbem 
attinet causam obtinere videtur, in qua testimonium Cardinalis tanti fit, ut alias 
difficultates amoveat. Expectamus quid apud Caesarem confecerit uterque et electus 
et postulatus. Plura non possum, nam dentium dokye disrumpor.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
etiam atque etiam commendo. Datum Sublaci, 13 Septembris Anno Domini 1572.

Rcvercndissmiae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 1. 1
lanuarii.

110

Reverendissime in Christo Pater, Patrone observandissime.
Quo die concessit ex hac vita Serenissimus Rex noster ad aeternas domos, eadem 

ipso dic scriptam a Dominatione Vestra epistolam accepi simul cum provisione mea. 
Cui quidem magnam habeo gratiam, quod in hoc interregno in tanta licentia homi
num a suo cursu non aberraverit, sed Romanum iter confecerit incolumis. Dicuntur 
enim itinera omnia obsideri litteraeque excuti et in practicatores animadverti. Quae 
res maiorem in modum nobis placet, quod iste populus Italicus, qui sibi soli" saperc 
videtur, nostrorum quoque hominum dexteritatem ac diligentiam in rebus maximis 
cum laude usuque Reipublicae gerendis animadvertat.

Sed molestum tamen haec est et grave, quod quid agatur in patria nostra nesci
mus, sed expectationc permolestissima fortunatum istius tam alti silentii exitum1’ 
cogimur praestolaric. Preces quidem piorum non desunt, nam ad illas supplicationes 
a Pontifice promulgatas Iubilaei quoque gratia accessi, cum pro aliisd a Deo felicitati
bus impetrandis, tum pro fortunata regis nostri electione, quem ego Dominationi 
Vestrae mitto simul ex Gallia quaedam, quae sunt ad Urbem iterum perlata.

In classe quoque Christiana, quid fiat, Cusborio ad legendum mitto, ut is vicissim 
sine mora Dominationi Vestrae Reverendissimae transmittat, a qua maiorem in 
modum peto, ut quae mitti solent a me nova e eorum faciat perticipes Dominos 
Ioannem Hannovium et Zimermannum canonicos, quibus per occupationes meas non 
possum frequentius scribere, sed illorum in me officiis hoc genus officiolo satisfacere 
tamen cuperem. Hic aestus non remiserunt, nec September adhuc compluit.

Nos haeremus Sublaci, ubi me Cardinalis 14 istius in subdiaconum in Dei nomine 
ordinavit, quamvis repugnantem et ad exercitia spiritalia dari mihi prius otium et 
tempus laxius postulantem. lacta est alea. Rogo, ne mihi quoque indigno preces desint 
Reverendissimae Dominationis Vestrae, ut mea consilia semper in Deo permaneant, 
utque me in hac vocatione sic geram, ut cum vobis vestrique similibus corona gloriae 
dabitur, mihi saltem peccatorum remissio tribuatur. Quod, si vos nuptias eadem die 
celebrastis faustum hoc erit omen promotioni meae. Hic enim ipse dies natalis quoque 
meus est.

Nicolaus Gallus1 ordinabitur ipse quoque et ante hyemem mittetur ad vos. 
Zajączkowski redire ad Urbem scribitur ad electi causam promovendam.

1 Mikołaj Gallus, kanonik dobromiejski.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum 1 Sublaci, 20 Septembris 1572.

1 Stefana Batorego, późniejszego króla Polski.
2 Fabian Quadrantyn (1549-1605), w latach 1570-1574 student w Collegium Germanicum, kapłan 

diecezji warmińskiej. PSB XVI 332-333.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 2, 1 
lanuarii.

a omnium R. dcl.
b supra lineam '
c quaedam vox a R. deleta, praestolari suprascr.
d 9 R. del.
e f R. del.

f Romae R. dei.

111

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Multi dies abierunt, quod nullas a Dominatione Vestra Reverendissima litteras 

accepimus, nisi quod earum perferendarum magna difficultas est interclusis in Polo- 
niam itineribus. Nos hic expectatione consumimur, quisnam sit istius interregni futu
rus exitus. Piorum orationes non desunt et haec nos maxime spes consolatur, quod in 
hoc maximo motus alicuius metu quietiora esse audiamus omnia et iste in Warsavien- 
sibus agris conventus in optimam rei bene gerendae spem nos erigit, quandoquidem 
Primatis nostri sententiae de loco electioni Regis assignando cedere velle senatores 
reliqui perhibeantur. Dominus ostendat illis cito, quem elegerit.

Venit huc ad Urbem orator Transilvaniae Principis1 et illius nomine oboedientiam 
praestitit heri Sanctissimo Domino Nostro, quae legatio ex provincia teterrimis errori
bus infecta non multis ante annis, fuit hic gratissima.

Dominus Ioannes Austriacus Neapoli degit. Romam quoque venturus esse cre
ditur.

Illustrissimus Dominus Cardinalis iam contulit canonicatum Gutstadienscm 
Nicolao Gallo et alterum Fabiano Quadrantino1 2. Ille suas litteras fortassis ipse defe
ret. Ergo iam cum prius essent ρστμγζγιην * nunc etiam b ζλιμγκξτμοηεηνροξννγηρ · 

Xapytybad amussim videntur in ® δσιλΦηργνισρλμξυτσυγτλτθσ Δω ρλξαγιωροηιηρμλ® 
servasse. O tempora. Cum ista consilia αχννγτχ'’ in νηρμηυκρη' facta sint, 
mirum nobis est, nihil a Dominatione Vestra scriptum ea de refuisse, βγΐΥΓξοκη'op
timas et potissimas * λθοηετξυρσαστγηρλομην * habere dicitur ^ξφτΟγελξητνγν h · 
Quod bonum est in oculis eius, hoc faciat Dominus.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque commendo. 
Romae, 13 Decembris 1572.

Servitor addictissimus'.
In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]1, 30 Aprilis,

a Pontifices 
b-bfacti sunt regis Prussiae palatini

c-c haec ad episcopatus nominando Pauli praecepta 
d Lassinii
e Septembre

 f hic in Urbe 
g-g ad Regnum Poloniae partes

hDux Andigavensis
i in cod. subscriptio deest

112
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Binas hac habdomada Reverendissimae Dominationis Vestrae litteras accepimus, 

alteras mihi et Ticinio communes, alteras ad me solum pertinentes 21 Decembris 
scriptas, quae vel hoc nomine magna nos voluptate cumularunt, quod illud adeo nobis 
molestum silentium perruperunt, quo iam occaluisse patria nostra videbatur, nos 
autem expectatione litterarum contabescebamusa. Nostrae quidem isthuc tardius per
venerunt, sed et hoc nomine gratias illis habemus, quod in hoc interregno obsessis 
itineribus non perierunt.

De oppressa classe Turcica varii rumores isthuc erant perlati. Una tantum triremis 
intercepta est a Marchione sanctae Crucis, ex qua ad 100 Rutheni, Moschi et Poloni 
liberati, hac in Poloniam euntes transierunt. Apud nos vero gallinacea caro carior est.

In Ernestum inclinant omnium fere animi. Et fiunt quottidianae ad Deum depre
cationes, ut illi Regno misereatur et Regem det secundum cor suum. Heri in concione 
sua multorum principum et Urbanae multitudinis Pater Benedictus Iesuita singulari
ter adhortatus est auditores, ut Regnum hoc suis orationibus habeant commendatum, 
quod in hoc Rege futuro, si fuerit catholicus et pius tantum praesidii sit Christianae 
Reipublicae contra Tureas repositum quantum in classe universa, vel horum trium 
principum confoederatione. Spes est in Dei misericordia, quod exaudiet confitentes 
nomen suum.

Equidem haec erit Illustrissimo Cardinali non parva doloris levatio, si posta resti
tuta, saepius quid in patria fiat ex amicorum litteris cognoverit pro qua dies et noctes 
profusis lachrimis in coelum pulsare suis precibus non desinit.

Libellum Gdani [s] de Gallicis et Flandricis successibus editum lubens sane vidis
set Illustrissimus Dominus Cardinalis.

Heri advenit orator Regis Navarrae1, qui factus est nuper ex calviniano Christia
nus. Cras sollemniter in Urbem introducetur. Die Martis2 in consistorio obedientiam 
praestabit.

1 Henryk III.
2 3 II 1573.

In Flandria non bene successit Hispanis Harlemii, ni fallor, oppugnatio. Multi 
caesi sunt. Albanos ad podagram febris accessit et puto Gedani supplicationes pro eo



398 Nr 112-113

indictas iri. Domini Erasmi Dzialinii mortem ex Poremby nostri litteris primus Tho
mas noster’ cognovit. Postea quoque litterae Dominationis Vestrae Cardinali [missae] 
confirmarunt. De successore statutum nihil est. Ego in sententiam Reverendisimae 
Dominationis Vestrae abivi et pro eodem Cardinali supplicavi. Quid sit facturus, 
nescio.

Crctzmcrum4 a Reverendissima Dominatione Vestra receptum esse Passeris5 loco 
lubens audivit Cardinalis. Quid de canonicatu eius fiat, scire avemus. Cardinalis 
utraque manu eum promovebit, nec esse fratres decet alienos, cum sit eorum iurisdi- 
cionis temporalis et quod caput est vir bonus, qua sola re inductus est Illustrissimus 
Cardinalis, ut hoc in illum ornamentum conferret.

De equis, de 10 000, de semente et aratralibus scribendi tempus non est. Alio 
vocamur. Rationes Oeconomi nondum sunt revisae. Patricius acceptam ab Oeconomo 
pecuniam Neapolim, ubi suam habebat, transcripsit. Itaque inde nobis petendi sunt 
isti pauci oboli, qui detrahentur in ipso limine antequam loculos aspiciant. Sed iam 
census collegit Oeconomus, qui explere poterunt necessitatem praesentem. Regina 
Suetiae6 scripsit Cardinali. Sed ego iam avocor. Commendo me gratiae Reverendissi
mae Dominationis Vestrae diligenter. Datum Romae, 7 Februarii 1573.

’ Tomasz Trctcr.
4 Jan Kreczmer, od 1572 kanonik warmiński, sekretarz Marcina Kromera.
5 Wojciech Sperling.
6 Katarzyna Jagiellonka, siostra Zygmunta Augusta, królowa Szwecji.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius b.
a in cod. contabdicscebamus

b in cod. inscriptio decst

113

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Video nescio quid simultatis inter patres et dominos meos cooriri, rationum qua- 

rundam et alicuius commodi gratia. Quamvis autem praesentis animum et voluntatem 
ex qua vel dicta vel scripta cius proficiscitur perspectum habere videor, quod et 
Cromcro et coadiutori et cui viro? se scribere meminit, et alterius absentis" erga 
Patrem, non sit mihi voluntas incognita, doleo tamen plurimum aliquid esse, quod 
utriusque animum a suspicionibus alienum in eas impellat.

Hoc ego quidem affirmare de nostro Patre possum, quod rationibus suis cupit 
consultum summa cum adductum necessitate id facere cum et illa Neapolitana provi
sio expirasse iam videatur, at isthic aliquam sui oblivionem inductam esse non potuit 
non ferre acerbius. Itaque coactus est ab Oeconomo, quod suum erat, extorquere. 
Nunc quoque in metu est, vix ad se redituram provisionem istam Neapolitanam, 
itaque isthuc de pecunia sollicitus est et de iis omnibus, vel solutionem, vel rationem 
ab Oeconomo dari sibi postulavit, quae sua esse et ad se pertinere ex rationibus 
Oeconomi iudicavit. Quod si via isthic aliqua posset a Dominatione Vestra excogitari, 
ut Neapolitana provisio nihilominus solvi iuberetur, ut haberet Cardinalis unde cer
tum egestati suae praesidium peteret, facile omnes istac suspiciones tollerentur.
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Commodis suis non gravatim pateretur Cardinalis detrahi, quam in sententia persi
stere tanto Dominationis Vestrae, quod ipsa scribit, incommodo.

Ego quidem existimo rationibus Oeconomi perlustratis satisfactum iri Cardinali, si 
praesertim Dominationi Vestrae satisfactum esse cognoverit. Sed alia hebdomada 
scribet ea de re copiosius ipse Cardinalis et erit iam fortassis transferrendarum littera
rum maior occasio. Nicolaum isthuc pervenisse iam puto.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere1’.

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 1, 12 Maii.

a supra lineam
b sine data et subscriptione, haec epistola missa est una cum epistola nr ! 12

114
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Pervenerunt tandem ad nos et eae, quas Calendis Septembris dedit Reverendis

sima Dominatio Vestra adiunctae fascibus aliorum, qui lulio, Augusto, Septembri 
suas miserant in Urbem.

Sed ab istis cautis hominibus, qui1' Polonis omnia quae geruntur tecta et abscon
dita esse volunt et interim plena est Gallia et Hispania vocibus hominum cum summa 
gentis nostrae infamia conjunctorum, de qua nos cum aliquid audimus, quoniam in 
summa rerum illarum ignoratione versari nos volunt, isti tam cauti custodes limitum 
non habemus quod respondeamus. Sed iam tamen commeatum litterarum restitutum 
iri putamus et ostendit eius rei spem Patricius. Suffraganeum Posnaniensem peste 
fuisse extinctum dudum audivimus.

De Kucboriib et Dzialinii canonicatu concurritur hic apud Cardinalem, sed Kuc- 
borio successor assignatus iam est Ioannes Cretzmerus, in quem etiam Capitulum non 
difficulter esse consensurum puto. Illorum est et eo loco non indignus. Dzialinius 
quoniam Novembri decessit, Cardinalis arbitratui sacerdotium reliquit. Itaque assig
natum est iam illud, vel potius collatum Ioanni Hannovio, cui nunc etiam litterae 
provisionis mittuntur. Nam praeter Dominationis Vestrae commendationem, praeter 
patrui praeccs accessit etiam Reverendissimi Domini Cuiaviensis epistola magno stu
dio idipsum a Cardinale efflagitans. Itaque cessit Cardinalis istorum voluntati. Nec 
puto habiturum eum quidquam difficultatis in adeunda possessione beneficii. Si vero 
Cretzmero quispiam se volet opponere, hinc petemus praesidia. Nicolaum Gutstaten- 
sem canonicum isthuc pervenisse iam puto. De pensione nostra Neapoli periculum est 
ne expiret, praesertim si bonorum illorum multi sunt haeredes. Tanta firmiora praesi
dia nobis erunt isthinc submittenda, et iam de secessu cogitatio suscepta est, ut ne 
misere in oculis hominum vivere cogamur.

Codicillos inspexit iam Cardinalis, sed non plene excussit adhuc omnia. Scribit is 
quaedam Oeconomo et in propositis a Reverendissima Dominatione Vestra condicio
nibus acquiescit. Non erit, venerandi patres, mediatoribus opus. Iustorum voluntates 
leges sunt aequissimae. Quin reliquis etiam omnibus non invitus cederet Cardinalis, si 
aes alienum non contraxisset hic in Urbe. Iam 8 menses abierunt, quod ne teruncium 
inde accepit, interca tamen vivendum erat. Itaque quidquid supervenerit in aliorum 
dominatum abibit. 500 ducatos nondum sunt Neapoli perlati, nam pro scutis 395 et 
aliquot grossis voluit Patricius Cardinali numerari 600 Neapolitani, reliquum autem
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105 ducatos heri a Plasio missos accepimus. Expectamus etiam in dies aliquam cen
suum partem, quam Cardinalis cupiebat adnumerari Legato, qui transcriberet ad 
Urbem et esset minori periculo transportata, sed non maiori tamen nostro commodo, 
quamvis et id incertum, nisi fortassis ducatos, id est acceptaret Legatus pro 54 grossis 
et nobis pro singulis 54 guldenis numerari iuberet 13 iulios, sic enim nihil amittere
mus, quin et portaturam, quae solvenda postariis esset lucrifaceremus.

Dum haec scribo, adferuntur Episcopi Cracoviensis litterae Calendis Ianuarii 
Bodzęczini1 datae, quibus significat de Leomani et Rosembergii2 morte, quod eos 
pestis oppresserit, ac petit ut Cardinalis alterius horum canonicatus Zalescio3 suo 
conferat, cuius longas laudes recenset et eum sibi cordi esse vehementer ostendit. 
Cardinalis de vacatione hac nihildum accepit aliunde.Itaque respondet, si quid eius
modi contingeret se rationem commendationis habiturum modo, ut ipse quoque suos 
familiares habeat commendatos, impetravit enim Ssubsky noster4 canonicatum Cra- 
coviensem Kucborii morte vacantem tanquam familiarii Cardinalicii. Nunc dicitur 
episcopatus Podoscio contulisse. Quid futurum sit, dies indicabit. Plura non habeo.

1 Bodzentyn w powiecie kieleckim, rezydencja biskupów krakowskich.
2 Wiadomość ta nie była prawdziwa, gdyż Jan Leoman zmarł w 1582 roku, a Jan Rosenberg 24 II 1588 

roku.
3 Zalewski, domownik Hozjusza.
4 Jan Szubski, domownik Hozjusza.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 14 Februarii 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C]| 2, I2 Maii.

a vox quaedam a R. del. 
b can. R. del.
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Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Ante dies octo respondi copiosius Reverendissimae Dominatoni Vestrae, quin et 

Illustrissimus Cardinalis longam epistolam Reverendissimae Dominatoni Vestrae 
scripsit, quam ut acceperit bona sum spe, quod si quid erat, quod utrinque offenderet 
auferetur e medio cum nihil esse possit vel cum dignitate vel cum commodo Reveren
dissimae Dominatonis Vestrae coniunctum, quod Illustrissimus Cardinalis omni suo 
studio propensioneque non amplecteretur.

Revisae sunt et rationes Oeconomi, et quibus de rebus Illustrissimus Cardinalis 
sententiam cognoscere desiderabat, de iis abunde fuit instructus. Ipsa quoque Reve
rendissima Dominatio Vestra voti sui compos esse facta videtur in semente cum 
Illustrissimus Cardinalis propositis ab illa condicionibus aquiescat et in arbitrium 
Reverendissimae Dominationis Vestrae ponat, an mutuo acceptum frumentum alio 
frumento reponerea, an parata pecunia persolvere velit: pretium quoque ut statuat ipsa 
decrevit. Ex ea porro summa, quam adhuc tenetur Cardinali Oeconomus ina quos
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usus expendi velit, illi perscripsit. Quingentos illos ducatos a Patricio partim tran
scriptos, partim missos accepit Cardinalis, sed ii dilapidati iam sunt, et nondum vel 
tertia debitorum pars exoluta est, quae contrahere comedentes et bibentes quottidie 
non tamen epulantes fuerat neccssc per hos integros 8 menses, quibus ne teruncius 
quidem isthinc comparavit. Itaque copiose mittendum deinceps erit aurum, si credi
toribus satisfacere stomachos ex hac inedia quadragesimali refovere pannis absitos 
reficere nos volueritis. Et erat in expectatione Cardinalis, quod legato collecta ex 
censibus pecunia repraesentari debebat, ut eam in Urbem ex sua provisione persol
vendam transcriberet, cum praesertim ipse suis litteris id postulasset et a Cardinale et 
ut puto ab ipsa Reverendissima Dominatione Vestra.

Allata est autem Illustrissimo Cardinali epistula Venerabilis Capituli Warmiensis 
2 Augusti scripta, qua queruntur de sententia legati in suos oratores et de retentis cum 
statutis Capituli tum etiam iuratis articulis. Quid ei epistulae respondeat Cardinalis, ex 
adiuncto exemplo Reverendissima Dominatio Vestra cognoscet, quod illi mitto. Apud 
legatum etiam partes suas pro Domino Konarski interposuit, ut illum ab istius decreti 
acerbitate eximat. De collatione quoque Canonicatuum in Ecclesia Warmiensi ex prio
ribus nostris cognovisse puto Reverendissimam Dominationem Vestram. Cardinalis 
Cretzmero Cusborii cessit per provisionem Apostolicam, Hannovio Ioanni is, qui fuit 
Dzialinii, cui etiam litterae provisionis ante octiduum sunt missae.

De electione Regis nostri mira feruntur. Quinque Polonos Vienna propositos 
vidimus: unus maior, duos minores, tertius Ruthenus, quartus Lituanus. Deus det 
vobis spiritum unitatis, ut acriter odoretis, unde potissimum praesidia Christianae 
religionis sint expectanda.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, rneque illius gratiae 
diligenter commendo. Romae, 21 Februarii Anno Domini 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C]  | 3, 12 Maii.

a supra lineam

116

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Non est, quod scribam Reverendissimae Dominationi Vestrae hoc tempore, nisi 

quod de spe nostra sumus iam bis et ter deiecti, quam de pecuniae adventu concepe
ramus indubiam collectis censibus tamquam luculenta oblata occasione transcribendi 
per legatum, qui hoc ipsum a Cardinale petierat, sed vivimus tamen adhuc ea spe. 
Allatus autem erat, quin et percrebuerat rumor in Urbe, Laskum nostrum Albertum1 
regem a nostris electum fuisse et iam ad nos confluebant multi certius aliquid expisca
turi. Nos autem praeter rumorem Vienna perscriptum nihil etiam aliunde accepera
mus. Nunc iam videtur conccdisse.

1 Albert Laski, wojewoda sieradzki.
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Ceterum est, quod animum Cardinalis vehementer excruciat. Facinus Elbingen- 
sium immane et audax, qui civitate sua Iesuitas lictorum suorum opera exturbare sunt 
ausi. Qua de re cum primum Vienna'1 cognovisset stupore quoddam correptus indoluit 
ct ad Serenissimam Infantem, quin et ad quosdam Regni senatores, ea de re scribit. 
Miratur autem, quod Reverendissima Dominatio Vestra nullam cius rei significatio
nem dederit, aut fortasse litterae compressae sunt aliquorum insidiis. Movendus erit 
omnis lapis et omnia consilia ex ipsius rationis medullis eruenda ad reponendos 
innocentes in suas sedes, nisi quod maior est occasio futura cum regem catholicum ct 
orthodoxum habuerimus, quod ut fiat brevi, Deum precibus nostris fatigare non 
desinimus.

Orator regis Navarrae nunc valedixit Cardinali. Mirabilem iste vir dedit doloris 
significationem etiam ad ipsos pedes Pontificis profusis abundanter lachrimis, quod 
aliquando perduelium sit partes secutus. Qui tamen adhuc arma moliuntur in Gallis 
contra Regem ct iam nonnulla Roccllae2 vicina loca occuparunt, ut iterum scelerata 
consilia contra Deum et regem ipsum atque reginam misceant, sed dissipabit Domi
nus impiorum consilia. De canonicis novis duobus Ioannibus quid fiat, scire avemus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 28 Februarii Anno Domini 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C]|4, 12 Maii.

a supra lineam

117
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Nos nihilominus spe pendemus animi, non solum de rege ct domino nostro, quem 

Deus nobis praepositurus est, verum et de pecunia, quam sibi mitti aut legato adnu- 
merari tot litteris postulavit Cardinalis. Et certe iam de discessu cogitat statim post 
Paschatis festa, ut ne degens in Urbe magis atque magis aes alienum contrahat, quod 
postea dissolvere aut vix, aut ne vix quidem posset. Itaque tutiora consilia sequi 
deliberatum habet. Iam 8 menses abierunt, quod inde 500 tantum ducatos accepit, 
quorum ne vestigia quidem iam superfuerunt, ita sunt a creditoribus distracta. Et 
certe debemus adhuc ad 2 millia scutorum, ut nisi mature ac copiose succursum 
isthinc nobis fuerit, egregie nobis sit esuriendum deinceps. Haec certe cogitatio Car
dinalis animum non mediocriter affligit. Quae magis etiam oneratur a expectatione 
successus in patria molestissima, cum indies novi nobis reges, nova cudantur hic in 
Urbe consilia. Bis iam proclamatus est rex Laschus. Iterum in Ernestum studia 
hominum inclinarunt. Quid cras futurum sit, Deus novit. Nescio quid etiam de 
motibus in Prussia exortis ferebatur, ad quos comprimendos 4 millia militum senatus 
misisset, nisi quod ne conicctura quidem assequi nobis licet, qui sint motus isti in ipso 
Prussiae sinu excitati, nisi fortassis in Pomcraniae finibus tumultuarentur aliqui.

2 La Rochcllc, miasto i zamek we Francji
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Sanctissimus Dominus Noster valet bene. Expeditionem classis accelerat. Ex Gal
lia de motibus novis rumores adferuntur. Et Flandria magnum malum parturit.

Quid de collatis canonicatibus fiat in Ecclesia Warmiensi, scire desiderat Cardina
lis. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Romae, 7 Martii Anno Domini 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
b Mitto nova Vienna Cardinali scripta. Regina Suetiac litteris suis petivit absolu

tionem a Pontifice, quod sub utraque communicaverit, et obtinuit. Cardinalis man
dato Pontificis longam illi scribit epistolam. Audivit etiam 'Pontifex, quid Reveren
dissima Dominatio Vestra reginae scripserit de hac communione1’·''.

servitor humillimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C].|4 Maii.

a de R. del.
b_b m. R.
c-c in mge

118
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.

Galliam ego non vidi, quamvis maxima eius rei cupiditate tenebar. Ursi semel et 
iterum dimissionem, rciectus sum. Itaque compressa est voluntas mea mandatis maio
rum, quamvis non omnino excussa. Alteri me occasioni reservabo.

Nicolao Gallo discedenti mandatum erat, ut si recta in Prusiam non iret, fascicu
los litterarum cum provisionibus praemitteret. Moeretur autem is excusationem. Luit 
poenas in itinere cum propter longitudinem molestissimo, tum vero ex Ioannis Lencky 
familiaritate difficillimo.

De controversia sua quid velit non intelligo, cum et ipsam habeam incognitam. Si 
quid erat de relictis, iam perscripsit Cardinalis sententiam suam, quae ex voluntate 
Reverendissimae Dominationis Vestrae litteris illius comprehensa fere pendebat. Ita
que aut litteras eas pervenisse aut omnino satisfactum esse Dominationi Vestrae puto. 
Sed hoc de Domino Oeconomo molestum est Illustrissimo Cardinali, quod census 
anni praesentis adhuc ante Pascha collectos minutatim mittat; prius 1 000 florenos, 
nunc 600 ducatos. Utraque summa est hic nobis statim ab agente legati repraesentata 
sine ullo damno, ut haec esse tutissima transcribendae pecuniae ratio videatur. Quo 
molestior" est Cardinali ista Oeconomi intermissio, quod tam opportunam commodi
tatem elabi sibi c manibus patiatur. Ad 3 000 ducatorum videtur nunc transcribere 
potuisse, nisi fortasse ad Dominum Stanislaum postea submiserit, quod secum ad nos 
perferat, neque enim decet vacuum in conspectu Domini apparere. Nec eludetur 
expcctatio nostra vel ungulis, vel succini elaboratis operibus. Non est necesse Oeco
nomo aurum conquirere, accipiet monetam legatus. Nos vero eodem die, quo litterae 
illius perferuntur, quod nostrum est a suis hic recipimus siue ulla difficultate. Neapo
litanae provisionis spes omnis concidit, in censibus omnia vitae nostrae praesidia 
videntur esse constituta. Iam tempus prae foribus est, quo solent ligna, foenum,
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avena, granum comportari, quod si quis paratam pecuniam ostentet, minoris omnia 
emit, sed nos duplici plectimur incommodo et expectatione molestissima et caritate 
rerum omnium.

Ego vero propterea sum in hac parte longior, quod nunc usque ad lachrimas 
querimonia Cardinalis fuerim concitatus, quod cum scripserit, rogaverit, mandaverit, 
ut 3 000 ducatorum ante Maium Oeconomus in Urbem mitteret, vix 1 200 acceperit, 
si ipsa Dominatio Vestra canos istos venerandosb in hac eodem sermone videret, non 
posset non moveri. Plura non dico. Non possunt eius generis cogitationes fractam 
istam et debilitatem aetatem non enervare.

De confirmatione donationis factae Domino Bartholomeo fratri1 scribet plura 
Ticinius. Ego urgebo quantum in me est, ut res exitum suumc cito consequatur. Nos 
adhuc spe pendemus animi, quid de Regno nostro fiat. Funduntur ad Deum preces 
continuae, exaudiet is pro sua misericordia. Pontifex iam rusticatur. Veneti mittunt 
excusationem suam de facta cum Tureis pace. Quid sit futurum Deus novit. Ad 
nostros fines vim suam convertisse dicitur canis iste, ut arbitratu suo regem nobis 
constituat. Hoc habet hic publica vox. Et nihil praeterea.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Dicitur in Ecclesia Warmiensi iam, nescio quid, mihi quoque deberi. 
Commendo totum id negotium gratiae et patrocinio Reverendissimae Dominationis 
Vestrae. Datum Romae, 25 Aprilis 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C](7. | 4, 4 Iunii.

a in cod. molesliar
b in mge
c supra lineam

119
Non committam, ut ex aliorum potius, quam ex meis litteris Reverendissima 

Dominatio Vestra voluptatem accipiat, quibus illam facio certiorem de singulari qua
dam minimeque expectata Gregorii" Pontificis in Illustrissimum Cardinalem nostrum 
Hosium voluntate, quam semper ille quidem ab ipsis usque Concilii Tridentini tem
poribus, quod his nostris oculis vidimus, eximiam ostendit, sed hoc suo felicissimo 
tempore orbi etiam christiano testatum esse voluit universo.

Dum Cardinalis apud specum sancti Benedicti Sublacensem Deo et sibi vivit, 
urbanosque calores, valetudinis suae inimicos, ut frangantur expectat, accurrit ex 
Urbe nuntius cum litteris Pontificiis, quibus illi, omnium, quae habet Ecclesia 
Romana amplissimum maioris poenitentiarii munus deferebat, atque etiam, ut ne 
refutaret, hortabatur.

Haesit lectis illis Cardinalis, quasi cuiusdam prodigii loco ducens, quod amplis
simi cura muneris nepotibus charissimis praeteritis, homini ultra Alpes nato, sed ne

1 Bartłomiej Kromer, brat Marcina na Warmii.
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ambienti quidem mandaretur, nec aliud misso nuntio tum respondit, quam se de tanta 
tamque inopinata re diligentius deliberaturum et post dies aliquot ad litteras Suae 
Sanctitatis responsum daturumb, qualecunque tandem Dominus inspirasset, earum 
creator et redemptor animarum, quarum sibi cura a Christi Vicario mandabaturc, 
evocatoque ad se Nicolao Sandero et Alano Copo theologis Anglis, multa, et ampliter 
et copiose disseruit de muneris quod offerebatur difficultate, periculorumque mole 
maxima, quae ex eo inconsideratius administrato derivantur. Satis iam expertum se 
esse in episcopatu suo Warmiensi nullam esse artem difficiliorem quam hominem 
regere. Intimos autem mentis recessus scrutari, omnes animi latebras pernoscere, 
inclusa medullis consilia pervidere deque eo quod ita difficulter pervideris, recte 
praeterea iudicare lepram a lepra incorrupto iudicio ita internoscere, ut nec ad dex
tram nec ad sinistram ulla fiat inclinatio rem divini plenam consilii, mentisque munus 
altae et non nisi coelestibus opibus instructi hominis officium dicebat. Nam si in lepra 
corporali his nostris oculis subiecta tanta inest discernendi difficultas, ut solis sacerdo
tibus huius iudicii facultatem Dominus permitteret profecto supra humanam condi
cionem esse debebunt, illi qui lepram animae soli Deo recte notam iudicabunt, illius- 
que suscepturi sint curationem. Scio, ait, quod sententiam Petri sequitur sententia 
coeli, scio fore ligata in coelis, quae ligamus in terris, fore soluta quae solvimus', at qui 
sumus nos, ut sperare debeamus quod sicut illis, ita nobis Dominus solvenda liganda- 
que revelabit, ut iustum semper iudicium iudicemus? Id scilicet mihi ad conscientiae 
meae miserias defuit, ut nisi in alienis eluendis sordibus fuero vigilantissimus proprii 
mihi capitis subeundum sit periculum. Aetatem praeterea suam ita iam esse ad occasum 
inclinatam ita fractis vigiliis et studiis vires stomachique robur detritum, ut valde 
dubitaret, an peccata populorum comedens, sicut loquitur Scriptura, concoquere ea in 
hac sua aetate possit decrepita2.

1 Por. Mt 16, 19.
2 Por. Oz 4, 8 i Hosii Vita, 1. III, rozdz. XI.
3 Teodozjusz Wielki, cesarz rzymski 379-395 1.
4 Nektariusz, patriarcha konstantynopolitański, zmarł w 397 r.
5 Łk 14, 28.

Commemorabat illius quoque poenitentiarii factum indignum quod Theodosii3 
tempore sub Nectario patriarcha Constantinopolitano4 accidit et nonnulla alia in 
Ecclesia Dei propterea suscitata scandala, quod carne suadente et sanguine solvenda 
quandoque ligarentur et liganda solverentur.

Quo magis sibi faciendum arbitrabatur, ut iuxta Evangelicum consilium, sedens 
prius computaret sumptus, qui necessarii sunt, si habeat ad perficiendum, ne postea- 
quam posuerit fundamentum et non potuerit perficere, omnes qui vident incipiant ei 
illudere dicentes. Hic homo coepit aedificare et non potuit consumare5. Cum pleraque 
in hanc sententiam dixisset Cardinalis. Negari ait Sanderus non potest magnum esse 
munus, sed nec Hosius parvus est, magnum esse quod praecipitur, sed nec parvum 
esse qui praecipit dubium esse debere nemini daturum eum sustinendi muneris facul
tatem, qui Vicario suo conferendi inspiravit voluntatem.

Ad haec Cardinalis. Scio paratiorem esse Deum ad dandam quam nos ad peten
dum, sed utinam obiicem non poneremus et his dictis in Oratorium secessit, unde 
paulo post dolentibus et rubentibus exiens oculis in Urbem e suis unum subito 
expedivit, qui totum hoc negotium piorum precibus et sacrificiis diligentissime com
mendaret, cui ego quoque has ad Reverendissimam Dominationem Vestram perfe
rendas sine mora litteras dedi, ne quid sit rerum nostrarum, quod ignoret.
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Scribitur et hoc quod plcriquc Cardinales egerunt Sanctitati Suae gratias de tam 
bene collocata dignitate, quae ad suum pristinum splendorem magnam esset ex Hosii 
laudibus lucis accessionem acceptura. Ad haec Pontifex: talem, inquit, huic praefi
ciendo muneri quaesivimus, qui propriis peccatis quam minimum gravaretur, ut 
expeditius aliena corrigeret.

Quidquid deinceps consecutum fuerit faciam Reverendissimam Dominationem 
Vestram certiorem. Datum Sublaci, Kalendis Augusti 1573 d.

a in impr. Gregogii
b in impr. ducturum
c in impr. maudahatur

d in impr. 1572, i. e. lapsus, inscriptio deest

120
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Reversus ex Galliis quo me Illustrissimus Dominus meus Cardinalis ad faciendam 

gratulationem Serenissimo Regi nostro Henrico Iunio mense miserat, unam ad me 
Reverendissimae Dominationis Vestrae epistolam inveni, cui cum hebdomada supe
riore respondere pro officio meo voluissem, nulla ratione potui manum ad officium 
revocare concussam ac plane conquassatam vel potius enervatam quatuordecim die
rum continuo cursu.

Per celeres enim equos iussus sum ad Urbem advolare, ut de rerum omnium 
successu'1, quas Parisiis hisce meis oculis vidi et auribus accepi, Sanctissimo Domino 
Nostro rationem redderem. Coactus ergo sum meam in hodiernam diem responsio
nem diferre, posteaquam aliquantulum respiravi.

Ac primum et ante omnia gratulandum nobis esse de facta novi regis electione 
video. Est enim Princeps hic zelo quodam tuendae ac propagandae religionis inflam
matus. Quantum etiam consilio atque armis valeat non obscura, sed illustria ad 
omnem posteritatem documenta dedit. Nobis orandus erit Dominus, ut eum in solio 
Regni collocatum, quam diutissime servet incolumem. Accidit autem illi haec tam 
propensae voluntatis significatio, quam illi per me Illustrissimus Dominus Cardinalis 
denuntiavit, gratissima et quae stabiliendae religionis in patria rationes fuerunt propo
sitae eas obviis, quod aiunt, ulnis amplexatus est, nec vel ab his, vel ab aliis omnibus 
“Illustrissimi Cardinalis1' consiliis unquam discedere se velle promisit, meque huma
nissime monuit, ut quamprimum ad Illustrissimum Cardinalem reversus Consilium1’ 
ab Illustrissimo dari' petam Suae Maicstati. Quo modo sint illi haec initia Regni 
munienda etc. Ego interim hoc maxime urgebam, ut proposita a Cardinale meo de 
confcdcrationis confirmatione consilia Sua Maiestas sequatur, nec ab iis latum 
unguem discedat, si religionis integritatem et suam existimationem salvam esse cupit 
et incolumem. In futurum non esse fidem studiumque Illustrissimi Cardinalis defutu- 
rum. Quid autem!

Non latet vos proculdubio, quis sit exitus consecutus. Confcdcrationcm ipsam in 
ecclesia cathedrali Beatae Mariae Virginis Parissis 10 Septembris Rex ipse iuramento 
comprobavit. Et adductus quidem est ad eam necessitatem minis haereticorum et 
suorum consanguineorum trepidatione, qui sursum deorsum omnia coitura putabant 
nisi minis et verbositati hugonotorum caederetur. Hoc ego novum Illustrissimo Car
dinali nostro ex Gallia reportavi.
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Num autem iners et insipidus orator sum propterea? Mihi quidem exoratum est. 
Ornatus sum amplis muneribus et promissis oneratus. Quin et factum hoc Regis'1 in 
optimam partem interpretari iussus.

1 Por. Mt 26, 24.

Quid autem esse putat Reverendissima Dominatio Vestra animi Illustrissimo 
Domino Cardinali nostro? Quanta de spe decidit, nisi quod spe vivere vidi, qui 
moriturus erat. Nunc in Urbe consilia sanandi vulneris eruuntur. Sed vix obducetur 
ista cicatrix nisi exemplo edito singulari et memorabili in rem religionis Christianae. 
Quodsi in coronatione sua faciet Rex nec nobis spes affulget optima rerum stabilien
darum. Si quod unquam tempus extitit, quo ligatos unitesque charitatis quodem 
vinculo animos ecclesiasticorum vel catholicorum potius omnium opportuit in Polonia 
nunc illud ipsum est profecto quo Rex novus authoritate constantiaque senatorum 
flecti posse videtur ad ea consilia, quae pro integritate Christianae religionis, resar
cienda concordibus animis atque consentientibus voluntatibus fuerint proposita. 
Quae occasio si elapsa fuerit e manibus calva post modum erit et rapi non poterit.

Vigilandum ergo vobis est o speculatores, ut ne domum Dei perfodiant fures isti 
laudis et gloriae Dei. Nam et ista conspiratio adversus Christum et Dominum eius 
facta, dormientibus Apostolis irrepsit Iuda vigilante1.

Ego cum Serenissimo Rege nostro de Reverendissima Dominatione Vejtra man
dato Illustrissimi Domini Cardinalis longos sermones habui. Quod res est dixi, cur
sum coadiutoriae explicui; conatus nonnullorum detexi. Exitum negotii in solius 
Regis benignitate positum esse, ut is si quid inquieti homines novare volent et ad 
aures Maicstatis Illius adferre conabuntur pro sua pietate, laudem et gloriam Dei, 
voluntatem Pontificis, defuncti regis authoritatem et tanti'1 Cardinalis in tanto coadiu- 
tore designationem tuendam defendendamque suspiciant. Non solum audivit sua 
Maiestas me narrantem patienter, sed et ipsa de laudibus Dominationis Vestrae Reve
rendissimae referre coepit, nec sibi quidquam antiquius futurum promisit quam tan
torum virorum in tam aequa causa defensionem.

Egi postea de insolenti Elbingcnsium facto, quod interregni tempore designarunt 
in servos Dei Iesuitas. Restitutionem petivi. Id etiam, ut in Regnum venerit, curae 
sibi futurum Illius Maiestas promisit libcraliter. Aequitatem nostrae petitionis agno
vit ipsa. Et multa tum mecum de Gcdanensibus et Elbingcnsibus civitatibus [egit], 
insolentiam et licentiam utriusque odit etc. Catus et prudens esse videtur. Dominus 
det illi sapientiam sicut habet sapientiam angelus Dei, ut intelligat omnia super ter
ram. Profecto simul intelliget suae promissionis turpitudinem et in has ruinas refi
ciendas totus incumbet.

Reverendissimus Dominus Episcopus Posnaniensis, Laskus et Radzivilus publi
cam contra confederationem protestationem fecerunt ingenti cum laude pietatis atque 
constantiae frementibus Tomicio, Zborovioque et caedes gladiosque intenta[n]tibus, 
sed Lascus compressit eorum sesqui pedales minas et Episcopo protestanti constanter 
semper adfuit. Ut profecto laudem omnium et amorem catholicorum esse promeriti 
videant tres isti heroes, qui tanquam triplex funiculus scindi maledicis linguis haereti
corum non potuerunt. Feruntur hic in coelum eo nomine et constantia eorum Urbi 
orbique innotuit universo. Occulatus ego testis sum. Credo et dico, quod vidi, sed 
longus sum fortasse.

Necdum ad duas epistolas Reverendissimae Dominationis Vestrae respondeo. 
Alteram enim hoc ipso momento temporis accepi, 4 Augusti datam. Ecce autem ad 7
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ecclesias imus. Cogor abicerc calamum et in aliam occasionem meam scriptionem 
diferre.

Dominus Thomas Plasa misit huc per Sodcrinos 110 ducatos, quos se mutuo 
scribit a quodam amico c accepisse. Accepit Illustrissimus Cardinalis quod datur, sed 
plura expectabat ac de maiora [s] summa fuit illi spes a Reverendissima Dominatione 
Vestra ostensa. Nondum Sodcrini eam pecuniam repraesentarunt.

Iam convolant monachorum et peccatorum aliorum turmae ad Illustrissimum 
Cardinalem, quibus ille nunc prefectus est a Pontifice Maximo constitutus, et invitus 
certo suscepit munus hoc Maioris Poenitcntiarii. Quae res, ut fuit apud istos homines 
nova, sic maximum laudis et gloriae cumulum Patri nostro patriaeque addiditf.

Hodie ex proventibus Septembris mensis ex hoc officio accepi 122 scutos et est 
fere harum expeditionum cursus sibi similis. Itaque impinguabimur hoc munere. 
Iudicium tamen hoc Summi Pontificis sane amplexandum est, de quo Dux Sabaudiae 
mecum Turini egit cum summa quadam gratulatione, sed et Parissiis nescio quid, 
inaudiveram. Sit benedictus Dominus, qui Dominationem Vestram Reverendissimam 
servet incolumem.

Bullas Crctzmero missas fuisse dixit mihi Ticinius, cuius curae omnes in cogita
tione istius Poenitentiariae sepulta esse videntur. Datum Romae, 11 Octobris 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

gVertetur foliamg. De causa Tolkemitcnsi feci quoque apud Regiam Maiestatem 
mentionem, sed ea responsum suum rciecit in Poloniam, ubi sibi magnae curae futura 
promisit ea omnia quaecumque vel ad Illustrissimum Cardinalem pertinerent vel ab 
eo fuissent commendata.

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 1,19) 
Hebruarii.

a,a_a in mge
b omnia R. del.
c vox a R. corr.

d supra lineam
e exp. dei. R.
f vox a R. corr.

g-g in mge

121
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Quod scribam non habeo. Illustrissimus Dominus Cardinalis noster valet bene per 

Dei gratiam. Sumus in expugnanda iuramenti facti validitate occupatissimi. Scribi
mus et obiurgamus. Spes est non levis alicuius profectus, quam auget pietas et con
stantia Regis electi. Sed vigilandum tamen est vobis speculatoribus. Hoc agunt consi
lia nostra, ut irritum decernatur iuramentum factum in comitiis coronationis. Quam 
etiam ad rem praeparatur animus regius ex omni parte. Mitto Dominationi Vestrae 
Reverendissimae Prosam quandam de confederatione factam Parisiis, quae percrebuc- 
rat isthic inter nostros. Sine numeris est, sed non sine rebus, quas numeris esse 
ponderosiores constat. Novi nihil est.



Nr 121-122 409

Misit huc Rex noster excusatum peccatum suum apud Pontificem. Salva res est. 
Erubuit, quamvis mihi quoque ipsi Rex mandavit, ut ubique utar excusatione et 
placide de hoc facto suo loquor in Urbe, se correcturum errorem, cum venerit in 
Poloniam. Quae verba in maximam spem erexerunt prostratum Cardinalis animum.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, mcque diligenter 
commendo. Datum Romae, 24 Octobris 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius
Canonicus Varmiensis 

Secretarius [Regius]

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 13  
lanuarii.

H

122
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
A Reverendissima Dominatione Vestra Cardinalis accepit heri litteras, ego nullas, 

nec habeo, quod respondeam. Roma nihil nunc adfert novi, nisi patria nostra det 
sermones hominibus, silebunt omnia. De Regis adventu, nostrorumque apparatu 
magnifico pleraque scribuntur, sed Gadanum is tamen non venit hoc tempore et 
sumptu et molestiis multis libera erit Dominatio Vestra. Cracoviam fortasse profec
tionem suam instituet, unde ad nos quottidianas dare et accipere litteras poterit.

De iuramento regio irritando sollicitus est vehementer Illustrissimus Cardinalis et 
scribit ad omnes fere Regni senatores catholicos, omnem movet lapidem, ut authoritas 
omnis facti iuramenti elevetur in comitiis coronando Regi designatis. Nec dormit, sed 
vigilat Gregorius1. Pro Rege ex praescriptu Dominationis Vestrae Reverendissimae 
oramus quotidie. Dominus eum nobis repraesentet incolumem. Supplicavi iam antea 
Dominationi Vestrae, quantum illi salus Patris chara est, ut ne lugentem in sepul- 
chrum velit descendere. Coram Deo dico, non mentior. Cum a δηογιωηρονμσαλυ a 
Dominationis Vestrae b αη«γννημλαμηολυλβμγιγιγξν νιογρμλυ b in qua c ηζαμληολτμ- 
ρξτεητμγλ® et λνρηολά praesertim quae γττ«ητμγλυ e et f γτμηεογμλμηυ Ιλοθγτλ 
αγνλμμγτεξτμ' quam ille gνγτηαλκηg et h υλιξαλμολΟξιηοη ιοτλμξνηνη γααλ 
ιδογυλξγμ h hoc innuens, quod 1 ςοκγν αστεγξγβηοητμξο θγηννζγ οσεσ ρλμηο1 ποπ 
vereor enim, ne 1 Οην ηλυο σελτυσζζητΟλν1 et gratia m ηφιγΟλυδηχημηννητσηγν ra 
chara n ραμονγν νλαξν ", Cum αλιΟογυγν 0 id νιογκς p per Deum. Disrumpor 
q ρλμογν θσασοηυ ξγθητν ' quasi tamen scio, non tam ca, quae fiunt βηγανρηεηr 
quam quae νιογκξτμξο’ in αγμμηογνt commovent. Plura non possum, sed haec 
tamen scribere debui pro mea “ γτ ζσν σ ρλμοην οηξηοημγλ u

1 Grzegorz XIII, papież. Tu aluzja do greckiej etymologii imienia papieża, γρηγορεω znaczy czuwać.
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Novi nihil est in Urbe. Classis ex Africa rediit. Tuneto et Biserta subacta. Colle
gium novum Germanicum egregie procedit. Convolant Germani et Brunsbergenses 
quidam sunt iam recepti.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 14 Novembris 1573.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 3.

a"a heri epistolam
b-b legisset alteram ad Ticinium scriptam
c‘c multa erant pungentia
d aspera
e innocentiam 

f-f integritates Cardinalis attingunt
g-g sine labe
h-h macula traducere conatus est illachrimavit
i-i vobis longi viderentur dies sui, rogo Pater 

l-l rem eam rogans offendam
m~m excidam. Debet esse nobis
n_n Patris salus
o a lachrimis
P scribo
q-q Patris dolorem
r Hei[l]spergae
s scribuntur
t litteris
u'u in vos et Patrem reverentia

123
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Non est, quod magnopere scribam hoc tempore Reverendissimae Dominationi 

Vestrae. Silent in Urbe omnia. Regis tantum nostri profectio sermones dat hominibus 
quem aiunt Rhenum transisse, Moguntiae fuisse a Principibus Germaniae magno 
cum honore receptum fuisse. Nobis nulla mora longior esse videtur quam ut incolu
mem pervenisse audiamus in Poloniam cum ex illo spes catholicorum pendeant omnes 
et in summa simus reficiendarum ruinarum, quas maximas isti Christi perduelles 
dederunt in religionis negotio expcctatione.

Quoniam autem Reverendissima Dominatio Vestra in suis ad Cardinalem litteris 
meminit accusatum esse se apud Cracoviensem Episcopum et aliquid fortasse magis 
existimabit mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae particulam ex illa epistola 
descriptam ex“ qua videbit non offendendi animo scriptum id esse, sed ex re nata 
mentionem istius negotii incidisse. Ego vero quid sentiam in hoc differentiarum 
genere iam antea scripsi. Nunc occupatus non repeto.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo diligenter. Datum Romae, 2 Ianuarii Anno Domini 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
hNovum hunc ineuntem annum faustum, felicem et fortunatum precorb.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

cQuod ad pecuniae negotium attinet, quidquid Serenissimae Infanti statuere 
visum fuerit in eo lubens acquiescam, simul ago gratias de opera mihi navata per 
omnem occasionem relaturus. Revera magnus nunc versor in angustiis, nam Neapoli 
nihil numeratur et Coadiutor nihil mittit, cum tamen ex censibus et aliis nonnullis 
debeantur adhuc mihi plusquam tria millia ducatorum, fortassis nimis illi diu vivere 
videor quam ob causam victu suppeditare nolle videtur. Sed ego rogo Reverendissi
mam Dominationem Vestram velit eum admonere suis litteris, ut quod meum est ad 
me transmitti iubeat, quandoquidem, quod illi debeatur a me pridem est persolutum. 
Quod nisi liberalitate Sanctissimi Domini Nostri Cardinalis quoque Tridentini mihi 
succursum fuisset meam familiam omnem iam dimittere coactus fuissem1'.

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]  | 2, 11 Manii.

a supra lineam
b-bm.R.
c’c m. Tr.

124
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Hebdomada superiore nullas ad Reverendissimam Dominationem Vestram litte

ras dedi, nescio, quomodo enim accidit, ut illo ipso die ad portum alloquendi Cardina
lis Tridentini gratia fuerim profectus. Qui princeps admirabile quoddam studium ac 
incredibilem prope voluntatem prae se fert erga Illustrissimum Cardinalem nostrum 
et eum in ore in oculis in gestu in omni denique actione sua ita prae se feret, ut ex 
omnibus partibus amorem et observantiam suam erga Illustrissimum Cardinalem 
spiret atque testetur. Nam et pecunia sua egestatem Illustrissimi Cardinalis non ita 
pridem sublevavit, et ad omnes partes attentus est rationum illius sublevandarum.

In me quoque suaviter effusus esse videtur et author atque consultor fuit meae in 
Gallias missionis, quin et in Poloniam, ut mitterer consuluit, sed ego nil minus ambio 
quam iter hoc suscipere in his praesertima regnandi initiis, ubi omnia conversa videre 
licebit et erit difficile caput et caudam consiliorum invenire nec Cardinalis in ea 
voluntate est, ut me mittat. De provisione promissa Illustrissimo Cardinali per me 
nescio quid statuet Maiestas Illius. In summis angustiis versatur Illustrissimus Car
dinalis et iam ad 3 000 florcnorum debet in Urbe. Nunc census expectat et nonnulla 
superioris anni residua. Sed nisi iuverit Oeconomum Reverendissima Dominatio Ves
tra consilio authoritateque sua difficilis erit illi transmittendae pecuniae ratio. Cardi
nalis Commendonus Venetiis haeret adhuc et cum eo Dominus Stanislaus nepos. 
Intra mensem unum Romae aderit. Videtur autem res ad arma spectare Venetiis, nam 
eorum oratores indignis quibusdam modis a Turearum tyranno accepti esse feruntur
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Constantinopoli et exigit ab illis intolerabilem tributi auctionem. Mussitatur de nova 
liga, sed ea non tam facile ligabitur posteaquam ita facile a Venetiis fuit dissoluta. 
Itaque aestas futura motus aliquos in Adriatico videbit.

In Africa quidem Tuneto expugnato ad Bisertam arx aedificari dicitur fortissima. 
Dominus loannes Austri[ac]us Neapoli degit. Genuenses, nescio quos, motus intesti
nos concitarunt mense superiore, qui eos in grave periculum coniecerant committen
dae libertatis. Res esse composita dicitur.

Sanctissimus Dominus Noster valet optime, de publicando Iubilaeo cogitat. 
Negotia Poenitcntiariae non pessime succedunt, sed census labores non aequant, nam 
superior mensis 100 tantum scutos obtulit et interim sumptus creverunt in officiales 
Poenitcntiariae faciendi. Mihi quoque loboris non parum accessit in expediendis 
supplicibus libellis. Reculas isthic meas, id est libros, et si quae sunt alia libris 
adiuncta Reverendissimae Dominationi Vestrae commendo diligenter, aliquando 
tamen arceri tineas iubeat.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo diligenter. Datum Romae, 16 Ianuarii Anno Domini 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; 
[m.C] 11 M.nm

a supra lineam

125
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Post Regiae Maicstatis in Regnum adventum nullas a Reverendissima Domina

tione Vestra litteras accepimus, ex Polonia vero tardius quidem, nam 42 [die] tandem 
post factam coronationem, sed accepimus tamen et multas et copiosas litteras, quibus 
nobis tota haec actio perscribebatur.

De iusiurando [s] fuit vehementer sollicitus Illustrissimus Cardinalis, ne novo 
sacramento comprobaretur in Polonia, quod fuit Parisiis haereticorum importunis 
clamoribus datum. Sed soluti tandem sumus hoc metu per Dei gratiam, non enim 
portae inferi praevaluerunt1, sed Regni statuta obtinuerunt ex quibus verba iuramenti 
Rex concepit, quamvis aliquid etiam publice paci datum esse non ignoramus.

Nunc de matrimonio nodus satis difficilis explicandus est, cuius tamen solutio ad 
comitia reficietur; Varsoviam, ni fallor, indicienda. De Serenissima Infante varie 
scribitur ex patria, ut sunt diversa hominum studia, spesque distinctae multorum dies 
indicabit. Sicut electionem et profectionem et coronationem ita et consultationem 
hanc de matrimonio ineundo Deus benedicet, in cuius misericordia spes suas omnes 
collocasse Rex Henricus videtur et est erga Illustrissimum Cardinalem egregie affec
tus. Spem etiam luculentioris gratiae ostendit nec posset certe quidquam magis

1 Por. Mt 16, 18.
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opportune accidere, nam fonte illo Neapolitano praecluso magis in dies creditoribus 
obligamur, quamvis de impensis diminutum sit aliquantum.

Officium Poenitentiariae aegre suppeditat iam antea Dominationi Vestrae Reve
rendissimae scripsi. Nova non alia nunc in Urbe circumferuntur quam de Regis nostri 
in Regnum adventu ac inauguratione sollemni ritu pompaque pene inaudita celebrata. 
Impensa sunt nova quaedam ea de re et epistola quaedam adiuncta, quam Parisiis 
scriptam ad Cardinalem misit excusam vir quidam, ut videtur, doctus et scriptor 
Latinus. Utrumque Dominationi Vestrae Reverendissimae mitto.

Ioannes Austriacus in Hispanias revocatus esse dicebatur. Hodie subsistere itineri 
iussus est, ut dicitur. Tureae a in conspectu Gaictae2 ceperunt triremem quandam, 
quae praecedebat in Hispanias. Apparatum praeterea classis ingentem b adornare 
feruntur ad populandam Apuliam, vel Melitam oppugnandam, vel ut acutior adoran
tur in Africam transmittendam. Quo periculo admonitus Pontifex ad Dei misericor
diam implorandam confugit et Iubilaeum indixit, quem Dominationi Vestrae Reve
rendissimae mitto, ut ipsa quoque supplicationes exemplo Pontificis indicavit et utc ab 
ira divina periclitantes provincias eripiat, Deum sedulo precari iubcat.

2 Gaeta, włoskie miasto nad Morzem Tyrreńskim.
3 Mikołaj Kos, oei 1561 roku proboszcz w Gdańsku, od 1562 roku proboszcz w Elblągu, od 1582 

kanonik warmiński.
1 Henryk III Walczy.

Cosio’ praeposito Cardinalis non respondet, sed Episcopo Cracoviensi pro eo 
intercedenti rescribit se, cum restituti luerint Iesuitae et Parrochus Elbingensisc, suis 
fructibus petitus fuerit, Cosio quoque satisfacturum, ut autem non laboranti pendat 
fructus, quos nec ipse, nec legitimus Parrochus Elbingcnsis percipit conscientia se 
prohiberi. Quin potius Cosius teneretur ad restitutionem perceptorum per multos 
annos fructuum quandoquidem in illia ecclesia nunquam resederit, nec suo munere 
parrochiali functus unquam fuerit. Sic ille Episcopo Cracoviensi. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 17 Aprilis 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C] 1, l6 Innii.

a aut R. del.
bfe R· dcl.
c supra lineam

126
Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine observandissime.
Accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae, quibus non video respon

deri magnopere oportere. Simultates ex animis evelli sempiternaque oblivione deleri 
cuperem. Non improbatur nunc, ut video, Oeconomi diligentia sed nobis in more 
positum non est benefacta laudare. Neapolis nil suppeditat. Rex1 alit spe et Pater eget.
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Toto biennio nullum illi subsidium accessit. Itaque iam 2 millia debemus. De dome
sticis sumptibus vix demi quidquam potest, nisi forte donativis inveniendus est exitus. 
Nisi sol aliquis has tenebras expulerit fugimus in solitudinem et delitescemus. Offi
cium laboris molesti plenum 8 mensibus 700 scutos reddidit. Haec domestica. Nobis 
et exprobrant et vitio vertunt Itali, quod cum laboremus ab extraneis tamen commoda 
distrahi patiamur. Nam ex domesticis nemo illis gaudet emolumentis, sed earum 
rerum commemoratio obiicienda est hodie, ut cras Deo animaeque nostrae securius 
vacemus.

Misi Vestrae quoque Paternitati Iubilaeum subscriptum et approbatum. Pontifex 
valet bene. Ioannes Austri[ac|us Genuam navigavit. Somniant nonnulli, quod in 
palatinum Reni ducat exercitum fortassis, ut a Flandria malum divertat, ubi vires 
sumere renuntiatur.

Leporinus huc venit pro expeditione Olomucensis electi. Minime lepus est. 
Administrator Trinsingensis propediem aderit. In palatio collocatur honorifice.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. Isti palatini secreta
rii longissimi sunt in conscribendis commedatitiis, de causa Tolkemitcnsi urgemus. 
Datae Romae, 24 Aprilis 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor humillimus 

Stanislaus Roscius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 2, 
16 Ionii.

127

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Ad 5 Nonas Iunii accepi epistolam Reverendissimae Dominationis Vestrae bene 

longam, qua meis litteris compluribus respondet, ex cuius lectione hanc maximam 
voluptatem cepi, quod Dominationem Vestram Reverendissimam bene valere cog
novi, quod ut sit illi perpetuum, Deum oro. Quid de conspiratione factum sit cognovit 
iam Dominatio Vestra. In spongiam incubuisse videtur, quamvis aliud aiunt fautores 
illius vivere scilicet et valere robur authoritatemque pestisa illius. Verum experientia 
didicissent, an esset illius rationem habiturus aliquando picinissimus Rex, si nobis- 
cum illi diutius commorari datum fuisset. Sed in maximo metu versamur, ne morte 
fratris sui Caroli Regis Christianissimi sesc proripiat in Gallias rebus nostris in 
maximo discrimine ac intestini motus periculo constitutis, a quo non procul aberimus, 
si nos reliquerit sine Rege b succcssoreque certo designato. Novimus hominum inge
nia, commoti etiam sunt fortasse quorundam stomachi, ut bilem evomere neccsse 
habeant, nisi eam Regis ipsius praesentia et authoritas repraesserit. Hoc Maiestatem 
illius rogat Illustrissimus Cardinalis, hoc ut faceret Pontifex rogavit. Quid futurum 
sit, Deus novit. Existimant nonnulli iam ex Polonia Regem discessisse. Non credimus 
nos, sed teneri tamen eum non posse putamus, quin avita paternaque Regna revisat. 
Nobis certe patriacque nostrae timemus, quam Deus, quod hucusque benigne fecisse 
videtur, consilio suo regere administrareque dignetur ac de Rege catholico acerrimo 
fidei defensore provideat.
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Etiam res nostrae privatae in maximis angustiis hoc tempore constitutae sentient 
mutationem istam, quandoquidem ea spes, quae fuit de pensione annua ostensa simul 
cum Regis discessua fortasse evanescet. Deo tamen omnia committimus, qui non solet 
in se sperantes fame frigoreque necare. Si minus deberemus creditoribus, minus 
laboraremus. Sed Neapolitana provisio nos fefellit iam bienni nec fieri potuit, quin aes 
alienum contraheremus c ad 2 500 scutorum et interim tamen vivendum est. Verum 
his omnibus Deus ipse medebitur, cui Pater noster curae est a iuventute sua.

Castellanus Gedanensis magnos sumtpus fecisse dicitur in milites conscriptos 
interregni tempore. Quid, si rex discedit? De fide, sicut catholica ita politica dDomina- 
tionis Vestrae Reverendissimaed, ne cogitatio quidem ulla in animum Illustrissimi 
Cardinalis invasit, ut de ea dubitare debeat, nec est quod plura ea de re verba commu
tentur. Sit illius sacrosancta religio. Diligentiam ille in Oeconomo requirebat in 
transcribenda pecunia, non suspicionibus laborabat. Quin et nunc ista tarditas 1 000 
ducatorum molesta illi est, nec scit quid sit in re quominus perferantur in Urbem.

De me quod scribit amoris ego et benevolentiae significationem esse puto, nec 
unquam existimavero me omnium minimum ludos fieri a Domino et Patrono meo 
observa[n]tissimo. Nota mihi est tenuitas mea, satis superque aliis quoque perspecta 
est et explorata. De reculis meis ago gratias, quod eas curari mandaverit. Amo libellos 
Patris bcneficicntia libcralitatcque mihi donatos. Cupio modis omnibus conservatos 
ad illius temporis usum, quo mihi consuetudine illorum uti dabitur. De amoto Erardo 
acquiescit Cardinalis, ergo non sapienter administrabitur res domestica, Poenitentia- 
ria liberalius tamen nobiscum agit rebusque nostris succurrit utcumque "largius quam 
antea". Quod si non esset, quottidianas impensas unde faceremus. Neapolis nil dat. 
Volunt authenticis documentis haeredem censuum illorum declarari. Ex Polonia vero 
non mittitur.Interim nos egemus et gastaldus1 iam 8 000 scutorum accepit suae provi
sionis a Vicerege, insalutato Clodinio, quasi nil ea res ad Serenissimam Infantem vel 
ad ministros eius pertineret.

Quod ad Elbingenses attinet iam ceperat priorem suam petitionem urgere Illus
trissimus Cardinalis apud Serenissimum Regem, ut ciecti restituantur ad ecclesias 
Elbingenses, sed inficiet fortasse negotium discessus regius. Alteri occasioni erit invi
gilandum. Non est autem, quod existimet Dominatio Vestra Reverendissima id nos in 
Gallia curasse ut aliquid impetraremus, de privatis loquor. Habebam ego in mandatis 
verbo mentionem non facere domesticae egestatis, quod et feci. Regia Maiestas ipsa 
sponte sua obtulit continuare se velle dari solitam a Sigismundo Rege provisionem. 
Quod si ego urgendi potestatem habuissem fortassis vacuis manibus Romam non 
fuissem reversus. In illo conspirationis proterendae conculcandaeque fervore omnis 
privatae rei cura cogitatioque procul amovebatur. Maiores scilicet motus expellunt 
minores. Significatur tamen Cardinali, quod Rex mandatum de solvendis annuis 
4 000 scutorum iam subscripserit, sed hae Romanorum manus occulatae sunt, credunt 
quid vident. Ex censibus anni praesentis accepimus primo ducatos 500, postea duca- 
tos 600, iterum ducatos 200, iterum ducatos 420. Nunc cxpcctamus ducatorum 1 150. 
Reliquum quod ex summa Heilsperga Cracoviam missa desideratur, exposuit Plasius 
Cracovia mandato voluntateque Cardinalis. Sed neque hoc mille quod expectatur 
a nobis non sitim, sed necessitudinem domesticam explebit, nisi subventum aliunde 
fuerit.

Pater noster, ut laboribus moderetur nos quoque cupcremus et instamus indies, 
saepe etiam onus 70 anni in memoriam revocamus, sed frustra nonnunquam insisti-

1 Pontus de la Gardie, poseł królowej Katarzyny. 
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mus. Nunc Urbani calores valetudinem illius graviter affligunt, sunt enim intentis
simi. Festo sancti Petri transacta in Urbe Banaiam2 proficiscimur, oppidum Viterbio 
imminens ditionis Cardinalis Gambarae, Viterbiensis Episcopis. Aer dicitur esse 
salubris, nisi quod minus commoda domus est quam Sublaci, ubi tribus iam aestatis 
transactis redire noluit Cardinalis, ne illius loci Dominus incommodet.

2 Bagnorca k. Viterbo w środkowej Italii.
3 Ps 66, 2.

Ticinius ad proposita dubia respondere se velle dixit. De legibus nostris, si modo 
leges sunt vocandae, sic habeat Reverendissima Dominatio Vestra, quod responsum 
illius expectat Illustrissimus Cardinalis de quo se deliberare velle scribit.

Novi nihil aliud est in omnium sermonibus quam de Regis nostri in Galliam 
discessu eiusque successore. Scinditur succcnda studia in contraria vulgus. Deus 
misereatur nostri, illuminet vultum suum super nos et misereatur nostri3, et Reveren
dissimam Dominationem Vestram servet ad multos annos felicem et incolumem. 
Datum Romae, 29 Iunii Anno Domini 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
addictissimus servitor 

Stanislaus Rescius

Mitto exemplum epistolae Cardinalis ad Capitula Polonica contra quam fraudent7 
haeretici, quamvis non video, quid offendat.

In dorso' [a.m.] Reverendissimo in Christo Patri, Domino Murtino Cromero, Varmiensi /Vlministratori, Domino et Patrono meo 
observandissimo et honorandissimo j 30 lulii.

a,a"a in mgc
b vel R. dei. 
c sum R. dei.

d-d supra lineam

128
Reverendissime in Christo Pater, Domine observande.
Iam pedem Bagnaia Urbem versus efferimus, nam et aura imbrium magnitudine 

friguit aliquantulum et mirabiliter ad Urbem properat Illustrissimus Cardinalis, ut 
munere suo Poenitentiarii Maioris fungi queat, ne panem Domini otiosus commcdcre 
videatur.

De Regis discessu atque adeo Rege ipso sumus in magno metu, ne is nobis aliquid 
apportet suo discessu mali. Iam in Gallias pervenisse putatur. De Regno nostro varii 
sunt sermones hominum. Alii ad novam electionem properaturos existimant, alii 
Turearum metu in oboedientia Regis Henrici absentis perseveraturos. Res et maxima 
est et deliberationis maturae indiget. Urbs tota de Ferrariensf' Duce loquitur, quod is 
Serenissimae Infantis matrimonium ambiat, et oratores in Poloniam perficiendi gratia 
miserit. Deus orandus est, ut consilia nostra in ipso sint et in ipso permaneant.

Ex Africa silentium iam ab uno mense, quae res metum incutit, ne mali alienius 
fama praematur. Nam tota vi in oppugnationem incubuisse Tureae dicebantur, 
quamvis nec animus nostris, nec vires defuisse videbantur. Supplicatur hic Divinae
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Maiestati continue, ut avertat iram suam a nobis, et ne dat haereditatem suam in 
possessionem gentibus1. Iam discedimus antiquum Tibur versus. Przemisliensis Ecc
lesiae expeditio non procedit. Scmplavius confrater haeret adhuc in Urbe, Culmensis 
diu est iam et magna cum voluntate expedita. Novi praeterea nihil est.

1 Por. Mt 21,41.

In ducatu Mediolanensi admirabili quodam et profuso spledore Rex est noster1' 
acceptus, mari rediturus vere proximo putatur in Poloniam. Quod si nae ille Rex 
noster esse tam cito non desinet, sed hoc nobis tamen certum est, omnia cum1 prius 
tentaturum esse, quam ut bolum hunc dimittat.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo.

Datum Bagnaiae in agro Vitcrbiensi, 26 Augusti 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Canonicus Varmiensis

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]
t Novembris.

acop. Ferrariorum
b in cop. nunc
c in cop. nunc

129
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Non est hoc tempore, quod magnopere scribam Reverendissimae Dominationi 

Vestrae. Valet Illustrissimus Dominus Cardinalis per Dei gratiam et valet longe 
melius posteaquam Bagnaia exivit, cuius loci aer non fuit illi nimium propitius. Si 
Deus incolumem servaverit aestate futura, Sublacum repetemus, qui locus est tuen
dae valetudini Illustrissimi Cardinalis accommodatus. Nunc in suburbis Tiburtinis 
vivimus in sancto Angelo amoeno sane et opportuno loco.

Ex Goleta obscuri quidam sermones circumferuntur, quod impetum Turearum 
magna vi repulerunt Christiani et stragem ingentem in Tureis fecerunt. Quod si sic est, 
melior spes affulget retinendae arcis illius, cum praesertim 800 praesidiarii milites 
ingressi luisse dicuntur et Ioanncs Austriacus militem cum diligentia conscribat, ut 
classem adversus barbaros moveat, et illorum consilia ab oppugnatione ad defensio
nem divertat.

In Gallia res esse quietae dicuntur. Rex Taurino discessisse ad 9 Augusti mensis 
renuntiatur et cum exercitu Lugdunum profectus esse. Omnium est constans et 
eadem opinio, quod nostra gens in eo Rege etiam absente sit acquietura propter 
ingentes quasdam commoditates, quas Polonia ex Gallorum societate potest perci
pere. Deus orandus est, ut nostrorum consilia spiritu illius gubernentur.

Neapoli nil solvitur adhuc et nos provisione biennii caremus. Sed ne militem 
quidem ad tam praesentis in Africa periculi depulsionem unde conscribat aerarium 
Neapolitanum habet, tantum abest, ut habeant unde reddant", quod abstulerunt. 

18 — Studia Warmińskie L XX
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Itaque esuriendum nobis erit egregie. Monebit Reverendissima Dominatio Vestra 
Dominum Oeconomum, ut sine ulla mora longiore, cum census novos collegerit, in 
Urbem eos mittat. Plura non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere.
Dominus Vicecancellarius misit mihi mei Secretarii litteras Regio mandato con

scriptas. Datum [e] sancto Angelo, 4 Septembris Anno Domini 1574.
Reverendissimae Dominationis Vestrae

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] J 
Novembris.

a in cop. redeant

130

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Quas ad me Reverendissima Dominatio Vestra Calendis Septembris dedit, eas ego 

ad 3 Nonas Novembris accepi. Poloniam Reverendissimae Dominationis Vestrae sub 
incudendo iam fuisse putabamus et exemplaria expectabamus indies. Crassinius qui
dem suam contradicente Nostro nobisque omnibus disuadentibus publicavit, cuius 
exemplar, et si puto ad Reverendissimam Dominationem Vestram pervenisse, tamen 
ego quoque mittere decrevi singulis hebdomadis aliquot folia. Non est magnum 
volumen. Agendorum partem primam habemus a Golino1. Dictatorum genus in Capi
tulo nostro novum esse debet. Nam antiquorum dictatores fasces, iste novus claves 
gestare dicitur, nec sigilli copiam facere voluisse. Mira est hominis pertinacia. Debet 
esse nimium suavis bolus iste, quem sibi ereptum esse dolet tamdiu et ringitur.

De confirmatione donationis Cromeria multus mihi fuit sermo non ita pridem. 
Caute procedendum esse dicunt in ea obtinenda, ne in suspitionem trahatur Cardina
lis, quod bona Ecclesiae libenter alienet, nam licet non sit revera alienatio, sed in 
meliorem usum commutatio, tamen cum hic homines isti omnes angulos, omnia terrae 
viscera in usu habeant, nec locus est quisquam, qui fructum aliquem possessori non 
pariat. Non possunt capere verbum hoc, ut credant sylvas esse incultas, vastas, incon
ditas, quae si colantur fructum edant Episcopo uberiorem et numerus defensorum 
augeatur. Hoc vix isti capiunt Romani officiales et cum de alienatione audiunt vocife
rantur egregie et religionis integritatem se tutatos esse naviter existimant cum nova
tiones aliquas impediverint etiamsi cum Ecclesiae utilitate coniungantur. Sed ego 
tamen perquiram nasutorum consilia, qui optime vias odorari consueverint eius gcnc- 
ri§ negotiorum dextere conficiendorum.

'Tridentinum cxpectabo, qui suaviter est in Illustrissimum Dominum Cardinalem 
et in nos omnes effusus. Cum isto autem dictatore nihil est nobis negotii, ne „ave" 
quidem absenti diximus unquam. Est illi quiddam alta mente responsum. *

1 Maternus Cholinus (ok. 1525-1588) wydawca i drukarz w Kolonii.
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In transmittendis censibus novis non dubito, quin operam suam lubens navatura 
sit Illustrissimo Domino Cardinali, sumus in eorum expectatione maxima nil suppedi
tante Neapoli. Dominus Plasius scribit se tradidisse 100 ducatos oratori Veneto 
Lypomano ad Illustrissimum Cardinalem perferendos, sunt autem ex proventibus 
Reverendissimae Dominationis Vestrae Polonicis. Rem valde gratam fecit Cardinali. 
Habet isthic Dominus Oeconomus unde refundat etiam ante collectos census. Non
dum autem ad nos pervenerunt isti ducati, sed expectantur indies.

Res Polonicae sic habere dicuntur, ut expediret habere melius. Initia dolorum esse 
videntur haec omnia invigilante ad omnem opprimendi nos occasionem Turearum 
tyranno, quem et Rege ipso nobis extremum exitium invitante, si quid contra suam 
dignitatem a nostris fuerit attentatum, quarum litterarum exempla cum supprimantur 
in Polonia, Urbe tota quin et Italia circumferuntur, quid Turino Rex ad nostros, quid 
Lugduno scripserit, quid nostri vicissim ex convocatione Varsavicnsib responderint. 
Utrinque est quod offendat et animos incendat. Dicitur Rex graviter commotus fuisse 
eo nuntio, quod Poloni per litteras agere sua negotia voluerint non per oratores, viros 
graves. Aliquid ex ea re ad indignitatem pertinere iudicat, ut aiunt, in Orientem 
prospectat iniurias illatas vel inferendas vindicaturus non optimo sane consilio, si res 
ita habet. Plane aut Regis praesentia carendum nobis erit diutius, aut Turcica potentia 
irritanda.

Deus misereatur nostri et Reverendissimam Dominationem Vestram incolumem 
conservet. Datum Romae, 5 Novembris 1574.

I
Reverendissimae Dominationis Vestrae
cFasciculus nimium excrevit. Non mitto nunc Crasinii exordiac.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 29
Decembris.

a supra lineam
b se R. dei.
c"c m.R.

131

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
In angusta folia litteras nostras coarctare iubemur a Serenissimae Infantis minis

tris admoniti, ut ne tumentes fasciculos mittamus in Poloniam. Undique ad parsimo
niam trahimur, sed sera est, cum fit in fundo. Veniens in Urbem Albertus Samborita- 
nus fasciculum litterarum Illustrissimo Domino Cardinali tradidit, in quo ad me 
quoque erat inclusa epistola longior cum adiunctis de aratralium dominio condicioni
bus, quam ego controversiam perpetuis tenebris latuisse mallem, ne re non magni 
momenti et non difficili ad explicandum inter amantes animi divina curantes deti
neantur et de statu suo dimoveantur. Quoties ego sum obliterarc conatus memoriam 
eius controversiae. Quod responsum nunc misit Reverendissima Dominatio Vestra 
legit Cardinalis et de eo se amplius esse deliberaturum respondit. Itaque altera heb
domada respondebitur aliquid.

Hodie Neapolim profectus est Camillils Capilupus ad importunas preces nostras 
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a Sanctissimo Domino Nostro ad viccrcgem missus, ut solutionem pecuniae ereptae 
urgeat. Faxit Deus, ut conatibus nostris eventus respondeat.

Episcopa Premisliensis ne proposita quidem adhuc est intercedentibus quorun- 
dam informationibus de nominati moribus et viis, quibus ad eam dignitatem perve
nire conatus est. Nil responsum adhuc est. Dominus Semplawski significavit haec 
omnia in Poloniam, sed ne iota quidem unum, ab eo quo degit in Urbe a Domino 
nominato recepit. Itaque quamdiu pendebit negotium, ignoramus. Novi nihil est. In 
nostros homines invehuntur cordaciores, quod cum rege suo minus reverenter agant 
et scribant illi, tanquam reges regis et domini dominantis.

Egit hodie multa cum Pontifice Cardinalis de rebus patriae nostrae, cui sermoni 
aderam ego quoque, sed nec is probavit, quod oratores cum authoritate non mittantur 
in Gallias.

“De scholarium quoque oppugnatione synagogae timendum est, ne scintilla haec 
ignem in patria excitet, qui nisi sanguine multorum restingui non possit'1. Deus mise
reatur nostri.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. Datum Romae, 20 
Novembris 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rcscius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]
' I ehrnarii.

a"a laudat R. Żelewski: Materiały..., p. 58

132
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Nihil accidit novi, quod me scribere debere existimem Reverendissimae Domina

tioni Vestrae. Cardinalis valet, ut in hac decursa iam et prope acta aetate et laboribus 
tamen sibi vix ac ne vix quidem temperat. Omnes iuvarc, omnibus benefacere ope, 
consilio, auxilio cuperet, exteris praesertim, qui in domum nostram undique con
fluunt celebritate nominis invitati. Hinc est, quod semper egemus et egebimus, dum 
in hac peregrinatione versamur. Peregrinum est enim proprium egere et incommoda 
multa itineris devorare. Neapolis nil dat adhuc. Misit isthuc Pontifex quae sit futura 
illius authoritas hac quoque in re videbimus post dies aliquot.

De Grubio et Lubarto1 statuat Reverendissima Dominatio Vestra arbitratu suo. 
Uterque illi ecclesiae commodus est judicatus. De aratralium quaestiunculis citius me 
ex Quodlibeto Bruliferi explicaverim. Quare materiam hanc non intelligo de annis, de 
mensibus de proportione servanda, quod etiam ipsi Cardinali dixi et ab ea cogitatione 
deducere volui, quantum potui. Itaque respondere ea de re verbum non possum, nisi 
quod omnia semina zizaniorum sepeliri vellem oblivione sempiterna.

Nunc in ea cogitatione Cardinalis versatur, ut Dominatio Vestra titulum Pomesa- 
niensem Administratoris in se suscipiat cum animarum quae in illa dioecesi pereunt

1 Stanisław Lubartus, domownik Marcina Kromera. 
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nullo viam veritatis commonstrante gratia, tum suae quoque dioecesis Warmiensis 
causa, in qua episcopalia munera intermissa esse iam ab annis quinque graviter et eius 
rei conscientia mordetur. Scribit fortasse ea de re Reverendissimae Dominationi Ves
trae. Multa nuper locutos est cum quodam viro docto quomodo succurri hac in parte 
dioecesi Warmiensi possit, ut in ea sit qui confirmet, ordinet et consecret. Item, ni 
fallor, est in eam sententiam, ut Dominatio Vestra Reverendissima munus hoc cum 
Pomesaniensi titulo suscipiat.

Rex noster Lugduni est. In bellum non it, potius ad coronam properat, quam 
Dominica Quinquagesima capiti suo imponi desiderat. Res hugonotorum nihil dete
rius habeat. Non fiunt Regi suo ter victori supplices. Poloniam mordicus tueri velle 
dicitur. “Nos dirutae synagogae vestigia terrent. Fremere cum suis Palatinus2 dicitur11.

2 Piotr Zborowski.
1 Amorejczycy, pokolenie chananejskie podbite przez Izraelitów w czasach Mojżesza.

2 Księstwo Aniou we Francji.
3 Walerian Protaszewicz-Szuszkowski (1504-1579), od 1556 biskup wileński.
4 Jerzy Radziwiłł (1556-1600), od 1574 biskup pomocniczy wileński, od 12 XII 1583 kardynał.

Deus misereatur nostri et Reverendissimam Dominationem Vestram servet inco
lumem. Datum Romae, 27 Novembris [ 15]74.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Resciusb.
a_a laudat R. Żelewski: Materiały..., p. 58
b in cod. inscriptio deest

133
aReverendissime Domine, Patrone observandissime.
Valemus per Dei gratiam, sed nos vehementer disiectae synagogae parietinae ter

rent, ne magnum malum nobis apportet haec fabula. Furere dicuntur in catholicos 
haereticib ii autem nullum cedenti finem faciunt, quin aliqui prohibere dicuntur, ne 
concionatores in illorum errores acerbius invehantur, ne quam ad concitandos tumul
tus et pacent publicam violandam facem accendant. Interim nemo prohibet haereti
cos, non lingua solum proscendcre catholicos, sed vi et armis oppugnare innocentes. 
Deus misereatur nostri. Quanti nunc redimerent catholici Regis in Polonia praesen
tiant. Sed valde veremur, ne sint completae iam iniquitates Amorhcorunt

Rex noster Anioni2 fuit, ubi nescio quae consilia agitari dicebantur de pace Regni 
Galliae stabilienda, in quant tanto cordatior est Regis a minis, quod in Polonia pros
pectare dicitur et in ontnes partes invigilare, ne bolunt tanti Regni eripi sibi e manibus 
patiatur. Quid futurus sit, dies indicabit.

Reverendissimus Dominus Episcopus Vilnensis3 4 cooptavit in coadiutorem sui 
episcopatus Vilnensis Dominum Gcorgium Radzivilum4 accessit et consensus regius. 
Agitur nunc in Urbe de confirmatione. Aetas Domini Radzivili videtur adhuc esse 
magis tenera, quam ut per Concilium Tridentinum ei sit fas imponere munera episco
palia. Tamen deliberatur ea de re. Sed nulla tamen spes est obtinendi, si prius ex 
paterna domo sua synagogam sathanae non eiecerint, qua de re scripsit Cardinalis 
noster utrique.
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Domini Koscieleczki5 ad Przemislicnsem Episcopatum confirmatio negatur, lac
tantur hic multa de vita hominis dissoluta et bonis abbatiae dilapidatis. Qui legatum 
egit apud nos graviter coram Pontifice cursum expeditionis impedivit. Quid igitur 
futurum est. Vereor ne petatur aliunde confirmatio. Dominus Lesniowolski6 iam 
Norimbergae fuit, a civibus illis acceptus est honorifice miti volle kanne weyn et 
oratione luculenta. Dominus Ulricus Hosius7 venit huc cum Domino Drzcwicky8 
extrusus, ut audio, ab avunculo Iosto, aderit uterque propediem. Peregrinorum nos
trae gentis vis confluit, a nobis lautius profecto tractarentur, si Neapolis, quod rapuit 
redderet. Alias ex aliis difficultates evolvit et solutionem differt. Nunc in quaestionem 
propositum est a Neapolitanis, an Serenissima Infans haeres sit ex testamento, vel ab 
intestato. Respondere nostri, quod ab intestato. Nunc novas cavillationes expectamus, 
nc nuntius quidem ad eam ipsam rem urgendam isthuc missus, proficit. Ita contra nos 
vela ista intumuerunt. Patientia.

Redimus ex Congregatione Cardinalium Germanica. Conclusum in ea concordi
bus omnium sententiis Dominum Georgium Radzivillum coadiutorcm esse dandum 
Domino Episcopo Vilnensi et de aetatis defectu supplendum, sed prius ex domo sua 
paterna Vilnensi synagogam sathanac eiiccre debet, ut ostendat quam Bezac domui 
propriae praeesse sciat, qui domum Dei vult regere. Hoc nisi fecerit confirmationem 
non se speret obtinere posse, cum hoc responso dimittitur Dominus Scarga9, qui 
missus est in Urbem huius negotii gratia.

Opto Dominationem Vestram Reverendissimam bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo. Datum Romae, 11 Decembris 1574.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] | 3 
Martii.

a“a laudat R. Żelcwski: Materiały..., p. 59
b in mge

134

Reverendissime Domine, Patrone observande.
Iam iter suum ad reditum in patriam adornat Dominus Semplavius confrater 

meus, per quem copiosius ei epistolae respondebo,' quam heri primum accepimus 
Calendis Novembribus scriptam. Neque enim adhuc omnia legere nobis licuit, quae 
luerunt in adiuncta de, nescio qua, lite Capitulo per Reverendissimam Dominationem 
Vestram intentata. Interim ut nos valere intelligat cursori hanc epistolam trado; 
a quibus ut video non minus lente perferuntur in Poloniam, quam ab his, qui diurna 
itinera conficiunt non omnino desides.

5 Łukasz Kościelccki (1548-1597), od 5 XII 1575 — 4 III 1577 biskup przemyski, później poznański. 
6 Marcin Leśniowolski, kasztelan podlaski.
7 Ulryk Hozjusz dc Bezdan, syn Jana Hozjusza.
8 Maciej Drzewicki (1505-1575), kanonik krakowski, prepozyt włocławski.
9 Jan Skarga, brat jezuity, teologa.
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De offensionibus vellem sepultam esse memoriam omnem oblivione sempiterna, 
ut ne H unum acerbitatum extaret in orbe hoc, in quo vos pietatis fama ad ipsa usque 
sidera extulit. Nec dubito sopitos iri ignes istos extincta omni offensionum commemo
ratione. Stobium non vidimus adhuc, nec scio, an venerit in Urbem.

De Regis reditu minor Italis quam nostris spes esse relicta videtur. Galli futurum 
non putant, ut patriam deserat. Sunt enim nihilo meliore loco Regni illius rationes. Ad 
hugonotos adiungere se dicuntur et catholici non amplectendae perfidiae gratia quem 
ipsi quoque oderunt, sed ut iis aegre faciant, qui cum potestate versantur. Iamque 
nomen sibi novum dederunt malcontenti. Rege nihil esse potest impecuniosius. Ne 
unde fugat quidem habet et interim Regni Poloniae onera ferre poterit. Magis fortasse 
nostri quam ipsi Galli spem illius retinendi Regni corroborat, dies indicabit. Murmu
ratur passim de quatuor aquilis albis vicinis nostris, quod in Poloniam evolaturae 
sunt, dicuntur ad nidum construendum sarmenta comportare, sed aquila ferrum non 
concoquit. Strutiones querendi sunt, qui deglubant.

Quam verum autem est, quod scribit Reverendissima Dominatio Vestra. Mi 
sczipty a czart garsczią. Africa periit. Flandria agit animam et interim involatur in 
aliena et ludos agunt principes et pupillas. Omnes declinavimus. Oriens et occidens 
septemtrio et meridies nihil habet in se sanum. Ne nunc quidem restituti sunt erepti 
Serenissimae Infanti census, tertia tantum pars adiudicata solutio differetur in alios 
fortasse tres annos.

Plurimum officit Illustrissimi Cardinalis valetudini huius negotii tractatio, in 
quam toto pectore incumbit et quia desiderio non respondet exitus, cum periculo 
valetudinis affligitur. Debita quoque et assidua creditorum praesentia et interpellatio 
non parum etiam de statu valetudinis deturbant minime certe robustas et iam aetate 
dissolutas Senis sanctissimi vires, nisi quod res angusta domi cogit devorare difficilia 
quoque et molesta. Quo gratior accidit illa Reverendissimae Dominationis Vestrae 
pecunia in quam Dominus Oeconomus involavit et eam nobis misit. Tota hodie 
distracta iam est inter creditores. Cras precario vivendum est, iterum nuntius litteras 
scripsit huc 900 florenos Polonicos, cum tamen Dominus Oeconomus scribat se ad 
eum ad 755 ducatos circiter mittere. Quis sit error iste, non intelligo. Nos iam ad 
mandatum nuntii accepimus pro 900 liorenis et aliis 100 ducatis, quos illi Plasius 
dederat, pro hac inquam utraque summa accepi ante horam a Bandinis 675 scutos 
aureos, cuius summae ne obulus quidem superfuit. Expectamus, si quid dat Neapolis. 
Vivit hic „Jutro“ Regis. Insepultum manet. De negotio Capitulo intentato nunc 
respondere non possum, in alteram differo diem.

Ulricus Hosius manet nobiscum. Coelum non animum etc. Alter nepos confrater 
meus facultatem abeundi in patriam petit, vel extorquet potius iam non obscure.

Deliberat Cardinalis, an dimittat. Non suadeo missionem, ne senis parentis onu
stos humeros sua quoque praesentia gravet. Nescio, quid fiet.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque illius gratiae 
atque etiam diligenter commendo. Datum Romae, 22 Ianuarii 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]  1,
20 Aprilis.
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135
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Obtinuit hic Illustrissimus Dominus meus ab Illius Sanctitate Iubilaci gratiam 

pro Episcopatu suo Warmicnsi, ut qui Romam venire non potuerunt, ne illis fraudi sit 
haec tanta locorum intercapedo, sed ipsi quoque gratiae Iubilaei fiant participes. 
Breve Apostolicum Reverendissimae Dominationi Vestrae his adiunctum mitto. 
Videbatur etiam quibusdam processum ut formaremus certoa modo visitandi ecclesias 
constituto, sed multa venerunt in mentem, quae nonnisi praesentis authoritate et 
iudicio decerni stabilirique poterunt. Itaque totius negotii cura Reverendissimae 
Dominationi Vestrae committitur ab Illustrissimo Domino Cardinale, de quo ipse 
quoque scribet postea. Ego propter mittendi Brevis commoditatem differendum esse 
non potui. Mitto quoque quandam praefationem et formam quandam processus pro
mulgandi, quam scribere c eperamus antequam in eam sententiam Cardinalis des
cendisset, ut promulgationis negotium Reverendissimae Dominationi Vestrae com
mitteretur.

Ex Polonia vel pacem, vel bellum expectamus, nisi nos Deus custodierit, perimus. 
Dominus Castellanus Pontificis Gregorii frater duxit in uxorem neptem Cardinalis 
Sforziac cum 50 millibus scutorum dote. Comes trivultius Caesaris nomine auxilium 
a Pontifice petiit. In hesterno consistorio Pontifex retulit se velle Caesareae Maiestati 
subvenire et aliquot cardinales deputavit ad investigandas cogendae pecuniae rationes. 
Dicitur iam 100 millia assignasse, plus etiam promittit. Noster regale prandium ins
truit pro eo dic, quo publica laetitiae signa dabuntur. Cuperemus, ut in tempore 
census nostri adessent, quorum partem aliquam Nuntio Apostolico numeratam fuisse 
nobis persuademus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 11 Februarii 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sacrae Poenitentiariae Datarius 

Canonicus Varmiensis

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; 
[m.C]b

a supra lineam

136
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Nodulos illos, quos solvi volebat Reverendissima Dominatio Vestra mitto solutos 

ab excellentissimo omnium canonista Domino Navarro1, qui etiam sua manu sub
scripsit. Pater Toletus a me interrogatus ante dies aliquot, respondit non posse recon
ciliari a sacerdote coemiterium, quod est ab ipso episcopo consecratum. Sed nec 
sacerdotalia indumenta benedici a sacerdote. *

1 Marcin ab Azpilcveta (doctor Navarrus), kanonista.
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Princeps Clevensis2 obiit diem suum feria tertia proxima praeterita, hora 16 in 
palatio ipsius Pontificis, a quo fuit perhumaniter acceptus cum primum ad Urbem 
venisset et sumptu eiusdem sustentatus liberalissime. Ornaverat etiam illum pileo et 
ense consecrato die Natalis Domini et locum maximis principibus dari solitum inter 
cardinales assignaverat cum multorum invidia. Quoties Urbem obequitare volebat, 
[toties]" ornatissimo Romanae nobilitatis comitatu fuit associatus. Profectus etiam 
Neapolim splendide a vicerege acceptus est, nisi quod casus quidam universam laeti
tiam hanc conturbavit, nam dum Capua rediret Aversae oppido’ substitit, ubi quidam 
nobilis Neapolitanus banditas e Regno spe securitatis venerat et prope principem 
astabat, cum aliquot alii nobiles hominem adorirentur et in oculis principis pugioni
bus confoderunt et abierunt. Quae audacia hominum valde perturbavit hospitis et 
peregrini principis animum et ab illa die semper esse videbatur exanimatus. Romam 
autem rediens debilius habere coepit et paucis diebus interiectis magna vis variolarum 
corpus universum contexit, postea videbantur accessisse quas hic vocant petechiac, 
quae guttur etiam ipsum obsederunt et loquendi spirandique facultatem impediebant. 
Magna est adhibita in eo curando diligentia, praestantissimi medici accersiti. Nil 
tentatum non est, ut malum a principe amoveretur. Pontifex ipse bis cum visitavit, 
orationes etiam fieri mandavit. Tandem tamen visum est Deo, posteaquam confessus 
esset et viatic Corporis et Sanguinis Domini devotissime percepisset, eum ad gloriam 
suam evocare. Sepulturam habuit principe dignam. Certe universa Urbs illachrimassc 
videbatur cum per illam princeps ille deferretur. Familia revertitur in Germaniam. 
Equi divenduntur, ex quibus et nos duos cupiebamus emere, sed peroccupati sumus 
ab oratore Hispano. Haec ego propterea fusius esse describenda putavi, ut Dominatio 
Vestra Reverendissima sororem principis certiorem facere possit, si id expedire iudi- 
caverit, aut si quis isthic affingeretur ab adversariis rem totam perscriptam haberet.

2 Vilhclm, książę Cleve.
3 Aversa, miasto w pld. Italii. 
4 Ainurat III, wódz Turków.

Ab Amurate novo'1 nostris litoribus metuimus. Deus conterat potentiam illius et 
nos omnes in pace conservet. De Regis in Poloniam reditu silentium.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Romae, 12 Februarii 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 20
Aprilis.

a in cod. deest

137
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Venit tandem Stobius ad Urbem, quod me antea quoque scribere memini Reve

rendissimae Dominationi Vestrae a qua mihi perveteres litteras Octobri mense scrip
tas reddidit, quibus ante hoc tempus respondere per occupationes ecclesiasticas et 
peccatorum alienorum curam non potui, quae me non tam impeditum hac Hebdo- 
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mada Sancta tenuit quam affixit ac prope etiam debilitavit, ita ut alienis curandis, 
meorum partem isto labore expiare posse videar.

Quod Reverendissimae Dominationi Vestrae cum fratribus non optime convenit, 
dolenter id accepi, sed Illustrissimus Dominus Cardinalis in eam curam incumbere 
velle videtur, ut omnia submoveantur dissidiorum semina et perpetua inter caput et 
membra fraternaque concordia coalescat.

De Cromeropoli1 quoque aliquid in gratiam fratris Reverendissimae Dominationis 
Vestrae obtinebitur. Odiosae sunt in ista cancellaria cius generis confirmationes, 
quamobrem lento gradu procedendum esse iudicant, qui rebus his optime consultum 
cupiunt, cum praesertim repugnent fratres, quorum consensus istorum hic animos ad 
consentiendum et approbandum stimulare consuevit et vicissim repugnantibus eorum 
studiis negotium totum difficultatibus involvit.

1 Kromerowo, wieś na Warmii.
2 Serbelloni (Ccrbelloni) Gabrio, namiestnik Tunisu.
3 Grzegorz XIII, papież.
4 Herman Rabus, teolog niemiecki (zmarł 1534).
5 Kaspar Franek (1543-1584) teolog niemiecki.
6 Jan Albert, teolog niemiecki.

De Goleta non est, quod respondeam. Cessit in potestatem Turearum frementibus 
Hispanis. Gabrio Sorbellonus Tuneti praefectus2 liberatus est ab illa servitute dimis
sis eis, qui post illam victoriam universae posteritati memorabilem Romae tenebantur 
in vinculis. Nunc Melitae periculum imminet a novo Amurate fero, ut aiunt, et 
sanguinis Christiani sitiente, nisi fortasse vires alias in Persas convertat, a quibus 
nescio qua iniuria lacessitus esse fertur. Hic quidem ad omnem occasionem invigila
tur, ut in tempore succurri possit iis partibus, in quas impressionem facere decerneret 
crudelis iste Christiani nominis hostis.

Non patietur Gregorius3 studium vigilantiamque suam in defensione desiderari, 
qui in Germaniae liberatione desudat et in omnes occasiones invigilat, quibus ea 
possit ab erroribus ad veritatis lucem revocari. Quos in Germania nuntios alit et per 
omnes subinde officii admonet tam ecclesiasticos quam seculares principes, ii non 
parvum sane hucusque operae pretium fecisse videntur. Nam eorum acta et epistolae 
singulae, quas scribunt in Urbem ad Germanicae Congregationis Cardinales transmit
tuntur, ex quibus Noster unus est et totus gaudio perfluit cum ad unitatem Ecclesiae 
accesionem aliquam fieri videt. Sunt hic viri excellentes Germanorum theologi: 
Rabus4, Francus5, Ioannes Albertus6 et alii, quibus pugna est cum haereticis ministris 
perpetua. Hos omni humanitatis genere complectitur Pontifex, qua re in studium 
Sanctae Sedis istius mirabiliter illorum animos accendit. Colegium Germanicum 
refertum est studiosis. Nuper de Stobio admittendo cum Pontifice Cardinalis noster 
agebat. Quaesivit is, an nobilis esset, tales enim libentius admitteret. Videbatur tamen 
hunc quoque acceptaturus. Quod si tamen plures venerint, non carebant fficultate 
antequam admittantur.

De Serenissimae Infantis pecunia aliquid tamen confectum est. Numerata sunt 
pro tertia illius parte 30 millia et aliquot centena. Ceterarum sororum cessiones ante 
paucos dies venerunt, nec potuit illis aliquod decretum intercedere. Quod si res fuerit 
expedita quinque millibus erimus locupletiores et a creditorum incursationibus libe
rabimur, cum praesertim et Prussia aliquid hoc tempore submittere debeat. Plasius 
quidem de 2 000 florenorum meminit, quid ex Prussia perlati ad eum fuerint et iam 
200 ducatos nobis submisit, reliquum expectamus.

Cum Domino Roscmbergio iam dispensatum est ex mandato Sanctissimi Domini 
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Nostri per epistolam Illustrissimi Domini Cardinalis, quae ad illum iam missa est. Ad 
Stęzicam quidnam agatur scire avemus. Utinam quod proverbio dicitur: Turdus sibi 
malum cacat, in nos hoc tempore non quadret. Ex Gallia nulla nobis reditus spes 
ostenditur. Vos quid credatis, isthic ignoramus.

Porro facere Dominationem Vestram certiorem volui idque Illustrissimi Domini 
Cardinalis mandato, quod est domi nostrae Ioannes Pieczowsky baccalaureus quidam, 
vir non indoctus et in litteris assiduus iam a quatuor annis theologiae dans operam. 
Cuperet is tandem Deo servire in aliquo loco. Si vacaret aliqua parrochialis Polonica 
aut Dominatio Vestra capellano indigeret, mitteremus cum in Prussiam. Vir simplex 
est, sed Prussico vitio laborat aliquando. Bellum gerit cum vino. Cetera modestus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. Romae, 16 Aprilis 
1575.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C] 27 Iunii.

138
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Multi menses vel saltem complures hebdomadae abierunt, quibus nil nobis scrip

sit Reverendissima Dominatio Vestra vel fortasse scripsit, sed ad manus Illustrissimi 
Cardinalis nondum pervenit, itaque quod respondere debeam, nil est.

Hoc silentio praeterire non possum, quod Illustrissimus Dominus Cardinalis 
vacantem in sua Ecclesia canonicatum morte Domini Ioannis Hannovii contulit hodie 
hora 19 Domino Stanislao Hosio de Rubno, nepoti suo qui nunc in Collegio Germa
nico det litteris operam et spes est, quod in cis ita proficiet, ut utilis Ecclesiae opera
rius esse possit. Litteras provisionis altera hebdomada mittet, nam his paucis horis 
confici non potuerunt.

Ex Polonia expectamus avide, quid 12 Maii dies pariat. Det Dominus, ut consilia 
nostrorum in ipso permaneant, nec aliquid eiusmodi decernant, quod extremam pos
sit patriae nostrae adferre perniciem. Qua de re cras Divinae Maiestati supplicabimus. 
Omnes Poloni apud sanctum Clementem congregabuntur et ex manibus Cardinalis 
communicabunt pro salute patriae suae Dominum exorantes. Qui si nobiscum fuerit, 
quis contra nos? A Turea iam nobis non metuimus. Magis Poloniae nostrae quam 
littoribus Adriaticis dicitur is legem ina suo imperio sanxisse, ne liceat plures una 
uxore cuique habere, praeterea ne quisquam vitae suae periculo audeat vinum bibere. 
Haec passim inter verisimilia iactantur. Sed ille statuat de legibus in suo imperio 
quidquid volet, modo ne exercitus illius Italiam invadat et quod propius est patriam 
nostram in quam ex Choczimo prospectare iam dicitur.

Deus misereatur nostri et Reverendissimam Dominationem Vestram servet inco
lumem, cuius me gratiae commendo. Datum Romae, 7 Maii 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 27 
I unii.

a supra lineam
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Reverendissime Domine, Patrone observande.
Illustrissimus Dominus Cardinalis optime valet per Dei gratiam. Imminebat illi 

grave ab urbano calore periculum, quod anno superiore subiit. Nunc curatum a nobis 
est, ut Cardinalis Urbinus suam illi vineam in monte Quirinali constitutam, liberaliter 
concederet, ubi etiam nunc degit et omnia sani hominis officia optime exercet. Subla- 
cum nihilominus cogitamus, ut Romam proficiscendi ad consistoria, ad capellas, ad 
congregationes, ad signaturas occasionem fugiamus, a quibus si abstinere Cardinalis 
vellet, vel potius si hic degens posset minus nobis ab aestu Augustano timeremus. Sed 
tamen Sublacum non corporibus solum, sed et loculis medetur.

Neapoli sententiam expcctamus de cessionibus sororum in personam Serenissimae 
Infantis. Si acceptantur, sequetur solutio. Si sequitur nos beatos faciet aliquot saltem 
diebus, dum creditores, quae sua sunt, requirant. Nuper Dominus Kamicnsky 500 
ducatos Ungaricos Cardinali reddidit. Reliquum a Plasio expcctamus, qui iam fortasse 
a Reverendissima Dominatione Vestra dimissus est Cracoviam.

Ex Stęzicensi conventu quid futurum sit cxpectamus. In Gallia res non belle 
habent. Nostra nemini quam soli Regi curae sunt. Ludus iocusque sumus Gallis. 
Nemo pro nobis manum verterit. Haec inde a Solicovio habemus, qui fortassis etiam 
Romam viset. Nam si quando nomen sanctae Roma meruit, nunc tota pietatem redo
let. Populus studio quodam devotionis incredibili ardet, ad opera charitatis praestanda 
incensi videntur Romani. Ad 12 millia peregrinorum alit Hospitale Sanctae Trinitatis 
solis clemosinis, quae copiose conferentur.

Venit huc ante di.es non ita multos Abrahamus quidam Ruthcnus genere, sed e 
Graeca in Lutheranam perfidiam a puero Regiomonti baptisatus, per multos annos 
ibidem et postea Gedani et in Pomerania persecutus est concionibus suis Ecclesiam 
Dei. Postea in se reversus iter hoc arripuit et solus per multa pericula per haeretico
rum manus, qui eum spoliatum vulnerarunt graviter, tandem huc pervenit et in 
Hospitale Sanctae Trinitatis concessit, ubi fassus est, et non negavit se fuisse Eccle
siam Dei persecutum, ubi tamen humanissime fuit acceptus, vestibus donatus et ad 
nos deductus, ubi nunc etiam degit. Dolet ex animo, lachrimis madent oculi. Solam 
Cardinalis Confessionem sccum comitem attulit, quam a Covnensi Vicecapitanco 
Ncuprecky habuit. Nunc a Iesuitis instruitur in rebus religionis antequam absolvatur. 
Nuper cum illi de indulgentia earumque vi proponerent, quaerebat an firmiter crede
ret ea ita se habere. Respondit: oportet addiscentem credere. Voluit tamen clarius sibi 
explicari. Probant Iesuitae zelum illius. Est fere 40-us.

Stobius est iam in Collegio Germanico. Discesserunt inde aliquot nobiles Ger
mani propter disciplinae duritiam, quod arctius custodiantur quam ferre possint libe
ralia Germanorum ingenia. Nostros sex cxpectamus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Romae, 28 Maii 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Canonicus Varmiensis

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; 
[m.C]22 Iulii.
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140
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad eas litteras respondeo Dominationi Vestrae Reverendissimae, quas ad me Tici- 

niumquc dedit tertia Paschae feria1. De raritate litterarum nostrarum mirari videtur 
Reverendissima Dominatio Vestra. Fieri certe potest, quod aliquod mihi sabbatum 
effluat, quin illi scribam, sed ut ne saepius id accidat, scio me operam hucusque 
dedisse. Mihi nonunquam poenitentiae cura non modo scribendi facultatem adimit, 
sed ipsum etiam mei sensum, ut nec loci, nec temporis, nec officii mei possim memi
nisse. Superioribus hic quatuor vel quinque mensibus incurrebant turmatim domum 
nostram·a poenitentes, quos et audire et expedire fuit necesse. Quo factum est, ut ego 
ab officii mei religione omissa frequenti litterarum scriptione discesserim, cuis rei 
veniam si non mocreor, poenam sustinebo.

1 5 IV 1575.
2 Tomasz Treter.

Controversias capitulares iam revidit et consideravit aliquantum Illustrissimus 
Cardinalis, sed nondum adhuc finis. Examinanda sunt pleraque diligentius in pleris- 
que etiam adhibenda moderatio, quae commodius in Sublacensi secessu, quam in hoc 
Urbis conspectu cogitatio suscipietur. Sed si posteaquam correcta fuerint ea, quae 
correctionis indigent et communibus sententiae approbata confirmari a Sancta Sede 
Apostolica debebunt, necessarium erit ut huc integer statutorum Capitularis liber 
mittatur. Ea enim non habemus, nec unquam a felicis recordationis Domino Kucbor- 
ski habere potuimus. Si hoc ita Reverendissimae Dominationi Vestrae videbitur, 
curare poterit, ut haec statuta habeamus. Sed cuperet tamen Illustrissimus Cardinalis 
lenius agi cum Capitulo et benignitate potius studia hominum colligenda esse iudicat 
quam summo iure alienanda. Hoc ego semel et iterum ex Illustrissimo Domino Car
dinale audivi, nec facere potui, quin eadem Reverendissimae Dominationi Vestrae 
scriberem, cuius existimatio ita mihi chara est, ut vita mea mihi charior esse non 
possit.

Nuntius Apostolicus Cardinali quidem nil hucusque scripsit de eo, an Dominatio 
Vestra Reverendissima debeat adhuc inter Canonicos Varmienses reputari, an aliis 
scripserit, nescio. Pecuniam quam accepit ab Oeconomo nondum transcripsit. In dies 
expectamus. Solet enirr. hoc officii genere diligentiam adhibere.

Neapolis decreto tantum Serenissimam Infantem universalem haeredem apellavit, 
cuius exemplum Dominationi Vestrae Reverendissimae mitto. Rem tenet adhuc, nec 
hucusque huic haeredi quidquam numerat. Quamobrem Cardinalis misit Neapolim 
Thomam suum2 cum epistola Catholici Regis quo solutionem praecepit Granvellano, 
sed ne intervertat negotia novi viceregis adventus valde metuimus. Hesterna iam is 
nocte cum Ioanne Austr[i]aco Ostiam praeternavigavit ex Hispania veniens. Quod si 
ad cum sohitioniiA^dfranvellano remittetur nae nobis iterum erit triennio toto" gravi
ter esuriendum. Vos pultabimus. Vix nobis parsimoniae legem indicemus. Sed 
meliora de Granvellano mihi polliceor. Romam is veniet, ubi modo non ipsis statutis 
invisus et odiosus erit. Murmurantur iam pleraque impotentis dominatus argumenta. 
Praedicabuntur postea fortasse super tecta cum imperii sui fasces posuerit. Recte 
habet illud magistratus virum indicat. Ticinius in Hispaniam non it, quia Porticus non 
it, sicut Infans desiderabat.

Heri Commcndonus Cardinalis accepit litteras Praga 29 Maii scriptas, quibus 



430 Nr 140-141

significatur Regem a Conventu Stęzicensi Regno suo Poloniae fuisse abdiudicatum. 
Interregnum declaratum et novae electioni diem assignatum. Haec constanter affir
mat Commendonus et totam Urbem hoc ingrato Gallis novo implevit. Nemo praeter
ea alius ne ipsi Pontifici quidem de tanta re scribit. Quid ergo fiet de patria nostra? 
Patavii non ita pridem Ioannes Milcnski et Albertus Staroźrebski crudeliter sunt 
hastis transfixi et mortui. In homicidas animadvertitur, sed vexat censura columbas. 
Sanguis et caro exeeutionem impedit.

De novo Canonico iam habet significationem Reverendissima Dominatio Vestra et 
litteras fortasse provisionis. Exeeutionem expectamus. Grcgorius Pontifex durior esse 
aliquanto incipit; Paulum Jordanum Ursinum3 et Prosperum Columnam excommu- 
nicavit, quod duello cuidam interessent immo in carcerem sancti Angeli illum coniecit 
et emissum bienni exilio multavit. Sic vox habet communis, quod quartus annus 
Pontificem alterat. Sed hic non solum animum altcravit, verum et corpus nuper 
attigit, unde factum est murmur grande in populo. In Gallia pax cuditur. Damilla 
caput factionis mortuus est. Condeus4 a Basiliensi civitate prohibitus, quod suis hos
pitibus non solveret.

3 Paweł Jordan Orsini, książę Bracciano.
4 Henryk, książę Conde.

1 Jan Piszyński, mieszkaniec Prus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque illius gratiae 
commendo diligenter. Datae Romae, 19 Iunii 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius, 
secretarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 
15 Septembris.

a supra lineam

141
Reverendissime in Christo Pater, Domine clementissime.
Pervenit tandem ad Urbem Dominus Pisinsky1 ante dies octo, ad nos autem in 

istam solitudinem heri primum advenit, litterasque Reverendissimae Dominationis 
Vestrae et Senatus Prussici Illustrissimo Cardinali reddidit sane perveteres, sed quae 
tamen nihil habebant, quod responsione celeri magnopere indigeret. Non putavi 
tamen committendum esse, quin idipsum significarem Reverendissimae Dominationi 
Vestrae. Manebit autem hic Pisinsky nobiscum usque ad reditum in Urbem nostrum. 
Neque enim commode absente Cardinale recipi in collegium et periculose ina illo sole 
pulvereque Romano vivere posset hoc tempore. Videtur autem esse iis moribus prae
ditus et eos in bonis litteris progressus fecisse, ut nullam censores illi occasionem 
habituri videantur eius reiciendi, cum praesertim non Ili nobiles indeb discesserunt, 
qui legum rigorem ferre posse negabant.
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De Stęzicensi comitiorum exitu audivimus. Nil aliud semper expectabat Cardina
lis, quam quod evenit. Impetu ferri consilia haec videntur, non maturitate iudicii 
administrari. Quod plerisque clamosis videtur, qui audacia pro sapientia utuntur, hoc 
legis vigorem obtinet. Deus misereatur nostri et meliora deinceps consilia inspiret, ut 
in charitate ruentem patriam sublevent et privatas illi iniurias condonent.

Mitto cedulam Domini Morstini de Luditio parrocho Reselensi. Cupiunt eum 
cives illi propter Germanicas conciones Cracoviae retinere. Nec repugnat Cardinalis 
quominus munus illud obeat Luditius, sed parrochiam tamen Reselensem dimittat 
nccesse est, de quo scribit ipse fortasse Reverendissimae Dominationi Vestrae.

Princeps Bavariae Ernestus, cum nimis suorum pedagogorum arctam custodiam 
ferre non posset, quadam nocte conclusus in suo cubiculo, cum per ostium non posset 
per fenestram et appensam ex funiculis scalam demisit, nescio quo iturus. In reditu 
cum eadem fenestra in suum cubiculum redire vellet scalam sublatam invenit et se 
deprehensum videns, nescio quo consilio pedes ex Urbe usque ad 8 miliaria uno solo 
comite Senensi quodam familiari suo et nocturno secretario comitatus discessit, ubi 
conscensa posta Gaietam versus profectus est et a Cardinale Granvellano exceptus. 
Res tam inopinata et imprudens iuvenis consilium Pontificis ipsum et totam Urbem 
Romanam non leviter perculit. Misit statim Pontifex cum litteris manu propria scrip
tis, qui Principem revocaret in Urbem, sed nondum tamen reversus esse dicitur. 
Fabritius Leodius Orator Bavaricus culpam eius rei sustinet, quod iuvenem tam 
strictis legibus constringere voluerit, nec illius adolescentiae concedendum aliquid 
esse putaverit.

Genucnsium turbae nondum conquieverunt, nec spes ulla affulget conciliando
rum animorum. A classe Turcica1’jnobis non metuimus. Magis patriae nostrae metui
mus, ne in eam impressionem faciat rabidus iste canis. Nil est praeterea novi. In 
Gallia nulla pax. Condcus sine nervo militem scribit in Germania subministrante 
Palatino.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Sublaci, 13 Augusti 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] | 10
Novembris

a hoc R. del.
b supra lineam

142

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Reversus Neapoli litteras ad me Reverendissimae Dominationis Vestrae repperia, 

sed facienda relatione et visitandis ex itinere amicis impeditus, postea quoque crudeli 
quodam dolore capitis prostratus a respondendo fui retardatus. Quod nunc omnino 
decreveram facere, nisi tempus prope adesset, quo in Poloniam Dominus Ulricus 
Hosius nepos proficiscitur, per quem certius litterae nostrae perferrentur, fortasse 
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autem ct celerius, cum in hoc an regni an interregni tempore, nec facilis sit in Regnum 
accessus ct longissima profectio.

Hoc tamen quod nos mirifice exhilaravit non potui, quin scriberem. Condeum 
cum 5 millibus equitum Germanorum, quos in exitium Galliae ducebat a duce Gui- 
sio1 deletum ad internecionem fuisse et universas Regni rationes ad spem meliorum 
temporum erectas esse. Alanconius etiam transfuga cum matre ad colloquium descen
disse renuntiatur et mitior esse. Deus fortunet reliqua.

1 Henryk dc Guise (1550-1558), syn Franciszka i brat kardynała Karola.
1 Maciej Kłodziński, herbu Łada (1551-1616) sekretarz królewski, proboszcz wileński, brat dyplomaty 

Stanisława. W roku 1575 przeniósł się do Rzymu i dzięki wpływom brata Stanisława, przebywającego 
w Neapolu, mianowany został 2 XI tr. protonotariuszem apostolskim. PSB XIII 60-61.

2 Stanisław Fogelveder.

Opto Dominationem Vestram bene valere, meque gratiae Reverendissimae Domi
nationis Vestrae commendo. Romae, 29 Ottobris|s| 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius
Mitto litteras Clodinii.
In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 

colendissimo; [m.C]25 lanuarii.

a sed R. del.

143
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad binas Reverendissimae Dominationis Vestrae litteras per Dominum Ulricum 

in patriam redeuntem malui, quam per postam, respondere. Is enim recta in Prusiam 
ire iussus est et inde in Lituaniam properare ad curandam rem suam familiarem. 
Quamvis autem aegre visus est Urbem relinquere vel potius patruum, unicum fortu
narum suarum perfugium cessit tamen illius iussioni et in societate Mathiac Clodinii1 
iter hoc in Poloniam est ingressus, quod ut illi feliciter cedat, cupio. Est enim iuvenis 
quieti ct moderati ingenii ct Deum in simplicitate cordis timens, ut amore Reveren
dissimae Dominationis Vestrae non videatur indignus, quem si commendare Domina
tioni Vestrae Reverendissimae mihi liceret cum ipsius ego potius" indigeam commen
datione. Sic cum ex animo Reverendissimae Dominationi Vestrae commendarem, ut 
maiore studio non possem orbitatem eius, fortunas illius ct primum hunc in ignotum 
vitae genus ingressum sub gratiam et protectionem Reverendissimae Dominationis 
Vestrae subiiciendo. Quidquid in cum humanitatis contulerit, id ei gratum futurum 
non dubitet, in cuius nunc "curam cta patrocinium orbitas cius incidit, quam etiam 
omni pietatis genere sublevare decrevit.

Sed ad litteras venio, quas 3 Augusti scripsit. Quomodo Pater noster acceperit 
responsionem Dominationis Vestrae Reverendissimae ex eiusdem litteris cognoscet. 
Nonnulla fuerunt in ea minus dilucida, quorum sensum assequi non potuit, sed 
videbantur ex epistolae superioris verbis pendere, cuius exemplum non habebamus. 
De Ticinio antea scripsi. Haerebit nobiscum. Avicula2 in locum eius avolat in Hispa- 
niasb’, quae dc sua profectione, ne appellare quidem dignata est Cardinalem, nisi quod 
Serenissima Infans, ut internuntius a[p|pcllctur praecipit et saecularis hominis tituloe
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honoretur, quod se nunquam facturum esse Cardinalis respondit, ut hominem eccle
siasticis beneficiis cumulatum militariter salutet.

Nuper tamen, sed nobis omnibus insciis, in Academia Romana doctoris titulum 
accepit Ticinius ct invitus gratulandum voces audire videbatur, aliquando etiam 
negabat. Quo consilio autem in eam cogitationem devenerit in hac prope acta iam 
aetate penetrare ne speculatim quidem possunt, nisi forte, ut vacantem in officio 
Paenitentiarii datariatum obtineat, quem adhuc nemini Cardinalis contulit, a quo, 
quia non sum doctor, ego sum exclusus et discendi facultatem adimunt peccantium et 
poenitendum expeditiones, ita ut futuris quidem temporibus doctoratus assequendi 
spem mihi superesse videam, cum nil disco, quod doceam, sed haec Deus ipse guber
nabit omnia.

De aratralibus silentium. Mihi quoque movere lutum hoc non libet, ne anguillas 
capere velle videar. De Cosceletio3 ne alii quidem propter aliorum exemplum impro
bant, expcctatur Nuntii ex Polonia informatio, quae quia tardius adfertur, suspicantur 
homines expediri nodum istum non posse, qui totum hoc negotium ita ligavit, ut nisi 
summaa gratia Pontificis, solvi nequeat, sed mittitur tamen aliquis Theseus, qui exi
tum inveniet4. Czarnkovius5 silet cum sua praesentatione, fortassis de illa dubitat. 
Nos quidem hic non dubitamus optimo iure fuisse a Rege Henrico praesentatum. Sed 
in Polonia aliud fortassis existimatur, quamobrem silentium adhuc, dum maturescat 
negotium, ut nulla deinceps difficultate ad optatum exitum deducatur. Inaudivi nes
cio quid, quod Capitulum Posnaniense ex collectis mensae episcopalis reditibus non
nihil a Pontifice impetraverit pro ruentis ecclesiae cathedralis reparatione. Zalinius6 
fortassis aliquando exedere cogetur, quod intrivit. Stanislai minores non videntur 
animum ad Elbingcnsium saxa excipienda adiecisse, aliunde querendus erit suffraga- 
neus. De equis habet mandata Ulricus, ut eos frater eius in Urbem ducat et deducatur 
ab illis.

3 Łukasz. Kościelecki.
4 Tezeusz (Theseus), postać mityczna, syn króla Aten Ajgeusa i królewny z rodu Pelopidów, Ajtry. Na

Krecie udało mu się zabić Minotaura i przy pomocy Ariadny, córki Minosa wydostać się z labiryntu i uciec
z Krety.

5 Czarnkowski Stanisław Sędziwój, herbu Nałęcz.( 1526-1602) referendarz koronny. Na elekcji 1575 
roku w kole rycerskim we wspanialej mowie wynosił pod niebo Austriaka jako osobę odpowiednią na 
kandydata do tronu polskiego, krytykował kandydatury Piasta, Moskala i Rosemberga. PSB IV 221-225.

6 Maciej Żaliński, starosta Tolkmicka.
7 Chodzi tu o Fabiana Quadrantyna, który przesłał Constitutiones synodales z 1575 r. Zostały one 

wydane przez Fr. Hiplera. Braniewo 1889 s. 55-63.
8 Breviarium Varmiensc ukazało się dopiero w 1581 roku w Kolonii u Materna Cholina.
9 Dzieło Marcina Kromera: Polonia sive de situ, populis, moribus, magistratibus et republica regni 

Polonici libri duo, wydane po raz pierwszy drukiem błędnic i bez wiedzy autora we Frankfurcie w 1575 
roku. Zob. K. Estreicher: Bibliografia polska, t. XX s. 281.

Rusticatio nulla aestate quam ista felicius cessit Illustrissimo Domino Cardinali, 
renovata fuit, ut aquilae, iuventus eius, ita ut omne tempus suum in continua lectione 
et scriptione transmitteret. Sed familia poenas luit abunde, nam ex 12 aegrotis Pissi- 
nsky noster Pruthenus Deo animam reddidit. Solicovius apud vos, non apud nos iam 
est. Scripsit Parissis se a Rege ad Conventum Varsaviensem ablegari et martyrium 
timere. Abramus ille verbi sathanae olima minister, nunc autem fidelis in Domino in 
eodem nuper obdormivit, fortassis ex potu aliquantum liberaliore, a quo desuescere 
non potuit. Constitutiones synodicas misit nobis Fabianus7. Breviarium8 reformatum 
cxpectamus, sed ab eius edendi impendiis sumus liberati, quia ad illius recitationem in 
Urbe non obligamur. Poloniom'’ tanta aviditate cxpectamus, sed qui potuit Francofor- 
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dum invito authore pervenire et inde in orbis conspectum prodire? Confessio10 
subinde legendo recognoscitur et accessionibus augetur, quamobrem difficile est ei 
manum extremam imponere, nisi et lectioni sacrorum librorum valedixerimus, qui 
aliquid in dies notatu dignum offerunt, quod aliis exemplis additur. Quod non satis 
apte quaedam infarciantur videmus, sed in ordinem redigere magni laboris et multi 
temporis est et hominis minime occupati. Valde rem gratam faceret Illustrissimo 
Domino Cardinali Reverendissima Dominatio Vestra si eum aliquid occurrit emenda
tione dignum, illi perscribere non gravaretur. Nam et locum statim inquirere manda
vit, quem Dominationi Vestrae Reverendissimae notavit, ne quis fati rem esse putaret. 
Non est quod metuat illud. Tu igitur oculatior? Notum enim est quam amantior, et ut 
opus ad posteros quam emendatissimum transmittatur cupidior.

Ad alteram epistolam venio 3 Septembris Lubaviae [datam]. Quid egeritis Luba- 
viae nemo scripsit, nec ullas ea de re Dominationis Vestrae Reverendissimae litteras 
accepit Cardinalis, quarum tamen in hac brevi epistola fit mentio. Quintum Stanis- 
laum sine tergiversatione receptum esse gaudeo. Rediit ad Collegium et non inutiliter 
“in eoa bonas horas collocat spiritualis est gestu et habitu et modestis moribus. Biblia 
Romana non est, quod expectetis. Baldum citius vel Secinum11. Illa ex Germania 
petite ab adversariis, qui nullum depravandorum librorum finem faciunt, ut Ecclesiae 
Catholicae fidem labefactent, cum nos tenuem quidem operam impendamus, ut eos 
correctos et emendatos pro defensione fidei habeamus. Neapolis verba dat adhuc, sed 
magnifica, quae magnum aliquid ista lentitudine Hispanica parturiunt. Iam iam spes 
ostenditur solutionis. Iubilaeus foecundus tamen est superiore anno, sed nos numerus 
sumus et crescimus in dies ingentem, magnam [familiam] usque ad numerum anima
rum in Aegyptum ingressarum12. Aucti sumus nuper Domino Bernardo Macziejow- 
sky13 hospite multo gratissimo Cardinali. Culmensi thiarum gratulamur. Dignus est 
enim galero.

10 S. Hozjusza·. Gonfcssio fidei catholicae Christiana, po raz pierwszy w całości została wydana w Mo
guncji w 1557 r. u Fr. Behema. Ponadto miała około 30 wydań i wiele przekładów. Zob. Nowy Korbut, i. 2 
Warszawa 1964, s. 267. Tu nie wiadomo o które wydanie tego dzieła chodzi.

11 Prawdopodobnie chodzi tu o drukarzy Antoniego Baldo i Jana de Saccis.
12 Jest to aluzja do wielkiej liczby Izraelitów w Egipcie. Por. Rdz 47, 27.

Mitto Dominationi Vestrae Reverendissimae Romam Sanctam a Thoma nostro Tre- 
tero promulgatam det agnum Dei ungulae bubalae inclusumd, non sine laude multo
rum. Pontifex Anno Sancto finito Bononiam cogitat, cui se Noster adiungere decrevit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
diligenter commendo. Romae, 9 Novembris 1575.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rescius
Secretarius | Regius]

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino 
Domino colendissimo; [m.C] I, 14 Aprilis.

a'a,a supra lineam
liinrlat CZb-b laudat G. Axer: Polski dyplomata ... p. 59 

cap R. dei.
in mge

13 Bernard Maciejowski heibu Ciołek (1548-1608), od 17 IX 1603 kardynał, od 4 VIII 1605 prymas 
Polski. PSB XIX 48-52.
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144
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Superioribus diebus aliquot propterea ad Reverendissimam Dominationem Ves

tram non scripsi, quod ab aula secesseram aliquamdiu, ut me in loco quietiore, quan
tum possem ad ordinem presbyteratus hoc anno sacro suscipiendum praepararem, 
quem etiam die sancti Thomae sacro1 ex manibus Illustrissimi Domini Cardinalis in 
ecclesia sancti Clementis sum consecutus per Dei gratiam et postridie in basilica 
sancti Petri Deo sacrificium tremendum obtuli, quod utinam ad honorem Dei cedat et 
proximi aedificationem.

His transactis visum est Sanctissimo Domino Nostro me Datarii Sacrae Poeniten- 
tiariae munere augere et honestare proponente Illustrissimo Maiore Poenitentiario, 
cuius dignitatis possessionem nudius tertius accepi et heri Pontifici gratias egi, a quo 
etiam de his, quae ad officium meum pertinent, amicissime sum admonitus magna 
cum testificatione singularis gratiae et paternae sollicitudinis. Dominus sit illi sempi
terna merces. Cras habitum mutare sum iussus. Fructus est 200 scutos. Nunc collegas 
meos obeo salutando et de muneris mei ratione cognoscendo. Haec volui Dominatio
nem Vestram Reverendissimam scire, ut silentii mei rationem habeat et mei servi sui 
in orationibus suis recordetur, ut ne mihi ad iudicium manducem et sacrificem. Post 
dies aliquot per Semplavium et Dominum Stanislaum Bezdanensem confratrem, quia 
iam veniam abeundi obtinuit, scribam.

Radzivili duo venerunt in Urbem2. Habent locum in capella principum et magno 
honore afficiuntur. Hannovius, eorum magister domus iam cessit possessione canoni
catus Varmiensis Cretzmero. Et accidit, quod hoc ipso dic fuit declaratus excommu- 
nicatus per sententiam iudicis, quo ipse pervenit ad Urbem, ita quod illi Cardinalis 
manum dare noluerit et ab ingressu domus suae prohibuerit, quamvis ipsos Radzivilos 
in domum suam recepit. Nos cum Pontifice Bononiam abituri sumusa. Multi non 
credunt.

1 21 XII 1575.
2 Chodzi tu zapewne o synów Mikołaja Czarnego Radziwiłła: Jerzego, późniejszego kardynała i Miko

łaja lub Krzysztofa zw. Sierotką.
3 Jakub Brzcźnicki (1540-1604), od 1571 sekretarz królewski, od 1586 biskup pomocniczy poznański. 

PSB III 42-43.

De Caesare electo in Regem, novum huc die Natalis Domini advenit in ipso actu 
benedictionis solemnis. Non videtur hic magna hominum gratulatio. Filium maluis
sent. Nosterb gratulationem faciet per Dominum Brzeznicki ’ in Poloniam redeuntem. 
Dominus Drzevicki 13 Decembris in Domino obdormivit 10 scutis relictis. cEius 
canonicatum Cracoviensem Dominus Ssubski noster habuitc, quamvis ipse Pontifex 
voluerit illum nepoti Cardinalis conferri et heri vix de sententia potuit Pontificem 
deducere, ut in Ssubski consentiret.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque commendo. 
Datum Romae, ultima Decembris 1575. servitor addictissimus

Reverendissimae Dominationis Vestrae Stanislaus Rescius
Datarius

In dorso: (a.m. ] Reverendissimo in Christo Patri» Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino osservandissimo; | 7 
Martii.

a in aut. abiturimus
 b cop. nunc

c‘c in cop. Eius connonicatus Cracoviensis D. Ssubski nomen habuit
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145
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 12 Calendas Ianuarii1 accepi Reverendissimae Dominationis Vestrae litteras 

datas Vartcmburgi 4 Novembris. Quanto fuit earum expectatio longior, tanto gratio
res acciderunt, cum praesertim et de valetudine omnium et de Stanislao certam nobis 
significationem adferrent, de quo quid fieret prorsus nesciebamus, nec eramus sine 
metu, ne qua eum in tam periculoso itinere difficultas exciperet. Sed prudenter illi 
Reverendissima Dominatio Vestra consuluit, ut isthic aliquandiu adhuc subsisteret 
dum hyemis asperitate asperitas pestis tolleretur. Nunc enim in his frigoribus, quibus 
coelum hoc, quin et tota Italia iam ab uno mense riget et Venetiis et Mediolani vim 
illam suam remisisse dicitur pestilentia, quo factum est, ut longe sit quam antea 
liberior per Italiam transitus, nisi quod metuimus, ne malum recrudescat, cum terris 
recedere nives et gramina campis redire coeperint. Hic omne studium adhibetur, ut 
periculum omne propulsetur, iamque litterae Vcnetiis commeare incipiunt.

1 21 XII 1575.
2 Maciej Drzewicki herbu Ciołek (1505-1575), kanonik krakowski, proboszcz kapituły włocławskiej, 

zmarł w Rzymie podczas roku jubileuszowego. PSB V 412.
3 Chodzi tu o Stanisława Hozjusza de Bezdcń, syna Jana, bratanka kardynała.

Equos non duos sed quattuor habere cupiebat Cardinalis, sed tamen quod datur 
accipiet. Iam illi, qui in manibus nostris creverunt, quibus primum imposita frena 
vidimus, consenuerunt ac dimissionem petunt nosque aetatis nostrae mortisque pro
pinquae admonent, quae utinam semper ante oculos versetur.

De liberalitate Vanerabilis Capituli erga Dominum Stanislaum confratrem gau
deo. Coram illi opes istas gratulabor cum venerit, quod iam propediem futurum spero 
pariter et opto. Quod me de officio boni viri et gratitudine erga nepotes admonet, facit 
pro officio suo.

Ego vero ad cumulum beneficiorum, quibus ab Illustrissimo Cardinale ornatus 
sum, vel hoc solum addi cuperem, uta in aliqua parte tantum possem quantum ad 
referendam gratiam nepotibus eius sufficeret. Quantum enim ad animum attinet, nil 
est eo ardentius, nec sane occasiones gratificandi intermisi ex quibus vel'hanc unam 
commemorabo, quamvis non sine pudore quodam hoc ipse facio.

Cum graviter decumberet Dominus Drzevicky1 2 Cardinalis me ad Pontificem misit 
supplicatum, ut ne res iamiam a moribundo relinquendae spoliorum nomine ad 
Cameram devolvi patiatur, quod ea res scandalum adferret in Polonia, si in oculis 
Pontificis in bona mortuorum involari auderent. Pontifex se provisurum respondit et 
providit. Ibi statim ego petii facultatem meo quoque nomine tria verba ad illius 
Sanctitatem faciendi. Dixi quomodo me educaverit Cardinalis tot beneficiis auxerit, 
cupere me gratiam referre, si possem, nepotibus illius pro quibus non solet esse valde 
sollicitus Cardinalis, quia cuperet omnes iis artibus crescere, quibus crevit ipse. Ita
que proposui Suae Sanctitati Dominum Stanislaum Hosium iuvenem3 ad omnem 
laudem natum, ut si quid de evocando e corpore mortis huius Domini Drzevicky 
Deus statuere vallet de canonicatu Cracoviensi ei providere dignaretur. Pontifex ap
probavit studium meum, gratum hoc sibi quoque accidisse ostendit, quod ei occasio
nem obtulerim benigne faciendi nepotibus tam benemeriti Cardinalis se statim esse 
mandaturum Datario, ut alteri nemini quam Domino Stanislao provideat. Ibi quoque 
mihi gratiam suam multis verbis detulit et ad tuendam curandamque vitam Cardinalis 
admonuit. Mortuus est Dominus Drzevicky. Ego sine mora supplicationem misi ad 
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Datarium. Is ad Pontificem detulit. Pontifex subscripsit et mandavit Datario, ne 
cuiquam alteri de hoc beneficio quam nepoti provideat. Datarius statim expedivit, 
expeditam ad Cardinalem misit. Is mirabatur vehementer, unde factum sit ut Pontifex 
hanc gratiam non rogatus faceret. Ego tacebam, sic biduo deliberavit Cardinalis, an 
deberet canonicatum hunc accipere Dominus Stanislaus et cum deliberassct remisit 
ad Datarium significans, ut alteri potius suo familiari Domino Ssubsky quam nepoti 
provideret, se nolle ut nepos istud beneficium habeat. Datarius respondit se habere in 
mandatis, ne cuiquam alteri quam nepoti provideat. Itum est ad Pontificem. Confir
mavit de nepote. Cardinalis negavit se h permissurum unquam. Itaque tandem Cardi
nalis perfregit et Ssubscio provisum est. Haec paulo fusius commemoranda putavi, ut 
sciat mihi cordi esse nepotum rationes semperque cordi futuras. Mandabitur etiam 
nunc1 Nuntio Apostolico, ut in conferendis beneficiis nepotum et familiae rationem 
habeat.

De Regio Maricburgam adventu, de comitiorum Torunensium parte, de Elbin- 
gensium quoque aliunde magis copiose cognovimus. Bellum cum Gedanensibus non 
timemus. Vidimus conditiones pacis constitutae. Proficiat. De vacantium episcopa
tuum collatione quid futurum sit, nescio. Patria mea ingemiscet. Leopoliensi iam est 
expedita, qui sacram refert Dumbrowsky Pruthenus quidam is hasce quoque Craco- 
viam perferet.

Zadarło szie tu belo z Oycem Świętym niepomalu, chczial coss odiąc Maiori Poeniten- 
tiariae. Obstitit omni conatu, aby szia zan to praeiudicium niestało tanto officio et 
vicit. Posłał do Naszego Papiesz ysz iusz dopuscza, aby wszistko po staremu belo. Nasz 
iescze mu niedziękooal, choczia onegda Datarius Pontificis nomine in hoc eodem nego
tio przychodziel. Magnam est constantiae et prudentiae laudem consecutus apud 
omnes cardinales ex defensa Maioris Poenitentiariae iurisdi\c\tione. Chczial odiąc colla
tionem sigilli Poenitentiariaec, które czini Domino nostro 700 scutos annuosd alie iusz 
X. Cardinal nominoval quem voluit.

Annum hunc ineuntem faustum, felicem et fortunatum Reverendissimae Domina
tioni Vestrae evenire cupio, rneque diligenter commendo. Datum Romae, Calendis 
Ianuarii 1576.

Thomas etiam noster habebit officium scriptoris scutorum 6 menstruorum.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Datarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C]| 8 Aprilis.

a vox quaedam a R. dei.
b conser R. dei.
c supra lineam
d in mge
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146
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.

Reverendissimus Dominus Stanislaus confrater meus obtinuit tandem ab Illus
trissimo Domino Cardinale patruo suo facultatem in Poloniam proficiscendi, postea- 
quam tanta cum instantia et matris et fratris et sororis litteris evocatur, qui de parentis 
desiderio iam eum aliquoties certiorem faciebant. Hoc tamen admiratus est Cardina
lis, quod pater ipse nec fratri nec filio de reditu quidquam scripserit. Noluit tamen 
Cardinalis et patris et filii desiderio, quo videndi sui flagrare videtur uterque deesse, 
cum praesertim Dominus Semplavski hoc ipsum iter in Prussiam aggrederetur et 
Dominus Brzeznicki in Poloniam reverteretur atque ex mandato Cardinalis Caesari 
Maximiliano de electione in Regem Poloniae gratulationem facere deberet. Hoc valde 
incommodum accidit, quod in hoc illorum discessu valde fuit a pecunia imparatus, 
cum Neapolis cum suo novo prorege nihil hucusque numeraverit et officii Poeniten- 
tiariae reditus 13 tantum scutos superiori mense nos locupletaverit. Sed Dominus 
Semplavski suo sumptu Dominum Stanislaum in Prussiam se velle deducere promi
sit, ubi ei refundi debet a Domino Oeconomo pecunia. De reditu suo, quid decretum 
et constitutum habeat Dominus Stanislaus nescio, sed si pater acquieverit, urgeat eius 
reditum Reverendissima Dominatio Vestra, scio enim quod est futurus Cardinali 
valde gratus, quamvis in vultu hoc ipsum non prae se ferat, ut est in suos durior.

Alterum nepotem ex Collegio ad se revocavit, ut illius lateri adhaereat, est autem 
valde tractabili ingenio et nutus omnes Cardinalis mirabiliter observat. Sed ab hoc 
tamen fratre et confratre suo iudicii maturitate longe superatur.

Ad litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae venio. Litterae, quos ad Illus
trissimum Dominum Cardinalem 16 Octobris dedit, an aliquid offenderint illius ani
mum ex responso cognoscet Reverendissima Dominatio Vestra. Verborum pugnam 
video et eminus non potest esse proelium sanguinolentum. Ego negotium hoc aratra- 
lium nec ab initio intellexi, nec nunc intelligo: an quae Octobre mense penditur avena, 
pro elapso anno, an pro instante solvatur? Deinde cum annus Reverendissimae 
Dominationi Vestrae Ianuario mense debuerit inchoari et ad anni rationes ordinarias, 
quae Octobre mense finiebantur, duo menses accesserint, difficile est mihi intelligere, 
quid de aratralibus, “quae quasi vacationis tempore pendebantur3, homines occulati 
sentirent.

Quam spem ostendit Reverendissima Dominatio Vestra, quod fratres mitescere 
deberent et oleo superfuso sanari id nobis magnopere venit exoptandum, ut in uno 
corpore singula membra valeant, ne sanorum officia debilium languore1’ impediantur. 
Sed iam omnino constitutum aliquid esse putamus a Reverendissimo Domino Nun
tio, ad quem de tota re retulisse videbamini. Cardinalis legit semel et iterum articulos, 
quos corrigi vel tolli Dominatio Vestra Reverendissima cupiebat. Legit et rationes 
Reverendissimae Dominationis Vestrae et Capituli refutationes, sed nil certi absens 
recte constituere posse videbatur, cum praesertim statuta Venerabilis Capituli non 
haberemus et Cardinalis Commendonus ea se habere negaret, vel saltem non reperi- 
ret. Sic a labore corrigendi abstinere coactus est Cardinalis, quod munus rectius isthic 
Nuntium Apostolicum praestare posse praesentem iudicat, quam se.tot et tantis loco
rum intervallis disiunctum.

Quod me monet Reverendissima Dominatio Vestra, ne me a Nostro segregem, 
facit pro sua in me singulari benevolentia mihi iam a multis annis perspecta et explo
rata; quod me ad eam rem adhortatur, quae ad ea ornamenta animi, quibus augeri sub 
tanti magistri disciplina possem, si modoc nollem, etiam est summa cum nominis mei 
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existimatione coniuncta. Sed ago Deo meo gratias, quod ut hoc facerem, in animum 
meum induxi nunquam, etiamsi me Rex Henricus, Parisiis cum essem, invitaret et 
secretarii munus offerret et ad reditum cin Poloniamc non solum ipse cohortaretur, 
verum et per matrem et cancellarium admoneret, quin et ipsi Cardinali scripsit, me ut 
in Poloniam primo quoque tempore remitteret. Verum ego de suscepta sententia 
regalibus eius promissis deduci me non sum passus et cum de responsione regi danda 
ageretur, aperte Cardinali dixi, me nisi illius mandato coactum in aulam regiam non 
esse profecturum, sponte mea nunquam operam meam alteri domino navaturum. 
Visum tamen fuit Regi etiam absentem ornare titulo secretarii, de quo an etiam 
litteras acceperim, tacente me et aliud agente ipse Venetiis ex me quaesivit. Quod ego 
propterea Reverendissimae Dominationi Vestrae scribo, ut intelligat, quam fixa mihi 
stet sententia, manum ad aratrum positam1 non removere, quamdiu idem visum fuerit 
Illustrissimo Cardinali.

1 Por. l,k 9, 62. '
2 Boncompagnus Philippus, od 2 VI 1572 kardynał, zmarł 9 VI 1586.

Plasius noster misit ille quidem alios 150 ducatos ex proventibus Reverendissimae 
Dominationis Vestrae collectos per Laurentium Domini Drzevitii piae memoriae 
familiarem, sed cum is Ferrariam pervenisset, nescio quo afflatus spiritu in Poloniam 
recurrit fortassis ad sententiam de electione ferendam. Pecuniam autem et heri sui et 
heri mei, et Herborti, et Capituli ct aliorum, misisse se fatetur in Urbem, sed nemi
nem nominat. Et interim nescimus a quo repetamus eam, nec est qui eam offerat. Sic 
rebus constitutis ex longo et diuturno morbo ex taedio, quo propter absentiam sui 
Laurentii afficiebatur, tandem 8 Decembris in Christo obdormivit Dominus Drzevi- 
cius facto codicillo et Domino Bernardo Macziejowski ac me exeeutore constituto. 
Pecuniae relictos invenimus 10 scutos, pauxillum argenti, praeterea nihil. Ex pecunia 
quam Laurentius mittere se ad illum dicebat, iussit familiam expediri et sepulturam. 
Haec pecunia non comparet. Et ut ne tota illa summa ad extremum pereat, rogavimus 
Cardinalem sancti Sixti2, ut iubeat Bononiae dicti Laurentii bona sequestrari, dum 
plene de tota pecunia, quam acceperat satisfaciat. Ita persuademus nobis nihilominus 
nos de ea pecunia non esse in periculum venturos.

De altero capite, quod videtur esse quasi ursa in via non habeo, non habeo quid 
aliud respondeam quam quod Cardinalis dicit se aliquoties Reverendissimae Domina
tioni Vestrae respondisse, quod si Capitulum donationem fratri factam ratam haberet, 
se quoque ratam habiturum. Illo autem repugnante quomodo Sedis Apostolicae ap
probatio poterit obtineri in re quam ipsum Capitulum cumc ecclesiae suae damno 
coniunctam esse iudicat id se non posse intelligere. Quod inculta fuerint bona illa, id 
se memoria nequaquam retinere, sed si semper deserta fuerunt, ne Capituli quidem 
consensus requiritur, ut ea colonis locentur, quo meliorem eorum condicionem 
faciant. Si vero iam antea culta fuerunt nisi Capitulum in donationem factam consen
tiat, frustra Pontificis approbationem desiderabimus. Haec ad litteras Reverendissi
mae Dominationis Vestrae ex mediis occupationibus respondenda esse putavi, quae 
tanto minus1' mihi liberi vacuique ad scribendum temporis facultatem relinquunt, 
quanto iam sum ad audiendas et expediendas supplicantium postulationes officii mei 
ratione obligatus. Visum enim est Sanctissimo Domino Nostro et Illustrissimo 
Domino Cardinali meo Sacrae officii Poenitentiariae Datariatum mihi conferre, quo 
nomine aliis plus1 quam mihi vivere debebo.
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Cetera ex Reverendissimo Domino Stanislao cognoscet Reverendissima Domina
tio Vestra, cuius me gratiae diligenter commendo. Datum Romae, 7 Ianuarii 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
[Sacrae Poenitcntiariaej 

Datarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]  11 
Aprili'

a-a in mgc
b diurne R. dei.
c,c”c supra lineam

147
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 20 Decembris datas, ex 

quarum lectione varie omnino fui affectus. Nam quod me de valetudine Dominationis 
Vestrae faciebant certiorem, non vulgarem animo meo consolationem adferebant, 
quod autem de admisso intra praecordia odio meminit, eius ego rei cum et suspicio
nem et memoriam omnem3 sepultam cupivissem, non potui non dolere, quod sibi de 
Patris nostri voluntate rem ab eius moribus alienam persuaderi patiatur. Nunquam 
ego tale odium in illius animo deprehendi, sed si forte stylum litterarum suarum 
aliqua verborum acerbitate aspergit, id se facere dicit ad imitationem earum, quibus 
respondet, ut verbum verbo redderet et scribendi rationem ad palatum accomodaret, 
quod etiam antea me Dominationi Vestrae Reverendissimae ex Patris sententia scri
bere memini, quamobrem de odio, ne sibi persuaderi patiatur Reverendissima Domi
natio Vestra. Nescio, an magis in alium quempiam suorum1’ quam in Dominum 
Stanislaum canonicum suae voluntatis inclinatione propendeat, vultum tamen aversi 
hominis prae se ferre fuit solitus. Idem vultus fortasse quandoque in litteris eius 
effingitur, qui tamen Patris est, non inimici aut hominis gravi iniuria exacerbati. Sed 
ego dolore disrumpor cum hoc genus scribendi descendo. Nollem enim os in coelum 
ponere, cum sim probe mihi tenuitatis meae conscius. Sed animum Patris subinde 
turbari profecto non expedit, cum in eo velut in tranquillo mari cura rerum ecclesia
sticarum navigat. De proventu frugum tenui dolendum est subditorum gratia, sed qui 
abundant panibus, ii thesauros colligent.

De Caesaris electione dudum audivimus et heri solemne epulum instruximus hoc 
nomine. Sed valde dubia est fortuna patriae nostrae. Conventus Andreioviensis obsti
natis animis Regem electum repudiasse dicitur ac vix Rosembergum ad conspectum 
admisisse. Quod quid aliud est quam volentes videntesque perire. Deus misereatur 
nostri. Quantum ex Comite Trivultio potuimus exhaurire fortasse Caesar nos Reg
numque nostrum longum valere iubebit, cum in tanta animorum et studiorum diver
sitate vix fieri possit, ut aliquis iustc, moderate et sapienter imperet. Sed ista periculo
rum recordatio acerbum nimium doloris sensum relinquit. Ad extrema subsellia 
adductae iam esse videntur patriae charissimae rationes. Deus misereatur nostri.
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Breve Iubilaei gratiae* 1 ante dies octo misi Dominationi Vestrae Reverendissimae.

1 Hozjusz wystarał się jako wielki pcnitencjarz u Stolicy Apostolskiej o specjalne „Breve“ papieskie 
z.ez.walaji|ce na obchodzenie Roku Jubileuszowego (w 1576) na Warmii. Oryg. Olsztyn, ADWO, Dok. Kap. 
J 62 nr 6.

1 2 I 1576.

Nunc quae scribam plura non habeo. Pecuniae aliquid ex Polonia expectamus. Ad 6 
millia iterum debet Cardinalis, quamvis si Neapolis solverit, superabit impensas 
accepti ratio. Sed quando id fiet?

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 18 Februarii 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sacrae Poenitentiariae Datarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]. | 2, 2 Maii.

a in copia olim
b supra lineam

148
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae postridie Calendas Ianua- 

rii1 datas. Quod recte valeat ago Deo meo gratias et ut sit hoc" perpetuum precor.
Ulricum habet iam isthic Reverendissima Dominatio Vestra sed sine Piecovio, 

quem Dominationi Vestrae commendaveram, qui tamen nondum sacerdos est. 
Timuit enim is hoc anni tempore, quo Dominus Ulricus ex Urbe revertebatur in 
patriam dare se tam longo itineri, cum sit pannosus et annosus, cum Dominus Drze- 
vicki bonae memoriae profectionem istam suscipere deliberabat, sed is in aeterna iam 
tabernacula abiit. Nunc quid animi habeat Piecovius ignoro, cum ad me nil postea 
retulerit.

De Neapolitana pecunia recte iudicavit Dominatio Vestra. Omnes artes ad eam 
extorquendam excogitantur, machinae omnes admoventur, sed isti aspidi non est 
incantatio, nec prece movetur, nec pretio, quamvis si experiremur fortasse. Verum 
non est in manu nostra. Hodie cum Cardinalis non posset, ego ivi ad Pontificem et 
post multa memorialia officii Poenitentiariae expedita, coepi Cardinalis eiusdem 
mandato de Neapolitanis negotiis agere. Vix me loqui permisit. Non, inquit, iam 
fecimus, quod potuimus, institimus apud viceregem. Eripere ex manibus eius non 
possumus, sic et hoc praesidium nos non iuvat. Quid igitur nobis erit1’. Nisi evenerit 
quod sequitur; sedebitis super etc., pessime res nostrae habebunt. Ad 4 millia et ultra 
debitorum contraximus. Hospitalitas Anni Sancti magno nobis constitit et, ut vocant 
Itali, tabula franca. De reddenda pecunia Pissinii patri scripsi Oeconomo. Miror 
litteras non pervenisse. Reliquit is 71 ducatos Ungaricos, ex quibus in sumptum 
funeris et in medicum, et in custodem quendam suum, sicut ipse vivens mandavit, 
aliquot exposuimus, sed hoc de suo voluit fieri Cardinalis et, ut Pisinio 71 ducati 
reddantur mandavit.
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De profectione Bononiensi videmur iam cogitationem omnem deposuisse. Itaque 
non est, quod nos isthic ad pacif[ic]ationem electorum regum expectetis. Displicet 
autem hic omnibus Caesaris procrastinatio, et Pontifex promissum auxilium lente 
praebet.

De confirmatione Cromeropolis nuper ego et Ticinius diligenter sumus Cardina
lem allocuti. Quod antea semper nunc etiam nobis respondit, quod si Capitulum in 
istam, ut vocare solent, alienationem consenserit se quoque consentire libenter. Itaque 
ego instrumentum quoddam protuli de canonicis a Richnovski et Orzechio2 examina
tis, qui omnes fere fateri videntur sine damno Ecclesiae mansos istos posse fratri 
Reverendissima Dominatio Vestra ascribi; Quae res non parvo erit adiumento. Iam 
paratur supplicatio. Committetur fortasse alicui negotium cognoscendi et confir
mandi.

Nuntius transcripsit nobis 620 florenos, sed nimis magnum pretium exigunt 
nummularii. Dominus Oeconomus scribit, quod debebant numerari scuti aurei 400, 
nobis autem 387 1/2 numerati sunt. In reliquis etiam summis, quoties eas Dominus 
Nuntius transcribit fere quinque a centum perdimus, nam isthic in singulos florenos 
30 grossos constituit. Hic autem in singulos scutos aureos 48 grossos numerant. Sic 
nos non parva iactura pecuniam redimimus. Novi praeterea nihil est.

Ex Polonia silentium a multis iam diebus. Deus misereatur nostri et Reverendis
simam Dominationem Vestram incolumem conservet ad multos annos. Romae, 17 
Martii Anno Domini 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Roscius 
Sacrae Poenitentiariae 

Datarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]7. | 7 
lunii,

a supra lineam
b vox quaedam a R. dcl., erit suprascr.

149
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Non ut aliquid scribam, sed ut epistulae Reverendissimae Dominationis Vestrae 

rescribam calamum sumpsi. Valemus omnes per Dei gratiam, sed nos conturbatae 
rationes patriae nostrae in summum et vix consolabilem dolorem coniecerunt. Expcc- 
tamus quid de illius fiat corio ac Deum precamur, ut ne contineat in ira miserationes 
suas. Si Batorius fuerit rerum potitus, nescio, an aliquid gratia et authoritate valebi
mus. Verum haec Deus viderit. Neapolitanum negotium non parum quoque negotii 
Cardinali facessit. Iam ex Urbe dimissionem petivit, ut aliquantulum in secessu sub
levet collapsas rei suae familiaris rationes. Non permittit Grcgorius. Sordet prorsus 
Patri nostro mundus hic immundus quem in maligno positum esse magis atque magis 
conspicit. Cupivissem nunquam, ut ei negotio humerus submisisset, sed studium 
domus Iagelloniae, quod prae se ferre non obscure consuevit in hanc perditam causam

1 Stanisław Orzech, sekretarz Marcina Kromera.
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illum imposuit. A vobis nunc solis fami sitique nostrae praesidium petimus et ab 
officio Sacrae Poenitentiariae. Iam minuitur numerus ille fruges consumere natus. 
Sera fortasse erit haec parsimonia, sed praestat aliquando sapere.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. Ad nuptias tarde 
invitantur [ii], quos non libenter habet hospes. Quis autem ” affinis? Datum Romae, 
24 Martii 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: \a.ni. | Reverendissimo in Christo Putri, Domino Murtino Cromero, Coudiutori Varmiensi, Domino meo colcndissimo; |wi.( ·'. | 22 
Iunii.

a vox quaedam a R. dei.

150
Reverendissime Domine.
Non habeo litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae, quibus hoc tempore 

respondeam, sed ab instituto meo scribendi desistere nolui. Valemus per Dei gratiam 
non incommode, sed res Polonicae omnem animi tranquillitatem perturbant, ut ipsa 
quoque corporis valetudo infecta videatur prae malorum expectatione, quae animus in 
patria nostra praevidet. Quotidie novi ad nos rumores adferuntur, quibus rebelliuma 
animi confirmari in suscepta de electo Transilvano1 sententia referuntura, in qua quo 
magis obstinate persistunt eo nos maiori periculo involvunt.

Scripsit huc Dominus Episcopus Cuiaviensis, monendo ut Caesar a suscipiendi 
Regni voluntate abstrahatur. Mirantur multi viri tam prudentis et episcopi catholici 
iudicium, quod non videat se tantundemb in regis Turearum potestate futurum, si 
Transilvanus Regnum adierit, quam in electi regis potestate est futurus, cum ita hic 
omnes existiment nomen quidem Regium penes Transilvanum esse posse, imperium 
autem omne ex sententia tyranni Turcici administratum iri a quo tamen nos liberatos 
iri confidimus orationibus piorum intercedentibus, quae hic assidue pro Regni Polo
niae tranquillitate ad Deum funduntur et die Lunae proximo2 Germanica et Polonica 
processio habebitur a Campo Sancto ad ecclesiam Lateranensem, ubi Illustrissimus 
Dominus Cardinalis noster missam dicet pro tollenda tam religionis quam Regni 
divisione. Spem habemus in Eius misericordia repositam, quod non derelinquet pre
ces piorum, sed dabit cum tentatione proventum.

1 Stefan Batory (1533-1586), od 1576 król Polski.
2 9 IV 1576.

A Turea nil hoc tempore periculi litoribus nostris timemus. Nam tota vi in stu
dium Transilvani dicitur incumbere velle, quem Deus spiritu oris sui occidat, ne 
nominis sui gloriam ex patria nostra eradicet.

Neapolis nil dat ac minus etiam nunc quam antea dare cogitat, postquam de 
haeredis inclinatione inaudivit. Nos autem in egestate sumus et creditores incursant, 
quod suum est importune repetentes. Expectamus ex episcopatu censuum partem 
reliquam ex quibus iam ad nos Reverendissimus Dominus Nuntius transcripsit 1 400
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ducatorum et plura propediem se missurum promittit. Cardinalis etiam alterum nepo
tum suorum vel fortasse simul utrumque expectat et pecunia onustum et equis comi
tatum. Hodie Cardinalis Moronus victor Genua reversus ac toto cardinalium collegio 
Nostro excepto, qui eo salutato curru vectus est. Romam est introductus et in publico 
consistorio magna cum omnium gratulatione exceptus.

Dum haec scribo adfertur ex palatio latam esse in causa Archiepiscopi Toletani 
sententiam et ex carcere dimissum esse atque a gubernatore burgi ad Minervam 
deductum. Tenor sententiae talis est, qualem in ceduła1 descriptum videbit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, mcque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 14 Aprilis 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C] | I Iulo

a vox a R. corr.
b supra lineam
c in cop. schedula

151

Reverendissime Domine, Patrone observandissimo.
Litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 6 Maii datas 6 Iulii accepi, sed 

factum est occupationibus meis, quibus in sanando pede et in capitis quoque valetu
dinarii cura distinebar, ut animum ad scribendum applicare non potuerim.

Quod Reverendissima Dominatio Vestra tam grato animo prosequitur munuscu
lum illud, quod per Dominum Ulricum miseram, cum fuerit adeo levidense, ut 
nullam gratiam mereretur admoneri me puto, ut me deinceps altero mittendo tam 
officiose gratiarum actionis gratum et memorem praestem, quod etiam per occasio
nem facere non intermittam, ut reipsa comprobem me esse Datarium. Quod scribit 
litem cum fratribus ita finitam esse, ut ex sententia indicis novae lites enascantur 
dolendum est. Annus est et amplius quod Illustrissimus Dominus Cardinalis noster 
ita petente Venerabili Capitulo has controversias, quae illi cum Reverendissima 
Dominatione Vestra intercedunt cognoscere et scripturas omnes ab utraque parte 
missas diligentius examinare ceperat, si quam forte rationem invenire potuisset con
cordiae ineuntae ac inter fratres pacis perpetuae constabiliendae. Et iam erat aliqua in 
cognoscendo negotio facta progressio, sed cum statuta Vanerabilis Capituli tum etiam 
Synodi Dyocesanac decreta et pleraque alia ad manum non haberemus, sicut litis 
universae progressum cognoscere, ita difficile erat ea incognita sententiam scribere; 
atque ita factum est, ut Cardinalis susceptam cogitationem deponere fuerit coactus. 
Sed tamen per litteras suas Venerabile Capitulum et ipsam quoque Reverendissimam 
Dominationem Vestram fecit certiorem, ut acta omnia totius controversiae ad Urbem 
mitterent, si quod ab eo remedium tollendis dissidiis adferri cuperent. Interim Reve
rendissima Dominatio Vestra significat, quod communi utriusque partis consensu et 
voluntate accedente Reverendum Dominum Nuntium Apostolicum elegerint, quem 
in hanc litem cognitorem darent. Ita nil aliud a Cardinale quam optatus litis institutae 
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exitus expectabatur et aequitatem perspectam et exploratam habere videbatur per 
illius sententiam, ignes istos omnino extinctos iri persuasum habebat. Ecce autem ex 
litteris tam Reverendissimae Dominationis Vestrae quam Venerabilis Capituli et ex 
protestationibus ab utraque parte factis cognovit, quod neutra pars indicis sententiae 
stare velit, nisi in his quae cuique commoda viderentur. Quae res magnum illi sane 
dolorem attulit, quod membrorum cum suo capite controversiam viri aliquod pruden
tiae laude celebres sedare non potuerint. Sed mirari praeterea satis potest, quod 
sententiae de cuius acerbitate conquerebantur exemplum neutra pars ad eum miserit.

Epistolam quidem Reverendissimae Dominationis Vestrae, qua ad rationes 
Domini Nuntii vel potius auditoris eius respondet accepit, sed cum ea quae prolixe 
confutantur non viderit, sicut coecus de coloribus, sic ille vel de sententiae aequitate, 
vel de Dominationis Vestrae responsione sicut ipsa velle videtur iudicium facere non 
potest. Sed de quottidianis tamen distributionibus etiam antequam acceperit, quid de 
iis inter Reverendissimam Dominationem Vestram et Venerabile Capitulum constitu
tum sit, tum et de cantoria et canonicatu Reverendissimae Dominationis Vestrae 
Varmiensi quid Reverendo Domino Nuntio scripserit ex adiuncto litterarum exemplo 
Reverendissima Dominatio Vestra cognoscet. Nunc etiam deliberatum habebat Reve
rendo Domino Nuntio significare, quod illi probatur eaa ratio distributionum consti
tuendarum, quam Reverendissimae Dominationes Vestrae inter se constituerunt, 
quandoquidem Ecclesiae Varmiensis rationem non ferant, ut in ea Reverendi Domini 
Nuntii sententia de distributionibus facta vim et authoritatem obtineat. Sed interim 
facti sumus ex aula Caesareae Maiestatis certiores, quod Dominus Nuntius coactus sit 
Regno excedere et in Sylcsia1 se continet. Itaque frustra laborem hunc scribendi 
caperet in hoc tempore, sed alia potius erit ratio pacis constituendae ineunda. Videtur 
tamen Illustrissimo Cardinalis plus aliquid esse ad eas distributiones pecuniae confe
rendum verbi gratia, ut pro sesqui marca pro diebus ferialis assignata sint marcac 3 
bonae monetae et pro diebus sollemnioribus 4 marcae, nam si 1, 1/2 marca inter 10 vel 
12 praesentes canonicos partietur, valde tenuis erit ista consolatio, et facilius tam 
periurium contemnetur quam cultus Dei deferetur ab hominibus magis otio quam 
pecuniae deditis. Qua de re ipsi quoque Venerabili Capitulo scribere decrevit. Quod si 
autem Reverendissima Dominatio Vestra sententiam Cardinalis cognoscere desiderat 
de controversis articulis, omnia quae ad cognoscendum litis universae progressum 
pertinent huc ad eum mittat neccssc est, nam etiam a multo tempore statuta Venerabi
lis Capituli et statuta Dyocesanae Synodi habere desiderat, quae tamen ego nec post 
mortem Domini Kucborsky consequi potui, quamvis Plasium ea de re semel et iterum 
admonuissem.

De negotio autem fratris Reverendissimae Dominationis Vestrae in Urbe confi
ciendo quid desideretur scripsit, ni fallor, Ticinius. Quod si de consensu Venerabilis 
Capituli constaret, nihil esse puto futurum negotii, quominus confirmationem obtine
remus vel si saltem ea mitterentur authentica, quae Cardinali in quadam scacda missa 
fuerunt, ubi singulorum canonicorum sententiae de bonis, quae fratri suo concedere 
desiderat, conscriptae recensentur. Magnum, ut ego mihi persuadeo, operae pretium 
ea res ad emolliendos istorum officialium animos adferret. De quo negotio ubi Reve
rendissima Dominatio Vestra in Apologia sua respondet in haec verba: „Quin et 
Illustrissimus Cardinalis cum initio consensisset et pauculos illos mansos incultos et 
sylvestres maiori ex parte (nam tertiam partem cultam quidem, sed ab eo ipso Illus
trissimo Cardinali rusticis vicinis prius venditam, ego redemi) fratri meo donarem,

1 Śląsk. 
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postea petenti mihi indultum Sedis Apostolicae rescripsit. Prius obtinendum esse 
consensum Venerabilis Capituli. Eo vero invito Romae nil per me impetrari potuit. 
Cur venti reflaverint Deus novit, ego suspicor".

In hac narratione cupivisset Cardinalis, ut Reverendissima Dominatio Vestra 
rationem addidisset, quomodo isti mansi ab eo rusticis fuerint venditi, nempe quod 
cum" in eorum usu per multos annos fuerint, nec quidquam utilitatis ad mensam 
episcopalem perveniret timentes, ne aliquando ab illis alienarentur, maluerunt certa 
quadam pecuniae summa numerata de eorum possessione securi esse et censum prae
terea annuum solvere, quam alicui periculo esse obnoxii. Sic nemo potuisset Cardina
lem in suspicionem vocare, quod istos mansos a mensa episcopali alienaverit. Nec 
fuisset neccsse, quod se fecisse scribit Reverendissima Dominatio Vestra silentio 
obducere istius venditionis commemorationem, si rationem simul expressisset quo
modo fuerunt in istorum mansorum possessione rustici confirmati.

Exempla epistolarum Reverendissimae Dominationis Vestrae ad Venerabile Capi
tulum et Mathiam2 inspexit Cardinalis. Gladius mele litus. Sed sic fortasse ingenium 
hominis frangendum erat, quando flecti non potuit.

2 Maciej Hein.
3 Anna Jagiellonka (1523-1596), królowa polska, córka Zygmunta Starego i Bony. PSB I 128-133.
4 Stefan Batory.
5 Andrzej Patrycy Nidecki.
6 Fryderyk Wciselius, osoby nie zidentyfikowano.

Hispanica illa promissa non vana tamen fuerunt. Superiore mense Iulio 40 millia 
persolverunt Serenissimae tum Infanti Poloniae, ex quibus etiam ad Patrem 4 millia 
pervenerunt. Sed quid est inter tantos? Totidem fere debemus adhuc, quae res credat 
Reverendissima Dominatio Vestra, quod illius animum magnopere excruciat. Quod 
scribit se duos equos nepotibus ad Urbem ferendis designasse, quatuor cupiebat 
Cardinalis. Aegre id accepit cum sibi persuadeat, sicut praedium Smolanense cum 
universo Gutstatensi cameratu sic equitium etiam exemptum esse, seque eo arbitratu 
suo disponere posse, ne rogo in his levioribus etiam magis exacerbetur. Pertinet hoc 
etiam ad dignitatem et existimationem Reverendissimae Dominationis Vestrae, ut 
eum quam diutissime incolumem videamus. Qui sit autem illius de quibusdam aliis 
sensus ex alio scripto, quod ipse mihi dictavit, Reverendissima Dominatio Vestra 
intclliget. O si harum contentionum omnis memoria e rebus humanis tolleretur, sed 
molesti sunt ea aetate, dignitate, authoritate viro stimuli quidam, quibus aliquando 
pungitur. Sicut et nunc, pertinax es, multa oblivisceris, multa non intelligis etc. Sed 
pax.

Domini Nepotes iam isthinc discessisse puto, reliquam censuum partem per eos 
expectamus. Domi nostrae, credat Reverendissima Dominatio Vestra, quod longe 
sumus quam antea restrictiores et non dessct honesta se sustentandi ratio, si credito
rum nomina deleremus. Cito autem fieret, si frumentum Reverendissimae Domina
tionis Vestrae ad manum haberemus.

Regina3 novi Regis4 nupta dedit litteras ad Cardinalem, quibus eum adhortatur, 
ut sui ordinis viros ad pacem et concordiam invitet tum, ut Pontifex roget, ut ipse 
quoque in studium pacis in Regno constituendae incumbat. Cardinalis epistolae ver- 
sionem misit Pontifici, sed nondum ipsi principi1’ quidque respondet, Patricio5 quida 
scribat, ex adiuncto exemplo Reverendissima Dominatio Vestra videbit.

Fridericus Vaiselius6 veniens ex Urbe Sublacum prope Tibur dum montes asperos 
superat a pluvia vehementi et grandine oppressus cum refovendo corpori Sublacum 
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veniens nullam curam impendisset in febrim acutam incidit et ncquidquam proficien
tibus in illius curatione medicis 14 die posteaquam in morbum incidit animam Deo 
reddidit, et sepultus est apud sanctum Franciscum, ubi hodie exequiae pro illo nobisc 
praesentibus cantabantur. Condidit testamentum, quod Reverendissimae Domina
tioni Vestrae mitto, ut amicis eius exhiberi curet. Matris suae multoties meminit 
timens, ne mors illius ex hoc nuntio tam tristi cito quoque subsequatur, nam a 
quatriduo ante redditum spiritum se deficere sentiebat. Requiescat in pace. Habebat 
annuos a Venerabili Capitulo 40 scutos, munus non contemnendum.

Nuptias neptis Reverendissimae Dominationis Vestrae feliciter evenire cupio. Ad 
nuptias tarde vocor, ut non eveniam, adero si iubet Reverendissima Dominatio Vestra 
ad tempus sobolis ex sacro fonte suscipiendae.

Castellanus Iacobus Boncompagni, Gregorii ΧΙΙIa nepos secum ausus est his 
diebus facinus maximum. Familiaris eius propter homicidium coniectus est in carce
rem. Ille noctu custodes carceris vi propulsavit, carceres effregit, homicidam eduxit. 
Gregorius intellecta re in carcerem contrusit et bonis omnibus privare decreverat 
atque proscriptione multari, sed medicus et Sfortia cardinalis animum perturbatum 
curarunt et persistentem in sententia Patrem, ut ab ea discederet, coegerunt. Sic filius 
pleno consistorio ex carcere eductus. Patrem deprecatus est et universum collegium, 
ut periculum omne subterfugeret, quod illi a successore Patris creari posset.

Aliud quod scribam non habeo, et utinam pleraque scribere vel non necesse 
haberem, vel non iubcrer. Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis 
Vestrae etiam atque etiam. Datum Sublaci, 10 Augusti 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
addictissimus servitor 

Stanislaus Rescius 
Sacrae Poenitentiariae Datarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino 
colendissimo; [m.C] 15 Octobris.

a supra lineam
b in mge
c vox a R. corr.

152
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Sublaco scripsi semel et iterum Reverendissimae Dominationi Vestrae, sed de 

litteris valde metuo, ne perpetuis tenebris alicubi lateant in hac rerum omnium con
versione, quandoquidem et in Italia transitus omnes pestis obsedit et in Polonia miles 
omnium vestigia observat. Has ergo Cracoviam per Dominum Maczieiowsky mitto, 
qui nunc ex Urbe cum Domino Pilccky' et Domino Ssubski nostro proficiscitur. 
Puto, futurum ut aliquando tamen in Prussiam adrepant.

Illustrissimus Dominus Cardinalis bene valet per Dei gratiam. Sublaco discessit

1 Krzysztof Pilecki. 
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ante dies 10 propter vim t entorum, Reatum2 venit et hoc aere frigidiusculo, quamvis 
humidiusculo in iucundisstma doctorum hominum consuetudine fruitur, quibus haec 
civitas abundat. Romam accedere nisi sub finem Octobris non cogitat propter credito
res, a quibus tamen liber esse cito, sperat.

Plasius iam nobis misit reliquam, quod habuit, censualis pecuniae partem 328 
ducatos vel valorem eorum potius. Dominum Stanislaum nepotem expcctamus altero 
mense. Rorna[e] omnia se recte habent. Pater et filius redierunt in gratiam. Mulctatus 
est hic ab illo 15 000 vel 16 000 scutorum, quae illi per obitum cuiusdam Brumani 
donavit.

Nudius tertius obiit Dominus Carniglia, reformator cleri, qui in officio Sacrae 
Poenitcntiariae fuit sigillator et bullarum registrator et 70 scutis menstruis gaudebat. 
Utriusque officii provisio ad Maiorem Pocnitcntiarium pertinet. Iam convolant com
mendationes Rictum usque. Ego Romam mittor, ut ne quid detrimenti capiant expe
ditiones.

Venit huc Dominus Zamoisky cum litteris ad Pontificem et ad nostrum Cardina
lem a Rege coronato missus. Pontifex heri suas accepit, Noster adhuc Sublaci, sed 
nullam tamen significationem dedit Zamoiscio se litteras habuisse vel illis responsu
rum esse. Expectat, quid Pontifex statuat, qui et ipse nondum pro Rege Polono 
Transilvanum agnoscit, sicut nec Noster, qui palam se cacsarcum esse prae se fert et 
sicut unam fidem catholicam, sic unam tantum fidem politicam habere se ostendit. 
Plura quae scribam, non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Reati, 24 Septembris 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
addictissimus servitor

Stanislaus Roscius 
Sacrae Poenitcntiariae

Datarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]
22 Decembris.

153
Reverendissime Domine, Patrone observandissimo.
Iam non per postas, sed per certos deinceps homines litterae nobis mittendae 

erunt, posteaquam Mediolanensem transitum saeva quoque occupavit pestis, quae 
magis etiam atque magis virus suum diffundit et nos hic territat atque in fugae 
cogitationem etiam invitos et egentes coniicit. Cardinalis Columna suum nobis Subla- 
cum amantissime offert, nec nos repudiamus, si quae vis mali ingruerit, quod Deus ab 
hac Urbe sua avertat. Has ergo Patri Richardo1 in Germaniam cum nepotibus archie- 
piscopi Moguntiac et Treverensis2 proficiscenti trado, ut eas ad Patrem Provincialem

Ricti, miasto w środkowej Italii.
Prawdopodobnie Ryszard Tectonius, magister sztuk wyzwolonych, jezuita. 
Daniel Brcndcl dc Hamburg, biskup Moguncji w latach 1555-1582. 
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Poloniae ’, qua poterit commodissime transmittat, quae etsi tardissime puto tamen 
futurum, ut aliquando perveniant. Magis adeo de responso sumus solliciti postea- 
quam nullus vel litteris vel hominibus per Lombardiam hoc tempore transeuntibus, 
vel in Ducis Florentiae vel in ipsius etiam Pontificis ditionem patet aditus viis omni
bus vel milite vel periculo interclusis, quo fit, ut nos plurimum sollicitos habeat 
Domini Stanislai nepotis adventus, ne is quoque vel subsistere diutius vel, quod absit, 
redire cogatur in patriam non maiore nostro quam suo etiam incommodo, nisi quod is 
tamen exploratus habere videtur istius provinciae rationes et cursuma itineris poterit 
in Germania certius expiscari, si quis fuerit angulus Italiae, qui peregrinantibus 
pateat, ut nunc res habent. Per Grisones Pedemontium et Genuam iter ad Urbem 
instituendum erit, nisi Deus contagionem istam pestiferam hiemis ingruentis gelu et 
frigore exsiccaverit, de quo misericordiam illius precari Urbs tota non intermittat. 
Erunt ergo vel ad Nuntios Apostolicos vel Norimbergam litterae omnes transmitten
dae, si quas in Urbem pervenire volet Reverendissima Dominatio Vestra.

Quin et de censibus, quorum exigendorum tempus instat, ad Cardinalem trans
cribendis longe nunc futura est difficilior et minus expedita ratio, quos tamen et quia 
eget et quia de periculo sollicitus est valde Cardinalis habere primo quoque tempore 
desiderat et si consilio Reverendissima Dominatio Vestra et auxilio accedente fuerit 
consecutus in beneficii loco accipiet.

Dominus Georgius Hannovius3 4 obdormivit in Domino 6 Octobris hora noctis 
eadem, cum octo diebus gravissima febre laborasset, quae omnes peritissimorum 
medicorum operas eludebat. Causam morbi varie referunt. Nollem quidquam detrac
tum existimationi hominis mihi amicissimi ex vario et incerto sermone hominum 
curiosorum. De rebus suis aliquid dicitur disposuisse, sed ego cum semel et iterum 
Dominos Radzivilos convencrem, nil adhuc potui, quid sit in re, cognoscere. Curave
runt hi honorifice sepeliri apud sanctum Augustinum. Sic iam Deus litem cum 
Domino Cretzmero diremit.

Ego ex pede laboro, qui me in eam servitutem coniecit, ut in lectulo decumbere 
mihi sit nccesse. Spero tamen futurum aliquando melius, quamvis benigni Patris est 
tam levis castigatio, qui peccatis meis perpetuos et asperrimos cruciatus promerui. Sit 
nomen Domini benedictum.

Per Dominum Bernardum Maczicjowski ultimas meas ad Reverendissimam 
Dominationem Vestram scripsi, quam cupio bene valere, meque illius gratiae com
mendo. Datum Romae, 23 Octobris 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rescius 
Sacrae Pocnitentiariae 

Datarius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino 
Domino colendissimo; [m.C]| 23 Aprilis.

a vox quaedam a R. deleta, cursum suprascr.

3 Franciszek Sunyer, jezuita, od 1574 roku prowincjał jezuitów polskich
4 Jerzy Hannow, brat Kacpra, zmarł 6 X 1576.
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154
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Iam puto difficultates omnes morte Caesaris [12 X 1576] apud vos quoque esse 

consopitas et omnes ordines atque provincias in fidem Regis Stephani concessisse. 
Quod si factum est, est quod agamus Deo gratias, cuius bonitate nunquam satis 
praedicanda factum est, ut illa discordia intimo odio et corde concepta in tantam 
concordiam ita subito coalesceret et nos spem meliorem erigeret futurum, ut isto Rege 
patria nostra exurgat et in aliquo statu tolerabili consistat. Hic quidem istum princi
pem propter res praeclare gestas in his Regni sui quasi crepundiis magnum virum 
omnes 11 existimant et praesenti iudicio et futuri temporis expectatione Deum roga
mus, ut principiis consentiant exitus.

Qui missus ab eo fuerat ad Pontificem cum litteris prudenter, graviter et ornate 
scriptis Dominus Zamoisky iam expeditus est humanissime et a nostro quoque Cardi
nale munusculo quodam donatus, quem tamen Cardinalis rarius ad se admittere 
consueverat vivente Caesare, quod sibi alterius partes sequi fas non esse duceret eo 
superstite, cui semel fidem subiectionemque suam detulerat. Soluto autem eo vinculo 
h nullum officii genus in Zamoiscio complectendo praetermisit et dignitatem Illius 
Maicstatis cum apud ipsum Pontificem tum apud cardinales strenue defendit. Iam de 
patriae nostrae rationibus minus esse possumus solliciti posteaquam exempta est belli 
Germanici metu, quod proculdubio res omnes vehementer commovisset. Mittet for
tasse Cardinalis aliquem, qui Regiae Maiestati Regnum pacificum gratuletur, nisi 
quod valde difficilis est ex Italia exitus infectis omnibus prope Lombardiac Transpa
danis civitatibus a quibus et Urbi quoque nonnihil metuimus, in qua c maxima 
adhibetur diligentia, ne quis in eam malum aliquod inferat. Sunt etiam omnium prope 
animi ad implorandam Dei misericordiam conversi et studiose pro istius Urbis con
servatione laboratur.

Cardinalis Moronus propediem aderit in Urbe, quem Noster avide expectat, ut 
illius authoritate suam apud Pontificem iurisdictionem defendat.

Mortuus est Septembri mense Dominus Carnigla reformator Urbis, qui duo offi
cia in Sacra Poenitentiaria obtinuit, quorum fructus ad 80 florenos menstruos ascen
dunt. Pontifex praetendit ad se collationem vacantium officiorum pertinere, Cardina
lis bulla Pii V possessione et consuetudine ius suum defendit. Pontifex respondet 
bullam non fuisse bene ordinatam et possessionem ex gratia fuisse a suis praedecesso
ribus admissam, non autem ullo iurc comprobatam, itaque mediatore uti cogitat 
Cardinale Morono. Mihi assignaverat statim ab initio munus hoc, renui propter labo
res continuos, qui me totum a lectione et libris meis ad curam negotiorum averterent, 
deinde propter periculum, ne frustum hoc adeo pingue aliquis postea mihi exossatus 
eripiat. Itaque meo munere et reditu tenui sum valde contentus et utinam hoc quid
quid est emolumenti recte queam dispensare, ne d meriti et gratiae loco poenas et 
carbones super caput meum coacervem.

Mitto Dominationi Vestrae authenticum testamentum Friderici Vaiselii, qui Sub- 
laci obdormivit in Domino. In margine illius annotavi quantum adhuc site exeeutioni 
demandatum. De reliquis mihi curae est, ut ex sententia defuncti conficiantur omnia. 
Debent a Vaiskopio Nisensi medici filio 50 scuti consignari Domino Pavlovski prae
posito Brunensi, ut is Cracoviam ad Plasium, Plasius ad Dominationem Vestram 
Reverendissimam, ipsa vero matri Friderici repraesentet.

De rebus ab Hannovio relictis nil mecum Radzivili hucusque egerunt. Ego sum 
illis exeeutor adiunctus, sed me nolo ingerere in negotia, nisi vocatus. Hucusque nil 
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cognovi. Aliquid sibi ab eo deberi asseverunt Radzivili. Si Cardinalem in suo testa
mento nominassct et illi curam exccutionis commisisset, quod fecit Vaiselius, curasset 
omnino, ut ne quid rerum ad haeredes defuncti pertinentium pereat. Quid futurum 
sit, videbimus.

De Domino Stanislao nihil habemus. Valde sollicitus est Cardinalis, ne difficilem 
transitum experiatur. De censibus anni praesentis non minor etiam cura superest, ut 
ad nos tuto perveniant. Nuntius isthuc redire iubetur. Is poterit solita officia nobis 
hac in parte praestare.

De reliquo viderit Reverendissima Dominatio Vestra, ut commode ad nos perfera
tur. Pieczovium isthuc pervenisse iam puto. Magnopere eum Reverendissimae Domi
nationi Vestrae commendo et ut in multos annos illi et Ecclesiae serviat, opto. Bene 
valere Dominationem Vestram cupio. Datum Romae, 8 Novembris 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Protonotarius Apostolicus 

Sacrae Poenitentiariae Datarius

IIn dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 23 
a Aprilis.

b iudi R. dei.
c quidquid R. dei.
c jit R. dei.

d mihi R. dcl.
c in R. dei.

155
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ego nullam scribendi occasionem lubens praetermitto, ne qua forte parte ab officii 

mei religione disces[s]isse videar, sed a vobis annus est vel paulo minus aliquid quod 
nullas accepimus litteras. Dubium non est, quin magna sit in perferendo dif[f]icultas 
propter ingressum Italiae pestilentiae infectum, cui qui se committere velit rarus est, 
sed habuimus tamen et Regias et Cancellariorum epistolas, quas Marieburgo scripse
runt, ubi me quoque amici mei certiorem reddiderunt, quod quarto ante die Domina
tio Vestra Reverendissima iuramentum fecerat Regiae Maiestati, de quo vel certius 
aliquid, vel plenius valde lubens cognovisset Illustrissimus Cardinalis ex ipsius 
Dominationis Vestrae litteris.

Expectamus quidem adventum Domini Stanislai Canonici indies, sed non possu
mus quoque non metuere, ne illum, si non parentum amor, saltem periculorum timor 
isthic diutius detineat, vel alicubi subsistere loco incommodissimo aliqua difficultas 
cogat. Quae res magnum certe dolorem animo Cardinalis adferret, quamvis et hoc 
omnium vestrum et illius praecipue tam diuturnum silentium non potest illi non esse 
molestum. Sed meliora omnia speramus.

Per Zamoiscium, Regium Camerarium a Pontifice cum brevi apostolico expeditum 
ultimas meas ad“ Reverendissimam Dominationem Vestram misi, per quem cum non 
posset Cardinalis suas mittere, quibus Regi et Reginae Regni Poloniae coronam gratu- 
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laretur, nunc demum perfecta instructione, qualem Episcopum catholicum ad Regem 
catholicum Regnum haeresibus infectum gubernantem scribere debere iudicabat at 
ipsam et litteras fidei cum illo Domino Bernardo Maczieiowsky, qui mense Octobre in 
Poloniam abiit, mittit ut secundum eius praescriptum Regi et Reginae gratulationem 
faceret. Qui si forte abesset ab aula hoc ipsum gratulationis officium Domino Soli- 
kowski committit. Nec dubito, quod eorum alter morem geret non invitus Cardinalis 
voluntati. Ipsi quoque Regi, quamvis sera videri poterit grata forte tamen erit ex 
animo profecta gratulatio. Nunc hic expeditio Archiepiscopi Leopoliensis pro 
Domino Castellano Halicensi paratur. Canonicatum quoque Cracoviensem Rege 
intercedente contulit Pontifex Domino Lascz1, secretario suo.

1 Marcin Łaszcz (1550-1615), od 1570 jezuita, wychowanek Akademii Wileńskiej, w latach 1574, 
1576-1579 nauczyciel i rektor Kolegium w Pułtusku.

2 Henryk III.
3 Kacper Puf, lokaj kardynała Hozjusza.

Ex Flandria pessima hic nova audiuntur, ex Gallia paulo quietiora omnia. Nescio 
quid anabaptisticum clausis fenestris Rex Navarrae2 contra quasdam matronas 
machinatus esse dicitur. O multa intollerabilia locis omnibus.

Census anni praesentis iam collectos vel nuntio pro veteri consuetudine traditos 
vel Cracoviam missos esse putamus. Neapolis verba dat leviora quam aer1’, qui tamen 
aliquando condensari atque in nubes coalescere rigareque solet homines. Patientia.

Misi Dominationi Vestrae non ita pridem exemplar testamenti Vaiselii, notavi 
quae iam erant executioni demandata. Reliqua perscripsi. Nunc iterum Vaiscopium 
Nisensem admoneo, ut 50 scutos Paulovio Praeposito numeret, ipse vero Plasio. 
Plasius vel ad nos, vel ad vos transcribat, ut tandem in manus matris Vaiselii perveniat 
summa aequivalens. Octo duplonos retinuit apud se accedente meo consensu Gaspa- 
rus Puf’ lakaius Cardinalis ad rationem salarii, quod illi menstruum persolvitur. 
Petivit, ut isthic tantundem Dominus Oeconomus matri Vaiselii ex pecunia Cardinalis 
repraesentaret et impetravit, de quo etiam ipsi Domino Oeconomo scribo.

De rebus ab Hannoo relictis nil scio, nil mecum communicatum est. Valde intrica
tas Radzivilorum rationes reliquit. Vix exitum inveniunt. Debita cumulata sunt. Plura 
non habeo.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque illius solitae 
gratiae diligenter commendo. Datum Romae, 8 Decembris 1576.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
'Ego ad aliud officium a Pontifice vocor invitus et repugnans, sed resistere non 

possum. Dum honorare volunt, gravant. Ad otium animus prospectat et saepe Var
miensis otii mihi venit in mentem'.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius 

Datarius
IIn dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 29  

Martii.

a supra lineam
b vox quaedam R. dei., aer suprascr.
c'c m.R
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Revercndissime Domine, Patrone observande.
Scripsi non ita pridem Reverendissimae Dominationi Vestrae per Antonium cur- 

sorem Cracovienscm redeuntem ex Urbe. Postca nullas ab illa accepi, nec habeo quod 
respondcam. Valemus omnes per Dci gratiam, nec iam a peste tantopere cervicibus 
nostris metuimus postcaquam ea Venetiis subsidit, commercium tarnen nondum 
permissum est, nisi prius ver ostendat, si ratam habere volet eam gratiam, quam illi 
civitati aspera hyems contulit. Mediolanum est adhuc ei periculo obnoxium, ubi 
Cardinalis Boromeus vigilantissimi pastoris muncra usque ad admirationem obit, 
cuivis periculo iugulum exponens, ut oves suas Christo lucrifaciat. Servet eum Deus 
incolumem ad multos annos. Reliqua Italia salva est.

Proxime praeterito die Veneris1 expedita est in consistorio Ecclesia Posnaniensis 
in personam Domini Lucae Kosczielccki. Unus tantum Cardinalis rerum nostrarum 
peritus obstitit, reliqui omnes in eandem sententiam convencrunt. Paratur expeditio. 
In codem consistorio creatus est novus cardinalis Albertus Archidux Austriae1 2 3, qui 
nunc in Hispaniis degit. Habebit pensionem 30 millia in archiepiscopatu Toletano, 
quem habiturüs dicitur Dominus Chyroga’. Galli vehementer urserunt, cum duo 
nuper sint creati Gcrmani principes, ut Gallus etiam creatur Dominus de Guise, sed 
perficerc, quod contendebant, non potucrunt. Promisit Pontifex brevi se creaturum 
alios. Itaque tota est Urbs in divinatione et iam se pleriquc penetrasse cor Pontificis 
iactitant, quod creabitur unus Gallus, Hispanus, Polonus et duo Itali. Videbimus.

1 8 III 1577.
Albert, arcyksiążę Austrii, od 3 III 1577 kardynał, 1598 zrezygnował i zawarł związek małżeński, 

zmarł 13 VII 1621.
3 Gaspar Quiroga, arcybiskup Toledo, od 15 XII 1578 kardynał, zmarł 1594.
4 I’ontus de la Gardic, poseł królowej szwedzkiej Katarzyny w sprawie spadku po królowej Bonie.
5 Jan Zólczyński, domownik Stanisława Kłodzińskiego w Neapolu.

"De rege Suctiae optimam nobis Patris cuiusdam littcrae spem ostendunt, quarum 
lectione vehementer fuit Cardinalis recreatus et omnium bonorum spes erectaeb sunt. 
Venit huc a Regina missus orator Gallus Ponto de Gardie4, de statibus Barensibus 
acturus dicitur. Iam fuit in aula Caesarisa.

Reverendum Dominum Stanislaum frustra nunc expectabamus. Significavit mihi 
Dominus Brzeznicky Posnaniensis, quod suum reditum ad ver usque distulit. Revera 
maior est in ingressu Italiae difficultas, quam facile credi possit, sed transeunt tarnen 
alii et Domino Stanislao nec experientia itinerum nec ingenium deest superandarum 
difficultatum. Modo veniat sanus, gratissimus erit. Has per Zolcinium5, qui cum 
litteris ad Screnissimam Reginam it et Glivitium qui ad Cracovicnses delitiolas redit, 
mitto.

De turbis Antverpiensibus scitis. In Gallia bellum recrudescit. Gens est nobis 
facta infensissima. Titulum et arma non deposuit. Agat pro iniuria Stephanus, de quo 
optima quacque renuntiantur. Confirmet hoc Deus, quod operari dccrcvit per eum.

Pecuniam expectamus. Zolczinius redit Neapolim. Glivitius istas in Poloniam 
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defert. Commendo me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datum 
Romae, 10 Martii 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]
10 Maii.

a-a edidit H. Biaudet, p. 272.
b in cod. exsectae

servitor addictissimus
Stanislaus Rescius,

Sigillator
|

157

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Post litteras Marieburgae [datas] nullas deinceps a Reverendissima Dominatione 

Vestra accepimus et valde adventum illarum Illustrissimus Dominus Cardinalis 
expectat. Nudius tertius accepit fasciculum a Nuntio Apostolico 25 Februarii Vratis- 
lavia missum et cum eo mandatum ad Bandinos mercatores, ut Cardinali nostro 
valorem 500 ducatos numerarent, quos illi Plasius Cracovia misit, sed litterae vel a 
Plasio, vel ex ipsa Prussia omnino nullae fuerunt, quod certe mirum valde accidit 
omnibus et iam id ipsum Reverendissimo Domino Nuntio significavi. Bene tamen est, 
quod pecunia venit, quae nobis taedium litterarum lenire posset aliquantulum.

De Domino Stanislao Canonico nihil habemus. Gedanensi tragoediae timendum 
est, ne graviores motus excitet. Nos interim a classe Turearum securi esse dicimus et 
valemus, sed nos officia nostra tenent occupatissimos, hoc praesertim tempore, quo ad 
medicos aegroti fugere consueverunt. Itaque plura non possum.

Oratorem ad oboedientiam praestandam expectamus. Commendo me Reverendis
simae Dominationi Vestrae ac bene valere cupio. Datum Romae, 30 Martii 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius, 
Secrctarius [Regius]

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C] 
17 lunii.

158
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ex quo tempore Regem est allocuta Reverendissima Dominatio Vestra nullas ab ea 

litteras accepimus. Itaque non est, quod respondeamus, scribere tamen me officii mei 
religio compellit.

Valemus per Dei gratiam omnes. Pestis Veneta et Mediolanensis subsidit, Cardi
nalis de secessu cogitat, sed nescio an Sublacum, cuius tecta ventus quidam terribilis 
disiecit. Fernesius ad oppidum Sancti Salvatoris (nescio an Naim) Cardinalem invitat. 
Cardinalis Austriacus Ferdinandi Archiducis filius propediem aderit in Urbe. Ego illi 
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obviam prodeo cum familia Tridentini. Pontifex rusticatur. Ad consistorium aderit. 
In Gallia bellum atrox recrudescit. Nobis reliquum dare non vult Neapolis. Orator 
Suctiae Regis cras fortasse venit ad Urbem. Nescio, an oboedientiam sit praestaturus, 
quod passim putatur et consideratur. Nos aliud suspicamur. Aliquam difficultatem 
rebus Neapolitanis movebit et magis etiam omnia inficiet.

Dominus Ticinius iam factus est agens et secretarius Regius. De Domino Stanis- 
lao nepote nil habemus. Nuntius Apostolicus Vratislavia transcripsit valorem 500 
ducatos, quos a Plasio accepit. Plura cxpectamus indies.

Opto Reverendisimam Dominationem Vestram bene valere meque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 20 Aprilis 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

hi dorso: [a.m. | Reverendissimo Domino Murtino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino et Patrono observandissimo; [InfraJ Com
mendantur Reverendissimo Domino, Domino Patricio, |w.C. | II Septembris.

159
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Aberam ab Urbe, cum Dominus Albertus Radzivilus1 in Poloniam discederet. 

Itaque breves has litteras Ferariam mitto, si forte possint eum proficiscentem conse
qui et in eius comitatu in Poloniam pervenire.

Valemus per Dei gratiam omnes. Orator Suedicus Regis suianomine obedientiam 
Pontifici promisit privatim non publice, quod sic et Regis illius et regni sui rationibus 
expedire videretur, ex qua re magna est omnium laetitia consecuta. Meliora indies 
cxpectamus et speramus. Profectus est iam is orator Neapolim. Non est Cardinalis 
sine metu, ne Hispani occasionem differendae solutionis arripiant, si quid orator ex 
parte Reginae Suetiaeb pretendere voluerit. Habet multa monumenta et authentica. 
Cardinalis misit cum eo Neapolim Ticinium, ut eum ab inquietis et periculosis consi
liis avocet. Expcctamus quid actum sit.

De Domino Stanislao nil audimus. Expectatur avide cum pecunia, ungulis, suc
cino et optato de valetudine Reverendissimae Dominationis Vestrae nuntio. Plura non 
possum.

Commendo me in gratiam Dominationis Vestrae Reverendissimae. Romae, 
Calendis Iunii 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
In dorso: [a.m] Reverendissimo Domino Murtino Cromero, Coadiutori Varmiensi Domino et Patrono meo observandissimo; |m.C. 13 

Auuusti.

a in mge poster, m. Ioannis III
in mge poster, m. Catharina Iagelloniae, quae Sigismundi Augusti sator erat, adeo Bonae Sfortiae 

Mediolanensis filia

Wojciech Radziwiłł, syn Mikołaja Czarnego.
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160
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Quotidie reditum Reverendissimi Domini Stanislai expectabamus, sed nos per 

litteras suas Reverendissimus Dominus Nuntius Apostolicus reddidit certiores, quod 
eum Regia Maiestas in suorum secretariorum numerum cooptavit, quodque author 
illi fuerit, ut se ad aulam conferat et Regiae Maiestati gratias agat. Ita forte diutius 
adhuc isthic quam putabamus manebit. Cardinalis certe maximo eius videndi deside
rio tenetur et“ nec satis potest earum litterarum lectione recreari, quas cum de Rege 
ipso, tum de illius rebus apud Gedanum et in Prussia gestis perscripsit, quas etiam 
multis cardinalibus legendas exhibuit. Itaque eum plane cupidissime expectat cum 
succino et ungulis et pecunia. Nam in hunc usque diem ex censibus anni praesentis 
non plures quam 800 ducatos accepit et Norimberga fere 200 alios expectat. Reliquum 
an ex Prussia adhuc discesserit, incertum est. Illustrissimus Dominus Cardinalis 
Sublacum discessit. Me hic ad pistrinum officii mei invitum et reluctantem reliquit, 
ut in sole pulvereque Romano exosser. ''Neapoli turbata sunt omnia plusquam a prin
cipio. Venit orator Suedicus Gallus Ponte de la Gardie. Litem Reginae Poloniae 
intentavit, in possessionem censuum immitti voluit et 50 000, nescio quo nomine, sibi 
numerari petivit. Declinabant nostri iudicium, sed nescio quid postea consecutum est. 
Census anni praesentis retenti sunt ab Hispanis, nec facile recuperabuntur, Nostro 
tamen promittitur solutio. Fuit orator hic apud Pontificem, Regisque sui nomine 
oboedientiam praestitit et cum authoritate consilioque iuvari petiit ad restituendam in 
Regno Suetiae religionem christianam. Vos qui propiores estis, nescio an aliquam esse 
factam inclinationem cognovistis, sed cor regis in manu Dei est. Potest illud uno 
momento flectereb.

Superiore mense Maio accepimus Venetiis fasciculum litterarum, in quo erant 
litterae Dominationis Vestrae Reverendissimae 15 Iunii anno superiore scriptae, ad 
eas non est, quod respondeam.

De synodo celebrata, confederatione explosa, contributione decreta Concilii Tri- 
dentini gratulamur patriae nostrae. Ut se dant initia obversatur oculis laetissima 
quaedam Reipublicae forma, posteaquam Regia pietas et ecclesiasticorum vigilantia in 
hoc studium incumbere videtur, ut ex Regno auferatur pereundi licentia, sit benedic
tus Deus.

Exitum Gedanensis fabulae expectamus.
Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque diligenter 

commendo. Datum Romae, 13 Iulii 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In |[a.m.]Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo Domino Murtino Cromcro, Episcopatus Varmiensis Coadiu- 
tori ctc.; \ni.C. | 27 Augusti.

a supra lineam
b'b edidit H. Biaudet, p. 459.
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161
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae, quas ad me feria secunda 

Pentecostes1 dedit, respondeo. Prolixam epistolam, cuius Reverendissima Dominatio 
Vestra meminit, accepi et ei rescripsi, sed ubi dolet manum non apposui. Vellem enim 
sempiterna oblivione deletas voces illas. Meum et tuum pro quibus acerbitate quadam 
verborum laborari coeptum erat, nec ullam certe occasionem praetermitto extenuan
dae, ut hic vocatur iniuriae, quamvis certe nunquam ego potui negotium istud aratra- 
lium intelligerc, nec adhuc intelligo.

De equis autem Pater vehementer doluit, quod in octo annis sex, vel septem pullos 
non produxerunt. Voluit sibi mitti pro usu suo quatuor, dati sunt duo, voluit dari 
nepoti Semplavio. Negatum est, sed nolo refricare. Memini me semel et iterum 
Reverendissimae Dominationi Vestrae per amorem Christi supplicasse, ut provideret, 
ne in dolore et maerore consummaret dies suos Pater, cuius voluntati si recte subser
vio facio, quod facere frugi servum aequum est.

Exitum Gcdanensis belli expectamus. Ex aula Caesaris adferuntur omnia infau
stissima, ex Polonia minus tristia. Credit in Urbe quisque, quod libenter videt. Sed 
multorum tamen sibi animos rex iste conciliavit pietatis et prudentiae laude, quae 
praedicatur ab omnibus. Servet eum Deus incolumem. Omnia ab illo summa expec
tamus. Pecunia, quam Oeconomus ad Nuntium misit reddita iam nobis est. Plasius 
autem ad Lutheranos transcripsit, quae nondum comparet florenos 262.

De tributo per synodum decreto, quod episcopatus Varmiensis pendere debet 
Regiae Maiestati curavit Cardinalis illius Maiestati supplicare, ut illud donare vellet 
Hospitali Polonorum in Urbe, quod nunc erigitur. Responsum nondum habemus. 
Oratorem expectamus et cum eo forte Dominum Stanislaum et Brzeznicium. Utinam 
omnes veniant incolumes et vos omnes incolumes nuntient.

Illustrissimus Dominus apud sanctum Benedictum rusticatur. Me hic ad glebam 
officii mei coactus est relinquere, quod non minus est nunc sterile quam agri vestri. 
Mihi vix hoc mense 12 scutos reddet, sed compensant hyberni menses duplicata fere 
annona. Vale[n]t autem omnes per Dei gratiam. Me tamen Augusto mense triduo 
febris vexavit, sed postea levi adhibito praesidio dimisit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
commendo. Romae, 5 Septembris 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorse[a.m.] Reverendissimo Domino ei Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromero, C.oadiutori Varmiensi; (m.C. | 15 
Decembris.

27 V 1577.
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162
Reverendissime Domine, Patrone observandissimc.
Venit tandem ad Urbem heri Antonius Corerus1 tanquam Messias aliquis ab 

egentibus Polonis expectatus. Nobis quidem nil praeter litteras attulit, aliis contra 
illorum expectationem, qui millia sperantes in spem praegrandis pecuniae profusiores 
erant. Redeunt cum eo aliquot Poloni nobiles, quibus hic Cardinalis, ne fame perirent 
scutos 3 aureos menstruos numerabat, nonnullos etiam c carcerc liberavit, sed tamen 
has ego per Dominum Zaleski filium burgrabii Lubavicnsis mitto, qui recta in Prus- 
siam contendit. Binas autem habui ab Antonio et scatulam vermiculato succino, non 
valde tamen oneratam, pro quo ago Reverendissimae Dominationi Vestrae gratias et 
pro duobus annullis alcinis.

Ad litcras venio 16 Aprilis scriptas. Pecuniam recedenti Domino Thomae datam et 
praegrandem fasciculum accepimus. Marieburgcnscs quoque iam ante pervenerunt et 
responsum iis est. Neapolis Iunio mense 4 millia numeravit Cardinali, sed alia 4 
millia, quae pro retentis pensionibus debebantur interversa sunt astu Hispanico. Nam 
quae nos ex antiquis residuis nobis dari petebamus ea illi connumerarunt in rationem 
43 millia, quae nunc Septembri mense Serenissimae Reginae Poloniae solverunt. 
Itaque interversa sunt 4 millia, quod valde molestum accidit Cardinali. De munere 
Pontificis nescio quomodo significare Reverendissimae Dominationi Vestrae intermi
seram. Cum is videret Cardinalem propter retentas Neapolitanas provisiones egere, in 
quadam audientia cum soli duo tantum essent remotis omnibus arbitris Pontifex ex 
remotiori cubiculo attulit sacculum cum 500 aureis et ipse in peram Cardinalis, ne 
forte in reditu seminaret, imposuit, volens ut quam parcissimis [signis] ea liberalitas 
innotescat. Aliquid etiam Radzivilo Coadiutori fecit, quem amat impense et fortasse 
ornabit, nisi quod hoc Pontifici propter pestem fortasse Venetam rarior purpura 
invenitur, et multi sunt qui expectant eam.

De equis est iam aequior Pater quandoquidem scribit se passurum, ut secum 
Dominus Stanislaus quatuor in Urbem abducat et deinceps etiam cum alii adoleverint 
se missurum ostendit. Mirabatur initio et sibi et his, quos eo munere volebat affici 
negatos fuisse et aegre ferebat, sic et de aratralibus benedictis fieret, si minus ex 
adverso voluntati eius contradictum fuisset, sed aliqua moderatio fuisset adhibita, 
servat illud. Tu contra audentior ito.

Vaiselii testamentum puto, quod iam accepistis. Dominus Sampson, nescio quam, 
suam pecuniam repetit. Missi sunt matri defuncti 50 scuti monetae, ab ea exigat. Ilie 
unde solvatur, nil superest. De scripturis quoque ad causam illius, nescio quam 
pertinentibus, inquiram. Hannovius absente me ab Urbe ad se transtulerat et ipse 
quoque, non ita multo post, alteri reliquit. Ego nil rerum suarum vidi, nisi equos 
quattuor, qui adhuc currus trahent, sed ii quoque cius fuisse negantur.

De burgrabio Vormditensi mira audimus. Quis unquam talia credidisset illum 
hominem admissurum. Obstupescit Cardinalis et dolet sibi quoque sua interversa 
esse. Ubi autem repetamus, nisi forte in anima orfanorum. Quod mihi se nonnihil 
pecuniae adnumerasse dixit inquiram in codicillis meis. Nunc otium non est. Memini 
quod pro quibusdam, ni fallor, mansis aliquid ab eo in itinere iam Romam instituto 
Cardinalis expectabat. Intelligam, an acceperit. Recte autem de episcopatu Craco- 
viensi divinavit Dominatio Vestra Reverendissima, praecucurrit Petrus. Innexerunt 
eum rotae, ut aiunt. Hic quidem nullus quisque facessit negotii, sicut Posnaniae.

1 Antoni Corerus, osoba nie zidentyfikowana. 
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Habet aetatem. Deus iam tandem illi Ecclesiae prospiciat, quae aliquandiu episcopis 
caruisse videtur. Orator ad nos non Firleius sed Uchanskus venit et propediem Ferra
riae adfuturus dicitur, fortasse cum Domino nepote et cum Brzeznicio.

Altera epistola meis respondet, ipsa responso non indiget. Lubartum tamen ali
quando pervenisse isthuc, si gaudet Reverendissima Dominatio Vestra, gaudeo. 
Sequetur fortasse et Peczenius, nam scribitur a monachis in Moravia valde capillatus 
fuisse, itaque dabit, ut puto, locum aliis. De Plementio monstrum hominis, itaque non 
est qui Christi causam tueatur. Malfritius ad Garamantas potius esset ablegandus, 
quam ut aliquid familia sua indignum in oculis omnium pati debeat. Providebit spero 
ei rei pictas Dominationis Vestrae Reverendissimae in Hosios, et ut provideat, rogo. 
Ostentum Alstinensem vidi. Deus bene vertat.

De Succo nos meliora speramus. Iam oboedientiam reddidit sancto Pontifici per 
oratorem suum, qui Neapolim profectus litem intentavit Reginae Poloniae et ad eam 
persequendam advocatum procuratorem constituit magno stipendio promisso. In 
Urbe Malvetium designavit, którego zaras Jego Mość z domu swego wypędziel povia- 
daiąc, że mu szie z adversarzem kroliowy Polsky miesskacz niegodzi, upominał szie poseł 
w Neapolim dotem Reginae Suetiae, potym 50 millia donatim, potym zapisania iakie- 
goss a Bona.

Decretum per nobis factum est, quod sequestrum locum non habet propter stan
tem cessionem quam Suetiae Regina in personam sororis facit. Itaque orator reversus 
est in Urbem, et ex Urbe cum patre Posovino viro doctissimo et aliis tribus Canutibus 
Icsuitis etiam discessit, ut iam in Suctia semina Christianae fidei iacere incipiant. Misit 
etiam Rex ille 6 Succos adolescentes et fidei et morum in Urbe ediscendorum gratia et 
300 taleros viatici nomine numeravit. Sunt iam Dilingae, venient ad Urbem. Itaque 
iam spem de Rege meliorem habetote. Sed audivistisne etiam in Prussia de ostento in 
Anglia plane admirabili. Senatus Oxoniensis catholicum quondam propter fidei pro
fessionem morti adiudicabar'. Lata sententia, fetor quidam teterrimus omnes pervasit 
ex quo ad 300 homines quicumque" praesentes adfuerunt turpiter intra paucos dies 
mortui sunt. In Gallia bellum ardet. Ex Flandria eiicitur Dominus Austriacus et 
Auranges gubernator a statibus recipitur. Actum est. Regis Catholici cubiculum et 
lectus proprius fulmine ictus est et hoc ostenti loco habetur. Condidit testamentum et 
reditus archiepiscopo Toletano per 19 annos praeceptos restitui mandat. Nos per Dei 
gratiam velemus. Laetissime in specu sancti Benedicti aestatem hanc transegit Cardi
nalis, ut in Urbem venit minus appetit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 19 Octobris 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 1,4
Martii.

a voces a R. corr.
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163

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Binas hoc praesenti mense Octobri ad Reverendissimam Dominationem Vestram 

litteras dedi, quibus ad omnia quae mihi scripserat respondi.
Nunc revertitur in Poloniam Reverendissimus Dominus Georgius Radzivilus 

Coadiutor Vilnensis a fratribus suis evocatus. Relinquit hic apud omnes bonos non 
vulgare sui desiderium propter singulare pietatis studium, quod in eo semper elucebat 
et vitam cum laude actam. Hortatus est eum Pontifex ad reditum et nunc ad exol- 
venda debita liberalissime succurrit et magnis sane multisque argumentis Urbi uni
versae testatum fecit, sibi rationes eius curae esse deinceps fore. Si initiis consenserint 
exitus futurus est aliquando Dominus Coadiutor valde utilis in Ecclesia Dei operarius 
et patriae suae civis salutaris. Cum suo scolastico kotti wssistko darl, nescio, quo eius 
forte etiam conficto sermone concitatus.

De oratore Regio et altero a clero deputato et Domino Stanislao secretario nil 
audimus et aliquando cogimur suspicari, ne quid eorum apud Gedanum acciderit, 
quae in Germania sparguntur de fuga Regis, de profligato exercitu addunt et de morte 
hominis mille mortibus digni. Nos eo loco reputamus, quo perfidiam Augustanam sed 
avidissime, quid sit in re, scire cupimus. De 1 000 florenis in synodo decretis 
Cardinalis respondet Reverendissimae Dominationi Vestrae. Non putat ad se perti
nere solutionem cum haec expensa sit specialis, sed ad eum qui specialia percipit. 
Census enim episcopatus ordinarii non reputantur nec connumerantur inter specialia. 
Sed facile erit litem dirimere. In Flandria quid agatur, nos isthic melius. Excluduntur 
Hispani, Mathias Archidux dicitur eo profugisse, fratribus relictis. Motus aliqui 
maiores metuendi veniunt, vel forte tertius gaudebit.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, in vigilia Omnium Sanctorum 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sacrae Poenitentiariae 

Sigillator

ln dorso: |a.m/. ] Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi ctc. 
28 Ianuarii.

164
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 11 Kalendas Decembris1 venit bene incolumis ad Urbem Reverendissimus 

Dominus Stanislaus Hosius secretarius Regius cum Domino Iacobo Brzeznicky cleri 
nuntio aliisque compluribus. Multas nobis litteras attulerunt, quas nondum legere 
vacavit. Sed nos mirifice recrearunt his narrationibus, quae ad valetudinem Domina
tionis Vestrae et universae Smolanicae familiae pertinebant.

A Reverendissima Dominatione Vestra binas accepi breves et nil aliud praeterea,

1 22 X11 1577. 
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quibus postea respondebo. Has tantum ideo putavi statim esse exarandas, ut eos, quos 
scribo incolumes pervenisse nosque valere ac de Reverendissimae Dominationis Ves
trae valetudine gaudere intelligatis. Xeniola Cracovia a Plasio missa non ita pridem 
accepi.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere meque commendo. 
Nos cometes crinitus, qui in orientem extendit, terret. Datum Romae, 9 Kalendas 

•Decembris2 1577".

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: |u.m] Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo, Domino Murtino Cromero Coadiutori Varmiensi cte.; (m.C. ] 
2, 4 Martii.

a lectio incerta

165
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad litteras, quas Reverendus Dominus Stanislaus nepos Illustrissimi Domini mei 

attulit, iam respondi. Nunc ad eas venio, quae nudius tertius a Montelupis1 per 
Venetias missae venerunt. Erant autem scriptae 25 Septembris et 15 Octobris.

2 23X11 1577.
1 Montelupi, wioski ród we Florencji, naczelnicy poczty na trasie Kraków-Wenecja.
2 Benedykt Hcrbest (ok. 1531-1593), pisarz pedagogiczny, od 1571 roku jezuita. HNP VI s. 224-225.

Quod Aprili mense scripsi, possum et nunc de Neapoli scribere. Quamvis enim eo 
inclinari videbatur Dominorum humanitas, ut quod Cardinali debetur ei persolvere
tur, fecit tamen inquietum oratoris Suedici ingenium, ut et quae Serenissimae Regi
nae et quae debentur Cardinali pro retentis censibus pecuniae nondum sint persolu
tae. Nam cum is partem Reginae Suetiae exigeret, hanc non obtinuit, alteram ne 
solveretur impedivit et ita turbatis rebus et Romae et Neapoli discessit, et adhuc 
Novembri mense Venetiis haerebat, fortasse commodius navigationis tempus expec- 
tandum esse putavit ad Ianuarium usque, si possent omnia litteris credi, Dominum 
Aemilium Malvetium rerum hic suarum agentem vel internuntium, ut ille vult 
omnino publico instrumento constituit.

Quod Cardinalis cum videret, non putavit sibi ferendum esse domi suae eum, qui 
contra Serenissimae Reginae Poloniae causam" ageret. Itaque iussit eum domo sua 
excedere et excessit idque ipsum aperte Reginae Suetiae significavit. Missus erat cum 
eo oratore Reverendus Pater Possevinus, vir doctissimus pietatis et eloquentiae laude 
insignis inter patres Societatis, ut is fundamenta religionis, quae Varsevicius et Her- 
bestus2 in Rege Suetiae iecerat, ad maturitatem perduceret, sed videtur is societatem 
oratoris reliquisse et per Poloniam iter direxisse, quam orator omnino declinare nole
bat et per Daniam in Suetiam penetrare constituerat. Quod si forte ad ipsam quoque 
Reverendissimam Dominationem Vestram Pater ille Possevinus pervenerit, faciet pro 
humanitate sua, quod facere consuevit, ut eum ita tractet ut aliquid etiam ex Urbe 
suffusum esse frigidae ad laudes suas intelligat et sacerdotibus praeterea suis perso
nam illius et negotium quod promovendum suscepit commendet, ut accedente Spiri * 1 2
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tus Sancti gratia, quae invocantibus in veritate non solet dcesse, copiosum ex ea messe 
fructum reportet. Mirum certe nobis est, quod de Regis illius inclinatione ad fidem 
catholicam vos nil isthic cognovisse significatis. In Urbe proclamata iam res ea et 
orator oboedientiam, quam Christiani reges et principes consueverunt, Pontifici prae
stitit, cetera Deus ipse novit scrutator cordium.

Ad alteram epistolae partem, qua nos de Gedanensium et Danorum incursione 
facere voluit certiores, quid potissimum respondere debeam, nescio. Lachrimis enim 
prosequenda est potius haec tam immanis istorum in Deum Regemque ab eo constitu
tum impietas, quam aliquo verborum lenocinio moderanda. Cardinalis quidem in 
summo dolore versatur, quod in hac prope iam decursa aetate sua post tot annos, 
quibus illam Ecclesiam pacifice rexit, eam ad extremum a domesticis prope hostibus 
in diebus vitae suae coactus est videre spoliatam, nec ulla mora interposita statim ut 
Oeconomi litteras ea de re scriptas accepit, quod ante 14 fere dies factum est et Regi et 
Cancelariis et Episcopis etiam diligenter scripsit, ut rationes illius Ecclesiae vellent 
sibi habere commendatas et pro eorum recuperatione apud Gedanenses laborare, quae 
minis ac terroribus a Capitulum et subditis aliis extorserunt. Accedebat et hoc, ne Rex 
iratus Capitulo haidukos in hybernis isthic collocaret, qui residuum locustae comede
rent et facerent novissima deteriora prioribus3. Quo metu solutus iam est lectis Domi
nationis Vestrae litteris, quas Marieburgo scripsit posteaquam Regem intellexit fac
tum esse praesentia Dominationis Vestrae mitiorem. Ac utinam conatus Cardinalis 
non esset supervacaneus, sed vetus verbum est: Boly glova vracacz Utinam autem 
bellum hoc pace commutaretur, sed nondum eius rei iacta fuisse rudimenta audimus, 
optamus quidem sempiterna oblivione deletam videre istius belli memoriam. Tantine 
autem erat Decanus noster, ut se obsidem dare cuperet ad b repraesentandam Eccle
siae illi nostrae tranquillitatem. Multum illi hoc nomine debemus omnes. Ceteri enim, 
ut audio, fratres rebus salutique suae consuluerunt, sed acerba est istarum tragedia- 
rum commemoratio. Utinam nunquam suscitatum bellum hoc fuisset Deum preca
mur, ut pristinam nobis pacem restituat.

Porro de Breviario, de quo prolixe Cardinali scribit Dominatio Vestra haec illius 
mens erat et sententia, ut in Ecclesiam quoque nostram Varmiensem Breviarium 
Romanum, quo nunc omnes utuntur, reciperetur et secundum praescriptum illius 
officia divina celebrarentur. Si quae autem essent dioecesis Varmiensis propria, ea 
poterant in unum libellum congesta sub finem Breviarii adiungi, ut suo quidque loco 
deinceps recitaretur sicut fecerunt Minoritae4, pro quibus Patruus5 curavit Antver- 
piae Breviaria excudi et in eorum fine propria huius ordinis festa apponi. Haec visa est 
ratio percommoda, qua salvis Ecclesiae Varmiensisa consuetudinibus ad Ecclesiae 
Romanae praescriptum nos accomodare poteramus, sed vereor ne post festum consi
lium. Voluit tamen Cardinalis hanc a me Dominationi Vestrae edendi Breviarii ratio
nem ostendi.

Hodie Pontificis Maximi pedes omnes tres nepotes sunt exosculati et quaedam 
succinea praesentarunt et praesertim candelabrum elegans, quod Dominus Decanus 
Domino Stanislao donaverat.

Equi tres valde satisfaciunt utrique gratiae et qui dedit et qui elegit.

3 Por. Mt 12, 45.
4 Bracia mniejsi z zakonu św. Franciszka.
5 Jan Patruus (ok. 1500-1583), introligator i księgarz w Poznaniu.
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Commendo mc in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae ac bene valere 
cupio. Datum Romae, 16 Decembris 1577.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius e.

a supra lineam 
b cuperel R. dei.
c in cod. inscriptio deest

166
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Quas ad me litteras Reverendissima Dominatio Vestra dedit 28 Aprilis, eas ego 

sub finem Ianuarii mensis accepi. Tamdiu enim apud magnificum Dominum Orato
rem Regium1 latuerunt, et vix etiam fortasse e tenebris illis emersissent, nisi litteris 
nostris velut quibusdam stimulis evocatae fuissent, sed bene res habet, quod tandem 
aliquando emerserunt. Ad eas nunc respondeo.

1 Paweł Uchański.

De litibus non est quod suscipietur, quando fuerint omnes causae litigandi submo
tae. Novit Patris lene ac minime concitatum ingenium. Amoris potius et benevolentiae 
iura prosequitur quam litium, a quibus semper abhorruit et abhorret adhuc. Alienum 
appetit nihil a et ex suis angustiis libenter aliorum inopiam magis etiam sublevaret, 
nisi haec vocatio maiores quam facile credi queat sumptus et impensas requireret.

Adulescentulos novi nullos, qui levibus sermunculis animum Patris alienare cona
rentur. Itaque nescio, quos perstringit, illud scio acerbitatem illam litterarum etb 
quandam verborum asperitatem, quibus velut spinis aliquando erant consitae, non 
potuisse non commovere lenem ac ab omni asperitate abhorrentem Patris animum, 
qua de re memini me semel et iterum scripsisse ac itidem in spinas incidisse. Quo 
aetas haec ingravescens fit maturior eo sentit facilius punctiunculas, sed utinam dies 
ille nunquam illuxisset generi humano, quo factum est, ut tantorum animorum 
coniunctio sumeret separationis initium. Verum ego spem habeo in Dei misericordia 
repositam, quod omnis asperitas lenitatem commutabitur et iam video quaedam eius 
rei initia.

Braunsbergensis Capitanei benignitatem Reverendissimae Dominationi Vestrae 
gratulor, quamvis causam indignationis perspectam hucusque non habeo. De Var- 
temburgensi vero nunquam satis mirari potuit Cardinalis, quod artes suas, quibus 
rem suam augere conabatur vivens adeo celare potuerit, ut ne suspicione quidam ulla 
perfidiae laboraret, immo testimonium hoc illi datum esse frequenter audivi, quod vix 
alium praefectum in episcopatu suo haberet, qui fidem suam ac diligentiam in admi
nistranda re domestica magis quam iste probaret.

Quam autem pecuniam mihi se numerasse quidam isthic colonus asserit, id ego 
memoria non teneo. Scio me quandoque iussu et mandato Cardinalis singulari pecu
niam a colonis allatam ab illis recepisse et mox in cubiculo Cardinali repraesentasse.
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Sed qui fuerint illi coloni ex qua causa pecuniam numerarent, id cum ad officium 
meum non pertineret, me non curasse, neque ea de re perquisivisse, nec invenio in 
meis codicillis, quod annotaverim ab alio quopiam me pecuniam ad usus domesticos 
expendendam accepisse quam ab ipso Cardinale vel quandoque a Domino Oeconomo 
ad Cardinalem autem unde, aut quomodo perveniebat non fui illo tempore sollicitus. 
Egi tamen cum Illustrissima Dominatione Sua, si quid eiusmodi memoria teneret. 
Respondit se velle scire annum et ceteras qualitates et bonorum emptorum condicio
nem, tum etiam quo loco fuit ea pecunia numerata fieri posse, quod ex his qualitatibus 
in cognitionem facti veniret. Quamobrem haec omnia Reverendissima Dominatio 
Vestra nobis perscribenda curet.

Hispanos iam nosse videmur nostro magno malo. Etiam nunc 'Reginae 70 millia, 
Cardinali veroc 4 millia detinent, neque ullae machinae possunt esse tara vehementes, 
quae clavam hanc ex manibus extorqueant. Itaque non miremini si a vobis instantius 
nostra exigimus, unde fami remedium, nuditati subsidium adferre possimus.

De Capitulo Gutstatensi miratur Pater in tanta illud egestate mendicitateque 
versari; cum antea ultra moderatum victum etiam pecuniolac aliquid ad eos pervenire 
consueverit et dicuntur tamen auxisse sua diligentia mensae suae Capituli reditus.

Possovinus iam isthic fortasse adest, ut insigni beneficio Collegium Braunsber- 
gense augeat. De Sueco iam fortasse credit Reverendissima Dominatio Vestra. Non 
obscure in Regno quoque suo ferre dicitur suam ad Ecclesiae catholicae communio
nem accesionem. Tot iam ibi patres Societatis alit et maiora indies moliri dicitur pro 
religione. De Tolkemitensi negotio non sunt defuturae commendationes cum comitio
rum tempus instare cognoverimus, sed veremur, ne verum sit quod Reverendissima 
Dominatio Vestra scribit.

In aula nihil esse praesidii, nam et inde de quadam animorum alienatione ab 
omnibus Episcopatus Varmiensis rationibus' tuendis nobis scribitur propter multo
rum animos nescio qua re partim offensos, partim'1 debilitatos. Quae res etiam non 
parum affligit animum Illustrissimi Cardinalis. Quid autem Nuntius Apostolicus de 
Elbingensibus cum Rege egerit, quod responsum acceperit ex adiuncto epistulae 
quam ad Cardinalem dedit exemplo Reverendissima Dominatio Vestra cognoscet. 
Non possumus esse sine metu, ne quid incommodi ei quoque negotio offensi multo
rum animi attulerint. Sed superanda tamen erit crebritate litterarum et precum ista 
cunctatio, hinc equidem finem orandi nullum faciemus. Vos quoque admovete isthic 
machinas omnes, ut aliquando tamen Elbingensibus Christus annuntietur.

'His diebus feci ingressum in lectionem Hystoriae Reverendissimae Dominationis 
Vestrae. Multa de gente et origine Polonorum vidi magno studio atque exquisita 
quadam diligentia congesta esse. Illud deesse animadverti, quod in libello suo, quem 
inscripsit Felix Polonia Gallus quidam Stephanus Forcatulus in lucem hominum 
primus, ut opinor, edidit ab Ulisse et sociis eius civitates sive ut vocat urbes Polonas 
constructas atque1’ fabricatas fuisse ab Ulisse quidem Visliciam, a Calipso Calissium 
alias ab aliis urbes nil non Graecum redolentes. Quodsi tam facile comprobaret, quam 
facile dicit, non amplius nobis [nostrja1 antiquitate obstreperent Lusitani. Nescio an 
hunc libellum viderit Reverendissima Dominatio Vestra, sed multa congessit nova et 
singularia in laudem videlicet gentis foederatae, quam vere viderint ii, qui quidvis 
facile credunt et suspicantur'.

Paulus Zaiqczkovsky cum hic per multos menses Regium oratorem expcctasset, 
Pataviam erat ad illum profectus, et inde nunc rediit, sed orator tamen nondum 
pedem Patavio extulit. Causam ignoro, neque libenter enim Zaiqczkovsky faciem 
Patris declinat, qui probare non potest fumos, nescio quos.
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Commendo mc Reverendissimae Dominationi Vestrae diligenter. Romae, 14
Februarii 1578.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C](| 12 Maii.

a de R. dei.
'' supra lineam
C.C-C ·’ v in mge
d quadam vox a R. dei., panini suprascr.

laudat in lingua Polona H. Barycz: Szlakami..., p. 158
' in cod. lacuna, lectio incerta

167
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 14 et 17 Ianuarii datas respon

deo. Valde nos perculit Quadrantini impietas, quam ex cordis sui latebris fortasse iam 
diu occultatam erga Deum et maiores benefactoresque suos exprompsit, ac non pos
sum esse sine metu, ne ad extremam delabatur amentiam, si haec illius audacia 
Reverendissimae Dominationis Vestrae authoritate et potentia repressa non fuerit. 
Quantis per Deum vigiliis, quanto labore sathanas nobis perniciem exitiumque 
machinatur? Quidvis potius Quadrantinum tentaturum esse dixissem quam separa
tionis consilia machinaturum. Sed 12 tamen horae sunt diei. Precatur Dominus cor 
illius ad poenitentiam flectere, ut eo redeat, unde fraudibus diaboli seductus discessit.

De schola Braunsbergensi idem ego quoque existimo, non facile coagmentatam iri. 
Tempus forte ipsum ei malo medebitur. Ticinius vivit incolumis. Scit quae isthic de 
ipso voces sparsae fuerunt, quin et munus suum, quod gerit in Urbe, Zaiqczkovio 
demandatum esse audivit, ac de tam grato successore obstupuit. Sed aetas iam ipsa 
inclinata fidem auget etiam vanis rumoribus. Negotium Ecclesiae Varmiensis cum 
synodo et Domino Archiepiscopo est vehementer Illustrissimo Domino Cardinali 
cordi. Sed non putat facturum Archiepiscopum, ut in sua priori sententia eam exagi
tandi persistat, qua de re et Reverendissimae Dominationi Vestrae et Capitulo scribit 
copiose.

Dum haec scribo venit Zaiqczkovius nobisque multas litteras attulit, inter quas 
binae fuerunt a Dominatione Vestra Reverendissima 9 Februarii datae et altera [epi
stola] 18 Decembris anni superioris, prius Domino Praeposito Plocensi1, postea mihi 
quoque inscripta. De aratralibus videtur iam rem in oblivionem venire. Non est iam 
movenda carina. De equit[...]a concedendum est aliquid. Vir fortis iaccntem praeterit 
cum [...] pugnat. Quos secum adduxit Dominus Stanislaus nepos praeclare se gerunt, 
sed non habent tamen Italicos spiritus, forte quam linguam adhuc ignorant, segnes 
sunt et somnolenti.

1 Piotr Wolski.
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In Belgio misera est et deploranda rerum facies. Misit huc Dominus Ioannes 
Austriacus Decanum Antverpiensem cum altero nobili Neapolitano, qui omnem ani
mum consiliorum et actionum rationem Pontifici Gregorio exponerent. Pransi quo
que sunt semel et iterum cum Illustrissimo Domino Cardinale. Cotharscii commenda
tionem nullam vidi. De Quadrantini reditu gaudeo, fovendus est actas ipsa et tempus 
maturiatatem a[d]feret et ante omnia gratia Dei, si non fuerit contraria studia secutus.

Revertitur autem isthuc Dominus Iacobus Brzeznicky, cleri Poloniae nuntius. 
Confirmata est synodus. Postulata exaudita et multa alia sunt in gratiam constituta. 
Faxit Deus, ut exeeutionem tam piarum legum cito videamus. Magnificus Dominus 
Lasky2 Palatinus Syradiensis est in Urbe in maximo apud omnes honore. More suo 
praefundit.

2 Albert Łaski.
3 Hieronim Osorio (1506-1580), od 1564 biskup Silvcs (obecne Faro) w Portugalii.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque commendo 
diligenter. Romae, ultima Aprilis 1578.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
hMitto Reverendissimae Dominationi Vestrae per Dominum Brzcznicium Esaiam 

Ciceroniane loquentem per os et calamum doctissimi hoc nostro saeculo Episcopi 
Osorii 3. Accipiat eum a me, rogo, grato animob.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius 

Sigillator

In dorso: [a.m.| Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromcro ('.oadiutori Varmiensi; \ni.C. | 8 
Octobris.

compaginatione foliorum 
m.R.

168
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Iam non pauci menses abierunt, quod a Reverendissima Dominatione Vestra 

nullae ad nos litterae pervenerunt, de cuius tamen valetudine solemne aliquando Plasii 
nostri litteris fieri certiores et Deo gratias agimus, quod illam incolumem conservet, 
utque hoc illi sit perpetuum vere et ex animo precari non intermittimus.

Illustrissimus quoque Dominus Cardinalis Sublaci degit in ascetario sancti Bene
dicti, sed nonnihil vires eius attriverunt immoderati calores, quibus coelum hoc 
Romanum ardere videtur, qui ubi fuerint fracti, puto illum robori suo solito restitu
tum iri.

Ego officii gratia mansi in Urbe. Oratorem Regium biennio expcctamus. Pudet 
iam nos dea adventu illius quidque polliceri. Rex Suctiae iterum Olar illius nepotem 
misit in Urbem cum litteris multis ad Pontificem et cardinales. Prae se fert singulare 
studium erga catholicam religionem. Miror quod haec apud vos ita sint ignota cum in 
hac Urbe sint omnibus notissima. Det illi Dominus spiritum constantiae et fortitudi
nis et ante omnia spiritum intelligentiac.
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Dominus Palatinus Laski discessit ex Urbe. Est Venctiis magno in honore. Domi
nus Zajączkowski expectat oratorem. Degit prope domum Illustrissimi Cardinalis.

Ex Flandria non bella nova perferuntur in dies. Pontifex supplicationes indixit pro 
pace illius provinciae.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
commendo. Datum Romae, 8 Augusti 1578.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
addictissimus servitor 

Stanislaus Rescius

In dorso: |a.m/. | Reverendissimo Domino et Patrono observimdissimo Domino Murtino Cromero.  oadiutori Varmiensi etc.; || 22 
Octobris.

a supra lineam
169

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Accepi non ita pridem litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae mihi qui

dem inscriptas, sed non ad me sed ad alium quempiam in aula gratia et authoritate 
valentem scriptas, quas iterum Reverendissimae Dominationi Vestrae remitto.

Nos hic in luctu et miserrimis Lusitaniae cladibus versamur. Cecidit Rex1 cum 
toto suo exercitu, praecipiti quodam consilio suo usus in conflictu cum numerosissimo 
Maurorum exercitu. Nulla domus in Lusitania dicitur tantae huius cladis expers esse. 
Incolae Regni strage hac cognita, ne in aliquod periculum gravius incurrerent Cardi
nalem patruum Regis in regem elegerunt et iuramentum fidelitatis ei praestiterunt, 
viro iam 80 annorum, qui habitu quidem “ Cardinalis sed authoritate omni potestate
que regia utitur. Pii et libertatis Ecclesiae amantissimi viri cladis tantae causam affe
runt, quod ad1’ bona ecclesiastica manus admovit et in pupillorum et orphanorum 
deposita involavit, ut pecuniam grandem in belli huius apparatum conflaret, sed 
inscrutabilia sunt iudicia Dei. Ex adiunctis novis plura cognoscet Reverendissima 
Dominatio Vestra.

1 Sebastian, król Portugalii.
2 Stefan Batory.

Illustrissimus Dominus Cardinalis bene valet per Dei gratiam. Iucundissime prae
teritam hanc aestatem exegit Sublaci. Consecutus erat titulum sancti Petri ad vincula, 
cui annexum est palatium insigne, sed vix eramus in possessionem illius ingressi cum 
Cardinalis Urbinus moritur, relicto suo episcopatu ita, ut Cardinalis coactus sit primi 
Cardinalis presbyteri titulum optare apud sanctam Mariam Transtiberinam, in qua 
sunt aliquot beneficia ad collationem titularis pertinentia. Palatium insigne huius 
ecclesiae Cardinalis Moronus possidet, qui si cederet, vel decederet nos succedere
mus, sed haec sunt leviora.

Mittit hodie Illustrissimus Cardinalis ad Regem2 et ad Cancellarium litteras, qui
bus instantissime petit sacerdotes Elbinga interregni temporibus eiectos restitui. Iuvet 
negotia in ipsa quoque Reverendissima Dominatione Vestra. Fortasse Dominus dabit 
cum labore proventum.
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Dominus palatinus Lasky iam Vcnctiis Poloniam versus discessit. Dominus orator 
Regius Patavium pervenit, ad nos, nescio quando.

Revertitur isthuc Leonardus Nauman, qui studiorum gratia venerat in Urbem. 
Tardius forte perveniet, sed eum tamen Reverendissimae Dominationi Vestrae dili
genter commendo. Voluit hic ordinari, sed cum nullas a Reverendissima Dominatione 
Vestra litteras nullam commendationem attulisset, dubitavit Cardinalis, ne tales forte 
sint hominis mores, qui nec commendationem, nec promotionem maererentur. In 
Collegium Germanicum propter maximum Germanorum numerum aditus non patet. 
Mandat Cardinalis Oeconomo suo c, cum volet in Poloniam ad ordines suscipiendos 
proficisci, ut ei viaticum numeret. Est hic etiam alter, qui Domino Crctzmcro Cano
nico inservivit. Petit servitium, sed mores iam suos inquietos prodidit, itaque negligi- 
tur.

Secreto'1. Reverendus Pater Posscvinus cum nuper apud Cardinalem per1’ multas 
horas fuisset, inter alia dixit se a Pontifice impetrasse pro Collegio Brunsbergcnsi 100 
scutos menstruos, pro quibus ali debent inter convictores aliquot Moschi, Rutheni et 
Sucdi. Cardinalis gavisus est plurimum de hac accessione, sed nondum postea cum 
Pontifice congressus est, ut de tota re plenius aliquid cognoscat.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, mcque illius gratiae 
commendo. Datum Romae, 12 Octobris 1578.

'Erigitur iam in Urbe pro Polonis quoque nostris Hospitale studio Cardinalis 
nostri maximo. Possessionem illius cito capiamus1’.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]19
Januarii.

a regia R. dcl.
b supra lineam
c ur R. dcl.

d in mge
e-e m.R.

170

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Heri scripsi Dominationi Vestrae Reverendissimae litcrasque meas per Venctias 

ad Plasium misi.
Nunc is Alstincnsis in Prussiam rediturus ex Urbe, petiit se Reverendissimae 

Dominationi Vestrae commendari, cuius ego mores vitacque honestatem non novi, 
sed ab his qui se nosse putant, optimum illi audio testimonium perhibere. Cupivit in 
Collegium Germanicum admitti, sed nec ille, nec alii sex vel septem, qui idipsum 
expetunt vehementer, admitti potuerunt propter Germanorum frequentiam, quos 
electores Imperii ceteriquc principes et episcopi commendant, sed neque de ordinibus 
laborare voluit Cardinalis, quod nullum a Reverendissima Dominatione Vestra testi
monium haberet. Itaque redire iussit in patriam. Quod si aliquando fuerit idoneus 
judicatus a Reverendissima Dominatione Vestra, ut sacros ordines suscipiat et in
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Poloniam volet ea gratia proficisci. Cupcret Cardinalis immo hoc ipsum oeconomo 
suo praecipit, ut viatico honesto sublevetur.

Quamobr[em]a hoc ipsum et perso[nam illius]a hominis diligenter [Reverendissi
mae Dominationi Vestrae commen]ado, quam ben[e valcre)" cupio, meque com
mendo. Datum Romac, 14 Octobris 1578.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rescius

In dorso: [a.m.] Rcvcrcndissimo Domino ct Patrono mco obscrvandissimo Domino Martino Cromero Coadiutori Varmicnsi; || 8 
lanuarii.

a in cod. lacunac

171
Reverendissime Domine, Patrone observandissimc.
Has per Reverendissimum Patrem Possevinum ad Dominationem Vestram Reve

rendissimam dandas esse putavi, non quod haberem, quod scriberem, sed ne a veterc 
mco per omnem occasionem scribendi instituto disccderem.

Habet is quaedam Sanctissimi Domini Nostri mandata de augendo ornandoque 
Collegio Braunsbergensi, de quibus coram aget cum Reverendissima Dominatione 
Vestra. Maiorem in modum ab illa peto, ut velit hominem ita complecti gratia studio- 
que suo, ut ipse quoque Pontifex intelligat, gratiam hanc suam in Collegium illud 
vehementer gratam Reverendissimae Dominationi Vestrae accidisse. Deum quoque 
pro diuturno Suae Sanctitatis regimine scdulo iubeat deprccari.

Cetera Urbana et nostra quoque negotia ex illo ipso Dominatio Vestra Reverendis
sima cognoscet, quam bene valere cupio, meque commendo. Datum Romac, 12 
Decembris 1578.

Rcverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: |a.m.] Rcvcrcndissimo Domino ct Patrono mco obscrvandissimo, Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmicnsi ctc.; |m.C. | 
I, 26 Fcbruarii.
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172
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 5 Nonas Novembris1 accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 

Kalendis Septembris2 datas, in quibus quaedam animi commotio apparebat, quod 
equidem dolui vehementer. Hic quidem acerbitas illa mihi visa est dulcescere et vix 
non omnia consopita sunt et temporis beneficio et animi lenitate. Verum isthic Parni3 
scaphula facta est et vix non Chyronium4 vulnus loris ex ipso bove sumptis. Quid sibi 
velit illud Pelio5 nemore nescio. Utinam potius esset ίσον ισω, nisi quod ego for
tasse extra chorum saltito. Ceterum cultus et observantia erga vos o sydera mea me 
cogit, ut aliquid in hoc genere audeam. Non possum ad tantas amoris ruinas, quod 
suspicatur in sinu ridere, Braunsbcrgensis benignitatem Reverendissimae Domina
tioni Vestrae gratulor. Perscriptum tamen aliquid huc est de Lesbia regula et popula
res quidam nostri inde venientes de offensione multorum quaedam ingratissima nobis 
invitis et contradicentibus in omnium auribus mensae assidentium a referebant, quae 
non iamb dolorem sed cruciatum intolerabilem afferebant, tantum abest, ut frigidam 
aliquisc suffunderet, quod ipsa suspicatur.

1 9 X 1578.
2 1 IX 1578.

3 Parnes, góry w Grecji.
4 Chiron, mityczna postać, centaur, syn Kronosa i Filirii.
5 Pellion, góry w Tesalii (Grecja).

6 Jakub Uchański.
7 Paweł Uchański.
8 Albert Laski.

De litibus et negotiis cum marchione et subditis dolendum est, eo rem deductam 
esse, et iam pro authoritate contendendum esse videatur, quae hucusque Episcopo 
Varmiensi semper integra stetit et conservata est, quam universus per Deum est 
rerum ordo? Laicus, haereticus iudicium ferre debet de episcopo catholico, sed aliquid 
tamen remedii excogitatum esse putamus, ut ne aula his artibus episcopalem dignita
tem violeret, de quo cupidissime litteras a Dominatione Vestra Reverendissima expec- 
tamus.

Petricoviae, quid in conventu Regni episcoporum actum sit, cognovimus, nihil 
tamen de Ecclesia Varmiensi scribitur. Et semper in ea fuit opinione Illustrissimus 
Cardinalis, quod res, quem synodus illa cupiebat exitum habere non poterat cum 
nullam de ea statuendic facultatem habuerit. Gnesnensis Archiepiscopus6 nisi forte 
vim illius decreti secutus sit, quod habetur sessio 24 Concilii Tridentini caput 2, de 
quo et hic habiti sunt sermones. Verum nos omnia sopita esse putamus et optamus. 
Sycophantias nescio quas intelligit aut ex cuius arte profectas. Orbis dicit et Urbs ista 
videt ac miratur tam longe nos ab hoc morbo abesse. Per Deum rogo, officiis potius et 
beneficiis orbi declarare contendat suam erga hunc, quem ipse fert in oculis observan
tiam vel benevolentiam. Non desunt gratificandi occasiones Reverendissimae Domi
nationi Vestrae et fratri praesenti et absentibus nepotibus. Videant omnes animorum 
coniunctionem. Intelligant se deceptos et irritare desinant. Adferet hyems aliquid ad 
eam rem beneficii aestivis caloribus mitigatis et occasio non deerit refutandi populares 
istos rumusculos, qui percrcbucrunt.

Hic praeterea nihil novi est. Orator noster7 Venetiis alterum iam mensem degit et 
Dominus Palatinus Syradiensis8. Neapolis nostram adhuc pecuniam detinet. In Polo- 
niam et Suetiam iterum Pater Possovinus revertitur. Forte ex itinere Reverendissi-
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mam Dominationem Vestram videbit. Instruetur Brunsbergae Pontificiis sumptibus 
Seminarium Suedorum, Moschorum et Ruthenorum. Centum menstruos dabit Pon
tifex vel iam forte dedit ipsi Patri, cuius opera opus hoc debet inchoari. Ex ipso cetera 
Reverendissima Paternitas Vestra intelliget, cuius me gratiae diligenter commendo.

Datum Romae, 16 Decembris 1578.
Reverendissimae Dominationis Vestrae
dDe Elbingensibus semel et iterum et tertio scripsit Regiae Maiestati Illustrissi

mus Dominus Cardinalis. Quid responsi tulerit ex adiunctis litterarum cancellarii et 
regentis particulis Dominatio Vestra Reverendissima intelliget. Cardinalis quidem 
non videt, quem iuris processum procedere velint Regia mandata, sed omni animi sui 
contentione iterum atque iterum instat et urget, ut sacerdotes evecti Elbingam iterum 
reponantur. Non patietur quoque Reverendissima Dominatio Vestra in re tam pia et 
necessaria studium suum et officium desiderari.

Mitto libellum quendam hic editum Illustrissimi Domini Cardinalis authoritate. 
Proprie videtur ad praesentem Regni nostri religionisque statum pertinered.

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius 

Sigillator''.
a in cod. paucae voces deletae
b supra lineam
c in mgc
d’d m.R.
c in cod. inscriptio deest

173
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 4 Kalendas Martii accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae pri

die Kalendas Novembris datas, quae mihi gratissimae acciderunt. Quod nostras tan
dem tamen a Brzeznicio acceperit, gaudemus. Fortasse tarditatem illarum et suam 
coram excusavit ipse", sic enim se facturum esse et quidem brevissime significaverat.

Quadrantinum ad officium rediisse est quod gaudeamus. Confirmet illum Domi
nus in suscepta propositaque sententia. Causa discessionis hic palam iactabatur fuisse 
acerbitas quaedam animi, sed bene est, quod ad mentem saniorem est reversus. Bene
volentia fortasse impetus eius frangetur. De voto illius, non memini, quid fuerit 
Reverendissimae Dominationis Vestrae responsum. Quin egeat dispensatione, etiamsi 
ex eo sit genere quae simplicia vocantur, nobis hic, qui versamur in isto sacrae 
Poenitentiariae Tribunali, nullum est dubium, sed diversa ratio, quae ad suscipienda 
vota compellit homines vel faciliorem vel difficiliorem reddit dispensationis gratiam. 
Ceterum, si Fabianus in genere vovit ingredi et profiteri religionem Societatis Iesuita- 
rum et ab ipso Generali Societatis vel ab aliquo authoritatem habente absolutus est, 
sola tantum declaratione indiget; quam ego dabo operam, ut habeamus primo quoque 
tempore, nisi quod minime tutum est, cum nullum ab eo memoriale, ut vocant, sit 
transmissum, omnes facti circumstantias, quae acutissime investigantur hic divinare. 
Quamobrem tutius erit, ut memoriale conscribat plenum et sufficiens, quo omnem 
voti rationem complectatur. Efficatius remedium adhibetur morbis penitus exploratis, 
quam quorum summa tantum videntur et attrectantur.
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A synodo provinciali nunquam magnum vobis periculum imminere iudicabat 
Cardinalis. Itaque non putavit esse apud Sanctam Sedem hanc magnopere conten
dendum pro declaratione exemptionis. Neque enim id sine difficultate et molestia 
obtineri potuisset propter illud caput 2, sessionem 24, si quod tamen deinceps gravius 
acciderit, quaerentur remedia opportuna. In hac quidem posteriori episcoporum con
vocatione, ne facta quidem vestri ulla mentio fuisse dicitur. Itaque res haec effervescet 
sponte sua, ut video. Sed, si de nobis intellexit Iacobus cum diceret: Ite calefacimini et 
saturamini1, de vobis intellexit Petrus, cum initio pedes sibi lavari a Domino conce
dere nollet, postea voluit, ut et manus et caput lavaret2. Nos quidem posteaquam 
manus ad aratrum admovimus, non adolescentulorum, nescio quorum, sed Domini 
ipsius praecepto monemur, ne respiciamus retro, si iungendum est aratro equitium, ut 
profecto iungendum est, ne ab hoc quidem oculos debemus avertere’. Verum ego 
mallem Helenae istius memoriam sempiterna oblivione deleri.

1 Jk 2, 16.
2 J 1 3, 6.
3 Łk 9, 62.
4 Por. Mt 12, 5.

Equi nostri non decedunt sed incrassantur, cognoscunt enim vultum domini sui, 
quem si ceteri quoque vidissent non interiissent.

Ticinius vivit et valet. Lepus mirabilia molitur et omnia turbat, ut recte de eo 
divinaverit Reverendissima Dominatio Vestra. Mihi parum est cum illo negotii. Ora
tor nondum advenit, Vcnctiis haeret, cum summa urbis huius admiratione.

De negotio Reverendissimi Domini Stanislai Bezdanensis scribam postea fusius 
Reverendissimae Dominationi Vestrae rem omnem cum exactius omnia perspexeri
mus. Vidi quid Nuntio Apostolico responderit, et sum mihi quoque vehementer de 
tam praeclara voluntate gratulatus.

Patrem Possovinum isthic habetis b τσνμοσ τξτπξλυ ραλιξγμ ωΔ ηγξν γτ νξ 
ηιγλυυγννγσ15 propter μξυητν“ et ' ηαλμξυ δσυγτγν γτεητγξυ * et hoc non 
ignorabat ροννη ' et in aliquot locis K υξουξολκλμ θη τονμοσ A Sed et ρστμγζγ 
ιηυ h incipit 1 υγννγοτγν ρητγμηοη ‘.

Itaque videritis reliqua et vigilate. Rex Suetiae lites intentavit Reginae Poloniae 
Neapoli. Itaque posteriora fiunt deteriora prioribus"’. Rex Catholicus Fogelvedro res
pondit de Baro et Rossano, ut iurc experiantur in iudicio Neapolitano se pariturum 
sententiae, pecunia quoque retenta solvitur. Quid vultis amplius? De capitaneo 
Braunsbcrgcnsi iam scripsi. Agimus gratias quidquid in illum officii et humanitatis 
exprompsistis, sed sit, quaeso, haec tanta benevolentia perpetua. Opto quidem certe.

Piscationem uberem gratulamur. Hic Tiberis non concrevit glacie. Itaque nos 
piscati non sumus. Piscatur tamen Grcgorius. Coadiutori Gnesnensi vetuit Rex serio 
promoveri se invito. Caesaris commendationes subinde accurrunt, sed permonitus est 
Grcgorius. Itaque quid futurum sit, ignoramus.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere mcque illius benevo
lentiae etiam atque etiam diligenter commendo. Datum Romae, 6 Martii 1579.
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Reverendissimae Dominationis Vcstrac

Si libet orbis mala et incommoda, quibus premitur cognoscere cx adiuncto scripto 
videbit.

servitor addictissimus
Stanislaus Rescius 

Sigillator

a supra lincam
b-bNostro nunquam placuit ea eius in Suetiam missio

c et hoc R. dcl.
dturnens
e_c clatum hominis ingcnium
f Posscvinus 

g-g murmurabat dc Nostro
h Pontificem
1-1 missionis poenitere

Textus in hac cpistula charactcrc ignoto scriptus a J. Umiński: Opinje,... p. 127 laudatus est.
m in cod. inscriptio deest

174
Revcrendissime Domine, Patrone observandissimc.
Cum nimis longam moram in itinere suscepto traheret Dominus Uchański1 Regiae 

Maiestatis ad Sanctam Scdem hanc orator designatus, misit ad cum “Maiestas Eius" 
Camcrarium suum Carliński cum litteris, quibus hominem, ut susccptum iter prose- 
queretur munereque dcmandato pcrlungcretur, urgebat. invenit oratorem iam quinto 
ab Urbe lapidc ingressum adornantem. Itaquc animuin accendit ad perficiendum 
negotium. Ingressus est magna baronum et nobilitatis Romanae cathcrva comitante 
splendido apparatu et in palatium amplissimum Cardinalis Fernesii divertit.

1 Pawel Uchański.
2 11 IV 1579.
3 Anna Jagiellonka, królowa polska.
4 Katarzyna, królowa szwedzka.

Postridie, quae sunt 3 Idus Aprilis2 in publico consistorio obedientiam detulit 
orationemque habuit elegantissimam eloquentem rerum pondere verborumque maie- 
statc gravissimam, qua mirabiliter satisfccit omnibus a maximo usque ad minimum et 
omnem morac longioris mcmoriam obtinuit magnumque nomen sibi apud omnes 
comparavit.

Nunc Camcrarius Carliński revertitur ad aulam, per quem has mitto Plasio, sed in 
ipso eius discessu obscurus quidam hic rumor pererebuit de Sercnissimac Reginae 
nostrac’ ad beatorum sedes transitu, de quo et si nos nil adhuc ccrti accepimus, visum 
tarnen est Cardinali ad Serenissimam Rcginam Suetiac4 censuum Neapolitanorum 
hacredcm scribere. Quas litteras cum non possit amplius per manus Rcgis Poloniae, 
quod faccre consueverat mitterc, per Dominationem Vestram Reverendissimam mit- 
tendas esse iudicavit, quae poterit Gedani investigare, si quis traiieiat in Suetiam et 
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tuto litteras committere. Quamobrcm ut id Reverendissima Dominatio Vestra diligen
ter et studiose faciat, rogamus. Interest enim Serenissimae Reginae Suetiae, ut cito 
quod scribitur illi cognoscat. Nos pecuniam adhuc ex censibus anni praesentis nullam 
accepimus. Cardinalis Dominationi Vestrae propter gravedinem et ruborem oculo
rum, qui heri coepit, non scribit hoc tempore. Cetera in Urbe sunt quieta.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. Datum Romae, 24 
Aprilis 1579.

Reverendissimae Dominationis Vestre
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorsi·: | Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo, Domino Martino C.romero, Coadiutori Varmiensi;
|w/.C.| 26 Junii.

a_a in mge

175

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Reversus Laureto1 in Urbem simul et Pcrusio2, ubi volentibus maioribus meis 

gradum doctoratus accepi. Inveni litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 
4 Februarii scriptas, ex quibus illam bene valere cognovi, sumque hoc nomine pluri
mum exhilaratus, utque sit hoc illi perpetuum, Deum precor. Quod liberales sumus in 
commendandis, vel ut ipsa putat, extrudendis hominibus, quos domo eiectos cupere- 
mus, id cum humanitate charitatequc Christiana moti facimus, tum ut libentius etiam 
faciamus epistolis Reverendissimae Dominationis Vestrae incitamur, quae penuriam 
idoneorum sacerdotum accusare consuevit, in Episcopatu praesertim Varmiensi, sed 
postea cautiores erimus in commendationibus hominum, quos adhuc spes tantum 
quaedam nondum certa res commendat.

In Germanicum Collegium magis etiam difficilis indies fit accessus. Non pauci 
sunt his diebus ex eo dimisi, qui iam annos aliquot sumptu eius vixerunt. Unus ex 
gubernatoribus Collegii Cardinalis solet dicere non pro Polonis, sed pro Germanis 
collegium hoc esse fundatum et institutum. Itaque difficillime nunc in illud admittun
tur Poloni et Poloniae nomini addicti, inter quos etiam Prussi connumerantur.

Cladem Lusitaniae iam satis planximus. Imminet illi Regno clades alia, nisi Deus 
ex alto respexerit. Dicitur Rex Philippus ius suum armis velle tueri et cogitur miles 
atque classis instruitur nec obscure fertur in Lusitaniam apparatum hunc esse conver
tendum.

Hospitale Polonorum in herba est, sed Dominus coeptum opus benedictione sua 
rigabit, cum praesertim commoditati pauperum et egentium consolatione dicata sit 
a nobis haec cura cogitatioque nostra, si Cardinalis vellet eleemosinae nomine subsi
dium a piis hominibus petere pro suscepti operis prosecutione, iam aliquid profecis
semus, sed stat illi sententia ex angustiis suis egenorum inopiam sublevare, si modo 
Neapolis quod debet et per vim et summam iniuriam detinet, aliquando tandem

1 Loreto, miasto w Italii nad Morzem Adriatyckim. 
2 Perugia, miasto w środkowej Italii.
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restituet. In sumina Dominus providebit. Possessionem loci iam habemus sub Monte 
Capitolino et redditus annui excrescent ad 150 scutos, speroque in Deo, quod tripli
cem coronam maerebit, etsi non absolutio tamen tam cordata et Deo fidens inchoatio, 
unam quod coeperit, alteram, quod in summa egestate manum admoverit, tertiam 
quod angustiis a proposito se dimoveri passus non fuerit.

De Elbinga, cuius preces fuerint efficatiores, res ipsa loquitur. Quas voces suppli
cantis et monentis Cardinalis Regia Maiestas Cracoviae cum esset propter acervum 
obstrepentium haereticorum et diabolorum omnium exaudire non potuit. Vilnae 
exaudivit et eius generis mandata ad Elbingenses dedit, quibus perfectum iri spera
mus, ut sacerdotes Christi Elbingam reponantur primo quoque tempore, quae in 
manus Reverendissimae Dominationis Vestrae vel ipsorum forte magistrorum perve
nisse iam putamus, qua de re quid scribit Solicovius noster’ ex eius epistola Reveren
dissima Dominatio Vestra cognoscet, quam ad illam mitto. Conservet Dominus Epis
copum illum Vilnensem incolumem, qui faex fuit praecipua tam praeclari operis. Vos 
isthic date pro munere officioque vestro operam, ne haedi vim et authoritatem regio
rum mandatorum eludant, sed cum ea qua par est humilitate pareant et sacerdotes 
a Reverendissima Dominatione Vestra missos humaniter suscipiant. Vix poterit maior 
consolatio in animum Illustrissimi Domini Cardinalis cadere, quam cum intellexerit 
habere tandem Christum Elbingae, ubi caput suum reclinet. Nam inter praecipuas 
curas haec una maxime urgebat, ut ne fame Verbi Dei cives Elbingenses perirent. 
Quamobrem hac aperta fenestra facilior erit deinceps istius tam pii et necessarii operis 
prosecutio, neque enim aut Rex volet a suscepta propositaque sententia desistere, aut 
cives audebunt cordati Regis mandatis perfracti ab tortoque collo sese opponere. Nos 
Deum rogabimus, ut pii Regis piam mentem foveat et corda lapidea Elbingensium ad 
viam veritatis agnoscendam convertat et nos pariter atque vos simul omnes de conver
sione peccatoris consoletur et iis benedictionibus dignos efficiat quae promittuntur 
his, qui converti fecerit peccatorem ab errore viae suae.

De Succis inter convictores sumptu Illustrissimi Cardinalis in Collegio Brunsber- 
gensi alendis scio iam dudum fuisse constitutum et Domino Oeconomo litteris Cardi
nalis mandatum, ut in tres Suecos isthuc missos centum taleros annuos impenderet. 
Quamobrem, ut exeeutioni demandetur haec commissio, Reverendissima Dominatio 
Vestra provideat et se sumptu trium mensium exoneret. Non ita pridem misi Reve
rendissimae Dominationi Vestrae litteras Cardinalis ad Serenissimam Reginam Sue- 
ciac, si nondum eas in Sueciam dimisit poterit apud se aliquandiu detinere, nisi forte 
rumor in Urbe de migratione Serenissimae Reginae Poloniae sparsus, quod absit, 
confirmetur, quam tamen sub initium mensis Aprilis valuisse cognovimus, et ut 
diutissime valeat Deum rogamus.

Elbingenses dicuntur vehementer a Iesuitis abhorrere, nec ita facile recepturos 
esse, si mitterentur. Quamobrem facile acquiescit Cardinalis, ut alius quispiam pres
byter, ut vocant, saecularis mittatur a Reverendissima Dominatione Vestra, qui sit 
potens verbo et opere, qui linguam ad praedicationem Verbi Dei expeditam et cor ad 
exhaurienda eius praecepta promptum habeat et paratum, si fieri posset, ut Vartem- 
burgensis parrochus isthuc mittatur forte operae pretium faceret Reverendissima 
Dominatio Vestra, sed ipsa tamen novit hominum ingenia melius quam nos Urbis 
huius moenibus inclusi.

Solicovio et Patricio, quae sunt per Reverendissimam Dominationem Vestram

3 Jan Dymiitr Solikowski zob. nr 194 przyp. 4.
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promissa rescindi nec petimus, nec petere debemus; de tertio rogo, ut statuat Reve
rendissima Dominatio Vestra, de quo se paratam offert gratificari Reverendo Domino 
Stanislao de Bczdan. Forte Cardinalis rationem inibit, ut commode omnia et apud 
Episcopum Cracoviensem et cum Reverendissima Dominatione Vestra transigantur 
et remanebit hoc in Hosiana familia perpetuae gratitudinis indicium ad posteritatis 
memoriam. Cretzmero hospites gratulor et excelsum sacerdotii ministerium.

Ego diem 8 Maii Asisii nunc apud sanctum Franciscum exegi cum monachis, qui 
diem illum sancti Stanislai sacrum sollemniter cum canticis et musicis celebrarunt et 
officium in pervetusto libro conscriptum decantarunt, mihique facultatem evolvenda
rum reliquiarum omnium, quibus ecclesia illa vehementer abundat facultatem conces
serunt, in quo me Dominus consolatus est, nam inter multa ossa vetustate temporis 
obtrusa et neglecta inveni os, vel manus hoc est cubiti, vel pedis pannis aliquot sericeis 
involutum cum hac inscriptione: sancti Stanislai Episcopi et Martyris. Quod cum 
millies fuissem exosculatus, mirum mihi odorem sanctae illae reliquiae effundere 
videbantur. Evolvi quoque bullas veteres et inveni unam, qua dantur 100 dies indul
gentiarum celebrantibus festum sancti huius 8 Maii. Plura scribere Reverendissimae 
Dominationi Vestrae non possum.

Orator noster Neapolim est profectus. Matrimonium Domini Clodinii in spon
giam incubuit magno et nostro et illius summo dedecore. Opto Reverendissimam 
Dominationem Vestram bene et feliciter valere. Datum Romae, 23 Maii 1579.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; [m.C]| 1,6
Septembris.

176
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Mirum nos desiderium tenet litterarum Vestrarum, quae nos de successu rerum et 

negotiorum Elbingcnsium faciant certiores, num sicut antea Regis caelestis, sic nunc 
Regis terrestris mandata repudient, et in obstinatione sententiae suae perseverent. 
Vellem eam curam vel prorsus esse ex animo Cardinalis erutam, vel si id vocatio cius, 
si perpetuum de religione benemerendi studium non patitur, ut exitus desiderio suo 
consentientes haberet. Dici non potest quam eum ista cura cogitatioque conficiat et 
hanc aetatem annorum pondere et senectutis incommodis praessam minus efficit 
tolerabilem, nisi quod in Regia pietate et constantia fiduciae plurimum post divinam 
gratiam ponimus quod de pertinacia subditorum suorum tam gravem et acerbam 
poenam nolet exigere ut sciens et nolens in sempiternum tempus in perpetua rerum 
divinarum ignoratione versari impune patiatur. Quamobrem de huius negotii exitu 
nuntium exoptatum avidissime cxpectamus.

Venit huc Arnsdorfiensis olim curatus remedii consolationisque spiritualis gratia. 
Eius ego negotium nuper Pontifici Gregorio ad amussim exposui, qui se facilem 
praebuit ad misericordiam exhibendam. Miratus est Cardinalis cur isthinc nullas 
prorsus litteras attulerit et subesse suspicatur aliquid latentis mali. Iuvabimus tamen 
hominem, ut ne frustra tantos labores itineris suscepisse videatur.
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Rerum novarum nil est in Urbe. Flandrici tumultus sunt in ore sermoneque 
hominum, pro quibus mitigandis institutae sunt continuae ad Deum in omnibus 
ecclesiis supplicationes. Census iam perceptos expcctamus. Neapolis nil numerat 
Rege mandante. Clodinii matrimonium cum ducissa Nardi infectum est alio convertit 
animum et iam plumatus atque ad gladium alligatus incedit.

Hodie revertitur inde Dominus Orator noster. De successore Regni Portugaliae 
nondum certi quidquam perlatum huc est.

Dominus Coadiutor Vilnensis Radzivilus scribit mihi Ulissibona 3 Aprilis, quod 
Regem illum salutaverit cardinalitio habitu vestitum sed scoeptrum tamen manu 
ferentem decrepitum gracilem ac debilitatem.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datum Romae 
in Vigilia Pentecostes 1579

Illustrissimus Cardinalis rusticatum proficiscitur apud sanctum Angelum in con
spectu Tiburtinae civitatis positum.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

hi dorso·. |a.m.| Reverendissimo Domino et Patrono observandissimo Domino Murtino Cromero, Coudiutori Varmiensi; || 6 
Septembris.

177

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Revertitur in patriam ex Collegio Germanico Georgius Stobcus sacerdos, in quo 

per aliquot annos preceptoribus suis fidem, studium, diligentiamque suam valde 
probavit, Illustrissimo quoque Domino Cardinali propter mores modestos, studium
que pietatis fuit semper charissimus. Eum ego Reverendissimae Dominationi Vestrae 
maiorem in modum commendo, ut quam sponte sua gratiam et benevolentiam omni
bus iis praestare consuevit, qui animum habent ad optima studia egregie comparatum 
eam magis etiam commendationibus nostris incitata pio huic sacerdote declarare velit 
auxilioque suo in omnibus rebus suis et actionibus sublevare atque succurrere necessi
tates eius dignetur, ut ceteri huius fortunis et existimatione inflammati eodem animo
rum impetu ad ingenii cultum capiendum sese tanto libentius adiungant. Hoc quibus
cumque verbis a Reverendissima Dominatione Vestra possem impetrare his me 
omnibus usum existimet.

Praeterea quoque Reverendissimam Dominationem Vestram rogo et peto, ut sibi 
velit habere valde commendatum negotium Eustachii Boclcs, qui in hoc ipso Collegio 
Germanico cum fructu bonis litteris egregiam navat operam. Quid petat ex adiuncto 
memoriali Dominatio Vestra Reverendissima cognoscet, quod tamen fortasse Domi
nis Canonicis exhibere non expediret. Idem etiam ab Illustrissimo Domino Cardinale 
petivit, qui mihi mandavit, ut suo quoque nomine protectionem huius negotii Reve
rendissimae Dominationi Vestrae commendem. Quid agatur in Urbe, etsi tarde, certo 
tamen ex Domino Georgio poterit cognoscere. De censibus anni praesentis valde

1 6 VI 1579.
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sumus solliciti quod tardius perferantur. Mille tantum talcrorum ex tota illa pecunia 
Dominus Nuntius Apostolicus transcripsit.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae ac diutissime 
commodissimcque valere cupio. Datum Romae, 3 Iulii 1579.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
aIllustrissimus Cardinalis rusticatum proficiscitur ad Capranicam 26 milliaria ab 

Urbea.
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso; [a.m.] | Reverendissimo Domino Martino Cromero, Coadiutori Varmiensi, Domino Domino colendissimo; 
[m.C]1 28 lanuarii.

a'a m.R.

178
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 27 Martii datas ad 14 Iunii diem 

accepi. Erasmi Adagia nobis hic non licet in consilium adhibere per leges Sanctae 
Inquisitionis. Utimur emendatioribus et minus dentatis Florentiae rccusis, quominus 
miror Reverendissimam Dominationem Vestram intelligcre non potuisse ea, quae 
scripsi superiore epistula de Chyronii vulnere etc., sed mittamus parabolas. Quod 
offensiones Reverendissimae Dominationis Vestrae nullos adhuc tristes exitus habue
runt, est quod agamus Deo gratias. Nobis certe non potuit non esse molestum, quod 
tam multi passim se laesos esse quiritarentur, nisi quod aegri quoque viri sibi adferri 
vociferantur, quando asperiora, sed salutifera medicamenta vulneribus mortiferis 
imponuntur.

Marchionis quoque vicini amicitia ad" reliquorum pertinaciam frangendam pluri
mum pertinebit. Cum Braunsbergensi ita transactum esse putavimus et optamus, ut is 
magno sibi usui atque adiumento sanguinis propinquitatem, qua Patrem attingit, 
intelligat fuisse, sed contractus sive transactionis exemplum non vidimus. Quae autem 
antea inaudiveramus, caro et sanguis non revelavit nobis1.

De sacerdotibus scandalosis loco suo motis minus magni sunt rumores, fortasse 
quia longe maiora sunt eorum demerita et cum misericordiam non possunt, qua digni 
non fuerunt, iustitiam praedicare nolunt, ne magis etiam se dignos poenitentiam 
omnibus ostendant. Qui homicidii causa motus est cum Nuntio Apostolico dispensa
tionem impetrare non posset, Romam venit et nunc est in aedibus nostris. Iuvi 
hominem, quantum potui.

Officiales Urbis perpetuo suspendendum esse a divinorum munerum administra- 
tione statuerunt, sed ego Cardinalis iussu Pontificem adii et universi negotii seriem 
ita, ut ab ipso Oratore acceperam, exposui. Quam cum ex me audivisset Pontifex dixit: 
Mo che culpe cha custrue per che e stato privato della sua parochiale. Ego respondi, quod 
testibus (quos Orator falsos esse asserit) fuit de commisso facinore convictus. Tum 
Pontifex iussit rem omnem et expeditionem negotii Reverendissimae Dominationi 
Vestrae committi et iam vidi sup[pli]cationcm manu Pontificis signatam. Nunc bullae

1 Por. Mt 16, 17.
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scribuntur, sed alii novem ubi sunt?2. Hic nemo praeterea comparuit ex his, qui suo 
sunt merito locis suis deturbati. Fortasse ab Hcsusio petent dispensationem irregulari
tatis, in quam inciderunt. Quae ego tantum abest11 aliqua parte, cut existimem, quod* 1' 
voluptatis animum Dominationi Vestrae Reverendissimae perfundant, ut potius cre
dam acerbissimum doloris sensum esse illi allaturam tantam hanc hominum incogi
tantium insaniam, sed Reverendissima Dominatio Vestra bene scit, qualem animum 
et quantum robur requirat episcopalis functio. Recte dixit ille, quod tales esse debent 
episcoporum animi qualia olim in Babylonica fornace sanctorum corpora, ut ne ullis 
insidiis, ulla vi, ullis sermonibus hominum amentissimorum de gradu constantiae 
atque gravitatis deturbari se atque dciici patiantur.

2 Por. Łk 17, 17.
3 Może Mikołaj Plotowski z Jezioran.
4 Jan Jakub Kuhen de Belasy, arcybiskup Salzburga 1561-1580.

Plotowsky3 temeritas eundem profecto exitum est habitura, quem Kunheimi ', 
Truchsii et aliorum archiepiscoporum, ne deinceps quidem erit Reverendissimae 
Dominationi Vestrae molestus, foras prospectare dicitur.

De Elbingcnsibus non videtur inutilis fuisse labor salutis eorum causa susceptus. 
Conscripta sunt regia mandata atque ad eos missa de permittenda praedicatione 
Evangelii. Quem autem exitum acceperint nobis adhuc compertum non est, sed 
vehementer scire desideramus eventum.

Possovinus quidem ad suos scribens omnia se in Prussia perfecisse gloriatur, ita ut 
Regiomonte quoque iam mittantur pueri Brunsbergam excolendi ingenii gratia. 
Ergonc Elbingenses indignos iudicavit, quos pane Verbi Dei pasceret et ad Christum 
converteret, sed forte in reditu ex Suetia triumphos ex haereticis ducens opus aggre
dietur.

De Brunsbergensibus ob religionem exactis nil antea cognoveramus, pleniorem 
historiam cxpectamus. Itaque lucrosum istud esse odium Reverendissimae Domina
tioni Vestrae gaudeo, sed malus esse dicitur custos diuturnitatis metus. De accepta 
a capitanco Vartemburgi pro quibusdam mansis pecunia, nil in meis codicillis invenio. 
Nam sicut iam Dominationi Vestrae scripsi, si quid in manus meas a quoque numera
batur id cum ad codicillos Oeconomi pertineret, statim ad Illustrissimum Dominum 
deferebam et ab illis vicissim quando erat necesse pro domesticis expensis pecuniam 
exigebam atque ab illo me omnia percepisse per omnes codicillos annotabam.

Mihi vero illo loco et tempore non magnae curae fuit res Cardinalis domestica. 
Quid quisque emebat vel vendebat non putavi hoc ad officium meum pertinere, ut 
sciam.

De Collegio et Seminario Brunsbcrgensi deque Succis scholaribus cxpectamus, 
quid isthic decrevit atque ordinavit Pater Possevinus. Dixit enim se non paucos ex 
diversis Regni provinciis evocare velle, qui Grcgorii Pontificis sumptu deberent ali 
atque sustentari Braunsbergae. Tum et illud nobis Dominatio Vestra Reverendissima 
perscribat, quod hic iactatur Palatinus Cracoviensis filios suos Braunsbergam ad per
discendas humaniores litteras misisse. Nam si verum est, incredibili gaudio Cardinalis 
exultabit, si miseriae orbis universi Reverendissimam Dominationem Vestram delec
tant ex adiunctis novis multa dolenda cognoscet.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque diligenter 
commendo. Romae, 4 Iulii 1579. Heri hinc Georgius Stobius discessit in Poloniam.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Resciusd

a supra lineam
b ad R. del.
c_c in mgc
d in cod. inscriptio deest

179

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Miro tenemur litterarum Polonicarum desiderio, quae nobis vel rem ipsam vel 

excusationem aliquam adferant, quamobrem collecti ab aliquot mensibus census ad 
Urbem non mittuntur. Quae mora tanto etiam gravior et molestior accidit, quod 
Hispani solita et consueta tarditate laborant, nec ullis machinis, ne sui quidem Regis 
severioribus mandatis expugnari possunt, ut Serenissimae Reginae pecuniam resti
tuant, atque nos ex his difficultatibus eximant, in quibus versamur, quin etiam mag
nopere metuendum esse videmus, ne maiores deinceps etiam experiri devorareque 
cogemur posteaquam Clodinius uxorem duxit, quae paternum ex Pignatella, mater
num ex Columnarum domo et familia genus ducit cum vel 10 millibus vel 5 millibus 
dotis nomine, varie enim refertur et ille sua consilia omnia coram Polonis accuratis
sime tegit, nec puto quenquam in nuptiis praeter illius domesticos familiares ex gente 
nostra adfuisse, sed ne invitatum quidem esse quenquam eorum, qui in Urbe sunt, 
existimo. Unde fit, ut non possimus esse sine metu, ne Reginae causa paulo languidius 
remissiusque deinceps tractetur ab eo, qui sponte quoque sua minus vehementer in 
eam curam et cogitationem incumbebat.

Videt igitur, quo loco sint· rationes Illustrissimi Cardinalis constitutae. Iam iterum 
aes alienum non parvum contraxit, ut secum habebat, qui pro vita et incolumitate sua 
Deum sedulo deprecentur. Haec sunt suae senectutis oblectamenta, sed spem habe
mus in Dei misericordia repositam, quod non erit haec tribulatio diuturna.

Est autem hic in Urbe filius Domini Palatini Sendomiriensis, Ioannes Kostka cum 
duobus aliis fratribus suis Palatini Pomeraniae filiis. Cum in Urbem venisset attulit 
mihi a parente suo commendatitias. Nunc rationes illius valde in angustum redactae3 
sunt, ita ut a me pecuniam mutuam sustentandi sui gratia petere cogeretur. Quam ego 
coniunctionis eius memor, quae b patri suo cum Illustrissimo Domino Cardinale 
intercessit, negare nulla ratione potui et quod id etiam gratum Dominationi Vestrae 
Reverendissimae futurum existimabam ad amicitiam mutuam cum eodem Domino 
Palatino retinendam. Itaque centum scutos monetae Romanorum in tribus vicibus 
huic eius filio mutuos dedi meque in eo a[c]quieturum esse recepi, ut Dominus 
Palatinus parens eius in Polonia vel in Prussia valorem eius summae numeraret ei, cui 
exigendi negotium a me fuerit commissum. Qua de re scribit ipse ad Dominum 
Palatinum et coniugem illius petens, ne solutio retardetur, sed mihi reponatur haec 
pecunia quam citissime sunt autem: floreni 133, 10 grossi. Utramque epistolam cum 
mea simul ad Reverendissimam Dominationem Vestram mitto atque maiorem in 
modum ab illa peto, ut si nulla alia commodior occasio se obtulerit, certum aliquem 
hominem meo sumpto velit Mariemburgum mittere, qui litteras deferat et pecuniam
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exigat atque ad Reverendissimam Dominationem Vestram reportet, quae poterit 
vicissim aliqua occasione ad me transmittere vel per Dominum Nuntium Apostolicum 
transcribere.

Curam hanc, ut mea causa velit Reverendissima Dominatio Vestra suscipere, 
maiorem in modum peto. Nam illius authoritate intercedente puto facilius expeditam 
iri totius negotii rationem et ego adiungam factum hoc illius ad eorum beneficiorum 
cumulum, quibus ab illa sum affectus.

Cum has expedio allatae sunt ad me litterae Neapoli, quibus significatur pronun
tiatam esse a regio consilio sententiam contra Suecos pro Serenissima Regina Polo
niae, quam statim ad Cardinalem mitto et exemplum illius ad Serenissimam Reginam.

Commendo me Reverendissimae Dominationi Vestrae. Datum Romae, 11 Iulii 
1579.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
addictissimus servitor 

Stanislaus Rescius
Sigillator 

Sacrae Poenitcntiariae

In dorse[a.m.]Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Coadiutori Varmiensi ctc., |m.C. |
11 Septembris.

a redactae R. corr.
b illis R. del.

180
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Brevissimis verbis longissimum perpetuumque luctum et dolorem meum incredi

bilem ac vix consolabilem animi mei acerbitatem declarabo "Reverendissimae Domi
nationi Vestrae". Cecidit corona capitis nostri. Obdormivit enim in Domino Nonis 
Augusti vir incomparabilis et omnibus doctrinae pietatisque laudibus cumulatissimus 
dominus et benefactor meus Stanislaus Hosius Cardinalis ex alvi fluxu, quem propter 
ingravescentem aetatem et vires longissimis vigiliis fractas atque debilitatas, nullae 
medicorum artes, nulla vis herbarum sistere aut reprimere vehementiam illius potuit.

bMors fuit placidissima. Quae mortem praecesserunt plane divina et Spiritus 
Sancti, quo regebatur in omnibus vitae suae consiliis et rationibus disciplinam redolet. 
Luget Urbs universa, quasi conspiratione facta tanti viri decessum, cuius exemplum 
universa proculdubio christianitas imitabitur cum omnes illius angulos eius rei fama 
pervolaverit1’.

Qui mihi nunc sit animus, quaeris. Plane constans et erectus. Nam quod ad 
Cardinalem attinet: is eorum bonorum pos[s]cssionem adiit, quae nec oculus vidit, 
nec auris audivit, nec in cor hominis ascenderunt1. Quod ad nos, pro domino tempo
raneo patronum et advocatum in coelis apud divinam bonitatem sumus consecuti, sed 
longissimi temporis consuetudo, quod in eius familiaritate posui absentiam illius mihi 
plane facit intolerabilem, rneque gravissime cruciat. Huic tamen quoque dolori tem
pus ipsum medicinam adferet. Plura me' dolor scribere prohibet ac utinam ne ista 
quidem fuisset necesse.

20 — Studia Warmińikie t XX

1 1 Kor 2,9.
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Vale, nosque quod facis, ama et amore tuo consolare. Haec languenta manu et 
calamo. Romae, 15 Augusti 1579.

Stanislaus Rescius

hi dorso[a.m.]: ] Rcvercndissimo Domino ct Patrono meo observandissimo Domino Martino Cromcro Episcopo Varinicnsi; (w.C.) 26
Octobris.

a-a in mge
b‘b laudat J. Umiński: Opinje .... p. 97 in annot.
c supra lineam

181
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
In summo et vix consolabili animi mei dolore, quem ex Illustrissimi Hosii“ Patroni 

et benefactoris mei dormitione capio et in summis occupationibus exequendae volun- 
tatis, quam testamento scriptam reliquit, non mirabitur Reverendissima Dominatio 
Vestra, quod et breviter et confuso perturbatoque ordine scribo. Videor nunc primum 
Romam appulisse ita mihi rerum facies nova apparet. Quocumque verto oculos, 
lugere mihi videntur omnia et certe vix unquam luctus in Urbe fuit tarn publicus, 
quam in huius divini Cardinalis decessu, ne Pontifex quidem ipse lachrimas tenere 
potuit, cum ad pedum oscula cum nepotibus simul accessissemus. b Dixit enim: 
Havemo perso una gran colonna della chiesa di Dio, ornamento del Collegio nostro et 
splendor di questa corte. Gia pregara Dio per noi quel santo Cardinale, sed et mihi 
suffunduntur oculi lachrimis.

Itaque ad rem properabo. Sacerdos hic redit in patriam obtenta dispensatione. 
Petivit se meis litteris Reverendissimae Dominationi Vestrae commendari. Com
mendo maiorem in modum. Dedit hic nobis doloris poenitentiae non vulgaria signa, 
ut deinceps de ipso videamur posse nobis omnia meliora polliceri. Magnas in obti- 
nenda dispensatione molestias devoravit. Iuvi ego quantum potui et seriem totius 
negotii Pontifici explicavi. Sat iam poenarum sit benigno Patri. Misericordiam, ait, 
volo et non sacrificium1.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae maiorem in 
modum, et ut Ecclesiae Varmiensi quam diutissime pracsit, utque vivat optantibus 
cunctis Deum precor. Romae, 26 Augusti 1579.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: [m..R.] Rcvercndissimo in Christo Patri ct Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi, Domino ct Patrono observandis
simo; [w.C.J 3 Novcmbris.

a 
b

in mge poster, m. 
amisimus R. del.

1 Mt 9, 13.
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182
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Revera nobis accidit, quod eventurum Scriptura praedixit. Percutiam pastorem et 

dispergentur oves gregis1. Qui summa coniunctione charitatis in unam eandemque 
familiam ex omni gente, quae sub caelo est collecti congregatique eramus, nunc 
percusso Domino et Pastore dispergimur in omnem terram. Fuerunt in hac societate 
Itali, Galli, Hispani, Germani, Angli, Poloni, Lusitani, Dalmatae, Scoti, Moschi, 
nunc omnes dolenter admodum dispergimur. Gornicius quoque noster cum aliis 
aliquot revertitur in Prussiam, qui fidem, diligentiam, modestiamque suam ita proba
vit Illustrissimo Cardinali, ut illi esset merito suo charissimus. Dicet is omnia Reve
rendissimae Dominationis Vestrae, quae tum privatim domi nostrae, tum in Urbe 
publice fiunt. Mihi nec animi, nec temporis tantum flictum est, ut possim persequi 
singula.

In casam meam nunc commigro, in qua utinam quietius quam in aula Deo serviam 
et praeteritas negligentias meas plangam. Ad colligenda et revidenda scripta Illustris
simi, sicut ipse mihi coram et postea testamento mandavit, omne studium operamque 
meam convertam. De reditu in patriam nondum possum quidquam constituere. Ver
bum non mutabis, aiunt. Ut nunc sunt res meae, habeo 40 scutos menstruos. Susten
tabo me, ut potero, nisi quod aegre eo, quo sum loco potero. Sed Dominus providebit, 
in quem cogitatum meum omnem iacere ab Illustrissimo hero meo didici.

A Reverendissima Dominatione Vestrae peto, ut me in suum patrocinium susci
pere omnique gratia et benevolentia prosequi in omne tempus dignetur. Habebit me 
sibi servitorem addictissimus. Testamenti copiam Generoso Domino Ioanni Hosio 
misimus. Executioni damus cum Domino Nepote sedulam operam.

Cupio Dominationem Vestram Reverendissimam diu feliciterque valere. Datum 
Romae, 12 Septembris 1579.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: [a.m.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi; 
[m.C. ] 1 Ianuarii.

183

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Revertitur in patriam Dominus Stanislaus Hosius de Rubno, nepos Sanctissimi 

Cardinalis nostri. Is futurus est epistolae loco. Versamur in difficultatibus exeeutionis 
et molestiae exhibentur ab his, a quibus minime deberent exhiberi, sed ego multa 
plura pati et sustinere Cardinalis innocentissimi causa et volo et debeo. Reliqua ex 
eodem Domino Stanislao intelliget. Alter coexecutor meus fortasse mensem hic unum 
adhuc subsistet.

Nos de victoria Polockana triumphos ducimus, sed magis de fracta pertinacia 
Elbingensium Dominus det proventum.

1 Mt 26, 31.
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Ego libris et studiis acerbitatem doloris dcpello et quam maxime palatinam tur- 
bam fugio. Paratus tarnen sum Reverendissimae Dominationi Vestrae Domino et 
Episcopo meo tota animi mei contentione servire, quam diutissime valere et Ecclesiae 
Dei commodarc cupio. Datae Romae, 18 Octobris 1579.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator S. Poenitentiariae

In dorso: [a.m. | Revcrcndissimo Domino ct Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Dci gratia Episcopo Varmicnsi; 
(m.C.) 27 Januarii.

184

Reverendissime in Christo Pater et Domine, Domine clcmentissime.
Non pauci menses intercesserunt, quod a Reverendissima Dominatione Vestra 

nullas litteras accepi, sed eas tarnen indics expecto, plenas humanitatis et benevolcn- 
tiae, quam ego multis et magnis argumentis perspexi notis respersas, quarum lectione 
meum istum luctum, meum squalorem, orbitatem et omnes simul acerbitates “animi 
mei“, in quas unius Hosii Cardinalis mortc incidi, reereabo. Est enim mihi magnopere 
ipsa quoque lucis huius usura iniucunda, posteaquam lumen illud meum extinctum 
est, quod splendore suo tenebras mcas, immo vero et patriae nostrac obscuritatem 
illuminabat. Posteaquam illi vita adempta est, qui unus propemodum vita recte uti 
sciebat, qui vitam dare multis solebat, qui vita erat dignus immortali, sine quo mihi 
vita vitalis esse non potest. Pater mi, Pater mi, currus Israel ct auriga eius', nisi quod 
lachrimae istae meae et ista calamitatum commemoratio, me facilius illi potest adiun- 
gerc quam illum nobis in hanc vitam revocare, sed utinam ita facile dolorem ex animo 
deponere memoriamque miseriarum omnium oblitcrare possim, quam facile manum 
a scriptione rerum acerbissimarum abducerc. Dominus dedit, Dominus abstulit, sicut 
Domino placuit ita factum est. Sit nomen Domini benedictum1 2.

1 4 Krl 12, 13-14.
2 Jk 1, 21.

Revcrendissimus Dominus Episcopus Plocensis die sancti Martini3 Urbem 
ingressus est incolumis. Hodie autem cum Domino Uchansky simul Pontificem et 
aliquot alios cardinales salutaverunt. Aliud praeterea quod scribam, non habco.

Commendo me etiam atque etiam in gratiam Reverendissimae Dominationis Ves
trae, cui, ut quam diutissime Ecclesiae Dci commodet, ex animo precor et opto. 
Datum Romae, 14 Novembris 1579.

Reverendissimac Dominationis Vcstrac
addictissimus servitor 

Stanislaus Rescius 
Sigillator S. Poenitentiariae

In dorso: Ia/.m]. | Revcrcndissimo in Christo Patri ct Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo 
Varmicnsi; (m.C.| 23 Dcccmbris.

a-a in mge

3 11 XI 1579.
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185
Reverendissime in Christo Pater et Domine observandissime.
Nullas a morte nunquam satis laudati Cardinalis Hosii domini et benefactoris mei 

litteras a Reverendissima Dominatione accepi, quod ego occupationibus illius et etiam 
dolori, quem ex tanti tamque salutaris Ecclesiae Dei viri transitu accipit tribuendum 
existimo, sed ex eorum tamen ad quos scribit sermonibus intelligo de commoda 
Reverendissimae Dominationis Vestrae valetudine rerum omnium optimo et felicis
simo successu, quo nomine Reverendissimae Dominationi Vestrae plurimum gratu
lor, mihi vero" gaudeo; speroque futurum, ut Ecclesiam Varmiensem pari constantia 
animique fortitudine integritatem in fide Christiana suam deinceps etiam conservet et 
ii quoque ad eiusdem fidei religionisque societatem adiungantur, quorum animos 
secta Lutherana procella patriae turbo et tempestas pacis invasit atque occupavit, 
idque in omnibus precibus et sacrificiis meis, licet indignus sacerdos, Deum precari 
non intermittam.

De rebus et negotiis Illustrissimi Domini Cardinalis laboribusque nostris et diffi
cultatibus exequendi muneris iam proculdubio Reverendissima Dominatio Vestra ex 
sermone Reverendissimi Domini Stanislai Hosii de Rubno cognovit omnia copiose. 
Mihi visum non erat expedire litteris ea committere, quae vehementer celata etiam 
ipse Cardinalis cupiebat, cum praesertim profectionem in dies pararent in Poloniam 
Domini Nepotes, qui cursum ct rationem omnem negotiorum communium perspec
tum et exploratum habebant. Equidem nollem, ut aliorum celeritas summa cum 
hilaritate suscepta de quorum erga se fide, studio, voluntate et antea semper et paucis 
ante mortem diebus plenus ille sapientia et intellectu Cardinalis et mihi et Patri 
Oliverio1, et Episcopo cuidam questus est, meae erga Reverendissimam Dominatio
nem Vestram observantiae incommodaret, quod quae prudentia est Reverendissimae 
Dominationis Vestrae et in iudicandis perspiciendisque hominum ingeniis perspicacia 
me ab illa consecuturum esse spero et opto.

1 Oliverius Manareus, jezuita, spowiednik Hozjusza, od 1580 roku wicegenerał zakonu jezuitów.
2 J 8, 49.

Ego a domino et praeceptore meo morumque magistro Παμφιλος esse non didici, 
atque hanc etiam artem ab ipsa Reverendissima Dominatione Vestra reprehensam 
esse scio, neque aliud quidquam ad omnia quae scribuntur isthuc respondeo quam 
illud Salvatoris: ego daemonium non habeo2. Quam autem fidem Cardinali sanctis
simo in omni vita mea probavi, quam ipse vivens et moriens (quod mihi perpetuae 
laudi gloriaeque duco)11 iudicii sui maturitate approbavit, eam quoque Reverendissi
mae Dominationi Vestrae probare omnibus studiis, officiis omnique contentione 
animi et ingenii mei contendam. Quod si fuero consecutus magna profecto doloris mei 
levatio consequetur, si minus (cui ego verbo sicut ait ille lumbos defractos velim) illud 
meminero, quod fortuna abesse nulli contenta est semel. Nunc ut ista scriberem 
ambitio quaedam gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae me impulit. Vehe
menter enim probari probatissimis laudatissimisque viris cupio. Quamquam hoc 
etiam me nomine recreo, quod sicut ait theologus ille: Προς ανορα ποιουμα τους λό
γους ουτ αγαπωνθα το ψευδός κι το εν εταρω φωρασαι πάντων οξυτατον.

Reverendus Dominus Stanislaus Hosius de Bczdan mecum adhuc est. Initio 
sequentis anni iter in patriam suscipiet, deque tota re faciet Reverendissimam Domi
nationem Vestram optima fide certiorem. Dominus Orator Uchański iam discessit, 

'sifer Pontificis factus est, spero gratus adveniet optimo et Sanctae Sedis huius
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observandissimo Regi3. Reverendissimus Dominus Plocensis Episcopus valet optime. 
Ante hesternum consistorium rumor in Urbe percrebuerat de illius ornamentis et de 
Radzivillo, et de principe Bavariae Ernesto, sed post in spongiam incubuit. Expecta- 
bimus alia comitia.

3 Stefan Batory.
4 Ekl 18, 25.
5 Aluzja do sceny z Pisma Świętego: błogosławieństwo Jakuba przez Izaaka. Rdz 27, 18-27.
1 Piotr Wolski.

Ego in hac orbitate mea vitam vivo iniucundam et angustam, propterea quod non 
memineram, quod meminisse iubet Ecclesiasticus4 paupertatis in tempore abundan
tiae. Sumptus censum longe superat, nisi quod me adhuc Hosii mei plena amicissimi 
desiderii benedictione, quam mihi 300 scutos refutanti et praeterita beneficia 
immensa, innumera praedicanti iamiamc moriturus impertivit manu sicut olim Iacob5 
capiti meo impositaa vehementer recreo, sedd ego longior sum fortasse in his percen
sendis, describendaeque epistolae facultatem non habeo. A Reverendissima Domina
tione Vestra maiorem in modum peto, ne mihi rusticitatem hanc vitae vertat, neve 
litturarum pudeat, qui viderit illas de lachrimis factas sentiat esse meis. A peste nobis 
non parum metuimus. Genua valde conflictatur.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere et quam diutissime 
Ecclesiae Dei commodat meque illius gratiae commendo. Romae, 18 Decembris 1579.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso·, [a.m. ] Reverendissimo in Christo Patri et Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi, Patrono [meo] observan
dissimo; [ni.C. ] I, 7 Martii.

a in mge
b vox quaedam a R. dei.
c supra lineam
d vox quaedam a R. dei., sed suprascr.

186
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Omnino quod scribam non habeo, nam ad litteras Reverendissimae Dominationis 

Vestrae copiose respondi, nec quidquam Urbs novi peperit, quod Reverendissimam 
Dominationem Vestram scire velle, me vero scribere oportere existimem. Sed putavi 
tamen ad observantiam erga Reverendissimam Dominationem Vestram meam perti
nere idipsum Reverendissimae Dominationi Vestrae significare, quam mihi omnibus 
studiis, officiis, omni cultus et observantiae genere colendam post sanctissimum illum 
et beatissimum Hosium proposui in eaque sententia quamdiu hos spiritus artus rexe
rit perseverare.

Dominus Stanislaus Hosius nobiscum adhuc haeret. Propediem se forte extricabit. 
Reverendissimus Dominus Plocensis1 valet incolumis. Domesticas quasdam molestias 
a suis patitur. Pontifex rusticatum est profectus in Tusculanum agrum. Gelu remisit 
aliquantulum, quod multos dies Urbem afflixerat et istos suffarcinatos sufflare in 
volas docuerat. De peste Genuensi silentium. Remisisse creditur. Classis Regis Phi-
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lippi in freto Herculeo iussa est consistere. Est in ea noster quoque Philippus Malfri- 
tius. Dicitur Regno Portugaliae inhiare Sanderus ille noster theologus. In Hibernia 
proelia Christi proeliatur cum aliquot centenis Hispanorum, qui duo vel tria loca 
occupasse dicuntur et Catholicum [Regem] profiteri. Iesabel Anglica2 furit.

2 Królowa Anglii.
1 Zob. HO II, 1-61.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datae Romae, 
5 Februarii 1580.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In dorso: [a.m. ] Reverendissimo in Christo Putri et Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi, Domino observandissimo; 
[m.C.] 2, 14 Maii.

187
Reverendissime in Christo Pater et Domine observandissime.
Ad 25 Martii diem accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 3 Ianua- 

rii Varsaviae datas, quibus se meas accepisse significat. Reditum in Prussiam et Eccle
siae Varmiensi gratulor et Reverendissimae Dominationi Vestrae. De Prussicis in 
comitiis impetu audivimus, sed frustra iacitur rete ante oculos pennatorum. Repre
hendant silentium ait Cato, modo ne vitam, sic et isti obiiciant patriam, modo ne 
vitam. Libellum De oppresso Dei Verbo* 1 laudatissimi Cardinalis mei iam revidi et 
quaedam etiam manu Reverendissimae Dominationis Vestrae in eo notata repperi. 
Quaedam quae in laudem Societatis Iesu scripsit non satisfaciunt illis patribus: dicunt 
non recte fuisse Cardinali perspectam vim istius Instituti. Sed de his et aliis eius 
generis negotiis per Reverendissimum Dominum Stanislaum Hosium scribam postea 
copiose.

Nunc eius rei significationem non esse differendam in tempus longius existimavi, 
quod ante dies aliquot accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae mihi 
Ticinioque inscriptas, quibus mihi praecipue praecipit, ut professionem fidei cum 
litteris simul Sanctissimo Domino Nostro exhibeam et pedes eius beatos exosculer. 
Quod ego cum legissem litteras ipsas cum fasciculo Pontifici inscripto Ticinio ut 
legeret, misi, et fasciculum remitteret, quem eram ad Pontificem iuxta mandatum 
Reverendissimae Dominationis Vestrae portaturus. Ticinius tertio demum die mihi 
respondit, quod exhibuit litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae ad nos Illus
trissimo Cardinali Fernesio quodque Fernesius omnino fasciculum apud se retinere 
voluit, ut eum Pontifici redderet. Itaque me labore conveniendi Pontificis levatum 
esse.

Quid sit in re prorsus ignoro ac magis etiam ignorarem, nisi ingenium nossem, sed 
quidquid est mihi aliunde satisfactum est, si modo litteras accepit Pontifex in hunc 
usque diem, quod omnino ignoro. Hoc unum dico me paratum fuisse pro officio meo 
Reverendissimae Dominationi Vestrae inservire. Posteaquam autem tantus Princeps
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munus hoc reddendae epistolae suscipere voluit ad maiorem id laudem Reverendissi
mae Dominationis Vestrae et ornamentum eius pertinet.

Scripturas ad negotium Cromeropolis pertinentes ego cum Domino Stanislao 
diligentius perquisivimus. Hucusque nil repperi. Sed nisi me fallit animus, solitus fuit 
Illustrissimus Dominus Cardinalis eiusmodi scripta cum Domino Ticinio “ communi
care, quem etiam ut pro confirmatione laboraret, hortabatur. Rogabo hominem, ut 
laborem quaerendi paulo diligentius suscipiat et ego idem faciam omni studio et 
diligentia.

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae Epistolam de transitu Sanctissimi 
Cardinalis2, quam hic viri quidem Hosiano nomini devotissimi excudendam esse 
censuerunt.

2 Zob. a. 547.
1 Jerzego z Tyczyna.

Commendo me gratiae Dominationis Vestrae Reverendissimae. Romae, 10 Aprilis 
1580.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: [a.m.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino Martino [Cromcro Dei gratia] Episcopo Varmiensi, Domino et Patrono 
observandissimo; 20 Iunii.

a labo R. del.

188 .
Reverendissime in Christo Pater et Domine observandissime.
Quid fuerit in causa quominus in Poloniam proficisci potuerit Reverendissimus 

Dominus Stanislaus Hosius superioribus mensibus, ex ipso Reverendissima Domina
tio Vestra cognoscet. Expectanda erat commoda et fida societas, expedienda negotia, 
lites terminandae etc. Nunc autem offerentibus sese comitibus illico se in viam dedit 
cum suis omnibus, quam ego illi a Deo omnipotente fortunatam esse cupio, ut paren
tem suum alterum illum Abram et secundum Ioseph cum Reverendissima Domina
tione Vestra simul inveniat, videatque incolumes et felices.

Quamvis autem commendatione mea apud Reverendissimam Dominationem Ves
tram non indiget, cui satis esse potest et laudatissimi patrui sui meritis et ingenio 
quoque suo moribusque suavissimis commendatus, ita sum ego tamen sanctissimi 
illius Cardinalis beneficiis sine ullo merito meo cumulatus, ut non possim commen
dandi officium sine gravi infamiae nota praetermittere, tum etiam quia mos est 
rogandi, maiorem in modum ita, ut magis ex animo non possim a Reverendissima 
Dominatione Vestra peto et quaeso, ut Dominum Stanislaum praecipuo quodam 
studio augendum ornandumque suscipiat, omnesque in universum illius rationes velit 
sibi esse valde commendatas. Admonui hominem de gradu doctoris* 1 idque verbis 
Reverendissimae Dominationis Vestrae, sed in procinctu erat suscipiendi itineris, ita 
ut sine magno incommodo non possent huic suo commodo inservire.
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Quod autem scribit Reverendissima Dominatio Vestra se Smolanos Domino 
Ioanni Hosio petenti ad unum annum utendos fruendosque concessisse magnas hoc 
nomine ago et habeo gratias Reverendissimae Dominationi Vestrae, si praesertim 
annum intelligit, quem adhuc se vivere posse sperant senes, ut de anno in annum 
tantisper illis utatur et fruatur dum ex hac lachrimarum valle in beatorum sedes 
transferatur. Quod certe nomine magnam et apud Deum et apud homines laudem et 
gloriam consequeretur et, si quid unquam homines de amantium dissidiis inaudive
runt, praeclaro isto facto suo et humanitatis plena liberalitate obtereret atque in 
sempiternum tempus obliteraret. Id ita a Reverendissima Dominatione Vestra peto, 
ut magis ex animo non possim. Quibuscunque verbis, ut hoc faciat impetrare possem, 
his me omnibus usum existimet.

Petrum Mariam Vulcanum Scriptorem Apostolicum Reverendissimae Domina
tioni Vestrae diligenter etiam atque etiam commendo et aliquot exemplaria impressae 
Epistolae ad Reverendissimam Dominationem Vestram mitto. Plura non habeo. Plu
rima cognoscere, ex his qui reddent has nostras, poterit.

Cupio Reverendissimam Dominationem Vestram Ecclesiae Dei quam diutissime 
commodare. Datum Romae, 14 Aprilis 1580.

De inventario Capituli et eius defectibus dixi Domino Stanislao, quae scire memi- 
nisseque poteram.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius, 
Sigillator

In dorso: la.m. ] Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo Domino Murtino Cromero, Dei gratia Episcopo 
Varmiensi, |m.C.] 28 Iunii.

189
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.

Profectus iam tandem isthuc est Reverendissimus Dominus Stanislaus Hosius 
15 Aprilis, quem ego Viterbium usque deduxi et propter grassatorum pericula in 
societate Procach, ut vocant, Florentiam versus dimisi. Deum precor ut perveniat 
cum suis omnibus incolumis, idque mihi ipsum sine ulla mora perscribat, mcque 
omni cura et sollicitudine liberet.

Post eius ex Urbe discessum hoc tantum accidit, quod Cardinalis Alciatus ad 
beatorum sedes transmigravit 1. Legatus in Lusitaniam designatus discessit. Mari se et 
triremibus committere non audet propter pyratarum frequentiam, qui navigationem 
inferi maris perturbant. Regem Philippum recusare dicitur constantissime tota vulga
rium hominum in Lusitania" universitas, sed is ad defendendum ius suum iam aliquot 
millia procuratorum et advocatorum collegit, qui causam pro eo dicant apud Lusita
nos longis et rebombantibus calamis instructorum. Dies quid futurum sit, ostendet. 
Anglia nescio quam spem ostendit meliorum temporum. In Hibernia catholica prae 
Sanderum nostrum propagatur. Reverendissimus Dominus Episcopus Plocensis sal
vus est. Res Neapolitanae magis indies succumbunt. lactabant quidam nimia illa

1 Kardynał Alciatus Franciszek zmarł 20 IV 1580 r.
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scribendi ac dicendi libertate, qua sanctissimus Cardinalis noster ubique utebatur, 
cursum eius negotii infici et conturbari et suas blanditias, lepores, dulcicula verba et 
tcmporisationem et illas Pamphilorum2 artes, illius pietati prudentiaeque aetatis 
maturitate comprobatae anteferebant, sed nunc fructus apparet incogitantis consilii et 
iudicii. Eveniet illis, quod scriptum est. Hosius contemptus ab N. suo saeculo, con
temptum faciet N. omnibus saeculis, sed parce mihi Domine, mi Reverendissime. 
Loquaciorem me facit amor. Ferre non possum a quibusdam sanctissimi viri innocen
tiam et consilia prudentiae plena impurissimo ore polutisque labiis lacerari, cuius 
sanctitatem, vclut sydus quoddam ad illuminandos ceteros in hac prope deposita 
christiani Reipublicae parte orbis universus existimat paucis his exceptis, quibus idem 
accidisse video, quod in bono prato malas herbas quaerentibus malis medicis. Habuit 
Hyeronimus quoque sanctissimus suum Palladium et Rufinum3. Habeat et Hosius 
exossatos virtutis suae censores. Quorum tamen voces etiam omnibus veneficiis et 
incantationibus instructae nunquam certeb ex animis mortalium conceptas de Hosii 
sanctitate, integritate, prudentia opinionem evocabunt et exitnguent, quae mirum est 
quantas in his terris radices egit.

2 Tj. adwersarzy Hozjusza.
3 Palladius i Rufinus — adwersarze św. Hieronima.
4 Momus, postać mityczna, bóg drwin i ironii.

Cum Viterbii Domino Stanislao valedixissem per Balneoriam redibam in Urbem. 
Ubi ante annos aliquot Cardinalis aestiva ducebat. Cucurrit ad me omnes multitudo 
luctu et lachrymis dolorem immensum testificando, quem ex morte laudatissimi et 
innocentissimi Cardinalis capiebant, de cuius laudibus tanta tamquam varia dixerunt 
et praeclarissima dicta, facta, mores suavissimos, devotionem et alia id genus comme
morarunt, ut ego prorsus obstupescerem, quomodo potuerint hominum non omnino 
familiarissimorum animi viro de re eorum privata non fere merito tantis amoris vincu
lis colligari. Idem fit quocumque aures oculosque vertimus. Quo magis miror 
Momos4 istos inveniri, qui a communi omnium opinione in re tam manifesta dissi
dent. Quibus, si fides a bonis viris haberetur miseriorem iudicarem omnibus homini
bus Hosium, sed me reprimam, Hosii enim innocentia meo testimonio apud Reveren
dissimam Dominationem Vestram non indiget, magis autem adolescentia mea Hosii 
iudicio indiget.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae, quam ego mihi 
praecipue expetendam esse statuo atque sola cius rei ambitione laboro. Datum 
Romae, 23 Aprilis 1580.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: [a.m.J Reverendissimo in Christo Patri et Domino Martino Cromcro Dei gratia Episcopo Varmiensi, Domino et Patrono 
observandissimo, 28 Iunii.

a in mgc
11 vox quaedam a R. dei., certe suprascr.
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190

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Ad 10 Iunii accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 14 Martii 

Heilspergae scriptas, quae me in hac orbitate mea, in ista misera vitae ratione, in hac 
ingratissima lucis huius1' usura (hoc enim est mihi sine Hosio vivere) tantum recrea
runt, quantum nullius alterius epistola praestare unquam potuisset. Hosio namque in 
coelestem domum translato, quem magis colam, suscipiam, observem, proque cuius 
gratia magis laborare velim, solo Cromero excepto, prorsus habeo, prorsus habeo 
neminem; ne sim salvus, si aliter scribo ac sentio idque propterea, quod tibi Reveren
dissime Domine et Hosio nostro in virtute, in sapientia percipienda, in tuendae Eccle
siae Dei rationibus multum esse positum video, et studii et temporis et quod in hunc 
dignitatis gradum iisdem artibus ascendisti, quibus Hosius noster ascendit ita, ut sicut 
ille, sic tu quoque optimis exemplis ad imitandum abundes.

1 Por. Ekl 2, 4.
2 Z drugiej mowy Cycerona przeciw Katylinie.
3 J 7, 12.

Quamobrem etiam abs te amari in magna felicitatis meae parte pono et istam 
voluntatis in me tuae testificationem ita, ut debeo, facio sane maximi, utque eam 
conservem omni mea cura, studio, animi ingeniique viriumque contentione laborabo 
atque ad extremum etiam id esse me consecuturum existimo, ut nullus in animo tuo 
de mea in te observantia dubitandi locus relinquatur, quidquid tandem scribant 
Pamphili, quorum, ut ait Scriptura, duplicitatem cordis1, nec antea unquam aequo 
animo tolerare potuit et in ipso quoque felicissimo transitu Sanctissimus Paterb noster 
Hosius palam detestatus est, nec aliud ab illis, quam mortem suam expectari nobis 
audientibus declaravit.

Quamobrem non mirabitur in posterum Reverendissima Dominatio Vestra, si 
quid ex calamo effluxerit, quod acerbitatem animi mei repraesentet. Pro Hosii nostri 
laudibus et existimatione quam lacerare contendunt ac lacerarent, si possent, clamabo 
quoad potero et si quis fauces oppresserit, silentio clamabo. Quis enim ferat etiamsi sit 
animo valde moderato, ut innocentissimus vir plane διαβεβικοτος ab alio vocetur ava
rus, ab alio cupidus, et ut cuiusdam Dominationi Vestrae Reverendissimae in Polonia 
"non ignoti propriis" verbis, quae etiam Pontifici exhibui utar, qui scripsit: che il 
Cardinale Hosio cori la sua ambitiosa imprudenza ha noceiuto alia religione catholica et 
che era specchio di summa ingratitudine. O tempora, o mores1 2. An non est hoc illi 
persimile: daemonium habet vini potator, seducit turbas3, etc. His ego non movear 
alumnus, servitor, beneficiarius Cardinalis Hosii? Quo rectius de illo possumus, quod 
de Athanasio dixit olim Grcgorius Nazanzenus: Athanasium laudans virtutem laudo, 
virtutem laudans Deum laudo, Hosium laudans virtutem laudo etc. Hoc magis miror 
ac etiam dolco convitiis innocentiam laudatissimi Cardinalis lacerari, nisi quod ab iis 
hoc fieri video, quibus vir ille nil esse studii vel temporis positum videbat in adeunda 
virtutis pietatisque possessione et vir talis, qui in omni re verissimum certissimumque 
pulchritudinis iudicium habuit, qui ab hoc genus hominibus contemptus suo saeculo, 
contemptos illos faciet omnibus saeculis.

Quae ego omniaa paulo fusius hoc tempore persequenda esse putavi, ut facti mei 
rationem Reverendissimae Dominationi Vestrae probarem, cui omnia mea probare 
valde cupio. Neque enim alteri cuiquam post Hosium quam Cromero placere carus- 
que esse cupio sed in utroque tamen magis pietatem, eruditionem, vitae integritatem 
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quam fumosas imagines et titulos, qui saepe multorum oculos perstringunt, semper 
admiratus sum atque nunc etiam admiror colo et observo et observabo dum vivam.

Quod non omnia et statim et copiose Reverendissimae Dominationi Vestrae per
scripsi, quae mortem laudatissimi Cardinalis consecuta sunt, in causa fuit quotidiana 
expeditio discessus in Poloniam Domini Stanislai Hosii Bezdanensis (nam et eius 
quoque rei consilium meum probare Dominationi Vestrae Reverendissimae cupio). 
Erant enim non pauca non litteris sed relationi fidelissimi hominis committenda. 
Discessu autem Domini Stanislai diutius quam par erat extracto fateor, quod non 
ifrimerito neglecti officii possem accusari sed cum indulgenti Patre ego. Ignosce mihi, 
quia nesciebam quid faciebam4. In uno Hosio omnia mihi mortua fuerunt omnique 
iudicii, consilii, ingenii, officii facultate sum despoliatus. Tantummodo vita relicta est, 
ut praebeat sensum materiamque malis.

4 Por. Słowa Pana Jezusa na krzyżu, Łk 23, 34.
5 Kler kartagiński zarzucał św. Cyprianowi niewierność z powodu ucieczki tegoż biskupa w czasie 

prześladowania w 250 r. za ces. Decjusza.

Quod existimationi defuncti Cardinalis, veri Christi confessoris fratres nostri non 
parcunt, non fraterne agunt, nisi forte cleri Carthaginensis exemplo faciunt, qui nec 
Cypriano pepercerunt5. Commoda multa ex Hosii administratione ad Ecclesiam per
venisse d ideo, damna nond video. Sic ille fideliter Ecclesiae suae bona administrabat 
tanquam aliena essent, sic diligenter ut sua, sic religiose ut publica, nec illi maior 
unquam erat cautio quam, ut ne ullum in limen suum obulum admitteret male intran
tem.

Mitto Dominationi Vestrae Reverendissimae quantum utilitatis Ecclesiae Var
miensi ex administratione Hosii accesserit. Vidi ea quoque aquae obiiciuntura et qui
bus Reverendissima Dominatio Vestra ad obiectiones Venerabilis Capituli respondet, 
sed quam vellem haec Romam missa non fuisse? Vidi qua gratulatione excepta sunt 
a quibusdam. De remedio adhibendo sollicitus est Reverendissimus Dominus Plocen- 
sis, qui mecum quoque de tota re communicare velle consilia sua ostendit. Non sum 
defuturus, si quid modo in hac orbitate mea rebus tanti momenti praesidii adferre 
potero, qui meis non possum.

Quod superest Deum precor, ut Reverendissima Dominatio Vestra Ecclesiae Dei 
quam diutissime commodet nosque in suis numeret. Datum Romae, 13e Iunii 1580.

Vir quidam gravis et authoritatis maximae nudius tertius mecum de pietate et 
ornamentis Reverendissimae Dominationis Vestrae multa egit graviter et copiose.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

hi dorso·, la.w/.j Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo 
Varmiensi; [w.C.J 19 Augusti. [Infra m. posteriori) tę księgę listów przeglądał Michał Wiśniewski w r. 1844 dnia 14 stycznia w Sieniawie.

a,a“a in mgc
b in cop. vox Pater deest
c in cop. cori

d-d in cop. deest: Deo damnam non
e numerus a R. corr.
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191
Reverendissime in Christo Pater, Domine et Patrone observandissime.
Ad 11 Kalendas Novembris accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 

19 Augusti Heilspergae datas, ex quarum lectione tantum animo meo voluptatem 
accepi, ut maiorem in omni vita acceperim nunquam. Nam et benevolentiam erga me 
Reverendissimae Dominationis Vestrae singularem in omnibus suis numeris et parti
bus spirabant et illam praeterea optatissimi nuntii significationem continebant, quod 
optimo et antiquae probitatis laudibus cumulato viro Generoso Domino Ioanni Hosio 
benevolentiam suam et liberalitatem non spe et expectatione, sed re et maturitate 
declaraverit, eique Smolanos utendos, fruendos concesserit quam diu nobiscum in hac 
mortis huius carne permanserit.

Beneficii huius fructus ad Hosios tantum perveniet, sed illius memoria et praedi
catio et gratitudo per omnium animos pervagabitur, quibus vel famae celebritate, vel 
meritorum magnitudine notus esse potuit, magnus ille et omnium saeculorum memo
ria ac praedicatione dignissimus Cardinalis Hosius.

Me quidem quod attinet, huius ego rei semper appetam principatum, ut hoc 
nomine plusquam ceteri omnes Reverendissimae Dominationi Vestrae debeam, idque 
si non potero rerum et officiorum gratitudinc comprobare praedicationis utar benefi
cio, ut ipsa quoque Reverendissima Dominatio Vestra intelligat, non Hosios tantum 
verum et nos in universum, qui non vulgari illo et inter urbanos homines usitato more, 
sed singulari quadam observantia et praecipuo cultu sanctitatem illa eta eruditionis 
praestantiam, quae in Hosio Cardinale mirabiliter elucebat colimus1b, auctos atque 
cumulatos extitisse. Quo nomine ago Reverendissimae Dominationi Vestrae tantas 
gratias, quantas maximas capere potest animus meus mihique persuadeo, quod eadem 
voluntate deinceps etiam laborabit, ut ex his molestiis et difficultatibus atque ab ea 
poena ad quam vocatur sanctus ille Israelita eximatur primo quoque tempore, quan
doquidem ista Venerabilis Capituli contentio exiguum quoddam, ut video, Ecclesiae 
Varmiensi commodum, sed nominic et existimationi confratrum notam insignem 
cupiditatis κι της μισαγαθιασ allatura esse videatur, ut non tam pro commodis 
Hosiorum quam pro dignitate Capituli sui Reverendissima Dominatio Vestra labora
tura sit quodeumque tandem officii genus ad eorum rationes sublevandas commoda
bit.

Idem autem ego quoque quod Reverendissima Dominatio Vestra sentio, quod eius 
negotii moderatio magis posita est in Reverendissimae Dominationis Vestrae quam in 
Venerabilis Capituli potestate. Deinde vero, quam dicunt, alienationem eam rectius 
dicerent accessionem, quae facta est cum utilitate vel sine damno successoris nec ulla 
est ad alienos sed ad episcopi subditos possessionum translatio consecuta. Sed quid
quid tandem est quod paucorum aliquorum animos incendit ad officium pii parentis 
pertinet filiorum cupiditatibus modum statuere, nec quo tulerit impetus ire permit
tere. Interim hic quoque remedia salutaria conquiremus, si modo in suscepta proposi
taque sententia perseveraverint.

Ostendit mihi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae Serenissimi Regis 
nostri orator. Gratum illi valde fuit tantum esse loci datum suis pro Domino Ioanne 
precibus.

De anno gratiae faciant haeredes, quod rebus suis expedire putaverint me authore 
nunquam ad iuris remedia confugient. Plus eos par est unius Cromeri episcopi Var
miensis quam aliorum aequitati et conscientiae fidere. Sed tu quoque non ignoras 
Domine mi Reverendissime, si nobiscum summo iure agere divina vellet iustitia, quod
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non responderemus ei unum pro mille. Si quod valeat peccatoris oratio, rogo te, vir 
pientissime inveniant Hosii gratiam in oculis tuis. Arnen.

Quod me suae benevolentiae cupidum esse putat, non fallitur. Unus erat in orbe 
terrarum Hosius, cuius mihi gratia nil fuisse antiquius profiteor ac prae me fero 
propter excellentes et divinas virtutes, quae quasi agmine facto in animo illius domici
lium suum fixerant. Hosio e rebus humanis ad caelestem domum sublato, quis in 
omni virtute et doctrinae genere principatum tenet, nisi tu Domine mi Reverendis
sime? quo fit ut fidem meam, studium, cultum, observantiam eodem plane animo, 
eadem voluntate magis quam ceteris mortalibus, quos iste sol aspicit, tibi praecipue 
cupiam comprobatum idque, tibi cupio esse persuasissimum.

‘'Dominus Pamphilus morietur, ut aiunt, in suo brodio sudes erat in oculis eius 
Hosii viventis integritas, quam et sermonibus in Urbe et scriptis in Polonia sugillabat. 
Tenemus litteras. Vivunt qui nobis audita retulerunt. Eduntur etiam nova subinde 
veteris rancoris argumenta, quae ego refellere contendo non meis de Hosii laudibus, 
testimoniis et praedicationibus, sed orbis universi quam late patet in eo nomen Chri
stianum, sententiis. Collegi ex diversis authoribus et ex litteris Pontificum, Regum et 
Principum et Theologorum ultra 200 loca, quae summa cum honoris praefatione 
Hosiani nominis meminerunt. Eat aliquis et arguat mendacii tot et tantos viros non 
osores solum, sed etiam mendacii et iniquitatis vindices. Italice quae scripta sunt 
Pamphili corculum, dexter illius oculus scripsit Porticus, quae ego cum renuntiarem 
Pontifici; ne sis, inquit, sollicitus. Notam sibi maximam impuritatis inuret, qui de 
Cardinalis laudibus toti mundo notis diversa scribere audebit, elevatisque in caelum 
manibus, iam, ait ille, securus pro nobis in caelis Dominum deprecatur.

De Possevino non miror questum esse de nobis, non probavit unquam Cardinalis 
noster illam suam proficiscendi cupiditatem et elevatos spiritus, quos ipsi quoque 
fratres eius noverant, sed forte corrigere non poterant. Dixit Pontifex, quae sensit 
Cardinalis. Monuit: humilitate non suadae medulla ad munus apostolatus obeundum 
opus esse. Verum obtineri non potuit repugnante Comensi, qui promovendum homi
nem susceperat. Sic est illa Possevini” diuturna modestia in furorem conversa, ita ut 
ausus sit aliquando mihi dicere nullum potest maius servitium Ecclesiae Dei praestare 
Hosius, quam si nullum unquam verbum de religione aut dicat aut scribat. Respondi 
ego quae merebatur hominis audacia ad extremum his verbis abituro valedixi: Domi
nus tibi det spiritum humilitatis, auferat cor elatum, ut Illi non tibi labores, Illius non 
tuam gloriam quaeres, sed nisi fueris humilior, potius in Urbe haereres quam in 
Septemtrione scandala pareres. Haec et alios ipsius Possevini sermones coactus ego 
sum in praesentia cardinalium Pontifici Gregorio recensere. Nostram autem de eo 
sententiam approbarunt et Toletus et qui nunc vicarii generalis inter alios locum 
obtinet Oliveriusa,d. Haec satis sint, ut sciat Reverendissima Dominatio Vestra, quae 
sibi soli scripta putet.

Rex Hispaniarum ex febri convaluit. Pontifex vigilat. Ego in angustiis meis aequa
nimitate me sustento.

Commendo me etiam atque etiam Reverendissimae Dominationi Vestrae. Mitto 
nova quaedam, nescio qua in re, sed manus certe est incorrecta. Datum Romae, 22 
Octobris 1580.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
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In dorso', [α. ηι. ] Reverendissimo in Christo Patri et Domino Domino Martino Cromero, Episcopo Varmiensi ctc., Domino meo observan- 
dissimo; |wi.C. | 22 Decembris.

a supra lineam
b vox quaedam a R. dei. 
c suo R. dei.

d-d laudat J. Umiński: Opinje .... p. 123-124, 126-127

192

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Nullam occasionem lubens praetermitto testificandae meae erga Reverendissimam 

Dominationem Vestram observantiae, quam semel suscepta constantissima voluntate, 
dum vixero conservabo, atque ab illa omni meo studio peto et quaeso, ut me sibi putet 
esse addictissimum.

Nos hic per Dei gratiam valemus Pontificis exemplum imitati, cuius senectus ut 
aquilae quotidie reviviscit. Cetera quieta sunt in Urbe. Reverendissimus Dominus 
Plocensis Episcopus valet ipse quoque optime. Scribit mihi Philippus Malfricius 
Madrido, quod Hispani et Pontificis milites, qui in Hyberniam erant missi, ut illic 
pedem figerent et populos in fide Ecclesiae contra Elisabetham retinerent, cum ali
quem progressum fecissent ac se munivissent in quodam castello, ab incolis proditi ad 
internecionem sunt deleti, pauci capti vivi in potestatem Elisabethae pervenerunt. 
Inter eos milites erat Nicolaus Sanderus Anglus, martyrii cupidissimus, de quo quid 
factum sit, adhuc ignoratur. Hunc istius consilii exitum olim cum in Urbe nasceretur 
" praevidebat laudatissimus Cardinalis noster, sed aliter aliis visum erat. Idem exitus 
videtur esse consilii de Suetia suscepti consecutus. Nunc demum Possevinus incon
stantiam Regis accusat quam aliter esse pertentandam et tractandam Cardinalis iudi- 
cabat. Sed isti homines omnem sapientiam sibi vendicant, ceteris adimunt. Dominus 
det meliora. Nos hic pluviis et fulminibus terremur. Tyberis alveos egressus est.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae, quam ad mul
tos annos bene valere cupio. Datum Romae, 11 Februarii 1581.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In dorso: [a.m.j Reverendissimo in Christo Patri, Domino Martino Cromero, Dei gratia Episcopo Varmiensi ctc. Domino ct Patrono 
observandissimo; [m.C.] 28 Iunii.

a in cod. vox quaedam a R. dcl. in cop. etiam

193
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Ex sermone Reverendissimi Domini Plocensis Episcopi non ita pridem accepi 

Reverendissimam Dominationem Vestram recte valere, quo nuntio sum vehementer 
recreatus cum id ad commodum Ecclesiae Dei valde pertinere intelligam, ut Reveren
dissima Dominatio Vestra prospera et aequabili valetudine quam diutissime per- 
fruatur.
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De commissariis quoque a Regia Maiestate Elbingam designatis est, quod Reve
rendissimae Dominationi Vestrae gratulemur, perfectum enim iri puto eorum opera, 
ut christiano ritu Christus in illa civitate colatur et eos laborum suorum fructus 
Reverendissima Dominatio Vestra percipiat, quos tanto desiderio expectat.

Res urbanae quietae sunt. Pontifex prosperrima utitur valetudine, Collegiis Hos
pitali erigendis eta fovendis operam sedulam navat. Ecclesiam sancti Petri promovet et 
Belvedere exornat. Dixit heri mihi quidam ex administris pecuniarum, quod cum 
initio pontificatus tria scutorum millia menstrua in pauperes, egenos, exules, extorres 
et id genus incommodis oppressos expensa fuerint, nunc 6 millia et 7 millia in singulos 
menses expendantur. Servet pientissimum hunc Pontificem Dominus ad multos 
annos incolumem. Nunc aliquod magnum agitatur consilium. Vocavit Romam Ferne- 
sium, Estensem cardinales, et saepe aliis quoque non ita multis cardinalibus accersitis 
congregationes habentur. Existimant homines obviam ire velle Pontifex, ne imperium 
in manus haeretici principis veniat, si Rodolphus imperator languens ex hac luce 
migraret, deinde, ut ne quod incommodum Reipublicae Christianae adferat liga quae
dam sive conspiratio quam Elisabeta Angla cum Gallis et Flandris meditari cudereque 
dicitur.

Quod praeterea Dominationi Vestrae Reverendissimae scribam nil est hoc tem
pore.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius gratiae 
et benevolentiae commendo. Datum Romae, Kalendis Iulii 1581.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso[a.m] Reverendissimo in Christo Patri, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi etc.; [w/.C.) 7 Septembris.

a supra lineam

194
Reverendissime in Christo Pater et Domine observandissime.
Accepi breves litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae, quibus mihi prae

cipit, ut nomine illius visitationem liminum Apostolicorum obeam, quod ago munus 
et studiose et celeriter obibo. De facultate dispensandi cum idoneis hominibus, ut 
possint haereticorum libros legere, statim, ut accepi litteras Dominationis Vestrae 
Reverendissimae heri cum Illustrissimo Cardinale Sabello supremo inquisitore egi. 
Iussit is, ut exhibeam memoriale quod ipse vult coram Pontifice in Congregatione 
Inquisitionis proponere. Itaque paro memoriale et urgebo negotium omni mea fide et 
studio.

Romae quieta sunt hoc tempore omnia. Comes ille Picolomineus banditus in 
castrum Pitiliani se recepit post illam impressionem, quam apud Fuglinum1 in Domi
num Latinum Ursinum, qui in locum Sfortiae Cardinalis mittebatur, fecerat cum 
caede multorum militum Pontificis. Hinc caeperunt esse omnia quieta. Caelum hoc

1 Foligno, miasto w środkowej Italii przy drodze Asyż-Spolcto.
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ardere ignibus videtur, ita aestuat sed haec est ratio temporis. Pueri multi moriuntur. 
Dominus Lempicki et Staniewski2 a Reverendissimo Domino Archiepiscopo novo pro 
confirmatione missi venerunt incolumes. Hodie Sabellum Cardinalem convenerunt, 
qui expeditionis celerrimae spem certam ostendit. De Vladislaviensi nondum quid
quam audivimus. De Przemislensi audivimus quae noluimus, sed hic nemo adhuc 
verbum de confirmatione.

2 Wojciech Staniewski.
3 Miasto w Inflantach, dziś w ZSRR.
4 Jan Dymitr Solikowski (1539-1603), od 1583 biskup lwowski.

1 Amelia, miasto w środkowej Italii.

Ex patria de pace constituta inaudivimus optimis condicionibus. Expectamus cer
tiora. De Riga3 sit nomen Domini benedictum. Vidi Domini Solicovii4 litteras de toto 
transacto negotio. Bresilia insula Indiarum, Lusitanica dicitur nolle parere Regi Catho
lico et habet praesidia Anglorum. Occiali Turearum classis praefectus praeternaviga- 
vit his diebus Siciliam. Verebamur’ aliquam impressionem in maritima loca, sed is 
Algerum1’ versus profectus esse dicitur. Plura, quae scribam, non habeo. Deum pre
cor, ut Reverendissima Dominatio Vestra Ecclesiae Dei quam diutissime commodet. 
Datum Romae, 15 Iulii 1581.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In dorso{a.m.]| Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo obscrvnndissitno. Domino Murtino Cromero, Episcopo Varmiensi, etc.;
7 Septembris.

a in cop. vexabamur
b in cop. Algenum

195
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Iam expediuntur litterae de facultate legendi libros haereticos, iis qui in vineam 

Elbingcnsem mittentur, concedenda. Per Lempicium, qui litteras Apostolicas pro 
Archiepiscopo Gncsnensi expedit, mittam. De visitatione liminum obeunda dicit 
Ticinius, necessarium fuisse mandatum, ut vocant procuratoris, sed obibimus tamen 
id munus primo quoque tempore.

Quid acciderit in Urbe proximis his diebus ex adiuncta narratione Reverendissima 
Dominatio Vestra cognoscet. Totam Urbem facinoris magnitudo perturbavit. Comp
lices mari terraque investigantur, ut quod tantopere sitiunt martyrio potiantur. Comes 
Picolominus motus maiores in dies excitat. Indulgentia Pontificis alit hominis insolen
tiam. Adiunxit se et Petrinus ille Spoletanus nobilissimus exui et alius Cipoleta. 
Cogitur miles. Conati sunt enim isti perduelles Ameliam1 civitatem intercipere, unde 
magnum malum his provinciis dare potuissent. Homicidia passim per Urbem fiunt. 
Duo equites Melitenses tertium modo non in oculis Pontificis in ipso palatii limine 
confoderunt et aufugerunt usi Cardinalis Estensis auxilio. Magnus Magister Mcliten-
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sis detrusus est a suis in carcerem iussu Pontificis, suspicio quaedam de haercsi coorta 
est, quo crimine nil hic existimatur esse animadversione magis dignum. Reverendis
simus Dominus Plocensis Episcopus valet optime.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datum 
Romae, 20 Iulii 1581.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
addictissimus servitor 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso·, (a.m.] Reverendissimo in Christo Patri, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi ctc., Domino et Patrono 
observandissimo; [w.C.| 8 Maii.

196
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Revertuntur in patriam Reverendissimi Domini Archiepiscopi ’, ab hac Sancta 

Sede nuper confirmati familiares, quibus has litteras meas ad Reverendissimam 
Dominationem Vestram perferendas dedi; ne quid a more meo per omnem occasio
nem scribendi discedam, sed meum illi studium magis indies atque magis compro
bem. Visum autem mihi est eadem opportunitate uti in transmittendo galero cardina- 
litio ‘cum suis siccis, ut vocant", Sanctissimi illius Cardinalis nostri, ut in Ecclesia 
cathedrali Varmiensi pro recepto in hac Urbe more appendatur ad posterorum memo
riam. Quamobrem galerum hunc Domino Iacobo Lcmpicki Decano Volboriensi tra
didi, qui inter alia sua impedimenta reposuit et iam in Poloniam praemisit, ipse post 
aliquot dies subsequetur, ac ut in manus Reverendissimae Dominationis Vestrae 
pervieniat, Lovicio1 2 curaturum se diligenter promisit. Dominatio Vestra Reverendis
sima pro sua humanitate ad Ecclesiam Varmiensem transmittendi negotium suscipiet.

1 Stanisław Karnkowski.
2 Łowicz, wówczas zamek i rezydencja biskupów gnieźnieńskich.
3 Aleksander Riarius, od 21 II 1578 kardynał, zmarł 18 VII 1585.

Sanctissimus Dominus Noster valet iam optime. Creavit non ita pridem Urbis 
gubernatorem Dominum Porticum olim in Polonia Nuntium dciecto praeter omnium 
expectationem Asinario. Creavit etiam novos legatos cardinales, qui in Ecclesiae pro
vinciis summam rerum haberent: Columnam in Marchia, Riarium3 in Umbria, Ver
cellensem in Campania.

Nuper in ecclesia sancta Mariae de Populo quidam homo phaniticus religiosum ad 
celebrandam Missam euntem in terram deiecit, captus est et in carceres inquisitionis 
compactus. De altero Anglo novo illo Circumcellione in area basilica sancti Petri 
combusto iam Reverendissimae Dominationi Vestrae scripsi.

Habita nuper est Londini publica de religione disputatio volente Iesabel per 
patrem Campionem et aliquot alios Iesuitas Christi confessores, qui in tetro carcere 
detinebantur. Confusi abierunt haeretici. Confirmati sunt non solum occulti sed et 
manifestib catholici, quorum ad 10 millia sese manifestarunt coram hominibus. Vidi 
libellum istius Campionis, quo causam reddit sui in patriam adventus.

Officinam impressoriam, quam adhuc occultam tenebant catholici, Iesabel diri-
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puit, quae multos libellos catholici suppeditabat. Spes est in Dei misericordia, quae 
neminem vult perire, sed omnes cupit ad agnitionem veritatis pervenire, quod res 
religionis in Anglia melius habebunt. Gradus hic est unus ad conversionem de sua 
opinione dubitare, nam qui disputat dubitat, qui dubitat nondum credit, ait Tertul
lianus, qui nondum credit, nondum Christianus est. Agnoscent et illi per Dei gratiam 
se non esse Christianos. Reliqua in Urbe sunt quieta.

Plocensis Episcopus Reverendissimus valet optime. Habuit a suis Poltoviensibus 
ministris literas, quod Reverendissimus Dominus Stanislaus Hosius per oppidum 
illud transivit, ut Romam veniret, neque tamen adhuc comparet, sed ne Venetias 
quidem pervenit.

Commendo me Reverendissimae Dominationis Vestrae benevolentiae, quam 
semper mihi omnibus votis expetendam putavi. Hic nos pluviae et grandines obruunt, 
quas vix huius Urbis tecta sustinent. Romae, 28 Novembris 1581.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: (a.m.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromero, Dei gratia Episcopo 
Varmiensi.

a-a in mgc 
θ haeretici R. dei.

197
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Venit in Urbem Dominus Stanislaus Hosius confratcr meus ante ipsam Domini

cam Septuagesimae1, eadem illa Iove digna quadriga vectus, quam ex Prussia contra 
consilium Reverendissimae Dominationis Vestrae exportavit, quam etiam pro 370 
scutis distraxit. Breves mihi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae attulit, ex 
quibus mihi fuit iucundum cognoscere de valetudine illius, quam illi firmam et diu
turnam evenire a Domino cupio.

1 25 II 1582.

Epistolam ad Pontificem non vidi, cuius exemplum nescio quomodo interiit. Hoc 
scio, quod Pater Toletus Pontificis theologus non ita pridem ex me diligenter est 
percontatus, quodnam esset genus contractus, de quo Reverendissima Dominatio 
Vestra ad Pontificem perscripsit, sibi enim, aiebat, eius negotii cognoscendi et exami
nandi curam esse demandatam, sed ego quod homini responderem non habebam, cum 
nullam prorsus de tota ista re significationem accepissem, nec aliud etiam nunc habeo, 
quod de eo negotio Reverendissimae Dominationi Vestrae respondeam. Existimo 
autem quod idipsum copiose praestitit Dominus Hosius, qui mecum hic adhuc degit 
et Perusiam abiturit, ut iuri canonico det operam. Det illi Dominus spiritum consilii 
et pietatis, id in orationibus et sacrificiis meis et precatus his diebus sacris sum et 
deinceps precari non intermittam, nec certe in me officium meum requiri patiar, quo 
ille indiget.

Posteriores Reverendissimae Dominationis Vestrae Kalendis Decembris scriptae 
fuerunt, quibus non est, quod magnopere respondeam. Hosium salutavi. Puto factu-
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rum, ut litteris suis ei benevolentiae respondeat. Dictum mihi fuit in palatio Reveren
dissimam Dominationem Vestram de confirmatione cuiusdam donationis laborare, 
sed hoc diligenter cavisse, ne ad me rumor aliquis de hoc suo conatu perferatur. 
Rogatus sum secreto tamen, quid sentirem. Respondi me nihil scire. In quo puto me 
voluntati Reverendissimae Dominationis Vestrae satisfecisse, cui cum ingenium et 
prudentiam non possim fidem saltem semper meam probare contendam, quam sanc
tissimo illi Christi confessori, Cardinali meo probare semper consueveram.

Reverendissimus Dominus Ploccnsis valet bene. Cetera Romae quieta sunt omnia.
Ego in Hosii lucubrationibus delitesco. Volumen Epistolarum paratum habeo, 

quod Coloniam mittam. Regi Stephano dicavi novam Operum editionem. Hystoria 
vitae2 nonum premetur ad annum, quamvis non desint viri doctissimi, qui in lucem 
hominum efferendam putant. Mallem a Reverendissima Dominatione Vestra limam 
adhiberi, idque mihi curae futurum est.

2 Zob. Wykaz spuścizny piśmienniczej Reszki, s. 560.
3 Mikołaj Sękowski, domownik Stanisława Kłodzińskiego w Neapolu, zmarł w 1588 r.

Hospitale nationis nostrae a sanctissimo Cardinale inchoatum progreditur ulte
rius, sed piorum elemosinis vehementer indiget, quam a Reverendissima Domina
tione Vestra quoque expcctamus, cum ad successorem pertinere proprie videatur 
antecessoris sui pia instituta omni sua ope et opera et authoritate tueri atque promo
vere. Egregium profecto et memorabile opus memoriae hominum reliquit sempiter
nae pauperum ille, non solum amicus sed etiam amator ac spero equidem, quos 
consentientes initiis exitus accipiet.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae, quam Eccle
siae Dei quam diutissime commodare3 cupio. Datum Romae, 20 Aprilis 1582.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius, 
Sigillator 

Sacrae Pocnitentiariae

Nicolaus Sęcovius3 Domini Clodinii Neapoli familiaris in gratiam, ut ait, illorum 
hominum ex Polonia Reverendissimae Dominationi Vestrae foetum quendam novum 
eduxit, quo brevitatis studiosi gauderent. Existimat is operam hanc suam a Reveren
dissima Dominatione Vestra probatam iri. Libellum ipsum Reverendissimae Domina
tioni Vestrae his adiunctum mitto. Postquam haec scripsissem febris me invasit et 40 
horis detinuit in potestate sua. Abiens autem capitis dolores et cruris punctiones 
reliquit. Itaque ex domo mea ad sanctum Pancratium ex Urbe secessi, ubi nunc 
monachizo, nisi quod heri me tota capella Pontificis cantu suo nonnihil recreavit, qui 
et ipsi animi gratia symbolo inter se facto huc excurrerunt et omnes omnium generum 
hilaritates et baias exercuerunt. Pontifex in villa Tusculana rusticatur.

In dorso: (a.m].J Reverendissimo in Christo Patri, Domino Martino Cromcro., Dei gratia Episcopo Varmiensi etc., Domino meo obscr- 
vandissimo; [m.C.j 24 Iulii.

a in cod. commoder e
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198
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Est in Collegio Germanico Sucdus adolescens pietatis studiosus, qui a me magna 

contentione efflagitavit, ut inclusas litteras Gedanum tuto perferendas curarem et 
responsum etiam extorquerem. Res enim agitur de legitima adolescentis aetate, quem 
vellent sacris ordinibus initiari.

Quod negotium cum sit pium, supplico Reverendissimae Dominationi Vestrae, ut 
uni ex suis procurationem et mittendae epistolae et responsi recuperandi committere 
velit. Rerum novarum nihil est in Urbe.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datum 
Romae, 22 Iunii 1582.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius
Sigillator

In dorso[m.r.]: Reverendissimo in Christo Patri ct Domino meo observandissimo, Domino Episcopo Varmiensi; (mi.C.] 15 Septembris.

199
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 8 diem Augusti accepi litteras, Reverendissima Dominatio Vestra quas 

Heilspergae 23 Maii dedit, ex quibus cetera omnia laeta et ex animi sententia fluentia 
cognovi, illud unum triste et acerbum accidit, quod ita subita morte confrater meus 
Zimermanus extinctus est1, quem ego vita semper longiore dignissimum esse iudicavi 
et propter morum elegantiam et suavitatem et propter eam benevolentiam, qua in me 
singulari propendere videbatur. Dominus sit animae eius propitius. De successore 
aveo scire. Romae quieta sunt omnia.

Corpus Iuris Canonici integrum et emendatum authoritate Pontificis et recusum 
pereleganti caracterc habemus in quatuor tomis. In eo ego evolvendo meas nunc horas 
colloco et habeo mccum virum insignem Iuris Utriusque Doctorem Salmanticensem 
Hispanum, quo praeceptore in hoc genere utor. Prodiit etiam Kalendarium Gregoria- 
num, in quo anni rationes ad praescriptum Concilii Niceni revocantur. Eum ego 
Reverendissimae Dominationi Vestrae mitto. Decem dies et totidem noctes una simul 
edormiemus a 5 Octobri ad 15.

Pontifex valet optime, Reverendissimus Dominus Plocensis itidem. Ad 7 diem 
Augusti sollemnes et anniversarias exequias in ecclesia sanctae Mariae Transtiberim 
peregimus nunquam illi satis laudato Cardinali nostro Varmiensi, Domino Oratore 
ceterisque Polonis omnibus praesentibus, solo Pamphilo excepto, qui ne mortuo qui
dem parcendum adhuc existimat. Dominus parcat et illi et nobis, qui aequis oculis 
tanti viri contemptum aspicere doloremque medullis inclusum premere non possu
mus, sed mihi venit illius in mentem Hosius contemptus a Pamphilo suo saeculo, 
faciet contemptum Pamphilum omnibus saeculis, sed pax sit rebus. Nostra potius 
videamus.

1 Jan Ziminermann, kanonik warmiński.
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Pater Possevinus in horas expectatur cum oratore Moschico. Videbimus vulpes, 
quas nobis afferent. Nuper quidam ex me vir magnus quaesivit, quid negotii secum 
orator hic afferat. Nil aliud, inquam, puto quod ut Pontifici vitam et Moscoviam 
acceptam referat, quam illi Rex Stephanus proculdubio eripuisset, nisi a suscepto 
consilio Romani Pontificis authoritate repressus fuisset.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter commendo.

Colinus Confessionis2 opus emendatum ab authore ante mortem iam absolvit. 
Posthuma opera a me expectat, cui 286 epistolas ecclesiasticas mitto et alia nonnulla 
secundum tomum Operum Regiae Maiestati dicavi. aVitae hystoria latet in tenebris, 
Scirletus Cardinalis optimus vellet eam in Vaticana Biblioteca reponia. Dies quid facto 
sit opus docebit. Tornas noster Treterus centum figuras vitae rerumque Cardinale 
gestarum finxit, pinxit carminaque scripsit, quod opus mirum quam ab intelligcntibus 
viris commendatur.

2 Wydanie Confessio fidei w Opera omnia Hozjusza; całość dzieł ukazała się w Kolonii u Materna 
Cholina w 1584 r.

3 Zob. De transitu et dormitione... w wykazie s. 547.

Parisiis quoque recusa denuo est felicissimi illius transitus Hystoria3, quam ad 
Reverendissimam Dominationem Vestram pervenisse puto, cui me iterum atque ite
rum commendo. Datum Romae, 11 Augusti 1582.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

ln dorso·. (m.R.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino, Domino Martino Cromcro Episcopo Varmiensi, Domino observandissimo; 
[m.C.J 16 vel 17 Octobris.

a"a laudat J. Umiński: Opinjc ..., p. 131 ann. 4

200
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Multi menses abierunt, quibus ego omni meo studio conatuque laboravi, ut sicut 

ceterae pleraequae nationes, sic nostra quoque locum aliquem in hoc ecclesiastici 
imperii domicilio haberet, in quo iuvenes ad omnem laudem nati bonarum litterarum 
amatores ad omnem pietatem imbuerentur et inclinatis in patria nostra religionis 
rationibus praesidio esse aliquando3 possent. Ac hesterna tandem die perfectum per 
Dei gratiam est, ut nostri conatus optatos exitus acciperent. Congregatio quaedam 
Deo amabilium sacerdotum saecularium, ut vocant, qui in commune collatis symbolis 
apud ecclesiam Sanctae Mariae in Vallicella b sibi, Deo et proximo vivunt communi 
omnium consensu, decrevit aliquot scholares nationis nostrae alere, quibus ita res 
angusta domi est, ut sumptum ad prosequenda studia habere non possint, deque 
victu, vestitu, domoc, praeceptore, ceterisque inspectoribus providere, tota spe sua in 
Deum proiecta, quod opus tam piumc benedictione sua prosequetur et piorum corda 
excitabit, ut e suis opibus huic tam laudato tamque necessario operi succurrendum 
existiment, idque non vultu et verbis, sed re et veritate iam praestiterunt. Nam
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hesterna die post Missam, post Communionem duos Polonos, quos ego domi meae 
alebam Kolacki Posnaniensem et Sebastianum Cracoviensem ex manibus meis rece
perunt et sub curam disciplinamque suam subiunxerunt, quos in timore Domini ad 
omnia boni sacerdotis munera erudire et in Canonibus Ecclesiasticis, conscientiaeque 
casibus instruere constituerunt, quod Deus omnipotens felix, faustum et fortunatum 
esse velit, si duos alios praeterea idoneos habuissent prae manibus, libenti animo 
recepissent.

Quae ego omnia Reverendissimae Dominationi Vestrae significanda esse putavi, 
ut nobiscum simul de successu negotii Deo omnipotenti agat gratias. Quod si vero 
Reverendissimae Dominationi Vestrae videbitur, poterit huc in Urbem adolescentem 
20 circiter annorum pauperem in humanioribus litteris cum fructu versatum mittere, 
ut in maioribus studiis instruatur, puto futurum, ut ex manibus meis in societatem 
aliquorum recipiatur. Quod si autem elemosinam aliquam adiungere visum illi fuerit, 
quam ad hoc opus prosequendum offerret, non solum apud Deum meritum conse
queretur, sed etiam patrum animos ad gentem nostram magis etiam complectendam 
Reverendissima Dominatio Vestra inflammaret.

Hospitale quoque a sanctissimo Cardinale nostro inchoatum, prope iam absolu
tum est. In ecclesiae fronte haec verba maiusculis litteris sculpsimus Templum Sancti 
Salvatoris et Sancti Stanislai Hospitalis Polonorum, intus autem arma Cardinalis aurata 
haec subiecta verba habent Stanislao Hosio Cardinali, fundatori optimo. Sic res nostrae 
per Dei gratiam Romae succedunt, nonulla, ut aliquid apud sapientem insipienter 
dicam, cura nostra. Sit nomen Domini benedictum.

Meae quoque in Poloniam profectionis spes quaedam ostenditur. Fiat voluntas 
Domini. Utinam Reverendissimam Dominationem Vestram his meis oculis sanam et 
incolumem videam. Haec per Dominum Plemęcki iuvenem suavissimis moribus ad 
Reverendissimam Dominationem Vestram scripsi.

Commendo me in gratiam Dominationis Vestrae Reverendissimae. Datum 
Romae, 3 Septembris 1582.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In dorro:[m.R.] Reverendissimo in Christo Patri, Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo
Varmiensi; [wi.C.] 13 Novembris.

a in mgc
b vivum R. dcl.
c supra lineam

201

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Accepi perbreves Reverendissimae Dominationis Vestrae litteras, ex quibus illud 

mihi fuit valde gratum cognoscere, quod prospera et aequabili valetudine Reverendis
sima Dominatio Vestra utitur, quam illi perpetuam esse cupio. Plasius noster quando- 
cumque ducatos 20 ad me transmiserit, ilico vicissim ego Perusiam transcribam et si 
nunc venissent Dominum Stanislaum confratrem in aedibus meis offensissent, qui 
huc excurrit.
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De dispensationibus non miretur Reverendissima Dominatio Vestra, si iis nun
quam maiores nostri usi essent minus multos libros de consideratione haberemus.

Orator Moscicus vestitus, donatus cum sibi vix persuaderi passus esset, ut esse ad 
pedum oscula inclinaret cum tot insolentias barbaricas edidisset cum titulo di gran 
bestia reversus est unde venerat, de religione verbum nullum. Mira est hominis amen
tia, quae Urbis urbanissimae oculos vehementer offendit. Non videtur haec legatio 
dissimilis esse Suedicae.

Hispani de classe Gallorum devicta triumphant. Non minorem autem stragem in 
captivis, quam in pugnantibus ediderunt.

Don Antonio insulas Terceras' profugisse existimatur. In Flandria Gallorum 
dominatus minime coalescit. Aliud quod scribam Reverendissimae Dominationi Ves
trae non habeo.

Commendo me in gratiam illius. Datum Romae, 29 Octobris 1582. Anni Grego- 
riani.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Canonicus Varmiensis

In dorso: [a.m.] Illustrissimo ct Reverendissimo in Christo Patri, Dei gratia Episcopo Varmiensi, Marlino |Cromero|, Domino et Patrono 
observandissimo; \im.C. | 7 Februarii.

202
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Vocatus a Serenissimo Rege ita volente Sanctissimo Domino Nostro veni Craco- 

viam incolumis. Postridie Maiestatem Eius salutavi acceptusque ab ea sum et humani
ter et honorifice, iussusque sum aliquandiu in aula subsistere, idque Reverendissi
mam Dominationem Vestram scire volui, si quid erit in quo meam operam sive suis, 
sive Ecclesiae Varmiensis rationibus commodare posse putaverit pro iure suo, ut mihi 
imperet nil omnino fecero libentius, quam ut Reverendissimae Dominationis Vestrae 
mandata summa cum fide ac diligentia exhaurienda suscipiam idque Reverendissimae 
Dominationi Vestrae omni asseveratione affirmo, quod mihi credat velim.

Interim mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae quasdam litteras. Cum 
autem ipse venero omnem omnino operam adhibebo, ut Reverendissima Dominatio 
Vestra intelligat me suis plurimum tribuere virtutibus ac Deum etiam deprecare ut 
haec omnia Reverendissima Dominatio Vestra perpetua nobis et Ecclesiae suae saluta
ria esse velit.

Commendo me Reverendissimae Dominationi Vestrae. Datum Cracoviae, 15 
Ianuarii 1583.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: [a.m] Reverendissimo Domino, Patrono observandissimo, Marlino Cromcro, Episcopo Varmiensi; [m.C. j 14 Februarii.

Wyspy Azory. Bitwę stoczono na tych wyspach 26 VII 1582.
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203
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Smolanos perveni incolumis, ubi diem hunc ponemus. Cras Deo volente, quod ita 

cupio coram Reverendissimam Dominationem Vestram salutabo, nunc tamen has 
indices desiderii mei praemittere volui, ut meam istam voluntatem videndae et salu
tandae Reverendissimae Dominationis Vestrae hoc officii genere expleam.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae. Datum Smo- 
lanis, 17 Februarii 1583.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: [a.m.] Reverendissimo Domino Murtino Cromcro, Episcopo Varmiensi etc., etc., Domino et Patrono observandissimo;[m.C] | 
16 Februarii.

204

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Varsaviam hesterna die pervenimus incolumes, sed Dominum Patricium absen

tem inveni, quem maxime praesentem cupiebam. Missus est a Serenissima Regina ad 
Serenissimum Regem; missionis causam ignoro, sed languere Maiestas Illius Regina- 
lis dicitur, non adeo tamen periculose. Ex aula nil accepi.

Deum precor, ut Reverendissimam Dominationem Vestram ad Ecclesiae suae 
utilitatem quam diutissime servet incolumem, cuius me gratiae et benevolentiae 
commendo. Datum Varsaviac, 14a Martii 1583.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: [a.m.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo, Domino Murtino Cromcro» Dei gratia Episcopo 
Varmiensi, Heilspcrgac; |m.C.| 19 Martii.

a in cop. 19

205

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Cum ex Prussia Varsoviam pervenissem, coactus sum paulo quam initio decreve

ram, apud illam Ecclesiam diutius commorari. Quamobrem, ne quid incommodi 
adferret Elbingcnsi negotio meus ad aulam paulo tardior adventus litteras Reverendis
simae Dominationis Vestrae ad Regiam Maiestatem meis adiunctis praemisi. Cum 
autem ipse quoque Niepolomicium’ pervenissem ea omnia, quae mihi Revercndis-

1 Niepolomice, miasto i zamek królewski w pobliżu Krakowa.
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sima Dominatio Vestra mandaverat et fideliter et diligenter illius Maiestati exposui. 
Quae mihi vicissim, modo non totidem verbis respondit accepisse se litteras Reveren
dissimae Dominationis Vestrae, ex quibus, inquit, eadem pene omnia cognovi, quae 
nota antea quoque mihi erant; nec ab opinione Reverendissimi Domini Episcopi2 
dissentio. Scio templa omnia subiecta esse debere ordinariorum authoritati; scio ad 
pie Deum colendum erecta et dotata, sed utinam ita essent ceteris omnibus, ut mihi 
sunt ea, quae dixi, perspecta et explorata, non laboraremus. Voluimus omnino, ut 
Elbingensem utramque Parochiam novae et veteris civitatis in potestatem Domini 
Episcopi traderent, sed isti consules negant omnino se carere posse usu templi paro
chiali in nova civitate propter frequentem populum, qui ad eorum religionem, asi 
modo religionema accurrit. Obiiciunt mihi Gedanenses libertatem, sua merita memo
rant, ita quod nondum potuerim efficere, quod mecum simul Reverendissimus 
Dominus Episcopus desiderat. Sed iam literis eius respondi, expectabo, quid mihi 
rescribet, daboque operam, ut negotium hoc ex sententia Dominationi Suae tandem 
aliquando transigatur. Haec fere fuerunt Maiestatis Eius verba, quibus mihi de nego
tio Elbingensi respondit, quae Reverendissimae Dominationi Vestrae perscribenda 
putavi.

2 Biskupa Warmińskiego.
3 Jan Zamoyski.
4 Gryzelda, siostra króla Stefana Batorego.
5 Andrzej Batory 1563-1599, od 1584 kardynał i koadiutor biskupa M. Kromera, ód 1589 biskup 

warmiński, PSB I 351-353.
6 Klasztor Kanoników Regularnych św. Augustyna w Czerwińsku nad Wisłą.

Novi nihil est in aula, nisi quod nuptiae magno apparatu ab Illustrissimo Domino 
Cancellario3 adornantur ad 12 diem Iunii. Sponsa4 iam est in itinere. Nuptiis peractis 
Illustrissimus Dominus Andreas Batorius5 iter in Italiam suscipiet, quem ego quoque 
comitabor. Reverendissimus Dominus Plocensis Episcopus Bononia5forte iam dis
cessit.

Visitationem Czervenensem6 cum declinare nullo pacto possem et idipsum velle 
Regiam quoque Maiestatem cognovissem satis per Dei gratiam commode ac quiete 
obivi, ac utinam reliquiorum monasteriorum in patria nostra rationes aeque bene 
haberent.

In Urbe quoque quieta erant omnia. Opto Reverendissimam Dominationem Ves
tram bene valere, cuius me gratiae et benevolentiae etiam atque etiam commendo. 
Datum Cracoviae, Kalendis Maii 1583.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Decanus Varsoviensis 
Canonicus Varmiensis

In dorso, (A.m.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino, Domino Martino Cromero Dei gratia Episcopo Varmiensi, Patrono 
observandissimo; [m.C.] I Iunii.

a_a in cop. deest
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206

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Quod Reverendissima Dominatio Vestra meas litteras acceperit, gaudeo. Respon

sum autem Regium de Elbingensibus minime satisfacere pio Reverendissimae Domi
nationis Vestrae desiderio valde doleo, non propterea solum, quod illius animum 
perturbet, sed longe etiam magis, quod iis, qui in summa veritatis ignoratione versan
tur, occasio tollitur agnoscendae veritatis. Magnam esse rationem personarum, mag
nam temporis habendam existimant, eius autem pene nullam qui fecit tempora, qui 
reges inter homines summa cum potestate versari propterea voluit, ut ea pro gloria 
Dei facerent, quae non possent facere nisi reges. Equidem immutatas esse video eius, 
in quo totius praesidii arcem positam putant, temporis rationes. Olim enim Regni 
huius Regiaeque potestatis administri, maiorem salutis minorem temporis a. Rex 
autem ipse maiorem temporis, minorem salutis rationem habendam putabat1’, hodie 
vicissim nil est isto nostro Rege ad repraesentandam salutem subditorum suorum, 
sine ulla vel temporis, vel difficultatis excusatione ferventius. Administri vero paulo 
quam ante videntur esse tepidiores in eius, per quem Reges regnant et potentes 
decernunt iustitiam, causa religioneque sive defendenda sive etiam propaganda, nisi 
quod ea est rerum humanarum condicio, nil ut ex omni parte beatum esse videatur. 
Non deerunt consilia Reverendissimae Dominationi Vestrae, quibus eorum senten
tiam de gradu constantiae deturbare possit, qui coelum esse ruiturum existimant, si 
utraque Ecclesia parochialis Elbingensis ad verum veri Dei cultum redderetur. Si vero 
me quoque ante meum ex aula discessum agere cum Regia Maiestate Reverendissima 
Dominatio Vestra volet, faciam equidem et studiose et libenter.

1 Sebastian Kromer, syn Bartłomieja brata Marcina, zmarł w 1605 r.
2 Ludwik Hozjusz, kapucyn, syn Ulryka brata kardynała.

De adolescente Prutheno nobili dixit mihi Dominus Plasius, quod consilium semel 
susceptum Romam mittendi Dominatio Vestra Reverendissima mutaverit. Itaque non 
est, quod in hoc genere respondeam.

Sebastiano nepoti Reverendissimae Dominationis Vestrae1 in omnibus rebus stu
dium et amorem meum ceteraquc amicissimi hominis officia per omnem occasionem 
declarare contendam, si sese contulerit un Urbem.

Dum haec scribo Niepolomiciam a Regia Maiestate evocor, ubi dies, ut puto, 
certus suscipiendo Italico itineri praefigetur, qua de re faciam postea Reverendissi
mam Dominationem Vestram litteris meis certiorem.

Dominus Lodovicus Hosius2 religionem Capucinorum ingressus est. Det illi 
Dominus spiritum constantiae. Secutus est meus scriba Gallus, quo in officii mei 
muneribus administro utebar.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. In Urbe motus qui
dam olfaciuntur, quamobrem Pontifex militem scribit ad burgi, ut vocant, custodiam. 
Optanda potius et a Deo roganda pax esset. Datum Cracoviae, 23 Iulii 1583.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
cMitto imagines sanctorum patriae nostrae patronum, quos Romae in aere incidit 

Dominus Thomas Treterus manibus suis.
Fasciculum litterarum Nuntii Apostolici his quoque meis adiunctum accipiet.
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Eum vero, qui deferendi munus suscepit Dominum Lubartum3 Reverendissimae 
Dominationi Vestrae etiam atque etiam commendoc,

3 Stanisław Lubartus, domownik Marcina Kromera.
4 30 X1 1583.
2 16 X11 1583.
3 Albcrtus Bolognetti, nuncjusz apostolski w Polsce w latach 1580-1584.
4 Nic zachowała się.

servitor addictissimus
Stanislaus Rescius

Sigillator

ln dorso: [a.m.J Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi; 
|w.C. | 17 Augusti.

a rationem habendam R. dei. 
b in cod. putabant 
c-c m.R.

207

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Pro mea observantia, qua mihi aetatem istam, dignitatem, sapientiam Reverendis

simae Dominationis Vestrae colendam proposui faciendum esse putavi, ut de nostro 
in Urbem adventu et quae consecuta sunt facerem Reverendissimam Dominationem 
Vestram per litteras meas certiorem, ne quid rerum nostrarum ignoret meque sibi 
addictissimum neque ullam locorum intercapedinem tantam esse posse existimet, 
quae me ab hoc instituto ullo unquam tempore dimovere queat.

Ipso die divi Andreae sacro1 Romam ingressi per Dei gratiam sumus incolumes 
caputque illius venerandum in basilica sancti Petri adoravimus ac ad Pontificis pedes 
osculandos deducti sumus. Quinto demum die data est Illustrissimo Domino Andreae 
audientia in consistorio totius collegii cardinalium, in quo demandatam sibi a Serenis
simo Rege provinciam deferendae provinciae Livoniae oboedientiae nomine et gravi
ter et eleganter expedivit summa cum omnium cardinalium gratulatione laudemque 
sibi in eo loco comparavit, in quo vituperationem effugere difficile videbatur. Respon
sum est Pontificis nomine perhumaniter, qui ceteris etiam omnibus in rebus amicis
simae voluntatis significationem erga Illustrissimam Dominationem exhibere non 
desinit, gratamque sibi accidisse ostendit Serenissimi Regis erga Sanctam Sedem hanc 
Apostolicam voluntatem, quod suam observantiam per nepotem sibi carissimum 
testari denuntiareque voluerit.

Proxime vero praeterito die Lunae2, quae fuit decima Decembrisa quod ab Illius 
Sanctitate iamdudum expectabatur et expetebatur decem et novem Sanctae Romanae 
Ecclesiae cardinales pronuntiavit, inter quos Illustrissimum Dominum Episcopum 
Vilnensem Radzivilum esse voluit et Illustrissimum Dominum Bolognetum, qui hoc 
tempore nuntii munere apud Serenissimum Regem nostrum fungitur3. Ceterorum 
nomina ex adiuncta scheda4 Reverendissima Dominatio Vestra cognoscet. Nunc salu
tandis et visitandis principibus in hac Urbe viris et cardinalibus operam damus. 
Reliquum tempus in studiis theologicis ponemus.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me gratiae 
diligenter etiam atque etiam commendo. Datae Romae, 19 Decembris 1583.

''Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillatorb

In dorso: [am.] Reverendissimo in Christo Patri et Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi, cum 
libello; | 6 Martii.

a vox a R. eorr.
b'b m.R.

208
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Quod mei memoriam tanta cum benevolentia Reverendissima Dominatio Vestra 

conservat, ago gratias, ex his enim quas nuper accepi litteris liquidissime perspexi. De 
coadiutoria nulla prorsus mandata habemus, nec puto consilia haec in deliberatione 
versari. Illud me magis afficit, quod Reverendissimam Dominationem Vestram per
turbatam esse video ex Elbingensium pertinacia, quam nec pietas Reverendissimae 
Dominationis Vestrae, nec legitimae potestatis authoritas frangere posse videtur atque 
ad meliorem sententiam revocare, sed quis novit sensum Domini? Speranda sunt 
optima, quaeque ferenda quaecumque evenerint. Non est abbreviata manus Domini1.

1 Por. Iz 59, 1.

In Urbe armatis omnia plena. Hostem non videmus. Illustrissimus Dominus 
Andreas valet optime, in officioque se egregie continet.

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae litteras cuiusdam ex Collegio. Nepos 
illius nondum in Urbe videtur. Cum venerit, faciam quod erit officii mei.

Est autem in Collegio Germanico iuvenis optimus, Pomeranus qui cuperet in 
Prussia vitam agere, porrexit mihi supplicationem inclusam, ex quo desiderium pium 
adolescentis cognoscet. Si quid mihi responderit, ad eum iterum referam.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. Datum Tusculi, 21 
Ianuarii 1584.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

ln dorso: |a.m.. | Reverendissimo in Christo Patri, Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi, [m.C.) 
19 Martii.
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209
Reverendissime Domine, Patrone observande.
Nullas a Reverendissima Dominatione Vestra iampridem litteras accepi, sed ad 

meum officium pertinere putavi de rebus nostris illam facere certiorem. Valemus per 
Dei gratiam.

Illustrissimus Dominus Regiae Maiestatis nepos1 in pietatis studiis quotidie profi
cit. Litteris operam dat, nec ulla prorsus in re modestiae terminos excedit, qua re 
totius Urbis oculos in sui admirationem convertit.

Pontifex bene valet. Bononiam cogitat. Urbs armatis plena. Reliqua omnia grassa
toribus sunt obnoxia. Homicidia quotidiana, direptiones frequentissime audiuntur. 
Mira plane est Urbis huius facies. De regis Philippi morte nescio quid mussitatur. 
Absit. Aestuaret Italia.

De coadiutoria nulla prorsus mandata habemus, nec unquam eius negotium men
tionem a Regia Maiestate fieri audivi.

Tureae classem instruxisse dicuntur numerosam. Veneti Candiae suae timent. 
Quod praeterea scribam nihil est.

Nepos Dominationis Vestrae Reverendissimae Romam non venit. Pecuniam eius 
asservabo, dum alia mandata accipiam.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram Ecclesiae Dei quam diutissime 
commodare. Datum Romae, 10 Martii 1584.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
addictissimus servitor 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In darso[a.m.]. Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo. Domino Martino Cromcro Dei gratia Episcopo Varmiensi;
[m.C.J 30 lunii.

210
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 15 diem Martii accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae 

6 Decembris datas, quibus mihi praecipit, ut coadiutorem a Domino Rosenbergio1 
ascitum ab hac Sancta Sede confirmandum curem, quod ego negotium posteaquam 
Reverendissimae Dominationi Vestrae cordi esse video, in eam simul opinionem 
venio, futurum, ut ista deputatio in commodum Ecclesiae Varmiensis valde cedat, et 
in hoc Reverendissimae Dominationis Vestrae verbo laxabo retia, ut quod ita cupit 
consequatur.

Reverendissimum quoque Patrem Laurentium Maggium sponte sua satis incita
tum magis etiam inflammavi, ut causam hanc Ecclesiae Varmiensi rationibus valde 
commodam de meliori, quod aiunt, nota Sanctissimo Domino Nostro commendet. 
Ego quoque occasionem expecto, qua rem ex animi sententia non solum agamus, sed 
etiam transigamus. Quid futurum sit, dies ostendet. Haec 16 Martii.

1 Andrzej Batory.
1 Jan Rosemberg, kanonik warmiński.
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Accessit postea ad Pontificem Pater Maggius, a quo cum reversus esset, significa
vit mihi, quod negotium coadiutoriae sine ullo negotio transegerit, nec aliud quod- 
quam superesse, quam ut litterae apostolicae conficiantur. Postridie accepi ego quo
que litteras ex aula, ex quibus mihi quaedam negotia referenda erant ad Pontificem. 
Retuli. De coadiutoria quoque supplicavi et ea, quae ex hac deputatione sperat et 
expectat Reverendissima Dominatio Vestra commoda omnia proposui. Respondit 
Pontifex, quod tanto libentius assentiatur, quanto maior spes utilitatis elucet. Itaque 
litteras expediri iussit, nisi quod ante Pascha haberi vix potuerunt.

Dixit autem mihi frater Secretarii Illustrissimi Domini Cardinalis Bolonetti, quod 
habeat mandatum numerare in manus meas valorem ducatos 40, quos cum opus fuerit 
accipiam et ubi necesse erit expendam. Plasius dederat mihi Cracovia ducatos 50, 
quos Domino Ticinio sine mora numeravi.

Illustrissimus Dominus Andreas Reverendissimam Dominationem Vestram offi
ciosissime resalutat suaque illi officia commendat. Opto Reverendissimam Domina
tionem Vestram". Datum Romae, 25 Martii 1584.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius

In dorso: [a.m.] Reverendissimo in Christo Patri, Domino Murtino Cromcro, Episcopo Varmiensi ctc., Domino et Patrono observandis- 
simo; (m.C.) 29 Iunii.

a in cod. sententia non finita

211

Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Iam scripsi Reverendissimae Dominationi Vestrae Sanctissimum Dominum Nos

trum deputasse coadiutorem Reverendissimo Domino Canonico Rosenbergio. De 
litteris expediendis locutus sum hesterna die cum Illustrissimo Cardinale Datario, qui 
omnia se esse diligentissime curaturum promisit, de quo facere Dominationem Ves
tram Reverendissimam certiorem volui.

Dominus Ludovicus Hosius de Rubno in ordinem religiosorum sancti Francisci, 
quem Capucinorum vocant, ante annum ingressus, professionem paucis post diebus 
emittere debet. Reliquit omnia prorsus quae habebat in praesentia" notarii publici, 
cuius rei exemplum cum confectum fuerit, isthuc mittam. Dominus det illi spiritum 
fortitudinis, ut quod habitu prae se fert, nudum Christum nudus re et veritate imite
tur.

Sanctissimus Dominus Noster bene valet, rusticatur hoc tempore in Villa Tuscu
lana, Bononiam adhuc iturus sit, quod tamen multi simulachro simile putant, quid 
futurum sit, dies indicabit.

Etruriae dux1 filiam suam principi Mantuano1 2 in matrimoniam collocat. Cetera in 
Italia videntur esse quieta. Flandriae civitates ad cor redire dicuntur. Rex Philippus 
nescio quid cum ingenti sua classe meditari. Quod praeterea scribam non est.

1 Franciszek I Medici (1541-1587), od 1574 wielki książę Etrurii, córką jego była Eleonora.
2 Guilhelmus (Wilhelm) Gonzaga, książę Mantui: jego syn Wincenty.
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Opto Dominationem Vestram Reverendissimam bene valere. Datum Romae, 14 
Aprilis Anno 1584.

bReverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Canonicus Varmiensis1 11.

1 Mikołaj Krzysztof Radziwiłł, (1549-1616), książę na Ołyce i Nieświeżu, marszałek Wielkiego Księstwa 
Litewskiego, zob. jego pamiętnik do Ziemi Świętej wyd. J. Czubek Peregrynacja do Ziemi Świętej
1582-1584. Arch. do Dziejów Lit. i Oświaty w Pol. t. 15 (1925). Zob. też tłum, na łacinę T. Tretera 
Hierosolymitana peregrinatio. Braniewo 1601.

hi dorso: [a.m.]. | Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi; 
30 Iunii.

a praesentia, fortassis potentia sicut in cop. est 
b-b m.R.

212
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Ad 3 diem Maii accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae, quibus illi 

visum est facere me certiorem, quod Illustrissimum Dominum Principem Andream 
Battoreum in coadiutorem suum acceperit. Quod Reverendissimae Dominationis Ves
trae consilium, etsi multas habere graves et magnas causas videatur, illud unum tamen 
praecipue me confirmat a Domino factum esse, quod omnibus pietatis studiis et 
artibus iis, quibus possit magna cum laude summa quaeque ecclesiastica munera et 
officia sustinere, mirum in modum esse deditus videatur, nec quidquam facit liben
tius, quam ut de rebus ecclesiasticis, deque haeresum extirpatione vel meditetur 
aliquid, vel faciat.

Quamobrem etiam lectionibus theologicis dat operam et cum iis quotidie summa 
cum voluptate conversatur, ex quorum sermone et consuetudine proficere posse 
videatur, spem ut habeam in Dei misericordia repositam, quod futurus est utilis 
operarius in vinea Domini. In hac quidem Urbe et pietatis et modestiae magnam est 
laudem consecutus. Privatim autem ita se adhibet, ut se esse principem et dominum 
magis audiat, quam sentiat, summa ut ab illo omnia et speremus et expectcmus. 
Interim expediendis apostolicis litteris operam damus, iam enim omnia monumenta 
a Regia Maiestate missa accepimus.

Sanctissimus Dominus Noster bene valet, Bononiensis profectio in spongiam 
incubuit. Italia, imo et Urbs ipsa latrociniis abundat. Dux Olicae Radzivilus' Ilyero- 
solima reversus per Apuliam Loretum versus proficiscens in latrones incidit, omni- 
busque rebus est spoliatus, quas per saxa et ignes tum ex Palestina, tum ex Aegypto 
attulerat, Loreto Venctias abiit, inde in Poloniam.

Mitto, quae mihi scribuntur ex Hispaniis. Magnus ubique Dominus et magna 
virtus eius.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene et feliciter valere. Datum 
Romae, 6 Maii 1584.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In dorso: [a.m. ] Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi; 
[m.C.] 30 Iunii.

213
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.

Meminit proculdubio Reverendissima Dominatio Vestra quid cum illa egerim de 
instituto Reverendissimorum Patrum Congregationis Oratorii apud Sanctam Mariam 
in Valicella, qui aliquot nationis nostrae Polonicae adolescentes pauperes, omnibus 
pietatis officiis imbuendos et in iure praecipue canonico instituendos susceperunt, 
non alio fine proposito, quam ut operam suam cum universae patriae, tum praecipue 
Regni Poloniae episcopis in ecclesiastica disciplina partim retinenda, partim etiam 
restituenda tanto maiore cum fructu navarent, quanto fortioribus praesidiis magisque 
propriis armis pectus instructum haberent. Hoc etiam tempore faciendum mihi 
putavi, ut quanta deinceps facta esset in hoc tam laudato opere progressio perscribe
rem.

Cum ex Polonia Romam rediissem numerum quidem scholarium illum ipsum 
quem reliqueram ceterum profectum longe maiorem repperi. Neque enim ullum 
studii diligentiaeque genus cum a praeceptoribus tum a discipulis praetermissum est, 
ut in hoc iuris canonici artificio quam doctissimi evaderent, sed numerus tamen augeri 
propterea non potuit, quod ex iis, quae ex quorundam Polonorum angustiis conferun
tur ad eam rem, symbolis non plures quam quatuor ali sustentarique potuerunt. 
Profectus argumenta summa cum laude his diebus eluxerunt in disputatione publice 
instituta, cuius argumenta Reverendissimae Dominationi Vestrae mitto, quae Kolacki 
promptissime et acutissime defendit. Puto futurum, ut ex hoc optimorum adolescen
tium studio et profectu eam, quam merito debet, voluptatem percipiat et quod se 
facturam receperat quodque ab illius humanitate semper expectavi et hoc etiam tem
pore tota animi mei contentione peto et quaeso sua quoque liberalitate succurrat, ut 
his initiis et huic hominum expectationi exitus consentientes respondeant, maiorque 
fiat indies cum ad numerum adolescentum, tum ad omnem pietatem et profectum 
accessio.

Credat mihi Reverendissima Dominatio Vestra, quod ea res non eam solum, quam 
ex hoc instituto expectamus utilitatem nobis promittit sed etiam magna cum laude 
nostra coniuncta est, in hoc praesertim ecclesiastici imperii domicilio, in quo homines 
in omnium gentium ac nationum studia et conatus conicctos oculos habere videntur . 
Quo magis Reverendissimae Dominationi Vestrae huius loci necessitatem commendo 
in meque recipio futurum, ut illam huius liberalitatis nunquam poeniteat.

Sanctissimus Dominus Noster optime valet. De profectione Bononiensi silentium. 
Illustrissimus Dominus Andreas Regiae Maiestatis nepos modestissimis suis moribus 
et honestissimis studiis et occupationibus magnam est laudem consecutus in hac

21 — Studia Warmińskie t. XX
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Urbe, in qua vituperationem effugere difficile videbatur. Mitto Reverendissimae 
Dominationi Vestrae nova Lusitanica plena admirationis. Sit nomen Domini benedic
tum.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere. Datum Romae, 19 
Maii Anno 1584.

Negotium coadiutoriae Varmiensis haeret in manibus Illustrissimi Cardinalis 
Datarii. Expediemus Deo volente, cum haec Sancti Spiritus festa absolverimus. De 
coadiutoria canonicatus Rosembergensis ad officium Sanctae Inquisitionis erat referre 
necesse.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius,
Sigillator

In dorso: [a.m.j Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo, Domino Martino Cromero, Episcopo Varmiensi; (w.C.] 8 
Augusti.

214

Reverendissime Domine, Domine et Patrone observandissime.
Hodie circiter horam duodecimam Sanctissimus Dominus Noster in consistorio 

secreto in multorum cardinalium frequentia Illustrissimum Dominum Andream coa- 
diutorem Reverendissimae Dominationis Vestrae in amplissimum Sanctae Romanae 
Ecclesiae3 cardinalium collegium cooptavit cum publica Urbis totius gratulatione.

Ego itidem gratulor Reverendissimae Dominationi Vestrae, quod cum ipsa a lau
datissimo Cardinali Hosio in coadiutorem assumpta fuerit, nunc iam coadiutorem 
quem assumpsit, cardinalem factum videat. Spero in Deo, quod Illustrissimus Domi
nus, quo maioribus ornamentis augetur, eo maiores vires adiuvandas Ecclesiae Dei 
rationes convertet, quod nobis de optima voluntate eius, quam ad omnem pietatem 
propensam habet, pollicemur.

Hoc brevibus significandum putavi Reverendissimae Dominationi Vestrae pro 
perpetua mea erga illam observantia, quod scirem novum hoc gratissimum illi futu
rum. Plura hoc tempore non possum.

Commendo me gratiae Reverendissimae Dominationis Vestrae eamque diutissime 
bene valere cupio. Datum Romae, die 4 Iulii 1584.

Nos in viam nos dabimus, si Deus voluerit, hoc mense Augusto, Cracoviam recta 
ituri, ut voluntas est Maiestatis Regiae. bAegra manu lecto affixus ex hernia et dolore 
laterum plura non possum.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius, 
Sigillator1’

In dorso: [a.m.] Reverendissimo in Christo Patri, Domino Martino Cromero Episcopo Varmiensi etc., Domino et Patrono observandis
simo; [M.C.j 26 Augusti.

a in cod. macula, in cop. SRC
b’b m.R.
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215
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Cum proficisceretur in Prussiam Dominus Plasius, putavi mihi faciendum esse, ut 

Reverendissimam Dominationem Vestram pro mea in illam observantia salutarem, 
quamvis libentius id ipsum coram praestitissem, si per eas, quas gesto compedes id 
mihi facere licuisset, sed fortasse licebit adhuc idque ita desidero, nil ut magis.

De coadiutoria Illustrissimi Domini Cardinalis Battorei nil adhuc constituisse 
Regia Maiestas videtur, sunt in manibus meis omnia diplomata expedita. Puto futu
rum, si quod speramus et optamus, initiis consenserint exitus, ut Reverendissimam 
Dominationem Vestram huius suscepti consilii nunquam poeniteat.

Mirum est quantum indies seipso maior meliorque evadat optimus iste Cardinalis. 
Nullus hic illi labor gravis est, ut istos suos Miechovicnscs religiosos ad officium 
revocet. Visitationes instituit. Capitulum Generale celebravit. Ornatum Ecclesiae cul
tum Divinum quotidie auget et fovet. In refectorio saepe cibum sumit, lectionibus 
ibidem vacat, habitu cardinalis cetcrisque ecclesiasticis caeremoniis et libenter et cum 
quadam etiam ambitione utitur, quae omnia ita me in studium optimi adolescentis 
incenderunt, nil ut illius causa non velim, sed ego tamen foras prospecto, nec quid
quam magis quam Romam spiro, et eo solo vivo, quod me Romae vivere puto. Non 
potui tamen adhuc a Regia Maiestate dimissionem obtinere.

De coadiutoria canonicatus Varmiensis nondum ex Urbe diplomata accepi. In 
causa erat, quod de rehabilitatione negotium referendum erat ad Congregationem 
Sanctae Inquisitionis, quae non solet aestivis mensibus, nisi magna urgente necessi
tate celebrari. Porro sine rehabilitatione non poterat illi canonicatus conferri. Itaque 
expccto indies diplomata, quae sine mora in Prussiam mittam.

Nepotem Reverendissimae Dominationis Vestrae in Urbe amicissimis hominibus 
de meliori, quod aiunt, nota commendavi. Pecuniam etiam ex sententia Domini Plasii 
transcripsi.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene et feliciter valere, cuius me 
gratiae commendo. Datum Miechoviae, 24 Novembris 1584.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Referendarius Sanctissimi Domini Nostri 

Decanus Varsaviensis 
Canonicus Varmiensis

In dorso. [a.m. | Reverendissimo in Christo Patri et Domino Murtino Cromero, Episcopo Varmiensi, Domino observandissimo; [m.C.] 3 
Innunrii 1585.

216
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Regia Maiestas absolutis Regni Poloniae Comitiis Miechoviam ad Illustrissimum 

Dominum Cardinalem nepotem suum venit, ubi mihi inter alios multos sermones 
sententiam suam aperuit velle se, ut Illustrissimus Dominus Cardinalis ad Reveren
dissimam Dominationem Vestram in Prussiam proficiscatur, ubique possessionem 
adeat cius coadiutoriae ad quam illum vocare visum est Reverendissimae Dominatio-
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nis Vestrae, quod ego cum omnibus meis votis expeterem vehementer, hoc nomine 
sum exhilaratus, idque sine mora Reverendissimae Dominationi Vestrae perscriben- 
dum putavi. De ratione instituendi itineris nihil adhuc est constitutum, sed puto 
futurum, ut per Ianovum1, Olstinum descendamus, inde Heilspergam versus contcn- 
demus. Faxit Deus, ut Reverendissimam Dominationem Vestram incolumem videa- 
mus.

1 Janowo, wieś kolo Przasnysza na Warmii.
2 Hieronymus de Buoi, nuncjusz apostolski w Polsce w latach 1584-1586.
3 Krzysztof Dzierżek, dworzanin królewski, często wysyłany do Konstantynopola. Zob. PSB VI 

160-161.
4 Jan Zamoyski.
5 Mikołaj Zebrzydowski.
6 Emmanuel Philibertus.

1 20 V 1585.
2 1 V 1585.

Pervenit tandem ad me bulla coadiutoriae pro Domino Nuncio2. Morae longioris 
causas iam antea perscripsi, sic fert occupatissimae Urbis consuetudo. His adiunctam 
mitto per aulicum Regiae Maiestatis Dominum Dzierzek3, qui Marieburgam proficis- 
citur ad adeundam advocatiae, ut vocant, possessionem, quam illi Serenissimus Rex 
contulit. Illustrissimus Dominus Regni Cancellarius4 Cracoviensem capitaneatum 
dimisit Domino Zebrzidovsky5. In Italia res quietac. Galli de nuptiis Sabaudiae 
Ducis6 cum filia Regis Philippi fremunt.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, meque illius benevo- 
lentiae commendo. Datum Cracoviae, 20 Martii 1585.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Canonicus Varmiensis

In dorso: [a.m]| Rcvcrcndissimo in Christo Patri, Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmicnsi, Domino mco observandissimo; [w.C. ] 
18 Aprilis.

217

Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Illustrissimus Dominus Cardinalis Poltoviam pervenit incolumis. Inde cras 

Przasnisium versus contendet. Pro festo Ascensionis Domini1 in Allestyn subsistet. 
Praemitto hoc tempore Dominum Malfricium nostrum, ut de rebus omnibus Reve
rendissimam Dominationem Vestram faciat certiorem. Inter Ianovum et Alstinum, 
nescio ubi subsistemus, sed deliberamus. Morae autem huius causa fuit mors Pontifi
cis Gregorii. Multa enim erat in Urbe ante nostrum ex Polonia discessum providenda, 
sed nullum est, ut video, in ea re pcriculum.

In aula sub nostrum discessum nil erat novi. Post creatum Pontificem Sistum V2 
nullas adhuc ex Urbe litteras accepimus. Ego si potero ante Illustrissimum Dominum 
Cardinalem ad Reverendissimam Dominationem Vestram excurram, si minus, 
Dominus Philippus dicet omnia nostra consilia et cogitationes.
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Opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene valere, cuius me amori et 
gratiae diligenter commendo. Datum Poltoviae, 24 Maii 1585.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
"Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae litteras Domini Plasii nostri, cui 

persuadere non potuimus, ut in comitatu nostro reverteretur ad Reverendissimam 
Dominationem Vestram. Ita illi Prussia sorduit".

servitor addictissimus 
Stanislaus Rescius 

Canonicus Varmiensis 
Sanctissimi Domini Nostri 

Referendarius

hi dorso:[m.R.}| Reverendissimo in Christo Patri, Domino colcndissimo. Domino Murtino Cromero Dei gratia Episcopo Varmiensi;
[m.C] 27 Maii.

a_a m.R.

218
Reverendissime in Christo Pater et Domine observandissime.
Ad 16 Novembris diem accepi Andreioviae litteras Reverendissimae Dominationis 

Vestrae 24 Octobris datas, una cum exemplo earum, quas Venerabili Capitulo de 
finibus regundis scripsit, quas etiam Illustrissimo Domino Cardinali legi, cui ista 
Reverendissimae Dominationis Vestrae sollicitudo gratissima accidit, quod rationes 
illius ad cum plane modum amet, quo solemus charissimorum hominum rationes et 
commoda amare.

Ceterum de procuratore sive administratore constituendo equidem nil nobis venit 
in mentem unquam. Nondum enim per aetatem prospicimus longius, sed nec opta
mus vacationem in tanta rerum omnium affluentia, quas amantissimus patruus sup
peditat liberalissime. Excurret tamen eo, ni fallor, cancellarius Treterus adeundae 
possessionis gratia, qui nonnulla ad eam rem pertinentia mandata habebit. Excurris
sem et ego, nisi mihi Romam subinde prospectanti iniectae essent compedes, nil 
equidem minus, quam hoc, quod accidit cogitanti, quas aliquandiu gestem oportet. 
Regem etiam faciemus de ista Reverendissimae Dominationis Vestrae voluntate et 
sollicitudine certiorem, cui puto futuram gratissimam.

De finibus regundis Illustrissimus Dominus Cardinalis Regiae Maiestatis senten
tiam repetit, quae fieri quidem potest, quod Venerabili Capitulo minime satisfaciat, 
sed alia tamen non fuit. Censebat is scribendas esse ex utraque parte condiciones 
commissariis offerendas, ut ex earum praescripto res tota tractaretur commissarios 
regios sive iudices, sive arbitros non prius mittendos putabat quam si infecta re 
discessum esset. Id ita me perscripsisse memini, nisi forte explicare me non potuerim, 
sed expectabamus tamen, si Maiestatis Suae consilium hoc ibi quoque probaretur, et 
si quid agendum iterum esset cum Illius Maicstate. Nil supervenit, sed ne nunc 
quidem perspicere videor, quod sit susceptum a Venerabili Capitulo consilium, nisi 
quod Regium non placet. Quamobrem a nobis quoque quale adferri praesidium opor
teat ignoramus hoc quidem tempore.

Praelatis aegrotantibus opto, quod animae expedit. Iter nostrum Romanum distu
lit Regia Maiestas ad meliora tempora. Pestis enim itinera omnia sic occupavit, nulla 
ut omnino parte patere ingressus videatur in Italiam, quocumque tamen tempore eo
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pervenerimus. Nepotem Reverendissimae Dominationis Vestrae ita complectar, ut 
hac quoque in parte meae erga Reverendissimam Dominationem Vestram observan
tiae constem.

Reverendus Dominus confrater Stanislaus Hosius ex Italia reversus eo proficisci
tur. Quae geruntur, quaeque audiuntur, dicet ipse.

Quod superest opto Reverendissimam Dominationem Vestram bene et feliciter 
valere. Datum in praedio meo Navarzice1, 21 Novembris 1585.

1 Nawarzyce, wieś w pobliżu Jędrzejowa woj. kieleckie.
1 Por. Łk 14, 28.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso:[a.m.] Reverendissimo Domino et Patrono meo observandissimo Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi;
[m.C.} 4 Decembris.

219
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Gratulationem Reverendissimae Dominationis Vestrae de abbatia Andreioviensi 

talem accepi, qualem meretur omnis profanus, qui sanctum Domini audet attingere. 
Ceterum ego rem totam iudicio Sedis Apostolicae permisi interim autem urgente 
Serenissimo Rege et Illustrissimo Domino Cardinale, qui sibi vicinitatem hanc mirum 
in modum gratulatur hortante et impellente loci ordinario multis et gravibus epistolis 
administrationem tantum in me suscepi, reliqua deinceps facturus omnia ex sententia 
a Deo constitutae potestatis". Interim in omnia diligentius inspicio computans cum 
animo meo sumptus necessarios ad istius turris aedificationem1.

Illustrissimus Dominus Cardinalis valet optime. Profectionem in Urbem differre 
propter pestem cogitur, quae cum subsederit, in viam se dabit.

Quod Dominatio Vestra Reverendissima authoritatem et operam suam interpo
suerit, ut Reverendissimus Dominus Tornas Treterus in canonicum Varmiensem 
eligeretur, immortales et ago et habeo gratias Reverendissimae Dominationi Vestrae. 
Erit is Ecclesiae Varmiensi non solum commodo sed etiam ornamento, fortasse autem 
excurret ipse, ut corporalem, quam vocant, possessionem beneficii adeat.

De resignatione mei canonicatus nil certi statuere possim, antequam de toto abba
tiae negotio statuam. Quod praeterea scribam, nihil est.

Opto Reverendissimam Dominationem Vestram Ecclesiae Dei quam diutissime 
commodare. Datum Andreioviae, 28 Ianuarii 1586.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: [a.m.l Reverendissimo in Christo Patri, Domino Martino Cromcro Dei gratia Episcopo Varmiensi, Domino ct Patrono 
observandissimo; (m.C.] 11 Februarii.

a cop. pietatis
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220
Martino Cromero Episcopo Varmiensi.

Iudicium Reverendissimae Dominationis Vestrae de Vita Hosiana amantis est 
iudicium, cui locum dare non possum, quia de me dicitur non dare non possum, quia 
abs te dicitur, in cuius ore et pectore fides et veritas sedem fixisse creditur.

Ego vero quas hoc nomine tibi gratias agam non invenio, nisi quod me totum esse 
tuum profiteor, in eo cuius tu totus es et cuius fidem in veritate retines. Si parum est 
plus certe non habeo. Pudet me quidem tantum boni de me quantum tu tribuis 
credere, sed vicissim timeo viro veracissimo, episcopo vigilantissimo, senatori gravis
simo non credere. Quid igitur faciam? Non me credam talem esse qualem putas, id 
enim nec agnosco nec agnoscere volo, et credam me abs te diligi, quoniam id ita esse 
cognosco, ita nec de me sentiam, quod non est, nec tibi fidem negabo, qua pectus 
tuum plenum est.

Me itaque Dominationi Vestrae iterum atque iterum offero, non eum qui pluri
mum vel dicendo possit vel scribendo, sed quem Dominatio Vestra vehementissime 
diligit parvum enim putari vileque non poterit, quod tantus vir ita valde diligit et licet 
talis non sum, qualem me esse coram suis praedicat, talis tamen sum cui votis et 
precibus suis plurimum si amare praestiterit commodabit, modo ne me existimet esse, 
quod non sum ita namque sequeretur, ut minus mihi optaret adiici a Domino, ad id 
quodcunque sum, quod absit ab eo pectore quam longissime, quod cuicunque, sese 
offert, ut videatur tanto magis excitat, ut quaeratur, cum autem quaeritur et desidera
tur, nil aliud quam magna. Dei dona et mirabilia eius munera, quibus Dominationi 
Vestrae cumulavit, cogitantur.

Sed ego nimius sum. Genus est hoc voluptatis meae sine fine cum tua prudentia 
sineque modo colloqui.

Librum Germanicum, quem promiseram mitto, ut his diebus habeat, quo oblecte
tur, magnas enim author iste evangelicorum Christi perduellum ineptias, vel ut cum 
Tertuliano indeterminatas discrepantias detexit.

Datum Cracoviac, Kalendis Februarii 1586“.
a subscriptio ct inscriptio desunt

221
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Proficiscitur isthuc ad capiendam canonicatus sui possessionem Reverendus 

Dominus Treterus. Eum ego ut commendem nihil est. Anteacta aetas, studia, rerum 
usus, vitae honestas efficient proculdubio, ut Reverendissimae Dominationi Vestrae 
sit quam commendatissimus. Hoc addendum puto praesentiam illius Illustrissimo 
Domino Coadiutori Reverendissimae Dominationis Vestrae esse pernecessariam, iter 
etiam Italicum imminere ita et paulo diutius in Prussia commorari non posse videatur. 
Quamobrem faciet Reverendissima Dominatio Vestra rem Illustrissimo Domino gra
tissimam, si authoritatem suam apud Venerabile Capitulum interposuerit, ut dies 
personalis, ut vocant, residentiae restringant eodemque animo et voluntate praesen
tem complectantur et foveant, quo absentem elegerunt.

De canonicatu meo dicet Reverendissima Dominatio Vestra cogitationes meas 
Dominis Canonicis plane cum eo responso consentientes, quod non ita pridem ad 
Reverendissimam Dominationem Vestram misi.
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Quae vero geruntur quaeque audiuntur apud nos ex eodem Reverendissima 
Dominatio Vestra cognoscet, cuius benevolentiae etiam atque etiam commendo. 
Datae Andreioviae, 5 Februarii 1586.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: (a.m.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi, Domino et 
Cantori singulari observantia colcndissimo; [m.C.] 12 Februarii.

222
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Accepi litteras Reverendissimae Dominationis Vestrae, ex quibus magna cum 

animi mei voluptate de valetudine Reverendissimae Dominationis Vestrae cognovi, 
quas illi perpetuam esse cupio. Illud etiam gratulor, quod nepos Reverendissimae 
Dominationis Vestrae in collegium nostrum canonicorum ascriptus sit, cui Ecclesiae 
futurum spero, ut aliquando commodet. Nos hic inviti adhuc vivimus in patriam 
prospectantes, sed Regiae Maiestati parendum est.

Sixtus Pontifex his diebus calculo et febri laboravit, sed postea convaluit. Obelis
cum Augusti ingentem ex obscuro loco in aream sancti Petri admirabili artificio 
maximoque sumptu transtulit. Aquaeductus lapideos ad decem et octo milliaria ab 
Urbe excitavit, ut in montem Quirinalem torrentem introduceret, impendisse dicitur 
ad ducenta millia aureorum. Vivit cum tota sua familia parcissime interim autem 
ingentem pecuniae vim singulis mensibus in thesaurum Ecclesiae deponit. Centum 
aliquando nonnunquam etiam centum quinquaginta millia menstrua existimant 
homines maximas illum res pro Republica Christiana meditari; in administranda 
iustitia summam et aequabilem severitatem adhibet. Erga Serenissimum Regem nos
trum singularem quandam voluntatem prae se fert camque etiam publice profitetur. 
In Illustrissimum Cardinalem Reverendissimae Dominationis Vestrae filium suavis
sime esse propensus videtur, qui per Dei gratiam bene valet, in rebus sese maximis 
exercet et in studiis pietatis sui sese pergit similis.

Ego tertium iam mensem lectulo sum affixus ex acerbissima febri, quae me ad 
portas usque mortis deduxerat, nisi quod Domino visum est aliquod adhuc mihi 
poenitentiae tempus indulgere, sit nomen Domini benedictum, qui Reverendissimam 
Dominationem Vestram servet incolumem. Cum in Poloniam Deo volente rediero 
tenere me non potero, quin ad Reverendissimam Dominationem Vestram statim 
excurram, ut illam visitem. Datum Romae, 15 Novembris Anno 1586.

aReverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator0

In dorso: (a.m.] Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi; 
(m..C.] 1 Februarii 1587.

a'a m.R.
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223
Reverendissime Domine, Patrone observandissime.
Recreatus sum lectione epistolae, quam ad me Reverendissima Dominatio Vestra 

14 Februarii die dedit, ego vero 10 Aprilis accepi. Deum rogo, ut illam Ecclesiae suae 
sanctae conservet incolumem.

Res enim nostrae in novaculae verti videntur acie, nisi maturo intelligentium 
virorum consilio subleventur. Illustrissimum Dominum Cardinalem audio incolu
mem pervenisse Miecoviam. Ego per invaletudinem comitari non potui. Omnia illi 
summa cupio. Credat mihi Reverendissima Dominatio Vestra quod hic quoque sui 
similis nunquam esse desiit, nec illam ex animo cogitationem abiecisse, cuius Regis 
nepos esset. Perfertur huc Prussos Varsaviae retractari coadiutorem voluisse. O tem
pora, sed voculas fuisse puto Christi perduelium, qui cum possunt imma summis 
paria facere nunquam intermittunt. Nos meliora expectamus. Equidem reflosceret 
religio, quod vix futurum speratur, si ex aquilone evocaveritis Rcipublicae moderato
res. Pater quidem valde filio favet, sed alto premit corde desiderium, ne Andream 
offendat idque mihi nuper testatus est, et si res postulaverit praesidia aerea promisit. 
Fiat voluntas Domini. Id autem etiam mihi concedat, ut mihi Reverendissima Domi
natio Vestra manus imponat cum benedictione. Id equidem ab illa mihi contingere 
cupio ita valde, ut nil magis. Hic novi eruuntur et excitantur obelisci. Vis talentorum 
magna in arcem congeritur. Hispanus et Gallus in Anglam impetum parant ob cae
dem Scotiae Reginae1.

Maria Stuart, królowa Szkocji.
1 W 1587 roku było pierwsze wydanie Vita Hosii pióra Reszki.

Commendo me Reverendissimae Dominationi Vestrae. Datum Romae, 10 Aprilis 
1587.

Canonicatum Varmiensem cum abbatia reservavit mihi Pontifex. Vita Hosti Car
dinalis Romae prodit.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

ln dorso'. |a,m/. | Reverendissimo Domino et Patrono ineo observandissimo, Domino Martino Cromero, Dei gratia Episcopo Varmiensi; 
3 Septembris.

224
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Faciendum mihi putavi pro perpetuo meo in Reverendissimae Dominationis Ves

trae cultu et observantia, ut illam de reditu ex Italia meo facerem certiorem, ut si quid 
esset, in quo possim Reverendissimae Dominationi Vestrae inservire tanto praecipiat 
alacrius, quanto vicinior sum ad omnia illius mandata summa cum voluntate exe- 
quenda. Spero futurum brevi, ut haec ipsa studia mea coram denuntiem Reverendis
simae Dominationi Vestrae statim, ut isti fluctus, qui patriam nostram ita pulsant 
conquieverint.

Mitto Reverendissimae Dominationi Vestrae Vitam Cardinalis Hosti' Domini et
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Benefactoris mei colendissimi. In ea emendanda secutus sum Reverendissimae 
Dominationis Vestrae consilium, quod semper maximi feci et facio.

Reverendissimus Dominus Thomas Treterus canonicus Reverendissimae Domi
nationis Vestrae Romae mansit propter negotia Serenissimae Reginae, quorum illi 
curam et procurationem commisit, sed ille tamen dimissionem petit, nec quidquam 
habet antiquius, quam Ecclesiae Reverendissimae Dominationis Vestrae inservire. 
Res Italiae quietae sunt. Pontifex omnia summa meditari videtur.

Faxit Deus, ut Reverendissimam Dominationem Vestram incolumem primo quo
que tempore videam, cuius me gratiae et benevolentiae commendo. Datum Andreio- 
viae, 10 Augusti 1587.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius 
Sigillator

In dorso: [a. m.] Reverendissimo in Christo Pater et Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo 
Varmiensi; (m.C.) 28 Augusti.

225
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
De meo ex Italia reditu feci non ita pridem Reverendissimam Dominationem 

Vestram certiorem. Vitam etiam magni illius Cardinalis Hosii ad eundem litterarum 
comitatum adiunxi, quam puto ad Reverendissimam Dominationem Vestram perve
nisse. Nunc etiam faciendum putavi, ut cultum et observantiam meam in memoriam 
revocarem, per eum, qui has epistolas reddet Patrem Rectorem Brunsbergensem1. 
Faxit Deus, ut illam, quod magnopere cupio, videam incolumem.

1 Fryderyk Barcz (Bartsch), od września 1583 roku rektor Kolegium Jezuickiego w Braniewie.
2 Por. Mk 4, 39.

In Italia quieta omnia videbantur. Sed patriam nostram magnis tempestatibus 
agitari valde dolendum est, quas utinam Deus silere et obmutescere faciat2. Quae 
autem gerantur in comitiis, non sunt ignota Reverendissimae Dominationi Vestrae. 
Nil est quod lachrimis deplorari non debeat.

Cupio Reverendissimam Dominationem Vestram optime valere, meque com
mendo. Datum Andreioviae, 16 Augusti 1587.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius

In dorso: (a.m.] Reverendissimo in Christo Patri, Domino meo observandissimo, Domino Martino Cromcro, Episcopo Varmiensi; [m.C.] 
3 Septembris,



4. List nr 224. (Pismo ręki S. Reszki).
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226
Reverendissime in Christo Pater et Domine observandissime.
Cum nihil minus cogitarem, quam de reditu in Urbem quarto post felicissimam 

Sigismundi Regis coronationem die, significavit mihi Maiestas Sua cupere se cum 
universo senatu, ut in Italiam vicissim Maiestatis Suae nomine proficiscar. Idem mihi 
et gratulati sunt et renuntiarunt plerique Regni senatores. Ego vero feci vicissim 
omnia cum omnibus, ut eos de sententia deducerem Regiae quoque Maiestati humili
ter supplicavi tum per Illustrissimum Cardinalem tum per Patrem Pacossium (non
dum enim Maiestatem Suam salutavi timens ne praesentia et authoritate Maiestatis 
Suae assentiri cogerer) ut me ab hoc ita difficili periculosoque munere liberaret, sed 
obtinere adhuc non potui. Faciendum tamen putavi, ut de tota facerem Dominatio
nem Vestram Illustrissimam certiorem, cui omnia mea studia et consilia probare 
semper volui.

A Reverendissima Dominatione Vestra peto et quaeso, si discedendum erit ex 
patria, ut me absentem omni sua benevolentia, quod hucusque fecit, complectatur et 
omnia quoque et libenter et studiose imperet, quae me praestare posse putaverit. Non 
committam, quin aliquando Reverendissimam Dominationem Vestram de successu 
rerum mearum faciam certiorem.

Lituani oratores iam venerunt cum assensu et oboedientia. Rutheni ex Conventu 
Leopoliensi veniunt, Capitaneum Snatinensem1 male acceperunt.

1 Mikołaj Jazłowiecki.
2 Krzepice, miasto w pobliżu Częstochowy.
3 Zamek na Węgrzech.
4 Scepusium (Szeps, Zips) kraina na Węgrzech.
5 Cesarz Maksymilian.
6 Fryderyk Bohdanowicz Łukomski, dworzanin królewski, od 1592 sekretarz królewski.

Maximilianus Krzepiciis2 haeret. Dominus Cancellarius cum 8 millibus obviam it. 
Lubovlia3 et Scepusium4 a Caesare5 captum. Oratores ad electum Imperatorem pro
ficiscuntur, ad Caesarem litterae per Kniazum Lukomsky6 deferuntur. Ab oppugna
tione Vielunii bis reiecti sunt.

Commendo me Reverendissimae Dominationi Vestrae etiam atque etiam. Datum 
Cracoviae, 9 Ianuarii 1588.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rescius
Sigillator

In dorso: [a.m. | Reverendissimo Domino, Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo Varmiensi, Domino meo elementissimo; [w.C. ] 
9 Februarii rescriptum.

227
Reverendissime in Christo Pater et Domine observandissime.
Nil equidem ita valde desiderabam, quam ut primo quoque tempore Reverendis

simam Dominationem Vestram salutarem nec aliud quidquam quam exitum comitio
rum et securiorem transitum expectabam. Sed aliud mihi nescio quis casus obiecit,
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quod me plane perdidit. Iterum e patria eicior, qua re vita certe mihi erepta videtur. 
Ita me patria, ita quieta et mediocris condicio delectabat. Feci plane omnia, ut a capite 
meo tempestas haec dimoveretur, sed adhuc pares non sumus. Fiat voluntas Domini. 
Faciam ego nihilominus in omni locorum et temporum varietate, ut Reverendissimae 
Dominationi Vestrae cultum meum et observantiam praestem, quam, ut illia proba
rem semper equidem ita valde desideravi nil ut magis a Reverendissima Dominatione 
Vestra etiam atque etiam peto, sibi ut me esse addictissimum putet.

Comitia absoluta sunt. Dilabi, qui convenerant incipiunt. Rex ipse probasse vide
tur omnibus, quod laborem, sudorem virum, militiam non timeat. Lituani manus 
dederunt. Accessit et Cardinalis Radzivillus, Russia turbata dicitur nec adhuc se plane 
aperit. Lituani pacem cum Moscho constitutam Regia probare authoritate cupiunt. Is 
vero detractat et inducias duorum ostendat annorum. Hic nondum est nodus explica
tus.

Maximilianus ad Bolcslaviecz1 accessit. Cancellarius sequitur magno et instructo 
exercitu. Christophorus Zborovius1 2 occubuisse Pragac dicitur. Mantuatici potu alii, 
alii ictu bombardae a banditis Italis, alii veneno extinctum putant. Vratislaviae subur
bia sustulerunt. Reliqua Silesia Olomucium3 et longius etiam sese abdit. Metus ubi
que maximus. Hic nonnulla se exerit pestis suspicio. Aerarium autem licet sine peste 
plane tamen extinctum.

1 Bolesławiec, miasto na Śląsku.
2 Krzysztof Zborowski, podczaszy cesarza Rudolfa II.
3 Ołomuniec, miasto w Czechach na Morawach.

Commendo me in gratiam Reverendissimae Dominationis Vestrae etiam atque 
etiam. Datum Cracoviae, 23 Ianuarii 1588.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus 

Stanislaus Rcscius 
Sigillator Sanctae Poenitentiariae

In dorso: [a.ni.) Reverendissimo in Christo Patri et Domino meo observandissimo Domino Murtino Cromero, Dei gratia Episcopo 
Varmiensi; |zzz.C.| 18 Februarii.

a supra lineam

228
Reverendissime in Christo Pater, Domine observandissime.
Andrcioviam veni, ut domui meae disponerem antequam in Italiam pedem ex 

patria efferem.
Supervenit victor Cancellarius cum victis patriae suisque hostibus et 1 500 aegro- 

tibus, qui reliquias colonorum, quae Zboroviorum manus effugerant, non secus quam 
ille bruchus et tinea et locusta devorarunt, vitam vix universis reliquerunt (mea enim 
omnia iamdudum Zborovii miles omnia decoxerat). Salutavi Maximilianum eodem 
cum Cancellario curru et binis equis vectum. Obtuli me et mea omnia. Dixi me fuisse 
et esse Austriacae familiae cupidissimum et quidquid esset in oppido potestati meae 
subiecto commoditatis id me Serenitati Suae ex animo offerre. Egit mihi Latina 
oratione gratias et suam vicissim gratiam et benevolentiam obtulit loci vero et rerum
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mearum commoditatibus se ex occasione usurum. Ita a Cancellario1 ductus est in 
cubiculum, a quo summis afficitur honoribus et mirabiliter prudentiae nomine com
mendatur et alti excelsique animi testimonium tribuitur. Andreas Zborovius palatinus 
Posnaniensis Aposcopos Kyioviensis Trikacz kniaź Pronsky negligentius habentur, 
quos ne mihi quidem visum est salutare. Cziolek liberior est. Author enim erat Maxi- 
milianus, ut se potius vivus in potestatem Cancellarii dederet quam extremam in 
oppugnatione oppidi Biczina2 aleam subiret. Ceciderunt in eo proelio ad 3 millia 
hostium. Praeda omnis et suppellex, quae in potestatem venit ad 600 millia aestima
tur. Agaso unus Domini Cancellarii incidit in 5 millia aureorum. Tormenta maiora 30. 
Torques, disci, vestes, passim a milite distrahuntur. Calices etiam Andreiovienses 
vendebantur. Ducitur autem Krasnostavum Caesaris adhuc consilia ignoramus, sed 
spirare minus dicuntur, nec sumus absque metu gravis alicuius incursionis. Plura 
cognoscet Reverendissima Dominatio Vestra ex Plasio, hospite meo.

1 Jan Zamoyski.
2 Byczyna, miasteczko na Śląsku.
3 Andrzej Batory.

Mea in.Italiam profectio differtur, utinam et aufertur. Nil enim minus hoc tem
pore quanirqvpro Γη cogitabam, sed nullis machinis expugnari eorum voluntates 
et consilia potuerunt, qui clavum tenent Reipublicae. Itaque devorandum video quod 
circumvidere decreveram. Sed quando vivemus? Habeant suam sibi fortunam, qui 
expetendam putant. Unam equidem apricationem in Andreioviensi sole malim quam 
istiusmodi occupationes. Commendo me Reverendissimae Dominationi Vestrae.

Illustrissimus Dominus Cardinalis3 Zamoiscium ad sororem inde ad Reverendis
simam Dominationem Vestram proficisci decrevit. Receptus est uterque nepos in 
indigenarum numerum publica omnium approbatione et opimum sacerdotium, quod 
vacare .contigerit promissum, Gnesnensia excepto. Itaque oblata materia videtur Reve
rendissimae Dominationi Vestrae eius in pristina voluntate retinendi aut non defuturi 
sunt in stadio currentes.

Datum Cracoviae, 19 Februarii 1588.

Reverendissimae Dominationis Vestrae
servitor addictissimus

Stanislaus Rescius
Canonicus Varmiensis 

Sanctissimi Domini Nostri 
Referendarius, Abbas vocatus

In dorso', it/.///.] Reverendissimo in Christo Patri, Domino meo observandissimo,· Domino Martino Cromcro, Dei gratia Episcopo 
Varmiensi; [w.C.J 29 Martii.

a Gnesnensi, vox a R. corr.
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ADDENDUM

1
[Litterae dimissoriae per Officialem Posnaniensem Stanislao Rescio datae]

Franciscus Wyssoczki, Cantor, Canonicus Vicariusque in spiritualibus ac Officia
lis Posnaniensis Generalis discreto Stanislao Reschio, Bukoviensi clerico, Posnanien- 
sis dioecesis, nobis in Christo dilecto, salutem in Domino. Ut a quocunque antistite 
catholico ab officiis suis non suspenso, temporibus a iure statutis omnes sacros cleri
corum ordines usque ad presbyteratus inclusive, dum ad id idoneus repertus fueris et 
sufficientem provisionem atque sufficiens patrimonium habueris, vel certi beneficii 
titulum nactus fueris, dummodo tibi aliquod canonicum impedimentum non obstet, 
in quo conscientiam ordinantis oneramus, suscipere et susceptis tum in nostra Posna
niensi quam extra dioecesi morari, ibidemque divina officia et ecclesiastica sacramenta 
peragere et administrare, necnon beneficium aliquod ecclesiasticum, de quo tibi pro
visum fuerit, licite et canonice obtinere possis et valeas, tibi et ordinanti te, praesenti
bus licentiam damus harum, quibus sigillum nostrum est subimpressum, testimonio 
litterarum.

Datum Posnaniae, die XXVI Iunii Anno Domini millesimo quingentesimo sexa
gesimo quinto".

a infra reliquiae sigilli
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2
[Cardinalis Stanislaus Hosius ad Stanislaum Resciunt]

Salutem. Quae per te sunt acta Ferrariae mihi non improbantur, sed magis illud 
probatur, quod Ferrarienses delicias reliquisti. Florentinae tibi multo sunt salubrio
res. Insensatae quoque bestiae, quae nesciunt adulari, te reddent sapientiorem. Iussi 
tibi mitti iurisiurandi formulam, qua sunt usi Christianissimi Regis oratores, quae 
mihi vehementer displicuit. Dabis operam et omnibus modis contendis et elaboraris, 
ut ne Rex noster1 approbet iusiurandum hoc. Qua de re scripsi pluribus ad Cardina
lem Lotaringum, quarum litterarum exemplum tibi mittitur. Quod prius ostendere 
Domino Ioanni Veteri2 poteris et cius consilium exquirere, num verbis agendum tibi 
sit potius, an litteras reddendas censeat, nam ne quid sit in illis quod offendere queat, 
metuo. Mammolucum3 primo quoque tempore cuperem a nobis ablegari, nam is 
animosiores haereticos reddere creditur. Qua de re tamen prius ages cum Episcopo 
Posnaniensi, rem omnem ex eo perdisces. Consilia quoque nostra cum eo licebit 
communices. Cetera cognosces ex alia brevi quadam instructione.

1 Henryk Walczy.
2 Jan Vetus, teolog, sekretarz i doradca kard. Karola dc Guise.
3 Jam Mamoluc, arcybiskup Walencji.
4 29VI 1573
5 Wincenty dal Portico.

Video te cogitare de toto orbe perlustrando. Quam ob causam Ulyssis etiam in 
litteris tuis meministi. Videre vis Angliam, Flandriam, et reliqua. Cardinalis Triden- 
tinus intra mensem esse te rediturum dixerat. Nunc is praeteriit, et vixdum ad Regem 
pervenisse videris. Orbis lustrationem in aliud tempus reiicias. Quod si Rex in viam se 
cito dederit, poteris eum aliquo usque comitari. Ut autem redeas primo quoque 
tempore, cordi tibi sit, intra mensem, ut spem Tridentinus ostenderet, quandoquidem 
quae tibi data sunt negotia, non confecisti, saltem intra mensem Iulium expedias te.

Sumptuum etiam habeas rationem, cum in quibus versamur angustiis non ignores, 
nam nec ex patria, nec Neapoli quicquam. Aeris alieni multum contrahere te nolemus, 
cum simus alioqui satis obaerati. Si qua necessitas aliquid a trapesitis accipere te 
pecuniae cogeret, nostro non alterius cuiusquam accipe nomine, nec multum id sit 500 
ne nominentur quidem in vobis, atque adeo ne 100 quidem.

Vale. Romae, 3 Calendas Iulii4 1573. Cum Nuntio5 communices omnia.

Frater in Christo
Stanislaus Cardinalis Varmiensis

In dorso: [a.w. | Reverendo Domino Stanislao Rescio, Canonico Varmiensi et Secretario nostro Fratri in Christo dilecto; ] Redditae
16 Iulii 115)73, responsum 20 Iulii.

2a
Stanislao Rescio, Canonico Varmiensi, Secretario suo.

Quae per te sunt acta Ferrariae, mihi non improbantur, sed magis illud probatur, 
quod Ferrarienses illas delicias et honores, quibus te humanissimi illi principes Esten- 
ses affecerunt, reliquisti, quibus ego agam hoc nomine gratias, nisi quod vereor, ne 
quid tibi hoc genus vitae incommodet. luvenibus enim tales deliciae non solent esse
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salutares. Florentinae molestiae et difficultates, etiamsi videantur asperiores, multo 
sunt tamen tibi salubriores. Insensatae quoque bestiae, quae nesciunt adulari, te 
reddent sapientiorem et magis sanum.

Quid tibi coram in mandatis dederim, meministi. Virum te praesta. Nil timeas, 
nisi Deum, nil speres, nisi a Deo. Christi causa agitur, patriae nostrae salus in hoc uno 
negotio verti videtur. Quid nos facere in tanto periculo oporteat, intelligis. Mitto tibi 
turpissimi illius iurisiurandi formulam, quae sunt usi in Polonia Christianissimi Regis 
oratores, cum Rex Henricus eligeretur, quae mihi vehementer displicuit et maximum 
dolorem attulit.

Dabis omnem operam et omnibus modis contendes et elaborabis omnem, quod 
aiunt, lapidem, cum apud ipsos reges, tum apud ceteros omnes Galliarum principes, 
catholicos praesertim movere non cessabis, ut ne Serenissimus Rex noster electus 
approbet iusiurandum hoc, ne tam turpem, tam foedam notam inurat ei existimationi, 
quam sibi Christum aperte confitendo et contra perduelles eius haereticos a teneris 
annis fortiter pugnando, per orbem Christianum comparavit.

Quibus poteris verbis conjurationem istam adversus Dominum et adversus Chri
stum cius, hoc est, eum qui iam designatus est Poloniae Regent factam exeeraberis et 
ipsi quoque Regi fiat exeerabilis, omnibus modis contendes et elaborabis. Dices non 
dissimilem coniurationem Schmalcaldicam in Germania quoque fuisse factam. Quan
tas autem ea calamitates in eam invexerit, Illius Maiestatem proculdubio non igno
rare. Me quidem de singulari pietate religioneque Maiestatis Eius certo mihi persua
dere, quod Schmalcaldicam istam coniurationem nec approbavit, nec approbatura sit 
unquam, cum praesertim nec omnes ordines, nec omnes Regni Poloniae senatores, 
nec omnes etiam nuntii terrarum ei subscripserint. Ex ordine quidem ecclesiastico 
tantum unus episcopus' subscripsit, una autem hirundo non facit ver. Etsi maxime 
subscripsissent omnes et ordines et senatores et nuntii addam et hoc, si Maiestas Illius 
iam approbasset, quod factum esse non credo, non teneri tamen Maiestatem Eius, ut 
praestet, etiamsi iureiurando confirmassct.

Adfercs etiam quae sunt a me scripta ad Episcopum Cracoviensem, de Herodis et 
Davidis juramento. Exhibebis etiam piam illam et sanctam confederationcm factam in 
nova civitate Korczin2, in Regni statutis descriptam, cui conspiratio haec adversus 
Dominum et adversus Christum eius facta ex diametro, quod aiunt, adversatur.

1 Franciszek Krasiński, biskup krakowski.
2 Korczyn, miasto w Malopolsce.

Supplicabis Illius Maiestati potius, ut illam approbet adversus Christi perduelles 
haereticos factam, quam recentem hanc adversus Dominum et adversus Christum 
eius designatum Poloniae Regem conscriptam, qua nihil magis impium excogitari 
potuit, quodque magis etiam cum ipsa ratione pugnet. Illam fuisse dices piam et 
sanctam confederationcm, hanc autem impiam et abominandam coniurationem, 
adversus Dominum et adversus Christum eius. Scio quod cum in Regnum suum 
venerit, magna cum importunitate conaturi sint haeretici, ut istius conjurationis ap
probationem ab Illius Maiestate possint extorquere, sed cum et hoc non ignorem, 
quanto sit animi robore praedita Maiestas Eius, quam constans hactenus semper 
fuerit in catholica fide tuenda et conservanda, quanta pericula illius causa adierit, 
bona spe sum, quod quicquid tandem ab haereticis allatum fuerit, ad persuadendum 
Illius Maiestati, ut huic impiae coniurationi subscribat, nunquam ad eam rem adduci 
se patietur. Semper hactenus eo nomine plurimum est laudata Maiestas Eius, quod 
publice coram hominibus est confessa.
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Quam etiam ob causam Deus consiliorum ipsius felices progressus semper et 
exitus tribuit et ad extremum etiam hunc illi honorem detulit, ut a gentibus tanto 
locorum intervallo a florentissimo Galliarum Regno disiunctis, ad Regni Poloniae 
gubernacula magna cum laude nominis sui vocata fuerit. Pergat ita ut coepit et maiore 
eam in dies felicitate Divina Maiestas cumulabit. Non deerunt, qui Regni quietem 
atque tranquillitatem obtendent et ei consulendum esse dicent, nec aliter eam conser
vari posse quam si huic coniurationi subscribatur persuadere conabuntur, sed eorum 
persuasionibus Maiestas Eius loci nil tribuat. Deo potius dicenti credat: Non est pax 
impiis. Nam quae potest esse pax et tranquillitas, ubi cuique quod sentit ipse credere 
et quascunque voluerit in Deum et in sanctos eius blasphemias evomere, quamlibet 
perniciosa dogmata perferre, et ab una, sancta, catholica, Romana Ecclesia, quae 
Christi Corpus est se per summum sacrilegium separare permittitur, vel domesticis 
exemplis potuit Maiestas Eius didicisse, qualem pacem ac tranquillitatem in christia- 
nissimo Galliae Regno similes approbationes aut permissiones attulerint.

Quamobrem tanquam fidelis subditus Illius Maiestatis episcopus etiam et consi
liarius et Sanctae Romanae Ecclesiae Cardinalis suadeo et supplex rogo, quod ultro 
Maiestatem Eius facturam non dubito, ut obturet aures suas ad importunas haeretico
rum petitiones et eis nulla circuitione usa respondeat, se nescire Deum nisi unum, nec 
fidem scire nisi unam. Quicquid est extra unam fidem, non fidem sed perfidiam esse, 
perfidiam ut approbet, qui eam est semper usque ad sanguinem prosecutus se nun
quam esse facturam. Hoc autem curae sibi futurum, ut quicunque se divulserunt 
a Christi corpore Ecclesia et variis atque doctrinis peregrinis ab ea fide se passi sunt 
abduci quam sancti maiores nostri magna cum pietatis et constantiae suae laude 
semper coluerunt et per longam sacerdotum et episcoporum successionem, quasi per 
manus traditam nobis reliquerunt, eos instruendos curabit in spiritu lenitatis et in 
eam, a qua deflexerunt viam revocandos ab iis, quorum id proprium est munus 
episcopis et sacerdotibus. Nullum Maiestas Eius praeterquam solius Dei metum prae 
se ferat, eo se prohiberi dicat, quominus eorum iniquis postulationibus loci quicquam 
det. Poterit etiam polliceri quod cogitet omni lenitate clementiaque uti, modo ne 
velint ea abuti. Nullam saevitiam prae se ferat, sed neque lentitudinem illius dicti 
meminerit; saevit in bonos, qui parcit malis. Qui possunt autem existimari magis mali 
quam haeretici, quibus qui permittenda censent omnia saeviendum in bonos catholi
cos esse censent. Quod in Galliis sic quoque factum esse res ipsa clamat, ubi quantam 
saevitiam in catholicos exercuerunt haeretici posteaquam illis frena laxata sunt, mani
festum est omnibus, si non omnia quae facere tenetur Christianus, catholicus et ortho
doxus Rex, initio statim sibi facienda putaverit, saltem hoc non obscure ferat, quod 
homines quidem sibi subiectos amet, haereticos autem non amet ac tanto minus amet 
haereticos, quanto minus amat ipsos homines et eorum saluti prospectum cupit.

Quamobrem nullos illis honores, nullas praefecturas, nulla munera publica defe
rat, quin si fieri possit citra tumultum, quamvis non statim initio, tamen dicat ali
quando, qui nolunt in eodem secum esse templo, ne sint etiam in eodem senatus 
habendi loco. Nam si non habent Regem suum pro christiano, cum sit ex christianis- 
simis parentibus, avis, proavis, atavis natus et Christianam fidem summa cum constan
tia semper coluerit, multo minus Maiestatem Eius per talibus habituram, quos nomi
nis etiam Christi pudet et evangelici vocari malunt quam christiani, quasi sit extra 
Christum evangelium aliquod.

Habet palatinus Sendomiriensis Petrus Zborovsky fratrem Dominum Andream 
egregia quadam indole praeditum et valde catholicum, in quo multa praeclara Dei
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dona videre licet, illum quoque Maiestas Eius ornandum suscipiat et omnibus hoc 
planum faciat, quod amet catholicos, non amet haereticos.

Habet palatinus Cracoviensis Firleus filium in Galliis educatum, qui dicitur esse 
valde constans in fide catholica, agat cum ipsius parente, ut conscientiae suae consu
lat, quandoquidem evangelicum et non Christianum se profitetur, neque pro Chri
stiano Regem suum agnoscit, ut ne sit in consilio sive senatu Christianorum, sed filio 
suo cedat ea dignitate et iis muneribus, quibus fungitur libenter Maiestatcm Eius 
factum hoc ipsius approbaturam. Quod si cognitum hoc fuerit intra unius aut alterius 
anni spatium erunt per Dei gratiam omnes catholici, cum non ad alios quam ad 
catholicos honores, praefecturas et publica munera deferri viderint. Et hac ratione 
etiam nulla vi nullisque armis adhibitis, spes est omnes haereses ex illo Regno facile 
propulsari posse, praecipue si quos misit synagonistas in Poloniam Theodorus Beza 
ante annos plus minus septem, eos omnino curaverit ex Regni sui finibus exterminan
dos. Ac poterit initio precario rogare, ut in praesentia sua seorsum rem sacrilegam 
potius quam sacram ne faciant, sed aut in idem, in quod Regia Maiestas iverit temp
lum, conveniant, aut a suis sacrilegiis abstineant successu temporis faciet pro imperio, 
id Illius Maiestas si fecerit multum hoc illi ad divinam gratiam conciliandam pertine
bit. Bonaque spe sum, quod non solum haereticos ad fidem catholicam amplectendam 
his rationibus adducet verum successu temporis novas etiam Indias lucrifaciet, Mos- 
chorum videlicet terras longe amplissimas.

De haedis meis Elbingensibus omnia quae tibi mandavi diligenter Eius Maiestati 
explicabis. Addes et hoc, quod communi omnium Regni Poloniae ordinum decreto 
constitutum fuit, si quis aliqua vi usus esset interregno durante, aut in causa religionis 
motus aliquos excitasset, ut contra eum exeeutio decreti fieret, quod Kaptur vocatur. 
Interea tamen haedi mei, qui nec divinis, nec humanis legibus ullis teneri se persua
sum habent ex ecclesia parochiali regiae civitatis Elbingensis sacerdotes pios et bene 
doctos eiecerunt et eos evangelium Christi praedicare, divinam quoque rem Christiano 
ritu facere prohibuerunt.

Supplicabis Regiae Maiestati, ut et ad Serenissimam Infantem et ad Reverendis
simum Dominum Archiepiscopum Gnesnensem, Regni Primatem scribat, eisque 
negotium det, ut mandent haedis istis Elbingensibus, quo primo quoque tempore 
Reverendissimo Domino Martino Cromero Coadiutori meo, viro quam multis praec
laris Dei dotibus praedito, templum parochiale restituant et pulsos inde sacerdotes 
reducant eosque libere sacra peragere Deique verbum praedicare permittant, nec 
expectent dum ipsa Maiestas Eius in Regnum veniat, ne quod nollet, durius aliquid in 
cos consulendi causam illi dedisse videantur.

Exaggerabis hoc haedorum meorum facinus, quod cum etiam apud Tureas non 
prohibeantur Christiani rem divinam ritu suo facere, nihilominus ipsi quamvis ea 
civitas christiano, catholico et orthodoxo regi sit subiecta, tantum hoc facinus patrare 
non dubitaverint et omnia facies, quae ad animum Illius Maiestatis commovendum 
pertinere putaveris. Notum est tibi desiderium nostrum, novisti labores, quos in 
reducendis istis haedis ad ovile Christi et in ecclesia parochiali recuperanda gravissi
mos suscepimus.

Non minore studio et contentione ages quoque de templo Baal in civitate Craco- 
viensi erecto, paulo ante quam Sigismundus Rex in Christo obdormivisset. Fabrica
tum id est e domo quadam, quae dicitur acervus, atque Theodoro Bezae consecratum 
praeter voluntatem defuncti regis. Dum autem ea civitas Regni totius caput sit nec 
unquam antea iam inde a 600 et amplius annis tale quodquam in ea aggredi quoque
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ausus fuerit supplicabis Illius Maiestati, ut priusquam in eam civitatem ingrediatur 
Maiestas Eius templum Bezae consecratum demoliri et solo aequari iubeat. Nam 
propter iram Dei, quae gravissima in illo omnium blasphemiarum acervo coacervatur, 
res etiam valde indigna foret, ut in ea civitate, quae Regni caput est haereticis tanta 
licentia permittatur, utque in primo Illius Maiestatis ingressu modo non inspectante 
atque audiente illa, sacra seorsum exeeranda in ea domo fierent et dum in aliis templis 
Christi Evangelium annuntiatur, in acervo illo malorum omnium acervus, Bezae ver
bum pro Dei Verbo praedicetur.

Quibus de rebus cum etiam scripserim pluribus ad Illustrissimum Cardinalem 
Carolum Lotharingum, quarum litterarum exemplum tibi mitto, nunc longior non 
ero. Tu quod iam dixi: virum te praesta. Si Deus pro nobis, quis contra nos? Mamalu- 
cum qui se vocat Episcopum Valentiae primo quoque tempore cuperem ex patria 
nostra ablegari. Nam is animosiores haereticos reddere creditur. Cetera cognosces ex 
instructione nostra.

Video te cogitare de Anglia Flandriaque perlustranda, quam ob causam, etiam 
Ulyssis in litteris ad me tuis meministi, sed orbis lustrationem in aliud tempus reiicias, 
oportet. Illustrissimus Cardinalis Tridentinus intra mensem te esse rediturum dixe
rat, nunc is praeteriit et vixdum ad regem pervenisse videris, quamobrem ut redeas 
primo quoque tempore ad nos curae tibi sit. Iam te, non litteras tuas expectamus.

Ceterum ages etiam diligenter cum Serenissima Regina matre eamque de rebus 
omnibus informabis, ut illa filium suum a comprobanda ista confoederatione tam 
impia modis omnibus deterreat, si diu vult ea quam nunc ex eius electione capit 
voluptate frui. Facere me dices, quod cardinalem, quod catholicum episcopum quod
que fidelem subditum et Regni consiliarium facere oportuit, si quid perfecero meis 
admonitionibus agam Deo gratias, si minus quod nollem, culpa tamen carebo, quan
doquidem ei muneri, quod speculatoris proprium est, non defui.

De privatis rebus nostris nihil ages omnino cum quoquam, sed neque de tuis 
privatis, ne quod nostrum est quaesivisse videamur, non quae Dei. Solum Deum 
habeas prae oculis sicut tibi coram diximus et res omnes caedent feliciter. Alia iam tibi 
mandata non dabo, quam ut his omnibus diligenter confectis, in viam te des primo 
quoque tempore. Nunc enim magis te, quam litteras tuas expectabimus.

Vale. Romae, III Calendas Iulii3 Anno ctc. LXXIIIa.

a in libro subscriptio deest

3
Instructio Illustrissimi Domini Cardinalis Varmiensis data Stanislao Rescio ad 

Regem in Gallias misso.
Cum illi facultas dabitur adeundi Maiestatem Regiam, quibus aptissimis verbis 

poterit dignitatem hanc Illius Maiestati delatam gratulabitur, omnia fausta et felicia 
precabitur. Quam subditus Regi et Domino suo debet fidem et sublectionem illi 
nomine Cardinalis deferet, habereque, si decet nonnulla, quae communicare cum 
Illius Maiestate iussus sit ad Regni religionisque tranquillitatem conservandam perti
nentia, de quibus tamen agere cum Illius Maiestate nollet, nisi cum illi visum com
modum fuerit. Utetur autem hac in re consilio eorum, quos gratia et authoritate

3 29 VI 1573.
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plurimum valere cognoverit, an statim in primo congressu proponenda sint omnia vel 
in aliud potius tempus reicienda.

Interea vero de quibus tractandum erit, primum locum habere vult Cardinalis 
coniurationem Schmalcaldicama adversus Dominum et adversus Christum eius, hoc 
est eum, qui iam designatus est Poloniae regem factam, qua nihil detestabilius, nihil 
Regno perniciosius excogitari potuit. Non dissimilem coniurationem in Germania 
quoque fuisse factam. Quantas autem ea calamitates invexerit in Germaniam Illius 
Maiestatem proculdubio non ignorare, quibus potest verbis eam execrabitur et ut ipsi 
quoque Regi fiat execrabilis omnibus modis contendet et elaborabit. Dicet Cardina
lem de singulari pietate religioneque Maiestatis Eius sibi certo persuadere quod 
Schmalcaldicam1' istam coniurationem nec approbavit, nec approbatura sit unquam, 
cum praesertim nec omnes ordines, nec omnes Regni senatores. Nec omnes etiam 
nuntii terrarum ei subscripserint, ex ordine quidem ecclesiastico tantum unus episco
pus subscripsit. Una hirundo non facit ver. Et si maxime subscripsissent omnes et 
ordines et senatores et nuntii, addit Cardinalis et hoc, si Maiestas etiam Ipsius iam 
approbasset, quod factum esse non credit. Non teneri tamen Maiestatem Illius, ut 
praestet, etiamsi iureiurando confirmasset. Adferet quae sunt scripta in litteris ad 
Cracoviensem Episcopum, de Herode deque Davide et cetera.

Exhibebit etiam piam et sanctam confederationem, factam in nova civitate Kor
czyn, cui conspiratio haec adversus Dominum et adversus Christum eius facta ex 
diametro, quod aiunt, adversatur, supplicabit Illius Maiestati potius, ut illam appro
bet adversus Christi perduelles haereticos factam, quam recentem hanc adversus 
Dominum et adversus Christum eius, designatum Poloniae Regem conscriptam, qua 
nihil magis impium excogitari potuit, quodque magis etiam cum ipsa ratione pugna
ret. Illam fuisse dicet piam et sanctam confederationem, hanc autem impiam et abo
minandam coniurationem adversus Dominum et adversus Christum cius factam.

Scire Cardinalem, quod cum in Regnum suum venerit Maiestas Eius magna cum 
importunitate conaturi sint haeretici, ut istius coniurationis approbationem ab Illius 
Maiestate possint extorquere. Sed cum et hoc non ignoret Cardinalis quanto sit animi 
robore praedita Maiestas Eius, quam constans hactenus semper fuerit in catholica 
religione tuenda et conservanda, quanta pericula illius causa aderit bona spe est quod 
quicquid tandem allatum ab haereticis fuerit ad persuadendum Illius Maiestati, ut 
huic impiae coniurationi subscribat, nunquam ad eam rem adduci se patietur. Semper 
hactenus eo nomine plurimum est laudata Maiestas Eius, quod publice coram homi
nibus semper Christum est confessa, quam etiam ob causam Deus consiliorum ipsius 
felices semper progressus et exitus tribuit et ad extremum hunc honorem illi detulit, 
ut a gentibus tanto locorum intervallo a florentissimo Galliae Regno disiunctis ad 
Regni gubernacula magna cum sui nominis laude vocata fuerit.

Pergat ita, ut coepit et maiore eam in dies felicitate Divina Maiestas cumulabit. 
Non deerint qui Regni quietem atque tranquillitatem obtendent et ei consulendum 
esse dicent, nec aliter eam conservari posse quam si coniurationi huic subscribatur 
persuadere conabuntur, sed eorum persuasionibus Maiestas Eius loci nihil tribuat, 
Deo potius dicenti credat: non est pax impiis. Nam quae potest esse pax et tranquilli
tas, ubi cuique quod sentit ipse credere quascunque voluerit in Deum et sanctos eius 
blasphemias evomere quamlibet perniciosa dogmata proferre et ab una, sancta, catho
lica, Romana Ecclesia, quae Christi Corpus est, se per summum sacrilegium separare 
permittitur? Vel domesticis exemplis potuit Maiestas Eius didicisse, qualem pacem et 
tranquillitatem in Christianissimo Galliae Regno similes approbationes aut permis
siones attulerint.
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Quamobrem tanquam fidelis subditus Illius Maiestatis et Regni consiliarius sua
det Cardinalis et supplex rogat quod ultro Maiestatem Eius facturam non dubitat, ut 
obturet aures suas ad haereticorum importunas petitiones et eis nulla circuitione usa 
respondeat, se nescire Deum nisi unum, nec fidem scire nisi unam. Quicquid est extra 
unam fidem, non fidem sed perfidiam esse, perfidiam ut approbet se nunquam factu
ram. Hoc autem curae sibi futurum ut quicunque se divulserunt a Christi Corpore 
Ecclesia et variis atque peregrinis doctrinis ab ea si fide passi sunt abduci, quam sancti 
maiores nostri magna cum pietatis et constantiae suae laude semper coluerunt et per 
longam episcoporum et sacerdotum successionem quasi per manus nobis traditam 
reliquerunt eos instruendos curabit in spiritu lenitatis et in eam a qua defluxerunt 
viam revocandos ab iis, quorum id proprium est munus episcopis et sacerdotibus.

Nullum Maiestas Eius praeterquam solius Dei metum prae se ferat eo se prohiberi 
dicat, quominus eorum iniquis postulationibus loci quicquam det. Poterit etiam polli
ceri, quod cogitet omni lenitate clementiaque uti, modo ne velint ea abuti. Nullam 
saevitiam prae se ferat sed neque lentitudinem illius dicti meminerit: Saevit in bonos, 
qui parcit malis. Qui possunt autem existimari magis mali quam haeretici, quibus qui 
permittenda censent omnia, saeviendum in bonos catholicos esse censent, quod in 
Galliis quoque sic factum esse res ipsa clamat, ubi quantam saevitiam in catholicos 
extriverint haeretici posteaquam illis fraena laxata sunt. Manifestum est omnibus, si 
non omnia, quae facere tenetur Christianus, catholicus et orthodoxus Rex initio statim 
sibi facienda putaverit saltem hoc non obscure ferat, quod homo quidem si subiectos 
omnes amet haereticos, autem non amet ac tanto minus amet haereticos, quanto magis 
amet ipsos homines et eorum saluti prospectum cupit. Quamobrem nullos illis hono
res, nullas praefecturas, nulla munera publica deferat. Quin si fieri possit citram 
tumultu, quamvis non statim initio tamen dicat aliquando, qui nolunt in eodem secum 
esse templo, ne sint etiam in eodem senatus habendi loco. Nam si non habent regem 
suum pro christiano cum sit ex christianissimis parentibus, avis, proavis et atavis 
natus et Christianam fidem summa cum constantia semper coluerit multo minus 
Maiestatem Eius eos talibus habituram, quos nominis etiam christiani pudet et evan- 
gelici vocari malunt quam christiani, quasi sit extra Christum evangelium aliquod.

Habet Palatinus Cracoviensis filium in Galliis educatum, qui dicitur esse valde 
constans in fide catholica agat cum ipsius parente, ut conscientiae suae consulat 
quandoquidem evangelicum et non christianum se profitetur neque pro christiano 
Regem suum agnoscit, ut ne sit in consilio sive senatu Christianorum sed filio suo 
cedat ea dignitate et iis muneribus, quibus fungitur libenter Maiestatem Eius factum 
hoc ipsius approbaturam. Habet Palatinus Sendomiriensis fratrem egregia quadam 
indole praeditum et valde catholicum, in quo multa praeclara Dei [dona] videre licet, 
illum quoque Maiestas Eius ornandum suscipiat et omnibus hoc planum faciet, quod 
amet catholicos, non amet haereticos.

Quod si cognitum hoc fuerit, intra unius aut alterius anni spatium erunt per Dei 
gratiam omnes catholici, cum non ad alios quam ad catholicos honores, praefecturas et 
publica munera referri viderint et hac ratione etiam nulla vi, nullis armis adhibitis 
spes est omnes haereses ex illo Regno facile propulsari posse, praecipue si quos misit 
synagogistas Beza ante annos plus minus 7 eos omnino curaverit ex Regni sui finibus 
exterminandos. Ac poterit initio precario rogare ut in praesentia sua seorsum rem 
sacrilegam potius quam sacram neb faciant, sed aut in idem, in quo Regia Maiestas 
fuerit, templum conveniat aut a suis sacrilegiis abstineant successu temporis faciet pro 
imperio.

Quod enim ad gratiam divinam conciliandam plurimum illi pertinebit, sperat
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autem Cardinalis, quod non solum haereticos ad fidem catholicam amplectendam his 
rationibus adducet, verum successu temporis novos etiam Iudaeos Christo lucrifaciet, 
Moschorum videlicetc terras longe amplissimas, qua quidem in re suo tempore suum 
Illius Maiestati consilium impartire Cardinalis non praetermittet.

Faciet postea mentionem haedorum Cardinalis. Communi omnium ordinum 
Regni decreto constitutum fuisse dicet, si quis aliqua vi usus esset inter Regno 
durante aut in causa religionis metus aliquos excitasset, ut contra eum executio decreti 
fieret, quod kaptur vocatur. Interea tamen haedi Cardinalis, qui nec divinis nec 
humanis legibus ullis teneri se persuasum habent ex ecclesia parochiali Regiae civitatis 
Elbingensis sacerdotes pios et bene doctos eiecerunt et eos Evangelium Christi prae
dicare, divinam quoque rem christiano ritu facere prohibuerunt.

Supplicabit Regiae Maiestati, ut et ad Serenissimam Sponsam suam, quae iam 
esse Regina renuntiata dicitur et ad Reverendissimum Dominum Archiepiscopum 
Gnesnensem Regni primatem scribat, eisque negotium det, ut mandet haedis istis 
Elbingensibus, quo primo quoque tempore Coadiutori Cardinalis templum parochiale 
restituant et pulsos inde sacerdotes reducant eosque libere sacra peragere Deique 
verbum praedicare permittant nec expectent dum ipsa Maiestas Eius in Regnum 
veniat, ne quod nollet durius aliquid in eos consulendi causam illi dedisse videantur.

Exaggeret hoc haedorum facinus, quod cum etiam apud Tureas non prohibentur 
christiani rem divinam ritu suo facere, nihilominus ipsi quamvis ea civitas christiano, 
catholico et orthodoxo Regi sit subiecta tantum hoc facimus. Patrare non dubitaverint 
et omnia faciet, quae ad animum Illius Maiestatis contra illos commovendum perti
nere putaverit.

Commemorabit etiam labores, quos in reducendis haedis ad ovile Christi et in 
Ecclesia parochiali postea recuperanda Cardinalis gravissimos susceperat est etiam in 
civitate Cracoviensi, quae patria Cardinalis est. Paulo ante quam Sigismundus Rex in 
Christo obdormivisset e domo quadam, quae dicitur Acervus-templum exaedificatum 
atque Theodoro Bezae consecratum praeter voluntatem defuncti Regis. Cum autem 
ea civitas Regni totius caput sit nec unquam antea iam inde a sexcentis et amplius 
annis tale quicquam in ea quisquam aggredi ausus fuerit, supplicat Cardinalis, ut 
priusquam in eam civitatem ingrediatur Maiestas Eius templum Bezae consecratum 
demoliri et solo aequari iubeat. Nam res indigna foret, ut in ea civitate, quae Regni 
caput est, haereticis tanta licentia permittatur, utque in primo Illius Maiestatis 
ingressu modo non inspectante atque audiente illa sacra seorsum execranda in ea 
domo fierent et dum in aliis templis Christi Evangelium annuntiatur. In acervo illo 
malorum omnium acervus Bezae verbum pro Dei verbo praedicaretur.

De coadiutore quanta fuerit exorta tragoedia dicet et quidem sine causa cum iuxta 
Regni constitutiones indigena sit. Habuit enim possessionem in Prussia priusquam 
coadiutor fieret. Deinde vero si non alii quam qui nati sunt in Prussia deberent 
episcopi creati, nullus ex iis, qui sunt in Pomerania nati, posset episcopatum assequi, 
cum tamen multos: Gedanensis, Varmiensis episcopos fuisse clam non sit, quos 
Pomeranos et non Pruthenos esse constat, dicet rem omnem de Coadiutore quomodo 
fuerit acta. Quod ad instantiam defuncti Regis fecerit Cardinalis, ut eum coadiutorem 
constituerat, quodque nullam alium reperire potuerit, qui doctrina, vitae honestate, 
rerum usu, catholicae fidei tuendae et conservandae zelo par illi foret. Si volet Maie
stas illius in posterum providere, ne tale quid fiat erit hoc in illius Maiestatis gratia 
positum, verum excluderentur etiam Pomerani.

Scripsit huc is qui est praefectus cursui publico, quod Serenissima Infans publice 
renuntiata est Poloniae Regina et sponsa Serenissimi Regis electi. Quod si certum esse 



536 ADDENDUM Nr 3

cognoverit statim post factam gratulationem primo loco contractum hoc matrimo
nium Serenissimo Regi gratulabitur. Dicet multa de claris illius virtutibus quanta sit 
illius vitae integritas, quanta pietas et religio cum non vulgari quadam prudentia 
coniuncta, certo persuasum habere Cardinalem, quamvis aetas disparsit, mores tamen 
fore pares neque defuturum Deum huic tam sancto connubio. Quod ut felix et fau
stum utrique coniugum eveniet atque ut optatam prolem ex eo videre liceat supplex 
Deum precari Cardinalis nunquam intermittet. Non est obbreviata manus Domini, 
faciet hoc utriusque coniugis pietas. Adiuvabunt etiam preces piorum, ut voti nostri 
compotes effici queamus.

Instructio de rebus privatis
Si fuerit aliqua mentio facta de Cardinalis in patriam reditu dicet quod nihil magis 

cupiat quam praesens fidem suam, studium et observantiam erga Regem et Dominum 
suum declarare et quae debet officia et obsequia magna cum animi alacritate praestare, 
sed quanto cum vitae suae periculo ita iubente defuncto Rege tam periculosum iter in 
Urbem susceperit, multis esse perspectum. Nihilominus si mandaverit Maiestas Eius 
quoad vires Cardinalis hoc tulerint non eum recusaturum quominus mandati Maiesta- 
tis satisfaciat, etiamsi certum esset vitae discrimen adeundum. Vilis erit et spiritus 
dum Regi dominoque suo patriaeque suae dulcissimae cum aliquo fructu possit inser
vire. Si vero maluerit Maiestas Illius apud Sanctam Sedem Apostolicam illius opera 
uti quam summam poterit fidem atque diligentiam in his omnibus, quae mandaverit 
exequendis, illi defert. Poterit etiam commemorare quae Procancellarius dixerit cum 
illi persuadere conaretur, ut in Urbem proficisceretur, quod plus ibi fructus adferre 
patriae posset, quam si praesens in ea adesset.

dDe reditu Cardinalis Rex nihil aliud dixit quam hoc. Quandoquidem iam per 
aetatem venire non possit, mittat consiliumd.

cRogabit etiam, ut adducat secum Maiestas Eius unum aut alterum insignem 
theologum diligenter versatum in controversiis nostri saeculi, et canonistas aliquot, 
quorum est apud nos magna penuria, aliquot etiam ex ordine divi Benedicti, qui 
monasteria reforment nimium deformatac.

dDe hoc dixit non esse tempus agendi Dux Nivernensisd.
Poterit autem pleraque communicare de rebus iis cum Illustrissimo Domino 

Estensi et illius consilio uti, praecipue vero cum Illustrissimo Cardinale Lotharingo 
cum Nuntiis Apostolicis et Ordinario, qui est ibi et eo, quo missus iam esse dicitur ad 
Serenissimum Regem nostrum sicut, Cardinali narravit Ticinius. Nam Cardinalis 
Comensis nulla de re cum eo adhuc quicquam communicavit, neque scit Cardinalis, 
quae data sint mandata vel Seraphino vel Episcopo Montis Divicis. Fecid.

Quando cum Cardinale nihil communicatur, ille se non vult ingerere, neque scire 
cupit, quibus de rebus agant illi, sed quae sunt officia fidelis consiliarii, nollet ut Rex 
suus in se desideraret.

Itaque potest dicere Domino Episcopo Montivit, quod Cardinalis consilium hic 
non requiritur et ille se non libenter intrudit. Cum autem sit illius Regni episcopus 
officio suo nihilominus fungi vult. Petet nihilominus ab eo, de quibus causis missus 
est, ut easdem apud Regem velit adiuvare, sive mandatum de re habeat a Pontifice sive 
non, cum sint religionis causae.

cIn patris autem Edmundi [Auger] familiaritatem se insinuabit, nam illi Cardinalis 
plurimum fidit. Fortassis autem ille plus habebit otii quam alii, quamobrem illius 
consilio potissimum utetur. Ex eo cognoscet, qui gratia plurimum valeant et authori- 
tate apud electum Regem et quos in Poloniam secum ducere cogitet, ut eorum consilio 
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utatur. In illorum amicitiam insinuare se conabitur, ut illorum opera Cardinalis uti 
possit cum Rex in Poloniam veneritc.

dNon vidi Patrem Edmundumd.
cDe privatis Cardinalis rebus nihil aget cum quoquam, sed neque de suis privatis, 

ne quod suum est quaesivisse videatur. Insistat Cardinalis vestigiis et res ei cedent 
feliciusc.

dNon feci sedd.
Lugduni quaeret quoties typis mandata fuerit Confessio, Lutetiae similiter tum 

alibi quoque, num sint lucubrationes Cardinalis impressae. Conabitur etiam explorare 
iudicia theologorum, si quid fortasse repertum sit in lucubrationibus Cardinalis, quo 
possint aures aliquorum offendi. Certior etiam fieri curabit a Sebastiano Nivellio 
cogitet, ne lucubrationes Cardinalis typis mandare. Może się też w niektórych rzeczach 
wysokiego swego rozumu poradzić, jedno iżby nie nazbyt wzliatał, bo jesseze nieprawie 
zassuszeł.

Qui venerint isthuc ex Polonia diligenter eos Cardinalis nomine salutabit et si quis 
erit catholicus episcopus aut alius quispiam zelum habens catholicae fidei, a nie jałowy 
katholik poterit cum eo consilia et si de quibus necessariis rebus admonuerit vel apud 
Maicstatem Ipsam Regiam, vel apud consiliarios eius earum meminisse. Dominum 
Palatinum Lublinensem, si est Dominus Maciejowski quam officiosissime salutabit, si 
viderit infectum pravis opinionibus hortabitur nomine Cardinalis, ut eas missas faciat, 
neque velit saperc plusquam oportet. Expcctabit dum prius inter ipsos haereticos 
conveniat de una fide, interea quae nobis est a maioribus per manus habita, Christia
nam fidem retineat. Malvetii quoque negotium diligenter commendabit, et ut iustitiae 
eius deesse, ne velit Regiae Maiestati Cardinalis nomine supplicabit.

'Stanislaus Cardinalis Varmiensis'. 
a in cod. Schalckaldicam
b in mge
c nihilominus Tr. dei., videlicet suprascr.

d-d in mge m. R.
c_e textus R. lineola ducta dcl.

f-f m.Hosii

4
Instructio secunda ab Illustrissimo Cardinale Varmiensi Venerabili Domino Sta- 

nislao Rescio, in Gallias misso, data.
Cum oratores ex Polonia missos viderit Cardinalis verbis eos salutabit, electionem 

ab illis factam collaudabit et hoc nomine gratulabitur. Cum Domino Uchański expo
stulabit, quod nihil Reverendissimus Dominus Archiepiscopus rescripserit. Cum 
Domino Episcopo Posnaniensi communicare poterit omnia et illius quoque consilio 
uti, et cum Palatino Siradiensi nonnulla, Domino Castellano Gnesnensi praecabitur 
ut sit Christianus, qualis est filius eius. Dominum Andream a Gorca rogabit, ut aperte 
Christum confiteatur neque diutius Nicodemum agat; eadem de re Palatinum quoque 
Podoski admonebit. Domino Castellano Voinicensi gratulabitur item et Capitaneis 
Casimiriensi et Belsensi, Golubensi et Dulski, si est catholicus, et Radziwilo.

De rebus Prussicis diligenter ex illis expiscabitur, qui sit earum status. “Admone
bit etiam Cardinalem Lotharingum, ut ad se vocet filium palatini Cracoviensis, illius 
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in fide catholica constantiam collaudet, simul eum hortetur, ut parentem suum ab istis 
tam turbulentis consiliis absterrere conetur et ei modis omnibus persuadeat nihil ut a 
Rege petat et quasi per vim extorquere conetur, quod christianissimum Regem prae
stare non deceat, nec ut factionis alicuius caput se constituat. Nam id indecorum est 
nec terrestrem magis quam coelestem Regem inquietis eiusmodi consiliis graviter 
offendat. Quamobrem abstineat ab illis et quae sunt pacis, ea sectetur potius’. bHoc 
feci et est pollicitus facereb.

aΈx litteris ad Cardinalem Lotharingum scriptis cetera cognoscet. Quod autem in 
priore instructione latius perscriptum est subinde sub oculos subiciiet et Cardinali 
Lotharingo et aliis statutum illud, quod kaptur vocant in nova civitate Korczyn condi
tum feria sexta’ ipso die sancti Marci Apostoli et Evangelistae generali tunc parla- 
mento celebrato Anno Domini 1438. Quod in generali parlamento factum est id 
rescindi non posse dicet et cum quod nunc petitur contrarium illi sit ex eodem ore 
frigidum et calidum efflare Maiestatem Illius non posse, et ut statutum illud kaptur 
pervulgetur et approbetur curabit. bHoc feci saepiusb.

Aget etiam his de rebus cum Domino Mourviller quandoquidem ita suadet Cardi
nalis Senonensis. Dicet, quod Cardinalis voluit exonerare conscientiam suam, ut 
omnibus de rebus iis admoneret Regem suum. Rogabit, ut Serenissimam Reginam 
matrem diligenter de iis informet, ut illa filium a comprobanda confederatione ista 
tam impia modis omnibus deterreat. Fecisse dicet Cardinalem, quod catholicum epis
copum illorum locorum quodque fidelem subditum et Regni consiliarium facere opor
tuit. Si quid profecerit suis admonitionibus acturum eum Deo gratias, sin minus, 
culpa tamen cariturum, quandoquidem ei muneri, quod speculatoris proprium est 
non defuit. bEgi cum eo saepiusb.

cStanislaus Cardinalis Varmiensisc. 
a-a R. dei.
b-b in mge
c-c m.H.

5
“Instructio data Stanislao Rescio ad Regem Christianissimum".

Post praestita ea, quae debentur officia, licet Cardinalem libenter ipsum ad salu
tandam Maiestatem Illius et ad quaedam cum illa de patriae salute conferenda ventu
rum ad Maiestatem Eius fuisse, ut simul ea quae sunt officii sui coram praestaret, 
verum et aetatem ingravescentem et valetudinem imbecillam et anni tempus incom
modum impedimento fuisse, quominus quod summo studio desiderabat, id perficere 
posset. Quamobrem se missum esse, qui munere hoc nomine suo fungeretur. Esse 
Cardinalem animo valde anxio et perplexo neque statuere satis posse, num gratulari 
debeat Maiestati Vestrae, quae ad aviti Regni sui, quod omnium amplissimum et 
potentissimum omne constat gubernacula capessenda tanta sit omnium consensu 
vocata, an vero patriae suae potius infelicitatem deploret, quae cum qualem Regni 
longo tempore supplicibus votis a Deo sibi dari petiverit et obtinuerit nunc eo prope- 
modum orbari videtur. Multa secum animo revolvit pericula, quibus ne Regnum 
illud, quod est a Maiestate Vestra desertum obruatur metuendum esse videt, praeci
pue cum quo in statu Regnum illud relinquerit, exploratum non habeat, nam varii 
rumores perferuntur, quos tamen ex magna parte vanos esseb persuasum habet.

Cupivisset quidem Cardinalis, ut non discessisset ex Regno suo Maiestas Vestra,
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nisi prius rebus in eo recte constitutis et in tuto collocatis, sed si vicit amor patriae, si 
dulcedo illius tamen potuit, ut omnium aliarum rerum eam oblivisci faceret. Feren
dum est, quod mutari non potest et aliquid amori patriae concedendum. Verum illud 
interea supplex a Maiestate Vestra petit, sic ut patriae suae rationibus succursum 
velit, ut ne Regnum illud ad cuius gubernacula prius fuit vocata prorsus deseruisse et 
omnem illius curam abiecisse videatur.

Memineris, o Rex, quod nos quoque sumus populus tuus et oves pascuae tuae, ne 
velis ita derelictum gregem tuum ba Christo fidei tuae concreditum1' ut praeda fiat 
lupis, aliquam curarum tuarum partem etiam in tuendum illud atque conservandum 
derivato, cuius rei quae ratio possit iniri Maiestati Tuae quae cum praesens nuper in 
Regno fuerit statum illius praesentem. Hinc melius prospectum debet nostris esse 
potest quam ipsi Cardinali, qui iam quintum annum a patria sua abest, qui cum aliter 
non posse videatur supplicibus votis misericordiam divinam implorabit, ut salubria 
consilia Maiestati Vestrae suggeret, ut illius iter hoc secundet ut rebus in patria sua 
tranquillatis et in meliore statu collocatis ad Regnum, quod proximis superioribus 
diebus reliquit incolumis redeat, et aut perseveret in eo deinceps ut illud sua praesen
tia prudentiaque gubernet, aut si rationes hoc illius non ferent, saltem providere pro 
virili sua conetur, ut illud in tuto atque tranquillo collocari possit.

Interim autem dum abest Maiestas Sua quandoque aliter fieri non potest designet 
aliquem, cuius authoritatem, quoad absens illa fuerit, parere cuncti teneantur, ut ne si 
nullus fuerit in Regno gubernator magnum aliquod illi Regno naufragium sit metuen
dum. Quod si quaesiverit Rex, quem censet Cardinalis gubernatorem intereac consti
tuendum, responderit ex patriae legibus Archiepiscopum eum esse decet. Quae fit 
autem eius authoritas, qui status valetudinis Maiestatem Illius scire melius posse. 
Non dubitare Cardinalem, quin iam in Regno comitia sint congregata. Quamobrem 
illi videri, ne statuat aliquid, nisi re prius ad illa delata, in quam illi sententiam 
unanimes convenerint eam, quoad fides et religio patietur et aequatur. Hoc tum 
supplex petit Cardinalis, ne quem haereticum, quoad absens fuerit Maiestas Illius ad 
Regni gubernandi societatem admittat. Spem Regni consiliariis faciat celerioris ad 
illos reditus, ut interim quam possint viam tutiorem inveniant, qua illius tranquillitati 
prospicere possint.

Tractabit postea de Serenissima Infante, commendabit eam Maiestati Regiae, 
quibus iniuriis afficiatur in Regno Neapolitano, quemadmodum toto bienio census 
pecuniae Serenissimo Maiestatis illius emptus illi fuerit hactenus negatus, pluribus 
verbis explicabit. Rogabit ut eam litteris suis commendet Regi Catholico fidemque 
faciat eam et ex intestato, quandoquidem filia est Senioris Sigismundi primib et Bonae 
Reginae et soror Sigismundi secundi Poloniae regis et ex testamento, quod vidit 
Maiestas eius una cum reliquis duabus sororibus haeredem esse nulla ut sit eam cur 
pecuniae solutio diutius differatur, fortassis autem non abs re fecerit, si rationes a 
Maiestate Regia perscribi petiverit. Quamobrem de testamento nihil hactenus afuerit 
ab illa certi constitutum quam de reb prius a Pucino, cum fuerit Florentiae, consilium 
sibi dari postulabit et inde quid ille censeat Cardinali perscribere sive de hoc sive de 
aliis quibuscunque rebusa.

Commendaveram Vestrae Maiestati per meum secretarium, Dominum Aemilium 
Malvetium virum in civitate Bononiensi facili principem qui defuncto regi cumprimis 
charus et in Poloniam ab eo fuisse dicitur accersitus, acceptus etiam perquam honori
fice liberaliterque tractatus, quod multis Regni Maiestatis Vestrae consiliariis obscu
rum non est. Valet ingenio, prudentia rerum gerendarum dexteritate et fuit semper 
erga gentem nostram Polonam amored quodam non vulgaric. Cuius cum esse regem 
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designatam Maiestatem Vestram accepisset incredibili quodam erga illam studio 
incensus sicut in defuncti regis sic ipsius quoque Maiestatis Vestrae familiaritate 
versari cuperet fut aliquo cum titulo maioris consiliarii vel secretarii illi serviret1. 
Probavit ille fidem integritatemque suam defuncto regi ne minus etiam ipsi Maiestati 
Vestrae probaturus esset proculdubio. Quod si vellet etiam eo vel Venetiis vel alibi 
locorum internuntio uti, non dubito quin esse illi ut usui futurus et ornamento cum 
praesertim ad priscam nobilitatem et hoc accesserit quod cum Sanctissimo Domino 
Nostro non ita pridem satis arctam affinitatem contraxit et apud Sanctitatem Illius 
gratiam plurimam valere videtur.

a in mge m. R.
b-b supra lineam

c del. vox subst.
d del. vox studio, amore suprascr.
e del. vox admirabili, non vulgari suprascr.

f-f in textu dei.: esset ex maioribus consiliariis ut secretorius, in mge: ut aliquo cum titulo maioris consiliarii 
vel secretarii illi serviret

6

aIanuario 1577 Anno 5°. Pro Stanislao Resca Presbytero Posnaniensi officium 
Sigillatoris Sacrae Poenitentiariaea.

Dilecto filio Stanislao Resca Presbytero Posnaniensi, Litterarum Sacrae Poeniten- 
tiariae nostrae Sigillatori Gregorius Papa XIII.

Dilecte fili, salutem etc. Vitae ac morum honestas aliaque laudabilia probitatis et 
virtutum merita, super quibus apud nos fidedigno commendatis testimonio nos indu
cunt, ut te specialibus favoribus et gratis prosequamur.

Cum itaque officium sigillatoris litterarum sacrae Poenitentiariae, quod quondam 
Bernardus Cornelia presbyter Litterarum Poenitentiariae eiusdem sigillator dum 
vixerit obtinebat, per obitum dicti Bernardi, qui apud Sedem Apostolicam de mense 
Septembris proxime praeterito diem clausit extremum, vacaverit et vacet ad praesens. 
Nos qui dictae Poenitentiariae Datarius ac dilecti filii nostri Stanislai tituli Sancti 
Clementis presbyteri Cardinalis Varmiensis nuncupati eiusdem Poenitentiariae de 
mandato nostro curam gerentis familiaris continuus commensalis existis, praemisso
rum meritorum tuorum intuitu gratioso favore prosequi volentes ac a quibusvis 
excommunicationis etc. censentes officium praedictum, quod qui pro tempore obtinet 
pariter est praefectus vigore supplicationum et litterarum minoris gratiae, sic ut prae 
fertur vacans cum omnibus et singulis illius honoribus, oneribus, salariis, privilegiis, 
induitis, praerogativis et emolumentis consuetis iuxta formam litterarum felicis recor
dationis Pii Papae V, super hoc editarum, dumtaxat Apostolica auctoritate tenore 
praesentium concedimus et assignamus.

Teque ad illud in ipsius Bernardi locum quo ad huiusmodi officium eiusque vel 
registratoris officii praedicti liberam exercitiam substituimus et subrogamus ac ex 
nunc te ad officium praedictum eiusque liberum exercitum necnon honores, onera, 
salaria, privilegia, indulta, praerogativas et emolumenta praedicta recipiendum et 
admittendum fore ac recipi et admitti. Tibique de salariis et emolumentis praedictis 
integre responderi debere decernimus non obstantibus constitutionibus et ordinatio
nibus Apostolicis ceterisque contrariis quibuscumque.
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Datum Romae apud sanctum Petrum etc., die 13 Ianuarii 1577, Anno [Pontifica
tus nostri] quinto.

Caietanus Amatus
Habet signaturam
Caesar Glorierius

a_a in mge

7

[Stanislai Rescii in canonicatu Varmiensi installatio]
Anno quo supra1 28 Februarii. Reverendus Dominus Stanislaus Rescius canoni

cus Varmiensis adiit realem et personalem possessionem canonicatus et praebendae 
Varmiensis ex provisione a Reverendissimi Dominib’e Episcopi2,d installantibus eum 
Venerabilibus Dominis Baltazare Nimptz3  et Alberto Lichtenhain4 etiam canonicis in 
praesentia publici Notarii et testium.

1 1583.
2 Marcin Kromer.
3 Baltazar Nimptz (Niemczyk), kanonik warmiński, kanonię objął osobiście 21 IV 1576 r., otrzymał ją 

w drodze prowizji apostolskiej, wskutek rezygnacji Stanisława Kostki (zob. ADWO rkps Acta Cap. 2 k. 
52-53).

4 Wojciech Lichtenhein, kanonik warmiński, proboszcz Brodnicy, kanonię objął osobiście 14 V 1580, po 
Bartłomieju Plemięckim, który 3 III 1580 r. zrezygnował z tej kanonii (zob. ADWO, rkps Acta Cap. 
2. k. 62).

5 Klemens Kalitom (ok. 1545-1640), notariusz kapituły warmińskiej. Zob. Thimm Werner: Der 
Frauenburgcr Kapitelsnotar Clemens Kalhorn (ca. 1545-1640) ZGAE 1969, Bd. 33, s. 316-319.

Notarius, qui supra5.

a et collatione Venerabilis Capituli et Clemens Calhorn, del.
b in mge
c Cardinalis CC. suprascr. et del., Domini CC. del., et suprascr. et 
d coniunctim CC. del., Warmiensis suprascr. etiam dei.
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WYKAZ 
NIEZACHOWANYCH LISTÓW MARCINA KROMERA DO STANISŁAWA RESZKI, 

O KTÓRYCH SA WZMIANKI W DRUKOWANYCH TU LISTACH RESZKI

1. 4 II 1570 (zob. nr 18)
2. 1 VIII 1570 (nr 38)
3. 1 IX 1570 (nr 43)
4. 20 III 1571 (nr 63)
5. 28 III 1571 (nr 63)
6. 28 V 1571 (nr 69)
7. 6 III 1572 (nr 104)
8. 8 III 1572 (nr 104)
9. 7 VII 1572 (nr 110)

10. 1 IX 1572 (nr 114)
11. 21 XII 1572 (nr 112)
12. 1 IX 1574 (nr 130)
13. 1 XI 1574 (nr 134)
14. 3 VIII 1575 (nr 143)
15. 3 IX 1575 (nr 143)
16. - X 1575 (nr 137)
17. 4 XI 1575 (nr 145)
18. 20 XII 1575 (nr 147)
19. 2 I 1576 (nr 148)
20. 6 V 1576 (nr 151)
21. 15 VI 1576 (nr 160)

22. 16 IV 1577 (nr 162)
23. 27 V 1577 (nr 161)
24. 28 IV 1577 (nr 166)
25. 25 IX 1577 (nr 165)
26. 15 X 1577 (nr 165)
27. 18 XII 1577 (nr 167)
28. 14 I 1578 (nr 167)
29. 17 I 1578 (nr 167)
30. 9 II 1578 (nr 167)
31. 1 IX 1578 (nr 172)
32. 31 X 1578 (nr 173)
33. 4 II 1579 (nr 175)
34. 27 III 1579 (nr 178)
35. 3 I 1580 (nr 187)
36. 14 III 1580 (nr 190)
37. 19 VIII 1580 (nr 191)
38. 1 XII 1581 (nr 197)
39. 23 V 1582 (nr 199)
40. 6 XII 1583 (nr 210)
41. 24 X 1585 (nr 218)
42. 14 II 1587 (nr 223)

WYKAZ
ZACHOWANEJ KORESPONDENCJI STANISŁAWA RESZKI 

(Pominięto tu listy do Marcina Kromera)
I. Alanus Guilhelmus

Listy Reszki
1. 1 V 1593 Neapol druk, Epist., II, s. 25-28

Listy do Reszki
2. 24 VI 1593 Rzym druk, Epist., I, s. 56-58

II. Aldobrandinus Cyntius
Listy do Reszki

1. 16 III 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 172-173

III. Anna Jagiellonka, królowa polska
Listy Reszki

1. 7 IV 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 356-358
2. 23 IV 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 16
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WYKAZ
ZACHOWANEJ KORESPONDENCJI STANISŁAWA RESZKI 

(Pominięto tu listy do Marcina Kromera)
I. Alanus Guilhelmus

Listy Reszki
1. 1 V 1593 Neapol druk, Epist., II, s. 25-28

Listy do Reszki
2. 24 VI 1593 Rzym druk, Epist., I, s. 56-58

II. Aldobrandinus Cyntius
Listy do Reszki

1. 16 III 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 172-173

III. Anna Jagiellonka, królowa polska
Listy Reszki

1. 7 IV 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 356-358
2. 23 IV 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 16
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3. 11 VI 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 50-v
4. 25 II 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 121-122
5. 18 XI 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 208

Listy do Reszki
6. 5 II 1584 Kraków druk, SHP, t. II, s. 29
7. 23 III 1584 Kraków druk, SHP, t. II, s. 30
8. 13 V 1589 Warszawa druk, SHP, t. II, s. 31
9. 3 I 1590 Warszawa or. BJ 1135, k. 64-67; 

druk, SHP, t. II, s. 31-32
10. 15 III 1590 Warszawa druk, SHP, t. II, s. 32

IV. Aquaviva Claudius 
Listy Reszki

1. 14 II 1591

V. Augustinus Veronensis
Listy do Reszki

1. 1 III 1596

Kraków ARSJ1, Germania 169, k. 42

Rzym druk, Epist., II, s. 147-148

VI. Azpilcveta Martinus
Listy Reszki

1. 1 VII 1583 Kraków druk, Epist., I, s. 21-45
Listy do Reszki

2. 24 IX 1583 Rzym druk, Epist., I, s. 45-48

VII. Baranowski Wojciech 
Listy Reszki

1. 21 IV 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 369-372
2. 5 V 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 372-374
3. 18 V 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 375-376
4. 23 IV 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 17
5. 14 V 1588 Rzym or. BJ 1135, k. 3-7; kop.

6. 21 V 1588 Rzym
BJ 159, k. 21-24 
kop. BJ 159, k. 37-v

7. 28 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 37v-39v
8. 2 VII 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 55v-56v
9. 14 XII 1588 Bolonia kop. BJ 159, k. 83v-84v

10. 14 I 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 103v
11. 21 I 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 106v-108
12. 4 II 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 113
13. 4 II 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 115v
14. 18 II 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 118v-119v
15. 5 III 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 124-126
16. 27 V 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 158

1 Korzystałam z fotokopii autografu w Arch. jezuitów w Krakowie.
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17. 10 VI 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 162
18. 8 VII 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 171-173
19. 24 VI 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 170v
20. 9 IX 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 194
21. 27 X 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 205
22. 13 V — Rzym kop. BJ 159, k. 149

Listy do Reszki
23. 20 II 1584 Grodno or. BJ 1133, k. 25-27v; druk,

SHP t. II, s. 405-407
24. 15 III 1584 Wilno or. BJ 1133, k. l-2v; druk, SHP. 

t. II, s. 407-409
25. 26 III 1584 Wilno or. BJ 1133, k. 3-v;
26. 5 IV 1584 Wilno or. BJ 1133, k. 5-v
27. 11 V 1584 Grodno or. BJ 1133, k. 7-v
28. 24 V 1584 Grodno or. BJ 1133, k. 9-10
29. 28 VII 1584 Grodno or. BJ 1133, k. 11-12
30. 13 X 1584 Grodno or. BJ 1133, k. 13-14
31. 4 XI 1584 Grodno or. 1133, k. 15-v; druk, SHP,

t.II, s. 410-411
32. 6 XI 1588 Kraków or. BJ 1133, k. 17-18; druk, 

t. II, s. 411-412
33. 27 XI 1588 Brześć L. kop. BJ 159, k. 110-11 lv
34. 16 II 1589 Grodno or. BJ 1133, k. 19-20
35. 30 V 1589 Chełm or. BJ 1133, k. 21-22v; druk,

SHP, t. II, s. 412-417
36. 5 VIII 1589 Wilno or. BJ 1133, k. 35-37; druk, 

SHP, t. II, s. 417-418
37. 17 XII 1589 Warszawa or. BJ 1133, k. 29-30v; druk, 

SHP, t. II, s. 418-421
38. 18 V 1590 Warszawa or. BJ 1133, k. 23-v; druk, SHP. 

t. II, s. 421-422
39. 1 IX 1590 Warszawa or. BJ 1133, k. 31-32v; druk, 

SHP, t. II, s. 422-423
40. 20 IX 1590 Warszawa or. BJ 1133, k. 33-34v

VIII. Baronius Caesar
Listy Reszki

1. 1 II 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 216-222
2. 13 VI 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 231-234

Listy do Reszki
3. 11 II 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 223-226
4. 22 VI 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 235-236

IX. Batory Andrzej
Listy Reszki

1. 15 X 1585 Palatium
Crastavicense

druk, Epist., I, s. 248-272
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2. 12 IV 1587 Bolonia ADWO, Ab 3, k. 36-v
3. 23 IV 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 17
4. 10 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 17v
5. 14 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 27-28v
6. 28 V 1588 Rzym kop. 159 BJ, k. 40-v
7. 18 III 1590 Rzym ADWO, Ab 3, k. 66-67

Listy do Reszki
8. 8 II 1599 Miechów druk, T. W. Mat., t. I, s. 320

X. Bentius Franciscus
Listy Reszki

1. 5 XI 1592 Neapol druk, Epist., I, s. 437-440
2. 1 I 1593 Neapol druk, Epist., II, s. 100-108
3. 13 VI 1593 Neapol druk, Epist., I, s. 480-481
4. 5 XII 1593 Neapol druk, Epist., I, s. 487-488

XII. Borromaeus Carolus

XL Bolognetti Albertus
Listy Reszki

1. 3 IV 1583 Warszawa

2. 10 IV 1583 Monachium

Listy do Reszki
3. 9 I 1582 Warszawa

or. Arch. Vat. Nunz. Polon. 
vol. 20, k. 179 nn; druk, 
MPV, t. VI, s. 215-217

or. Arch. Vat. Nunz. Polon. 
vol. 15 B, k.324 nn; druk, 
MPV, t. VI, s. 599-600

druk, T.W. Mat., t. I, s. 241-242

Listy Reszki
1. 1 III 1584
2. 13 IX 1584

Rzym 
Padwa

Listy do Reszki
3. — — Mediolan

druk, Epist., I, s. 239-242
or. Bibl. Ambros., F 185, s. 228; 

druk, MPV, t. VII/2
s. 442-443

druk, Epist., II, s. 138-139

XIII. Bozio Thoma
Listy Reszki

1. 28 X 1595

XIV. Brzeźnicki Jakub
Listy Reszki

1. III-IV 1593

Neapol druk, Epist., II, s. 109-115

Neapol druk, Epist., I, s. 444-470.

22 — Studia Warmińskie t. XX
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XV. Cabrero Christophorus
Listy Reszki

1. 15 VIII 1595 Neapol druk, Epist., II, s. 272-303
2. 14 XI 1597 Neapol druk, Epist., II, s. 313-318

Listy do Reszki
3. 17 X — Rzym druk, Epist., II, s. 304-313

XVI. Caligari Ioannes Andreas
Listy Reszki

1. 29 XI 1586 Rzym druk, MPV, t. IV, s. XXXV,
przyp. 1.

2. 22 IV 1596 Neapol druk, Epist., II, s. 144-147

XVII. Clemens VIII, papież
Listy Reszki

1. 1 II 1596 Neapol druk, Epist., II, s. 213-215

XVIII. Columna Ascanius
Listy Reszki

1. 1 I 1591 Kraków druk, Epist., I, s, 413-418
2. 27 XII 1593 Neapol druk, Epist. II, s. 69-99

Listy do Reszki
3. 1 X 1594 Parochitae druk, Epist. II, s. 59-68
4. 23 IX 1598 Subiaco druk, Epist. II, s. 318-322

XIX. Farnese Aleksander
Listy Reszki

1. 21 VIII 1587 Kraków or. A. S. Parma, Cart. Farn. Pol.
119; druk, EFE, t. XXII, 
s. 189-90

XX. Galleto Thoma
Listy Reszki

1. 1 V 1593 Neapol druk, Epist., I, s. 441-443
2. 28 X 1594 Neapol druk, Epist., II, s. 166-171

XXI. Galii Ptolomeo
Listy do Reszki

1. 24 II 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 229-231

XXII. Gembicki Wawrzyniec
Listy Reszki

1. 20 IV 1595 Neapol druk, Epist., II, s. 134-137
2. 1 I 1596 Neapol druk, Epist., II, s. 1-24
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XXIII. Gołyński Bernard
Listy do Reszki

i1. 27 VI 1588 Kraków BJ 1137, k. 11-12; druk, SHP.

2. 12 VII 1588 Kraków
t. II, s. 424-426 

druk, SHP, t. II, s. 426-428
3. 28 VII 1588 Kraków BJ 1137, k. 13-14; druk, SHP.

4. 20 X 1588 Wolbórz
t. II, s. 428-430

BJ 1137, k. 15-16; druk, SHP.

5. 17 III 1589 Warszawa
t. II, s. 430 

BJ 1137, k. 17-18; druk, SHP.

6. 8 III 1590 Warszawa
t. II, s. 431-432

BJ 1137, k. 19-20; druk, SHP.

7. 26 III 1590 Warszawa
t. II, s. 432-433

BJ 1137, k. 21-32; druk, SHP.

XXIV. Goślicki Wawrzyniec
Listy Reszki

1. 21 V 1588 Rzym

t. II, s. 434 

kop. BJ 159, k. 28-v
2. 2 VII 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 57
3. 21 VI 1588 — kop. BJ 159, k. 68v
4. 23 IV 1594 Neapol druk, Epist., I, s. 516-527

Listy do Reszki
5. 23 II 1590 druk, SHP, t. II, s. 435-436

5

3

3

3

3

XXV. Gregorius XIII, papież
Listy do Reszki

1. 13 I 1577 Rzym

XXVI. Gregorius XIV
Listy do Reszki

1. 10 II 1591 Rzym

kop. Arch. Vat. Sec. Brev. 19,
k. 16 (zob. Addendum nr 6)

druk, T.W.Mat., t. I.s. 297-298

XXVII. Herburt Feliks
Listy Reszki

1. 15 VII 1589
2. 6 I 1590

XXVIII. Hozjusz Jan
Listy Reszki

1. 16 VIII 1580

Rzym druk, Epist., I, s. 393-396
Rzym druk, Epist., I, s. 396-400

Rzym druk, HO t. II. s. 485-491; tłum, 
na j. polski A.S. Mies. D. 
Chełm., 1 (1936) s. 103-118.
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XXIX. Hozjusz Stanisław, bratanek 
kardynała

Listy do Reszki
1. 9 VIII 1580 — BJ 1133 k. 40.
2. 10 IX 1580 Smolajny BJ 62, k. 2-3
3. 19 III 1581 Warszawa BJ 62 k. 4-9

XXX. Hozjusz Stanisław, kard.
Listy do Reszki

1. 29 VI 1573 Rzym BJ 1134, s. 14-17 (Add. nr 2 i 2a)
2. — — [1573 Rzym] or. BJ 62, s. 37-42 (Add. nr 3)
3. — — [1573 Rzym] or. BJ 63, s. 43 (Add. nr 4)
4. — — [1574 Rzym] min. BJ 160, fasc. 30, s.

20-21 (Add. nr 5)

XXXI. Janicki Gabriel
Listy Reszki

1. 27 II 1597 Neapol druk, Epist., II, s. 250-256

XXXII. Karnkowski Stanisław
Listy Reszki

1. [po r. 1574] Rzym druk, 111. vir. epist., s. 195-196
2. [ok. r. 1577] Rzym druk, 111. vir. epist., s. 196-198
3. 31 XII 1580 Rzym druk, Epist., I, s. 136-147
4. 15 VII 1581 Rzym druk, Epist., I, s. 147-153
5. 22 VII 1589 Rzym druk, Epist., I, s. 388-393
6. 27 VIII 1593 Neapol druk, Epist., I, s. 481-486

XXXIII. Kolacki Marcin
Listy Reszki

1. 29 X 1588
Listy do Reszki

2. 6 IV 1591

Wenecja ADWO, Ab 3, k. 42-v.

— BJ 1137, k. 49-50

XXXIV. Kos Bartłomiej 
Listy Reszki

1. 28 VII 1595

XXXV. Kreczmer Jan 
Listy Reszki

1. 13 XII 1579

Neapol druk, T. W. Mat., t. I, s. 308

Rzym druk, HV, s. 491-504.

XXXVI. Kuczborski Walenty
Listy Reszki

1. 17 XII 1569 Rzym B.Cz. 1610, s. 585-588
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XXXVII. Latinus Latinius
Listy Reszki

1. 9 VII 1574 Balnearis Bibl. Vat; Vat. Lat. 6201, cz. II

2. 20 I 1581

k. 392; druk, T.W. Mat, t. I, 
s. 181
druk, LE, t. I, s. 247

Listy do Reszki
3. 14 VII 1574 Rzym druk, LE, t. II, s. 164-166
4. 1 II 1581 — druk, LE, t. I, s. 248
5. 13 I 1581 — BJ 161, k. 87

XXXVIII. Leśniowolski Marcin
Listy Reszki

1. 4 II 1589 Rzym min. BJ 159, k. 117-v
2. 18 II 1589 Rzym min. BJ 159, k. 120-v

XXXIX. Lipsius Iustus 
Listy Reszki

1. 1 V 1593 Neapol druk, Epist., I, s. 470-479

XL. Lombardus Franciscus
Listy Reszki

1. 7 V 1580 Rzym druk, Epist., I, s. 107-111

XLI. Łaski Wojciech
Listy Reszki

1. 2 VI 1575 Rzym druk, T. W. Mat., t. I,

XLII. Maciejowski Bernard
Listy Reszki

1. 18 IX 1597 Neapol

s. 182-194

druk, Epist. II, s. 262-268

XLIII. Maggio Laurentius
Listy Reszki

1. 1 X 1592 Neapol druk, Epist. I, s. 435-436

XLIV. Mansus Victorinus
Listy do Reszki

1. 21 III 1596 Neapol druk, Epist., II, s. 227-228

XLV. Młodziejowski Jacek 
Listy Reszki

1. 18 II 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 379-382
2. 15 V 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 382-384
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3. 9 VI 1584 Rzym druk, SHP, t. II, s. 384-386
4. 24 V 1586 Rzym druk, T.W. Mat., t. I, s. 261
5. — 1587 — druk, T. W. Mat., t. I, s. 275
6. 14 XII 1588 Bolonia kop. BJ 159, k. 85-87

XLVI. Muretus Marcus Antonius
Listy Reszki

1. 13 I 1582 Kraków

XLVII. Myszkowski Piotr

druk, Epist., I, s. 210-213

Listy Reszki
1. 13 VII 1577 Rzym

Listy do Reszki
2. 18 VIII 1579 Uniejów
3. — IV 1580 Bodzentyn

kop. B.Cz. 3074, nr 35, s. 575

kop. B.Cz. 3074, s. 345-346
kop. B.Cz. 3074, nr 163,

s. 420-421

XLVIII. Nidecki Andrzej Patrycy 
Listy Reszki

1. 27 VII 1577 Subiaco
Rzym
Rzym

kop. BJ 160, fasc. 39, k. 37v 
druk, Epist., I, s. 75-78 
druk, Epist., I, s. 79-84

2. 20 XI 1579
3. 29 IV 1581

Listy do Reszki
4. 12 IX 1579 Warszawa druk, Epist., I, s. 73-75

XLIX. Niegoszewski Stanisław 
Listy do Reszki

1. — — 1588 druk, T.W. Mat., t. I, s. 287

L. Opaliński Andrzej
Listy Reszki

1. 1 I 1581 Rzym druk, Epist., I, s. 153-156
2. — — 1589 Rzym min. BJ 159, s. 196

LI. Osorius Hieronymus 
Listy Reszki

1. 11 IX 1579 Rzym druk, Epist. I, s. 84-87
Listy do Reszki

2. — — 1573 Villa druk, Epist., I, s. 52-56
Portimanensi

LIL Pallavicinus (Paravicinus) 
Octavianus

Listy do Reszki
1. 1 III 1596 Rzym druk, Epist. II, s. 119-120
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LIII. Palleottus Gabriel
Listy Reszki

1. 9 IX 1594
Listy do Reszki

2. 25 II 1596

LIV. Płaza Tomasz
Listy do Reszki

1. 10 IV 1591

Neapol

Rzym

Siedlce

LV. Possevinus Antonius
Listy Reszki

1. 11 VI 1588 Rzym

druk, Epist., II, s. 157-161

druk, Epist., II, s. 128-130

BJ 1137, k. 48

kop. BJ 159 k. 51

LVI. Powodowski Hieronim
Listy Reszki

1. 15 X 1586 Tybur druk, Epist., I, s. 273-302

LVII. Radziwiłł Jerzy
Listy Reszki

1. 22 I 1578 Rzym AGAD, Archiwum Radziwiłłów, 
dział V (= AR), s. 1-2

2. 28 VI 1578 Rzym AR, s. 3-5
3. 18 IX 1579 Rzym AR, s. 6-8
4. 19 II 1580 Rzym AR, s. 9-12
5. 12 IV 1580 Rzym AR, s. 13-15
6. 15 IV 1580 Rzym AR, s. 16-17
7. 4 VIII 1585 Miechów AR, s. 18-19
8. 8 I 1586 Kraków AR, s. 22-25
9. 12 VII 1586 Monte Caballo AR, s. 20-21

10. 12 III 1590 Rzym AR, s. 26-27
11. 4 VIII 1592 Neapol or. AR, s. 28-29
12. 15 I 1596 Neapol druk, Epist., II, s. 256-262
13. 3 IX — Neapol or. AR, s. 30-31
14. — — — — AR, s. 32-33
15. — — — — AR, s. 34-35
16. — — — — AR, s. 36

LVIII. Rozrażewski Hieronim
Listy Reszki

1. 19 V 1584 Rzym druk, KR, t. II, s. 604
2. 24 II 1590 Rzym druk, KR, t. II, s. 368-369

Listy do Reszki
3. 25 V 1580 Wilno kop. Ossol. 156, k. 50-52; druk,

KR, t. I, s. 319-323
4. ok. 27 VI 1581 Wilno kop. Ossol. 156, k. 78-v; druk,

KR, t. I, s. 363-364
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5. 20 VII 1581 Sieluń

6. 20 VII 1581 Sieluń

7. 16 VIII 1581 Sieluń

8. 5 IX 1581 Koło

9. 25 X 1581 Nysa

10. 16 III 1582 Wolborz

11. 31 I 1583 Wiedeń

12. 24 IX 1583 Wolborz

13. 14 VIII 1584 Gowarczów

LIX. Salviatis Maria Antonius de

kop. Ossol., 156, k. 86 v; druk, 
KR, t. I, s. 377

kop. Ossol., 156, k. 86v-87v; 
druk, KR, t. I, s. 375-377

kop. Ossol. 156, k. 90-v; druk, 
KR, t. I, s. 383

kop. Ossol. 156, k. 93-v; druk, 
KR, t. I, s. 390-392

kop. Ossol. 156, k. 104-105 druk, 
KR, t. I, s. 406-407

kop. Ossol, 156, k. 134-v; druk, 
KR, t. I, s. 442

kop. Ossol., 156, k. 192-v; druk, 
KR,t. II, s. 61-62

kop. Ossol. 156, k. 237v-238; 
druk, KR, t. II, s. 119-121

kop. Ossol., 156. k. 305v-307; 
druk, KR, t. II, s. 211-212

Listy do Reszki
1. 21 II 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 149-150

LX. Sirleto Guilhelmus
Listy Reszki

1. 30 XI 1584
2. 9 II 1584

LXI. Sokolowski Stanislaw

Kraków druk, T.W. Mat., t. I, s. 252
Vat. Lat. 6195 k. 678r

Listy Reszki
1. — — 1577 Rzym druk, Epist. I, s. 56-73
2. 30 X 1577 Rzym druk, Epist., I, s. 112-135
3. — I 1581 Rzym kop. BJ 41, k. 27-v
4. 17 V 1584 Rzym kop. BJ 41, k. 36-v
5. 4 VII 1584 Rzym kop. BJ41,k. 37v
6. 18 VII 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 67v-68
7. 16 IX 1591 Frombork druk, Epist., I, s. 112-135
8. 13 VIII 1592 Neapol druk, Epist., I, s. 418-434

LXII. Solikowski Jan Dymitr
Listy Reszki

1. 27 VI 1592 Neapol druk, Epist., I, s. 404-408

LXIII. Staszkowicz Stanisław
Listy Reszki

1. 28 VII 1586 Rzym druk, Epist., I, s. 243-244
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LXIV. Stefan Batory, król polski 
Listy Reszki

1. 1 IX 1582 Rzym druk, Epist., I, s. 157-210
2. 17 X 1582 Rzym druk, Epist., I, s. 1-4
3. 30 XI 1583 — min. BJ 160, z. 49, k. 85
4. 21 I 1584 Tusculum druk, Epist., I, s. 4-11
5. 16 VII 1586 Rzym druk, T.W. Mat., t. I, s. 264-268

Listy do Reszki
6. 3 XI 1583 Brześć Lit. or. BJ 1136; druk MPV, t. VI, 

s. 629-630
7. 18 XI 1583 Brześć Lit. or. BJ 1136 nr 3

LXV. Stanisław Suchorzewski
Listy Reszki

Contrarelianum

1. 31 XII 1583 Rzym or. ADWO, Ab 3, k. 5
2. 18 XI 1584 Rzym Ossol., 228/II, k. 38-v
3. 15 I 1585 Miechów Ossol., 228/II, k. 35
4. 24 VII 1585 Miechów ADWO, Ab 3, k. 27
5. 7 VI 1586 Rzym Ossol., 228/II, k. 39-v
6. 24 VII 1586 Rzym Ossol., 228/II, k. 14-v
7. — — 1586 Jędrzejów ADWO, Ab 3, k. 26
8. 7 I 1587 Rzym ADWO, Ab 3, k. 18-v
9. 20 III 1587 Rzym ADWO, Ab 3, k. 31

10. 10 IV 1587 Rzym ADWO, Ab 3, k. 14-v
11. 15 IV 1587 Rzym ADWO, Ab 3, k. 28
12. 9 V 1587 Rzym Ossol., 228/II, k. 40-41
13. 28 VIII 1587 Kraków Ossol., 228/II, k. 32-v
14. 1 X 1587 Kraków druk, Epist., I, s. 360-363
15. 24 II 1588 — or. ADWO, Ab 3, k. 29
16. 17 III 1588 Międzyrzec Ossol., 228/II, k. 23-v
17. 24 IV 1588 Wenecja ADWO, Ab 3, k. 25
18. 14 V 1588 Rzym Ossol., 228/II, k. 42
19. 28 V 1588 Rzym Ossol., 228/II, k. 44-v
20. 2 VII 1588 Wenecja ADWO, Ab 3, k. 47
21. 18 VII 1588 Wenecja ADWO, Ab 3, k. 32
22. 20 VIII 1588 Padwa Ossol., 228/II, k. 49
23. 15 IX 1588 Wenecja Ossol., 228/II, k. 37
24. 16 IX 1588 Wenecja ADWO, Ab 3, k. 1-2
25. 15 X 1588 Wenecja ADWO, Ab 3, k. 46
26. 15 X 1588 Wenecja druk, Epist., I, s. 302-329
27. 18 XI 1588 Wenecja ADWO, Ab 3, k. 49
28. 24 XII 1588 Rzym druk, Epist., I, s. 330-334
29. 7 I 1589 Rzym ADWO, Ab 3, k. 12
30. 28 I 1589 Rzym ADWO, Ab 3 k. 40-41v kop.

BJ 159, k. 114-115
31. 4 II 1589 Palatium ADWO, Ab 3, k. 7-8
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32. 25 II 1589 Rzym ADWO, Ab 3, k. 43-44
33. 5 III 1589 Rzym ADWO, Ab 3, k. 3-4
34. 10 III 1589 Rzym or. ADWO, Ab 3, k. 15-16
35. 9 IV 1589 Rzym ADWO, Ab 3, k. 9-10
36. 22 IV 1589 Rzym ADWO, Ab 3, k. 50-v
37. 6 V 1589 Tibur ADWO, Ab 3, k. 13-v
38. 3 VIII 1589 Tusculum ADWO, Ab 3, k. 52
39. 26 VIII 1589 Rzym ADWO, Ab 3, k. 38
40. 4 XI 1589 Rzym Ossol., 228/II, k. 34
41. 26 XI 1589 Rzym Ossol., 228/II, k. 36
42. 16 XII 1589 Rzym ADWO, Ab 3, k. 45
43. 27 I 1590 Rzym Ossol., 228/II, k. 16-17v
44. 17 II 1590 Rzym ADWO, Ab 3, k. 60-61
45. 26 II 1590 Rzym ADWO, Ab 3, k. 59-v
46. 12 III 1590 Rzym Ossol., 228/II, k. 29
47. 18 III 1590 Rzym ADWO, Ab 3, k. 57-58
48. 14 IV 1590 Rzym ADWO, Ab 3, k. 53
49. 13 V 1590 Kraków Ossol., 228/II, k. 46
50. 30 VI 1590 Monterosa aut. i or. ADWO, Ab 3, k. 81
51. 1 VIII 1590 — ADWO, Ab 3, k. 56-v
52. 16 XII 1590 Nawarzyce Ossol., 228/II, k. 33
53. 3 II 1591 Jędrzejów ADWO, Ab 3, k. 62
54. 21 III 1591 Nawarzyce ADWO, Ab 3, k. 55
55. 12 IV 1591 Jędrzejów ADWO, Ab 3, k. 88
56. 15 IV 1591 Jędrzejów Ossol., 228/II, k. 47
57. 22 IV 1591 Jędrzejów Ossol., 228/II, k. 46
58. 9 VI 1591 Jędrzejów ADWO, Ab 3, k. 80-v
59. 8 VII 1591 Lidzbark Ossol., 228/II, k. 28
60. 30 VII 1591 Frombork ADWO, Ab 3, k. 54
61. 10 XI 1591 Frombork Ossol., 228/II, k. 19-21
62. 1 XII 1591 Frombork druk, Epist., I, s. 371-374
63. — — 1591 Jędrzejów Ossol., 228/II, k. 25
64. 2 I 1592 Neapol Ossol., 228/II, k. 18
65. 16 IV 1592 Wenecja Ossol., 228/II, k. 15
66. 28 IV 1592 Bolonia ADWO, Ab 3, k. 89
67. 23 V 1592 Rzym ADWO, Ab 3, k. 77
68. 26 VI 1592 Neapol Ossol., 228/II, k. 30-v
69. 4 VII 1592 Neapol ADWO, Ab 3, k. 86-87
70. 8 VIII 1592 Neapol ADWO, Ab 3, k. 70-71
71. 28 VIII 1592 Neapol ADWO, Ab 3, k. 64-v
72. 18 IX 1592 Neapol Ossol., 228/II, k. 31-v
73. 12 XII 1592 Neapol Ossol., 228/II, k. 48
74. 5 II 1593 Neapol ADWO, Ab 3, k. 78
75. 5 III 1593 Neapol ADWO, Ab 3, k. 85-v
76. 1 V 1593 Neapol ADWO, Ab 3, k. 72
77. 15 V 1593 Neapol ADWO, Ab 3, k. 75-v
78. 18 VI 1593 Neapol ADWO, Ab 3, k. 65-v
79. 21 IX 1594 Neapol ADWO, Ab 3, k. 69
80. 1 XII 1594 Neapol Ossol., 228/II, k. 43
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81. 13 I 1595 Neapol ADWO, Ab 3, k. 76
82. ok. 17 II 1595 Neapol druk, Epist., II, s. 174-212
83. 18 VIII 1595 Neapol Ossol., 228/II, k. 22
84. 31 III 1598 Neapol ADWO, Ab 3, k. 79
85. 1 VII — Rzym ADWO, Ab 3, k. 11
86. 13 — — Rzym ADWO, Ab 3, k. 33-35
87. — — — Rzym ADWO, Ab 3, k. 68-v

Listy Stanisława Suchorzewskiego do Reszki
88. 13 IX 1583 Miechów BJ 1137, k. 29-30
89. 20 VII 1588 Kraków druk, T.W. Mat., t. I, s. 284
90. — VII 1588 Kraków druk, T.W. Mat., t. I, s. 285
91. — — 1588 Miechów druk, T.W. Mat., t. I, s. 287
92. 18 II 1589 Kraków BJ 1137, k. 34-35
93. 22 III 1589 Warszawa BJ 1137, k. 31-33
94. 17 V 1589 Lidzbark BJ 1137, k. 36-37
95. 29 VII 1589 Kraków BJ 1137, k. 38-39
96. 25 II 1590 Miechów BJ 1137, k. 42-43
97. 9 VII 1590 — BJ 1137, k. 40-41
98. — — 1590 Miechów druk, Epist., I, s. 384-386
99. 8 III 1596 Temielno ADWO, Ab 3, k. 83-84

LXVI. Sykstus V, papież
Listy Reszki

1. — — (1587)
2. 24 I 1588

LXVII. Szyszkowski Marcin
Listy Reszki

1. 5 IV 1594

Rzym
Jędrzejów

druk HV (Wstęp-dedykacja)
kop. B.Cz. 1662, s. 145-149

Neapol druk, Epist., I, s. 492-509

LXVIII. Szymonowicz Szymon
Listy Reszki

1. 28 III 1590 Rzym
2. 1 IV 1594 Neapol

LXIX. Tarnowski Jan
Listy Reszki

1. 28 X 1597 Neapol

LXX. Tęczyńscy Gabriel i Andrzej
Listy Reszki

1. 1. X 1598 Neapol

LXXI. Toledo Ferdynand de
Listy Reszki

1. 2 X 1593 Neapol

druk, Epist., I, s. 365-367
druk, Epist., I, s. 492-509

druk, Epist., II, s. 269-272

druk, Epist., II, s. 323-331

druk, Epist., I, s. 489-492
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Listy do Reszki
2. 29 X 1593 Rzym druk, Epist., II, s. 116-119
3. 8 III 1596 Rzym druk, Epist., II, s. 121-122

LXXII. Treter Tomasz
Listy Reszki

1. 14 I 1590 Jędrzejów druk, Epist., I, s. 375-384

LXXIII. Vossio Gerardus
Listy Reszki

1. 2 X 1594 Neapol druk, Epist., II, s. 162-165
2. 21 II 1597 Neapol druk, Epist., II, s. 237-250

LXXIV. Warszewicki Krzysztof
Listy Reszki

1. 11 III 1584 Rzym druk, Epist., I, s. 210-236
2. 8 IV 1586 Bratysława druk, Epist., I, s. 245-248
3. 20 V 1595 Neapol druk, Epist., II, s. 123-127
4. 28 V 1596 Neapol druk, Epist., II, s. 140-143

LXXV. Zamoyski Jan, kanclerz wielki
Listy Reszki

1. 18 IV 1584 Rzym druk, SHP, t.II, s. 361-366; 
AJZ, t. III, s. 289-290

2. 7 VII 1584 Rzym min. BJ 160, z. 49, k. 70v; druk, 
MPV, t. VII/2, s. 344-345

3. 22 VII 1584 Rzym min. BJ 160, z. 49, k. 74; druk, 
MPV, t. VII/2, s. 369-370

4. 7 IV 1588 Norymberga kop. BJ 159, k. 14v-15; druk, 
AJZ, t. IV s. 191-192

5. 11 IV 1588 Augsburg kop. BJ 159, k. 15; druk, AJZ, 
t. IV, s. 460-461

6. 23 IV 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 16-17; druk, 
AJZ, t. IV, s. 196-198

7. 14 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 20v-21;druk, 
AJZ,t. IV, s. 202-203

8. 21 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 36v-37; druk, 
AJZ, t. IV, s. 203-205

9. 28 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 42-43; druk, 
AJZ,t. IV, s. 205-207

10. 27 VI 1588 Bolonia kop. BJ 159, k. 54v-55; druk., 
AJZ, t. IV, s. 215-216

11. 8 VII 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 63-v; druk, AJZ, 
t. IV, s. 217-218

12. 11 VIII 1588 Praglia kop. BJ 159, k. 72-v; druk, AJZ, 
t. IV, s. 222-224

13. 7 I 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 94
14. 21 I 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 108v
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15. 5 III 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 126v
16. 19 VIII 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 187
17. 21 X 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 201
18. 27 X 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 205
19. 18 XI 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 206
20. 23 XII 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 216
21. 26 V 1590 Rzym druk, SHP, t. II, s. 366-368
22. — — 1590 — kop. BJ 159, k. 229v

Listy do Reszki
23. 13 IX 1580 Wielkie Łuki or. BJ 1132, k. 2-3v; druk, AJZ, 

t. II, s. 30-31
24. 22 I 1584 Kraków or. BJ 1132, k. 4-5v; druk, SHP, 

t. II, s. 390-391
25. 15 II 1584 Knyszyn or. BJ 1132, k. 6-7; druk, SHP, 

t. II, s. 391-393 (z datą 
13 II); AJZ, t. III, s. 267-269

26. 15 II 1584 Knyszyn or. BJ 1132, k. 8-9v; druk, SHP, 
t. II, s. 393-396; AJZ, t. III, 
s. 269-272

27. 26 II 1584 Knyszyn or. BJ 1132, k. 27-28v; druk, 
AJZ, t. III, s. 273-274

28. 21 III 1584 Knyszyn or. BJ 1132, k. 29-30v; druk, 
AJZ, t. III, s. 277

29. 1 VI 1584 Kraków or. BJ 1132, k. 31-32; druk, AJZ, 
t. III, s. 323-324

30. 7 VII 1584 or. BJ 1132, k. 33-35; druk, AJZ, 
t. III, s. 344-345

31. 22 VII 1584 Zamch- 
-Russice

or. BJ 1132, k. 36-37v; druk, 
AJZ, t. III, s. 354-355

32. 24 X 1584 Zamość or. BJ 1132, k. 38-39v; druk, 
AJZ, t. III, s. 375-376

33. 12 V 1589 Zamość or. BJ 1132, k. 26-v;
34. 10 VI 1589 Zamość or. BJ 1132, k. 12-14v; druk, 

SHP, t. II, s. 396-398
35. 19 VII 1589 Zamość or. BJ 1132, k. 10-1 lv; druk, 

SHP, t. II, s. 398
36. 28 VIII 1589 Lwów or. BJ 1132, k. 15-18v; druk, 

SHP, t. II, s. 399-401 (z datą 
25 VIII)

37. 13 IX 1589 Lwów or. BJ 1132, k. 19-20v; druk; 
SHP, t. II, s. 401-402, T.W. 
Mat., t. I, s. 292

38. 22 IX 1589 Gliniany or. BJ 1132, k. 19-20v; druk; 
SHP, t. II, s. 402-403, T.W. 
Mat., t. I, s. 293-294

39. 14 I 1590 Zamość or. BJ 1132, k. 23-25v; druk, 
SHP, t. II, s. 403-404

40. 13 II 1590 Zamość or. BJ 1132, k. 40-43
41. 2 IV 1590 Warszawa or. BJ 1132, k. 44-45v
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42. 7 IV 1590 Warszawa or. BJ 1132, k. 46-47v
43. 3 VII 1590 Zamość or. BJ 1132, k. 48-49v
44. 3 VII 1590 Zamość or. BJ 1132, k. 50-5 lv
45. 3 VII 1590 Zamość or. BJ 1132, k. 52-54
46. 15 VIII 1590 Zamość or. BJ 1132, k. 54-56

LXXVI. Zebrzydowski Mikołaj
Listy Reszki

1. 14 XII 1588 Bolonia kop. BJ 159, k. 86v-88v
LXXVII. Zygmunt III, król polski 

Listy Reszki
1. 21 IV 1588 Wenecja druk, T.W.Mat., t. I, s. 280
2. 23 IV 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 15v-16
3. 14 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 20; druk, T3

Mat., t. I, s. 281
4. 28 V 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 40v-41v
5. 1 VI 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 43-44
6. 3 VI 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 45-v
7. 17 VI 1588 Rzym kop. BJ 159, k. 52
8. 18 VII 1588 Wenecja kop. BJ 159, k. 66-67
9. 14 XII 1588 Bolonia kop. BJ 159, k. 82-83

10. 8 I 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 90
11. 14 I 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 102v-103
12. 21 I 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 104-106
13. 17 II 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 118-v
14. 3 III 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 123-124
15. 11 III 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 127-128
16. 9 IV 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 137
17. 3 VI 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 158
18. 10 VI 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 160
19. 24 VI 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 168v
20. 22 VII 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 174
21. 28 VII 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 177
22. 19 VIII 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 187
23. 9 IX 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 191
24. 28 X 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 202
25. 9 XII 1589 Rzym kop. BJ 159, k. 212
26. 10 II 1590 Rzym kop. BJ 159, k. 236
27. 3 III 1590 Rzym kop. BJ 159, k. 249
28. 12 V 1590 Rzym kop BJ 159, k. 259
29. 26 V 1590 Rzym druk, SHP, t. II, s. 358-360
30. 2 VI 1590 Rzym druk, SHP, t. II, s. 360-361
31. — — — Pratulin kop. BJ 159, k. 73-77
32. — — — — kop. BJ 159, k. 60-v
33. — — — — kop. BJ 159, k. 69v-70
34. — — — — kop. BJ 159, k. 78v-79v
35. — — — — kop. BJ 159, k. 132
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36.
37.

— --
___ —

kop. BJ 159, k. 135
kop. BJ 159, k. 143-146

Listy do Reszki
38. 4 III 1588 Kraków or. BJ 1135, k. 1-2; kop. BJ 159,

39. 10 III 1588 Kraków
k. 3v

or. BJ 1135, k. 31-36; kop. BJ

40. 20 X 1588 Piotrków
159, k. 4-8

or. BJ 1135, k. 46-47; druk,

41. 23 XI 1588 Brześć L.
SHP, t. II, s. 40-41 

or. BJ 1135, k. 44-45
42. 15 II 1589 Grodno druk, T.W. Mat., t. I, s. 289
43. 17 XII 1589 Warszawa druk, T.W. Mat., t. I, s. 41-43
44. 9 I 1590 Warszawa BJ 1135, k. 56-57
45. 19 I 1590 Warszawa or. BJ 1135, k. 54
46. 24 II 1590 Warszawa or. BJ 1135, k. 58-59
47. 31 III 1590 Warszawa or. BJ 1135, k. 60
48. 16 V 1590 Warszawa druk, T.W. Mat., t. I, s. 44

LXXVIII. Nieznani korespondenci
Listy Reszki

1. 12 I 1581 —
2. 25 III 1591 Baie Navar.
3. 18 IV 1591 Jędrzejów

Listy do Reszki
4. 17 III 1589 Warszawa

druk, T.W.Mat., t. I, s. 234-235
ADWO, Ab 3, k. 74
ADWO, Ab 3, k. 73

druk, T.W.Mat., t. I, s. 290

WYKAZ
spuścizny piśmienniczej Stanisława Reszki1 

(bez uwzględnienia korespondencji)

1 W powyższym zestawieniu drukowanej spuścizny piśmienniczej Stanisława Reszki nie uwzględniłam 
tytułów, które zamieszcza Sz. Starowolski w Setniku, ponieważ nie udało mi się znaleźć żadnego dowodu na 
autorstwo Reszki tych dzieł. Są to:

1. Liber pro augmento fidei orthodoxae.
2. Pro defensione patrum Societatis Icsu.
3. Sermones dc sacerdotio.

I. Prace edytorskie:
1. De rebus in electione, profectione, coronatione Henrici Regis Poloniae in Gallia 

et in Polonia gestis. Romae 1574.
2. Domini Stanislai Hosii S.R. E. Presbyteri Cardinalis, Maioris Poenitentiarii et 

Episcopi Varmiensis operum T. I — II [...] opera et studio Stanislai Rescii. Coloniae 
apud Maternum Cholinum. Anno 1584.

II. Traktaty i dzieła:
1. Explicatio typi Ecclesiae Catholicae ad instar brevis laicorum catechismi. Vene- * 1 2 3 
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42. 15 II 1589 Grodno druk, T.W. Mat., t. I, s. 289
43. 17 XII 1589 Warszawa druk, T.W. Mat., t. I, s. 41-43
44. 9 I 1590 Warszawa BJ 1135, k. 56-57
45. 19 I 1590 Warszawa or. BJ 1135, k. 54
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autorstwo Reszki tych dzieł. Są to:
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2. Pro defensione patrum Societatis Icsu.
3. Sermones dc sacerdotio.

I. Prace edytorskie:
1. De rebus in electione, profectione, coronatione Henrici Regis Poloniae in Gallia 

et in Polonia gestis. Romae 1574.
2. Domini Stanislai Hosii S.R. E. Presbyteri Cardinalis, Maioris Poenitentiarii et 

Episcopi Varmiensis operum T. I — II [...] opera et studio Stanislai Rescii. Coloniae 
apud Maternum Cholinum. Anno 1584.

II. Traktaty i dzieła:
1. Explicatio typi Ecclesiae Catholicae ad instar brevis laicorum catechismi. Vene- * 1 2 3 
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tiis 1574; tłum, na jęz. pol. Julia Mrukówna, w: Sztuka pobrzeża Bałtyku, Warszawa 
1978, s. 300-308.

Dichiaratione della figura della chiesa catholica. Dedicata all' illustriss. e reveren- 
diss. Cardinal Varmiense Poenitentier Maggiore di essa. Del Reverendo Signor Sta- 
nislao Rescio, In Roma 1574.

Explicatio typi Ecclesiae Catholicae, przy De atheismis et phalarismis evangelico- 
rum libri duo [Neapoli 1596] s. 601-609 (po dziełku Epilogus operis et paraenesis ad 
equites Polonos).

2. De obitu magni Stanislai Hosii Cardinalis ode lugubris, Cracoviae 1580; ed. II 
przy Epistoła de transitu et dormitione [...] Stanislai Hosii, Parisiis 1582, s. 57-67; ed. 
III przy HO, t. II, Coloniae 1584, s. 495-496; cd. IV przy Vita Domini Stanislai Hosii 
[...], Romae 1587, po s. 400; ed. V przy tłum, na jęz. niem. Vita Hosii, Johan Fickler, 
Gründliche und ausfürliche Beschreibung [...], Ingolstadt 1591, s. 408-417; ed. VI w: 
Stanislai Rescii Epist. I, Neapoli 1594, s. 99-107; ed. VII tekst łac. i tłum, na jęz. 
niem. Fr. Hipler, PDE, 1879-1880, s. 93-96.

3. De rebus gestis Stephani I regis Poloniae [...] contra magnum Moschorum 
ducem narratio. Romae 1582.

4. Przestroga pastyrska do miasta Warszewskiego, księdza Stanisława Reszki, dzie
kana Warszewskiego. Przydane jest krótkie opisanie nabożeństwa rzymskiego, pierwej 
potocznego a potem osobnego w przyszły jubileusz, abo miłościwe lato pokazanego. 
Poznań 1585.

5. Vita Domini Stanislai Hosii S.R.E. Cardinalis, Maioris Poenitentiarii ct Epis
copi Varmiensis, Romae 1587; ed. II Olivae 1690; ed. III Gedani 1698; ed. IV przy 
S. Hosii Epistolae [...], ed. Fr. Hipler i Vin. Zakrzewski, Cracoviae 1879, 
s. I-CLXIX; ed. V ed. Ioseph Smoczyński, Pelplini 1938; (E. Ozorowski podaje nie 
znane mi tłum, na j. pol.: J. Smoczyński, Świątobliwy Sługa Boży Stanisław Hozjusz 
1504-1579, Pelplin 1938). [Rec. wyd. łac.] K. Drzymała. PP, 1938, s. 220; 
Ks. K. Bieszk. Miesięcznik Diecezji Chełmińskiej 1939.
Tłum. niem. Johan Fickler, Gründliche und ausfürliche Beschreibung der Geschich
ten gantzen Lebens und Sterbens dess grossen Lehrers und Verfechters Catolischer 
Kirchen und Religion, dieser unserer Zeiten Hern Stanislai Hosii der H.R.K. Cardi
nals, obristen Poenitentieres zu Rom und Bischöfen zu Warmien [...], Ingolstadt 
1591.

6. Spongia, qua absterguntur convitia et maledicta equitis Poloni contra Iesuitas, 
Cracoviae 1590; ed. II Ingolstadii 1591; ed. III Neapoli 1592.

7. Ministromachia, in qua evangelicorum magistrorum de evangelicis magistris et 
ministris mutua iudicia, testimonia, convitia, maledicta, irae, dirae, minae, furiae, 
proscriptiones, condemnationes, exercitationes et omnibus saeculis inauditi anathe- 
matismi recensentur, Cracoviae 1591; ed. II Coloniae 1592; ed. III w: De atheismis et 
phalarismis evangelicorum libri duo, Neapoli 1596, s. 182-250.

8. Paraphrasis in septem psalmos, quos vocant poenitentiales Stanislai Rescii, 
accessit eiusdem penegyricus de victoria de Turcis ad Naupactum obtenta, Cracoviae 
1591.

9. Piarum meditationum progymnasmata, Neapoli 1594.
10. De atheismis et phalarismis evangelicorum libri duo, quorum prior de fide, 

posterior tractat de operibus eorum, auctore Stanislao Rescio presbytero, Neapoli 
1596.

11. Oratio paraenetica ad equitos Polonos a Stanislao Rescio presbytero, Neapoli 
[1596],
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12. Notae in articulum confederationis, quo Poloniae reges promittunt pacem 
servare inter dissidentes de religione, w: Józef Jędrzej Załuski, Dwa miecze katolickiej 
odsieczy, Warszawa, 1731.

13. De articulo confederationis haereticorum [1573]; Dialogus de turbulenta hae
reticorum pace in Polonia, quam confederationem vocant [1573], wyd. T. Wierzbow
ski, w: Wiersze polityczne, satyry i paszkwile z XVI w., Warszawa 1907, s. 33-44.

14. Stanislai Rescii Diarium 1583-1589, ed. Ioannes Czubek, „Archiwum do dzie
jów literatury i oświaty w Polsce'' t. XV, cz. I, Kraków 1915. [Rec.] Czapiewski Paweł; 
Zapiski Towarzystwa Naukowego, Toruń 1916, nr 10; Nanke Czesław, KH, 1918, 
s. 355-358.

III. Tłumaczenia:
1. S. Hozjusz, Księgi o jasnym a szczyrym Słowie Bożym [...].

Item rozmowa o tym, godzili się laikom kielicha, księżej żon dopuścić, w kościele 
służbę Bożą językiem przyrodzonym sprawować, Kraków 1562.

2. S. Hozjusz, Konfederacyjej w Warszawie r. 1573 rozbieranie.
Wyd. J. Czubek; Pisma polityczne z czasów pierwszego bezkrólewia, Kraków 1906.
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563
Studia Warmińskie 

XX (1983)

INDEKSY DO STUDIÓW WARMIŃSKICH t. XX (1983) część III. 
(Obejmują tylko teksty źródłowe. Cyfry oznaczają numery listów).

INDEKS OSÓB

Abraham, Rosjanin 139 143
Abram, postać biblijna 188
admirał, zob. Coligny Gaspard
Alanconius, zbieg 142
Albańczycy 31
Albert, arcyksiążę Austrii 86 156 158
Albert Jan, teolog 137
Albrecht V, książę Bawarii 56
Alcala, wicekról Neapolu 10 12 14
Alciatus Franciszek, kardynał 42 189
Aldobrandini Jan, kard. 93
Aldobrandini Tomasz, sekretarz papieski 70
Aleksander z Wenecji 1
Alexandrinus zob. Bonelli Michał kard.
Ali Bassa 83-85
Alojzy św., tytuł 109
Altcmps, zob. Sitticus Marek, kard.
Amorejczycy 133
Amurat III, cesarz Turków 136 137
Anastazja św., tytuł 26 37
Andrzej św., tytuł 207
Anioł św., tytuł 140
Anglicy 182 194
Animal timidiusculum, zob. Zajączkowski Paweł
Anna Jagiellonka, królowa Polski 100 108 125 127

128 131 133 137 140 143 151 155 156 160 162
165 173-175 179 204 224

Antoni, książę Portugalii 201
Aretinus, lekarz kard. Hozjusza 105
Atanazy św., tytuł 190
Augustanus, zob. Truchsses Otto, kard.
August, cesarz 222
August, elektor saski 58
August II, książę Saksonii 56 90
Auranges, gubernator 162
Austriacus kard., zob. Albert, arcyksiążę Austrii
Avicula, zob. Fogelweder Stanisław
Azpilcueta Marcin (Navarras), kanonista 136

Babo Filibert Burdesiera de, kard. 50 51
Baldensheim Wilhelm, proboszcz w Barczewie 175
Baldus (Bladus) Antoni, wydawca książek 143
Bandini, kupcy włoscy 134 157

Barbarigo Augustyn, przywódca Wenetów 82 83 
barczewski proboszcz zob. Baldensheim Wilhelm 
Bartsch (Barszcz) Fryderyk) 225
Barzi Piotr 13
Barzi Stanisław 45
Batory Andrzej, kard. 205 207 208 210 212-219 221 

223 228
Batory Krzysztof, książę Transylwanii 61111 
Bawarii książę, zob. Albrecht V
Beer Barbara 89 104
Becr Kacper 89 104
Benedykt jezuita, kaznodzieja 112
Benedykt św., tytuł 7 8 60 62 119 162 168
Betsen Ryszard, mieszkaniec Antwerpii 108 153
Beza Teodor, reformator 1 24 35 44 45 47 53 54 

Dodatek 2a
Bobba Marek Antoni, kard. 106
Bocles Eustachy 177
Bolesław Śmiały, król Polski 5
Bolognetti Albert, kard. 207 210
Bona, królowa Polski 162
Boncompagni Filip, kard. 146
Boncompagni Hugo, kard., zob. Grzegorz XIII 

papież
Boncompagni Jakub, krewny papieża Grzegorza 

XIII 106 151
Bonelli, młodzieniec wychowany u jezuitów 54 
Bonelli Michał, kard. 9 12 13 30 32 44 60 96 100 
Borgiasz Franciszek, generał jezuitów 41 
Borromeusz Karol, kard. 9 106 156
Braniewianie 122 178
Braun Jan, proboszcz 100
Brzeźnicki Jakub, bp pomocniczy poznański 144 

146 156 161 162 164 167 173
Buoi Hieronim de, nuncjusz apostolski 216 
Burdesiera Filibert zob. Babo Filibert Burdesiera 

de kard.
Buralis Paweł Arctio de, kard. 27 106

Caligari Jan Andrzej, kard. 166 179
Calipso, nimfa 166
Campion, jezuita 196
Capillupus Kamil, poseł 131 133
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Capoferrcus Tyberiusz 55
Caracossa, Turek 83
Carniglia Bernard 52 152 154
Carranza Bartłomiej 17 93 150
Casnedo Jan Baptista 69 70 
cesarz, zob. Maksymilian II, Rudolf II 
chełmiński biskup, zob. Kostka Piotr 
Chlebowicz, były podczaszy arcyks. Karola 5 
chrześcijański król, zob. Karol IX
Chyroga Kacper, zob. Quiroga Kacper 
Claravalensis, zob. Souchier H. kard.
Cleve książę, zob. Wilhelm
Colligny Kacper, admirał 6 9 12 82 109 
Colinus Matern, wydawca książek 130 199 
Columna, ród włoski 179
Columna Marek Antoni, kard. 13 26 27 41 42 52 

59-61 63 64 88 89 91 106 153 196
Columna Pompejusz 84
Columna Prosper 140
Comensis, zob. Gallus Ptolomeus kard.
Commendone Jan Franciszek, kard. 7 8 15 17 22 27 

42 55 62 66 71 80 81 92-94 96 98-100 104 114- 
-117 133 140 146

Condeus Henryk 142
Copus Alanus, teolog 47 119
Corerus Antoni, kursor krakowski 156 162
Corgna Askaniusz 70 83
Cornarus Alojzy, kard. 41 75
Cosmus I, książę Etrurii 13 15 17 18 22 23 34 54 55 

71
Crivellus Aleksander, kard. 86
Crucius Jan Andrzej 108
Cycero Marek Tuliusz, najsławniejszy mówca 

rzymski 26
Cyprian św., bp Kartaginy 190
Czarnkowski Piotr 143

Damilla, przywódca 140
Dąbrowski Jan Filippen, dziekan ołomuniecki 40 
Dąbrowski, mieszkaniec Prus 145
Decjusz Jodok 133
Delfino Zachariasz, kard. 34 40 62
Doria Jan Andrzej 83
Drzewicki Maciej 144 145
Drzewicki Wawrzyniec 133 144 146'148
Działyński Erazm 57 58 112 114 115
Dzierżck Krzysztof, poseł króla Batorego do Turcji 

216
Ecclesia Jan Paweł, kard. 18 
ekonom, zob. Hattyński Jan 
elblążanie 127 175 176 178 183
Elżbieta, królowa Anglii 12 14 90 19.3
Emmanuel Filibert, książę Sabaudii 15 120 216 
Empsius, zob. Sitticus Marek, kard.
Erardus, domownik Hozjusza 127
Erazm z Rotterdamu, humanista i pisarz 178 
Ernest Habsburg, cesarz 109 112 117 185 
Ernest, książę Bawarii 51 141
Este Alfons II de, książę Ferrary 8 128
Este Ludwik dc, kard. 8 64 193 195

Etrurii książę, zob. Cosmus I, Franciszek I

Fabiusz Wacław, lekarz królewski 14
Fabricius Leodius, poseł Bawarii 141
Faccinetti Jan Antoni (następnie papież Innocenty 

IX) 6
Farnese Aleksander, kard. 12 14-16 21 30 34 35 41 

56 75 83 96 101 106 158 174 187 193
Farnese Oktawiusz, książę Parmy 86
Ferdynand, arcyksiążę 158
Ferrary kard. zob. Este Ludwik
Ferrary książę, zob. Este Alfons
Ferreusz Łukasz Gwido, kard. 106 196
Filip II, król Hiszpanii 10 12-14 17 20 27 36 65 77 

81 83 85 87 90 93 102 104 127 140 162 173 179 
186 191 194 209 211 216

Firlej, wojewoda krakowski 162
Flandryjczycy 193
Floribello Cezary, sekretarz brewiów papieskich 37 
Florencji księżę, zob. Cosmus I, Franciszek I 
Fogelveder Stanisław 40 41 43 61 143 173 
Forkadcl Stefan 166
Franciszek, jezuita zob. Sunycr Franciszek 
Franciszek św., tytuł 175 211
Franciszek I, książę Florencji 153 211
Francuzi 134 139 156 182 193 201 216
Frank, teolog niemiecki 137
Frycz, zob. Modrzewski Andrzej Frycz
Fryderyk III, palatyn Renu 90
Fuglinus 194
Funk Jan 72

Gallowie zob. Francuzi
Gallus Ptolomeusz, kard. 107 191
Gall Mikołaj, kanonik dobromiejski 110 111 113

114 118
Gallus, skryba S. Reszki 206
Gambara Jan Franciszek, kard. 40 127
Gardic Pontus de la, Francuz, poseł na usługach 

Szwecji 127 156 158-160 162
gdański kasztelan, zob. Kostka Jan
Genueńczycy 141
Germani, zob. Niemcy
Gliwic, scholar 156
gnieźnieński arcybiskup, zob. Uchański J., Karn

kowski S.
Gołyński Bernard (Pakosz) jezuita 14 26
Gonzaga Wilhelm, książę Mantui 7
Górka Andrzej Dodatek nr 4
Górku biskup, zob. Urban Austria dc
Górnicki Paweł 182
Górski Jakub 82
Grandia vcla, zob. Granvella
Granvella Antoni Parenot de, kard., wicekról 

Neapolu 26 43 50 54 60 66 67 74 77-81 83-85 
87-89 93 104 106 127 131 136

Grecy 11
Grisones, ród włoski 153
Grobius Jerzy 100 132
Gródecki (Rożnowski) Jan 71 72 80 104 109
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Grodzicki Jan, bp Ołomuńca 89 90
Grzegorz z Nazjanzu, św. 190
Grzegorz XIII, papież 106-110 117-120 122 124- 

-127 131 132 135-137 140 143-145 148 151-156 
158 160 162 163 165 168 171 176 178 181 186 
191-195 199 202 206 207 210 211 213 217

Guido Ferrariusz Łukasz, zob. Ferreusz Łukasz 
Gwido

Guisc Henryk 142
Guise Ludwik, kard. 8 156

Hannow Jan 92 99 104 110 114 115 138 
Hannow Jerzy 114 144 153-155 162
Hannow Kacper 68 104
Hattyński Jan, ekonom biskupstwa warmińskiego 

19 32 48 58 59 70 75 92 95 113 130 148 155 161 
165 175

Hein Maciej, sekretarz Hozjusza 59 69 92 99 104 
151

Helena, postać mityczna 173
Helweci, zob. Szwajcarzy 
Henryk Portugalski, kard, król Portugalii 176 
Henryk Walczy, król Polski 16 20 36 120 122 125

127 128 132 136 143 146
Henryk III, król Nawarry 112 136 155
Herbest Benedykt, jezuita 165 
Herburt Walenty, bp przemyski 71 146 194 
Hercules, postać mityczna 75 160 186 
Hesuhius Tilmann 178
Hiszpanie 14 24 29 64 75 88 137 159 160 162 163 

179 182 192 201
Hozjusz Anna, żona Michała Preucka 71 104 
Hozjusz Jan, brat kardynała 4 32 48 87 182 191 
Hozjusz Ludwik, kapucyn 206 211
Hozjusz Stanisław (de Bezdeń), bratanek kardynała 

71 100 104 118 124 134 144 158-163 165 173 175 
185 190

Hozjusz Stanisław (de Rubno), bratanek kardynała 
138 183 185

Hozjusz Stanislaw, kardynał, określany przez 
S. Reszkę jako: biskup 37, Hozjusz 190, kardy
nał 6 9 12 20 26 27 29 31 32 37 45 48-52 54 56 
58-62 66 69-72 74 75 77-81 83 87 89-95 98-102 
104 105 107-109 113 114 117 118 122 127 132 
140 145 146 148 154-156 158-162 165 170 173- 
176 178 181, kardynał mój 67 82 120, kardynał 
nasz 8 10 14 17 19 20 37 39 40 50 62 64-66 84-86 
101 133 137 157, kardynał warmiński 6 37 44, 
najchwalebniejszy kardynał Hozjusz 214, najdo
stojniejszy 100 101, najdostojniejszy kardynał 
2 3 5 10 11 13-16 25 30 35 42 46 52 56-58 61 70 
78 102 112 115 118 122 125 127 129 138 155 177 
179, najdostojniejszy pan kardynał 18 22 23 37 
64 76 84 96 111 121 127 129-131 139 152 157 
160 167 168 177, najdostojniejszy pan kardynał 
nasz 12 119 124 150 151, najdostojniejszy pan 
mój 68, nasz 5 13 17 18 21 24 27 35 45 46 53 64 
66 77 81 83 84 89 90 106 135 137 143 146 152 
154, ojciec 37 161 162 166, ojciec mój 63, ojciec 
nasz 95 100 127 143 147 149 189 190, praw

dziwy wyznawca Chrystusa 190, święty wy
znawca Chrystusa 197, święty Hozjusz 186, 
święty kardynał nasz 185 188 196 200, święty 
ojciec nasz Hozjusz 190, święty ten kardynał 25 

Hozjusz Ulryk, bratanek kardynała 133 134 142 148
151

Infantka najjaśniejsza, zob. Anna Jagiellonka kró
lowa Polski

Istota bojaźliwa zob. Zajączkowski Paweł 
Italowic, zob. Włosi

Jakub św., apostoł 183
Jan Austria de 70 71 74 83-88 90 107 111 124 125

129 140 162 167
Jan św., apostoł 47
Jan III, król Szwecji 15 50 156 158 159 162 166 
Jerzy św., tytuł 101
Jczabel, postać biblijna 36 
jezuici 1 4 11 14 41 54 116 120 139 166 175 
jezuitów general, zob. Borgiasz Franciszek 
Joanna Austria dc 102
Jost, zob. Decjusz Jodok
Jowisz, postać mityczna 197
Juda św., apostoł 120

Kalhorn Klemens Dodatek nr 7
Kamiński 139
Kanutowie, jezuici 162 
kard. św. Jerzego, zob. Sittich Marek
Karliński, kamerariusz królewski 174 
Karnkowski Stanislaw, bp kujawski, następnie

gnieźnieński 2 3 62 104 114 150 194-196 
Karol, arcyksiążę 57 91
Karol z Sycylii, kaznodzieja 108
Karol IX, król Francji 20 24 45 90 127 Dodatek 2 2a 
Katarzyna Habsburżanka, królowa Polski 100 101

102
Katarzyna Jagiellonka, królowa Szwecji 112 117 

159 162 165 174
Kato Marek Porcjusz, Większy 187 
katolicki król zob. Filip II 
katolickiego króla siostra, zob. Joanna Austria de 
Kettler Gothard, wielki mistrz Krzyżaków 33 
Keuchel Wawrzyniec, były proboszcz Lubomina

(Amsdorf) 176 178 181
Klemens św., tytuł 37 144
Kłodziński Maciej, brat Stanisława 143
Kłodziński Stanisław, agent króla polskiego w Nea

pol 10 12 14 26 27 38 54 66 74 76 87 89 90 93 
106 127 175 176 179 197

Knobelsdorff Eustachy, kustosz kapituły warmiń
skiej 18 69 72 75

Kolumna, zob. Columna
Kołacki Marcin, wychowanek S. Reszki 200 213 
Konarski Adam, bp poznański 3 64 109 120 163 
Konarski Michał, kanonik warmiński 115 
Kos Mikołaj, proboszcz elbląski 125 
Kostka Jan, kasztelan gdański 1 75 81 
Kostka Krzysztof, wojewoda pomorski 179
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Kostka Piotr, bp chełmiński 128 143
Kościelecki Łukasz, opat benedyktynów w Lubi

niu, bp poznański 131 133 143 156
Kotarski 167
krakowski biskup zob. Padniewski F., Myszkowski 

P., Krasiński Fr.
Krasiński Franciszek, podkanclerzy Królestwa, 

następnie bp krakowski 30 41 43 73 78 114 125 
Dodatek 2a

Krasiński Jan, historyk 130
król Polski, zob. Zygmunt August, Henryk Walezy, 

Stefan Batory
Kreczmer Jan, kanonik warmiński 112 114 115 120

144 153 169 175
kredencerz Wawrzyniec, zob. Wołłowicz Wawrzy

niec
Kromer Bartosz, brat biskupa Marcina 118
Kromer Marcin, koadiutor bpa S. Hozjusza, 

następnie biskup warmiński passim
Kromer Sebastian, bratanek biskupa Marcina 206 
Krzyża św. kardynał, zob. Paciechus Franciszek 
Kuczborski Walenty, sekretarz Hozjusza 15 22 23

52 61 66 70 71 74 99 110 114 115 140 151
Kunheim Jerzy 178
Kuniński (Koniński) Stanisław 64
Kwadrantyn Fabian, zob. Quadrantyn F.

Lasocki Jakub 9 10
Laureo Julia, żona S. Kłodzińskiego 176 179
Laureo Wincenty, nuncjusz apostolski 53 55 59 140

145 148 150 151 157 158 160 166
legat, zob. Commcndone J. Fr.
Leoman Jan, ekonom biskupstwa 104 114
Leporinus, zob. Zajączkowski Paweł
Leśniowolski Marcin, kasztelan podlaski 133 
Leżyński, chłopiec 10
Lithenhein Wojciech, kanonik warmiński Dodatek 

nr 7
Lindanus Wilhelm Damasi Dordracenus bp Roer- 

mond (Holandia) 71
Lippomano Hieronim, poseł wenecki 130 
Litwini 226 227
Lomellinus Benedykt, kard. 84
Lubartus Stanisław 132 162 206
Luditius Michał, proboszcz reszelski 141
Lusitanii król, zob. Sebastian, Henryk Portugalski 
lwowski arcybiskup, zob. Sienieński Jan

Łagów Kacper, bp wrocławski 4
Łaski Olbracht, wojewoda sieradzki 44 116 117 120 

167-169
Łaszcz Marcin, sekretarz królewski 155
Łempicki Jakub 194-196
Łęcki Jan, syn Łukasza łożniczego królewskiego 59 

118
Łukasz, kupiec 69
Łukomski Fryderyk, książę 226

Maciej, arcyksiążę 163
Maciejowski Bernard, późniejszy kardynał 143 146

152 153 155
Maciejowski, wojewoda lubelski Dodatek nr 3
Madruzzo Ludwik, kard. 14 15 17 18 22 28 34 124 

130 158 Dodatek nr 2
Maggio Wawrzyniec, jezuita 64 210
Majestat Królewski, zob. król Zygmunt August, 

Henryk Walezy, Stefan Batory
Maksymilian, arcyksiążę 226-228
Maksymilian II, cesarz 66 135 146 151 154
Malfrycjusz Filip 100 162 186 192 217
Malwecjusz Emil 162 165
Malwecjusz Pyrrus 83-85
Mantui książę, zob. Gonzaga Wilhelm
Marcin, św., tytuł 184
Medyceusz Ferdynand, kard. 40
Mendoza Inigo Lopez de, wicekról Neapolu po 

Granvelli 140 146
Merlin (Mörlin) Joachim, po śmierci J. Kalwina 

przywódca kalwinizmu 1
Mikan Stefan, lekarz 109
miechowscy zakonnicy 215
Mielecki Mikołaj 89
Mictelski Paweł 19
Milewski Jan 140
mistrz Krzyżaków, zob. Kettler Gothard
Modrzewski Andrzej Frycz 71
Monluc Jan, bp Walencji Dodatek 2 2a
Montelupi, poczmistrzowie 165
Moronc Jan, kard. 29 52 89 106 154 169
Morsztyn, krewny kard. Hozjusza 141
Moskale 20 82 89 112 182
Mroskowski Wojciech, zob. Wojciech z Sambora 
Muret Antoni, humanista włoski 92
Myszkowski Piotr, bp płocki, następnie krakowski 

35 59 162 175
Naumann Leonard, student w Rzymie 169 
Nawarry król, zob. Henryk III
Navarrus, kanonista, zob. Azpilcueta Marcin 
Neapolitańczycy 79
Neuprocki, podstarości kowneński 139
Nidecki Andrzej Patrycy, humanista, filolog, sekre

tarz królewski 40-43 56 58 59 71 112 114 115 
175 204

Niemcy 122
Nimptz Baltazar, kanonik warmiński Dodatek nr 7
Norvegus Wawrzyniec, jezuita 157
nuncjusze apostolscy w Polsce, zob. Buoi H., 

Bolognetti A., Caligari A., Laureo W., Portico 
W.

Occiali, generał floty tureckiej 83 97 194
Ochino Bernardyn, reformator 62
Oktawiusz z Amelii 57 61 89
Oliverio Manarc, jezuita, spowiednik Hozjusza 185 

191
olomuniecki biskup, zob. Prusinowski W., Pawłow

ski S.
Orłowski Maciej, domownik Hozjusza 62
Orzech Stanisław, sekretarz Marcina Kromera 148
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Osorio Hieronim, bp Faro (Silvcs) w Portugalii 167 
Ostrowski 42
Pacechus Franciszek, kard. 22 64 66 
Padniewski Filip, bp krakowski 94 108 114 
Paglerinus Jan, sekretarz nuncjusza Portico 33 
Palienterus Aleksander 18
Pamfilus 189 190 191 199 
Pankracy, św. tytuł 197
Papacoda Jan Wawrzyniec, dworzanin i sprawca 

śmierci królowej Bony 13 14 21 62
papieże, zob. Pius V, Grzegorz XIII 
parmeński książę, zob. Farnese Oktawiusz 
Passer, zob. Sperling Wojciech 
Patruus Jan, księgarz poznański 165 
Patrycy, zob. Nidecki Andrzej Patrycy 
Pawłowski.Stanisław, bp ołomuniecki 80 92 154 155 
Pelleve Mikołaj, kard. 109
Persowie 137
Petrini ze Spoleto 195 
Phae Piotr, jezuita 29
Piccolomini Jan, 137 148 154 162
Pignatella, ród włoski 179 
Pilecki, syn Krzysztofa 152
Piotr, św. apostoł, tytuł 49 82 84 105 144 169 196 

222
Pisanus Alojzy, kard. 29
Piscis, zob. Delfino Z., kard.
Piszyński Jan, Prusak 141 143 148
Pius IV (Giovanni Angelo Medici), papież 45
Pius V (Michael Ghislieri), papież 5 10-20 22 23 26 

29-37 40 42-45 48 52 53 55 59 60 62 65 66 68 70 
71 74 75 79 80 82-86 88 89 93-96 98 101-103 105 
109 154

Placentinus, kard., zob. Buralis Paweł de Aretio 
Plcmięcki Bartłomiej, kanonik warmiński 160 162 

200
Płaza Tomasz, totumfacki Kromera 38 48 52 54 85 

95 98 101 104 114 120 127 134 137 139 146 151 
152 155 157 158 161 168 170 174 200 206 210 
215 217 228

płocki biskup, zob. Wolski Piotr Dunin
Płotowski Mikołaj 178
Podoski Łukasz, dyplomata 100 107 114
Polanco Jan, jezuita 41
Polski królowie, zob. Zygmunt August, Henryk 

Walezy, Stefan Batory, Zygmunt III, Waza
Polski prymas, zob. Uchański Jakub, Karnkowski 

Stanisław
Porembski Maciej, sługa Kromera 98 112
Portico Wincenty, nuncjusz apostolski 3 28 30 33 44 

45 69 71 72 75 140
Portugalczycy 85 166 182 189
Possevino Antoni, jezuita, dyplomata papieski 66 

162 165 166 169 171-173 178 191 192 199
poznański biskup, zob. Konarski A., Kościelecki Ł. 
Proński Aleksander, książę 228
Protasewicz Walerian, bp wileński 133 
Proteus, postać mistyczna 20
Prusinowski Wilhelm, bp ołomuniecki 72

Pryska św., tytuł 37 
przemyski biskup, zob. Herburt Walenty, Staroź-

rebski Wojciech
Puff Kacper z Lidzbarka 72

Quadrantyn Fabian, konwertyta 11 143 167 173 
Quiroga (Chyroga) Kacper 44 156 162

Rab, teolog niemiecki 137 
Radziwiłł Jerzy, kard. 132 144 153-155 162 163 175

176 185 207 227
Radziwiłł Mikołaj 144 153-155
Radziwiłł Wojciech 159 166 212 
Raguzańczyk, preceptor nepota króla Szwecji 51 97 
Kąsek Marcin, jezuita 10 11 14 
Renu palatyn, zob. Fryderyk III
Reszka Stanisław, sekretarz Hozjusza i dyplomata 

passim
Riarius Aleksander 196
Ringomez (Rui Gomez) 44
Roscmbcrg Jan, kanonik warmiński 114 137 210 

211
Rosemberg Wilhelm, poseł cesarski 147 
Rozrażewski Hieronim, bp włocławski 13 16 20 36

194
Rożnowski Jan, zob. Grodzicki Jan z Rożnowa 
Rudolf, cesarz 193
Rusini 112 226
Rusticutius Hieronim, kard. 80 89 93
Ruvere Juliusz de, kard. 15 17
Rychnowski Wojciech, zob. Sperling Wojciech z

Rychnowa
Ryszard, jezuita 153
Rzymianie 139

Sabaudii książę, zob. Emmanuel Filibert 
Sabello Jakub, kard. 66 194 
Saksonii książę, zob. August II
Samboritanus zob. Wojciech z Sambora 
Sampson, postać biblijna 162
Sanders Mikołaj 47 71 108 119 189 192 
sandomierski wojewoda, zob. Zborowski Piotr 
Sebastan, król Portugalii 169
Sebastian, młodzieniec z Krakowa 200 206 
Selim II, cesarz Turków 44
Sempławski Henryk 12 38 57 61 128 131 144 146 

161
Sens kard., zob. Pelleve Mikołaj
Sękowski Mikołaj 197
Sforza Aleksander, kard. 13 106 135 151 194 
Sienieński Jan, arcybp lwowski 145 155 
Simonetta Jakub, kard. 85
Simonetta (Aleksander), brat kardynała 85 
Sirleto Wilhelm, kard. 22 42 71' 106 199 228 
Sitticus Marek Altemps, kard. 32 85 101 106 
Skalich Paweł, awanturniczy doradca księcia Al

brechta 101102
Skarga Jan, brat Piotra 133
Skulteti 86
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Sodenni, bankierzy włoscy 45 93 120
Solikowski Jan Dymitr, konwertyta, polemista 

religijny, abp lwowski 37 99 104 139 143 155 
175 194

Souchier Hieronim, kard. 22 85
Sperling Wojciech z Rychnowa 112 148
Spinoza Dydak, kard. 44 52
Staniewski Wojciech, sługa bpa Karnkowskiego 2 

92 194
Staroźrebski Wojciech 18 140
Stefan Batory, król Polski 127 149 152 154-157 

160 161 166 169 174 175 191 197 199 202 204 
206 207 212-215 218 219 222 223

Stefan doktor Hozjusza w Rzymie 11
Stoa, zob. Posscvino Antoni
Stobski Jerzy 134 137 139 177 178
Sunyer Franciszek, jezuita 4 153
Sykstus V, papież (Fel. Perreti) 217 222 223 
Sykstusa św. kardynał, zob. Boncompagnus Hugo 

(Grzegorz XIII papież), Boncompagnus Filip
Szedziński Stanisław, bp pomocniczy poznański 3 

109 114
Szkoci 182
Szubski Jan, domownik Hozjusza 114 144 145 152
Szwajcarzy 15
Szwecji król, zob. Jan III
Szwecji królowa, zob. Katarzyna, królowa Szwecji

Tachimowski 59
Teodozjusz, cesarz 119
Tertulian Q. S. Florens 196 220
Tezeusz, postać mistyczna 143
Toletus Franciszek, teolog papieski 17 136 191 197 
Tomasz Anglik, kapelan Hozjusza 59
Tomasz, kucharz Hozjusza 45
Tomasz św., apostoł 144
Tomasz z Akwinu, św. 56
Tomicki Mikołaj 120
Traso 51
Treter Tomasz, sekretarz Hozjusza, rytownik i 

poeta 112 140 145 162 199 206 218 219 221 224
Truchsess Otto, kard. 9 11 13 15 16 22 34 37 40 41 

44 55 56 69 82 85 87 106
Truchsess Waldburg von Hans Jakub 178
Trydentu kard., zob. Madruzzo Ludwik
Turcy 20 27 31 42 48 50 52 57 61 70 74 76 80 82-84 

86 88 89 91 96 100 124 125 128-130 209
Turków cesarz zob. Selim II, Amurat III
Tyburu (Tivoli) bp zob. Crucius Jan Andrzej
Tyczyn Jerzy 8 9 12 17 32 39 40 59 68-71 75 92 93 

99 112 118 120 127 140 143 148 151 159 167 173 
177 187 195 210

Uchański Jakub, prymas Polski 14 35 62 71 111 172 
184

Uchański Paweł, bratanek prymasa, poseł 162 172 ■ 
173-176 185

Urban Austria de, bp Gurku 5

Urbinus kard., zob. Ruvere Juliusz de kard.
Ursinus Flawiusz, kard. 18 75 77 109
Ursinus Latinus 194
Ursinus Paweł Jordan 82 83 87 140

Vaiseliusz Fryderyk 151 154 155 162
Vaiskopius z Nysy 154 155
Valerius Augustyn bp 7
Vancimulius Jan Wincenty, agent Zygmunta Augu

sta 44 45
Vehcnscus, poseł 162
Venturelli Metellus 5 30 34
Verceli kard., zob. Ferrcusz Łukasz Gwido
Vestrius Oktawian 93
Vetus Jan, Dodatek nr 2
Vulcanus Piotr Maria 188

Warmiński kustosz, zob. Knobelsdorf Eustachy 
Warro Gajusz Terencjusz 75
Warszewicki Stanisław 18 20 165
Watt Paweł 95 101
Wawrzyniec, domownik Drzewickiego 46 
Wertumnus, postać mistyczna 46
wicekról Neapolu, zob. Granvella, Mendoza I.
Wilhelm, książę Cleve 136
wileński biskup, zob. Protasewicz W., Radziwiłł J. 
Wiśnicwiecki Jerzy 89
włocławski bp zob. Rozrażewski H.
Wojciech z Sambora 131
Wolski 44 71 74 75
Wolłowicz Wawrzyniec 40 53 59 92
Woroniecki Andrzej 13
Woroniecki Michał 13 18
Wotton Tomasz 108
wrocławski biskup, zob. Łagów Kacper
Wysocki Franciszek, oficjał Kurii w Poznaniu 

Dodatek nr 1

Zając, zob. Zajączkowski Paweł
Zajączkowski Paweł (Lcpus, Leporinus) 62 71 72 89 

93 101 110 126 166-168 173
Zaleski, syn burmistrza w Lubawie 114 162
Zamoyski Jan, kanclerz Królestwa Polskiego 42 152 

154 155 169 205 216 226-228
Zborowski Jan (protestant) 120
Zborowski Krzysztof, podczaszy 227
Zborowski Piotr Dodatek nr 2a
Zebrzydowski Mikołaj, starosta krakowski 216 
Ziegler Sebastian 22
Zimmermann Jakub 110 199
Zygmunt August, król Polski 1 10 12 14-18 21 25 

30-32 35 42 4445 48 52 53 59 61 66 71 81 83 85 
88-90 93 94 96 98 102 104 106-110 127 209 
Dodatek nr 2a

Żaliński Maciej, starosta Tolkmicka 143
Żarski Michał 71
Żółczyński Jan 156
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Acheron, mit. 59
Adriatyk 70 77 124
Afryka 65 122 124 125 129
Albania 88 91
Alger 84 90 97 194
Allenstein zob. Olsztyn
Alpy 7 119
Amelia 195
Andrciovia zob. Jędrzejów
Anglia 12 14 47 162 189 196
Aniou 133
Ankona 5 52 70
Antwerpia 47 165
Asyż 175
Austria 156
Awentyn 21
Averse 136

Bagna je 127 128
Barczewo (Wartemburg) 145 178
Bari 10 13 18 75 173
Bawaria 141
Belgia 167
Biserta 122 124
Bodzentyn 114
Bolesławiec 227
Bolonia (Bononia) 20 106 143 144 146 205 209 211 
Boscho 51
Braniewo 178
Brcsilia 194
Brunsberga zob. Braniewo
Brzeg n. Nysą 4
Byczyna 228

Chersonez 90
Chocim 138
Ciążeń 3
Cornevaglia 12
Cypr 17 20 23 27 42 44 48-51

Dalmacja 17 76
Dania 15 50 165
Dylinga 162

Egipt 43 212
Elbląg 169 172 175
Eskwilin 21
Etruria 15

Famaugusta 42 77 80 81 83 96
Ferrara 5 8 146 162
Flandria 90 112'117 126 155 162 163 168 201 211
Florencja 18 34 83 178 189
Francja 1 7 8 10 16 29 38 45 66 90 94 96 100-110

114 116-118 120 124 127-131 133 137 139-142
155 156 158

Frankfurt 143
Frascati 38
Frauenberg zob. Frombork

Friesach 5
Frombork 69 75

Gallia zob. Francja
Gdańsk 1 85 112 122 139 160 163 174 198
Genua 70 71 150 153 185
Germania zob. Niemcy
Graz (Graitz) 5
Grottaferrata 21 39 75 79
Gulcta (Goleta, Gouleta) 16 17 129 137

Hclsberg zob. Lidzbark Warmiński
Hiszpania 12-14 17 18 20 23 49 65 75 82 114 125

140 143 156 212
Hydrentum 65

Iberia 186 189 192
Indie 65
Inflanty 207
Italia zob. Wiochy

Janowo k. Olsztyna 216 217
Jerozolima 85 212
Jędrzejów k. Kielc 218 219 221 225 228

Kalisz 166
Kandia 84 209
Kampania 196
Kapitol 175
Kapranika 177
Kaprarola 108
Kapua 136
Karyntia 5
Knyszyn 107
Kolonia (Köln) 197
Konstantynopol 22 41 61 77 80 88 91 96 124 
Korsyka 70 
Kordoba 23
Kraków 10 28 33 35 39 48 50 52 54 70 79 92 99 100

101 122 139 141 145 152 155 157 164 175 176
202 205 206 210 214 216 220 226 228 

Krasnystaw 228
Kromerowo 137 148 187 
Królewiec 1 139 178
Krzepice 226
Kwirynał 139 222

Lepanto 82-222
Lidzbark Warmiński 1 15 18 22 34 40 51 59 61 89

104 127 190 191 199 216
Litwa 143
Livonia zob. Inflanty
Lizbona 176
Lombardia 153 154
Londyn 196
Loreto 5 24 30 175 212
Lubawa 143
Lublin 35
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lJraga 140 227
Preneste 40 41
Prusy 13 15 17 22 38 40 41 48 50 54 58 65-67 69 80

81 90 92 95 99 101 117 118 137 143 146 152 160
170 175 178 182 187 197 201 205 208 215 217 

Przasnysz 217
Puck 85
Pułtusk 217

Ragusia (Dubrovnik) 51
Rawenna 8
Rieti 152
Regiomontum zob. Królewiec
Ren 123 126
Rochella 116
Rodan 96
Rosja 227
Rossano 173
Rostock 11 36
Ryga 194
Rypa 53
Rzym 5 8 9 12 17-25 27 28 31 33-37 44 49 50 56-60

62 63 66 67 70-72 77-80 91 94 96 99 102 104 106
107 109-111 114 117 120 122-125 127 133 137
139 140 144 145 150 152 155 157-160 162 165
169 171 177 182 189 190 193 194 201 206 209 
213 218 223

Sabaudia 120 216
Saksonia 90
San Angelo 129
San Daniele 6 7
San Salvator 158
San Sylvestro 40 41
Scepusium 226
Segetum 57
Siena 54 71
Smolajny 104 164 188 191 203
Sternberg 4
Stężyca 137 139 140 141
Subiaco 60 62 63 65 67 69 70 72 74 75 77 81 93 96

106-110 119 127 129 139 141 151-154 158 160 
168 169

Sycylia 17 61 76-78 194
Szczecin 15 37 43 -
Szkocja 223
Szwecja 15 50 112 158 160 165 172-175 178 192

Śląsk 151 227
Świerże 40

Tana 17
Tarent 41
Tercera 201
Todi 34
Toledo 156
Tolkmicko 166
Toruń 129 130
Transylvania 61
Trydent 19

Lubomino 176
Lubovlia 226
Luguigo 7
Lusitania zob. Portugalia
Lyon 6 129 130 132

Łasin 111
Łowicz 94 196

Madryt 96 192
Malbork 145 155 157 165 179 216
Malta 125 137
Małgorzaty św. zamek 91
Mediolan 32 145 156 158
Mestre 5
Messyna 33 85 87 88 105
Miechów 215 216 223
Moguncja (Mainz) 29 123 153
Montagnaje 7
Monte Compatrum 41 75 77-79 93
Monte Cassino 96
Morawy 85 162

Navarra 155
Nawarzyce 218

Neapol 10 12 14 16 17 20 27 36 38 45 60 71 74 76 80
83 85 90 92 96 106 112 114 129 130 132 134 136
139 140 142 143 146 147 150 160 162 173 175
176 197

Negropont (Eubea) 41
Nikozja 42-44
Niemcy 71 82 85 101 136 141 153 163
Niepołomice 205 206
Norfolk 12
Nysa 3 4

Olsztyn 216 217
Ołomuniec 227
Olyka212
Ostia 55
Ostrołęka 1
Otranto 70

Padwa 5 64 140 166
Palestyna 212
Paryż 41 120 125 143 146 199
Peloponez 82-85 87 88 90
Pessaro (Pisaurum) 7
Piotrków 172
Polska (Królestwo Polskie) 1 14 18 28 31 35 42 44

48 53 62 66 70 71 80 84 85 96 100 101 104 108
109 111 112 123-125 127 128 130 134-136 138
142-148 150 153 155 159 161 163 169 172 175
185 188 190 196 200 212 213 216 217 222

Pomorze 14 139
Porto Gruaro 6 7
Portugalia (Królestwo Portugalii) 96 169 175 186

189
Poznań 3 109



(9) INDEKS RZECZOWY 571

Trypolis 85
Tunis 74 122 124 137
Turyn 120 129 130
Tusculum 34 35 41 57 186 208 211
Tyber, rzeka 42 46 173 192 
Tybur 41 57 62 78 108 128 151 176 
Tyrreńskie Morze 44

Ulisbona zob. Lizbona
Umbria 196
Urbs (Miasto = Rzym) 9 12 14-16 18 19 30 32 33 39 

40 43 45-47 52 54 59-65 68 70 74 83-85 89 93 95 
99 101 103-105 108 110 112 114 117-121 127 
128 130 131 136 141 143 151 153-158 161-163 
168-170 177 184 192 197 198 214 216

Valicella213
Vicovarro 75 77 78 99 
Villach 5 84 
Vinca Iulii 9 15

INDEKS

ALUMNAT PAPIESKI W BRANIEWIE: 169 
171 172 178

ARTICULI IURATI: zob. Hozjusza articuli..., 
Kromera articuli...

BATOREGO ANDRZEJA: kardynalat 214, koa
diutoria na Warmii 208 210212213215 223, 
bulla w sprawie koadiutorii 216, opactwo bożo
grobców w Miechowie 215 216, podróże na 
Warmii 217, postępy w pobożności i studia 209

BENEFICJA KOŚCIELNE: Filippen J. chce 
objąć probostwo Kromera 40, kanonia po Dzia- 
łyńskim nadana Janowi Hannowowi 114, kano
nia po Kuczborskim Janowi Kreczmerowi 114, 
kanonia krakowska dla sekretarza królewskiego 
Łaszcza 155, o krakowskie beneficja Kromera 
ubiega się Patrycy Nidecki zob. Kromera bene
ficja, o warmińskie beneficja Kromera ubiega 
się Stanisław Fogelweder zob. Kromera benefi
cja, Tyczyn radził, by Kromer przyjmując koa
diutorię warmińską zrezygnował ze swoich 
dotychczasowych beneficjów zob. Kromera 
beneficja, sprawa kanonii Heina 104, sprawa 
kanonii Reszki zob. Reszki beneficja, sprawa 
beneficjów Gródeckiego 72 80, wakujące po 
Knobelsdorfie beneficja obsadza Stolica Apo
stolska 72 75

BEZKRÓLEWIA W POLSCE: po śmierci Zyg
munta 110 112 117, po ucieczce Henryka Wale- 
zego — sejmik w Stężycy 127 138 139 140 141

BULLE PAPIESKIE: Cena Domini 19 103, o 
kanonii dla Kreczmera 120, dla Kromera zob. 
Kromera brewia i bulle papieskie, dla Sienień- 
skiego na biskupstwo lwowskie 145, o nowinka- 
rzach i paszkwilantach 101, bulle stare nadające 
odpusty 175

CENTURIE: rewizję ich zlecił papież Pius V Hoz- 
juszowi 13 42 47

Warszawa 33 70 125 187 204 205
Wartemburgum zob. Barczewo
Watykan 48
Wąbrzeźno 2
Wenecja 5 6 10 16 20 27 44 60 61 63 82 145 156 160 

165 168-170 196 212
Werona 7 8 55 62
Westfalia 12
Wiedeń 5 19 75 80 106 107 109 116 117
Wieluń 226
Wincencja 5 7
Wiślica 166
Witerbo 108 127
Włochy 15 49 55 70 138 145 152-156 205 209 211 

212 216 218 224-226 228
Wrocław 3 157 158 227

Zagarollo 41
Zara (Zadar) 17 20 48

RZECZOWY

DIECEZJA WARMIŃSKA: zob. Hozjusza troska 
o diecezję warmińską, ponadto 167 173 209 210 
219

DROŻYZNA ŻYWNOŚCI: 5 10 69, spodziewana 
obniżka cen 27 29 31 32

DWORY KRÓLEWSKIE: Zygmunta Augusta
— obraza z powodu swobodnego stylu pisania 
Hozjusza 59, wstrzymywanie wypłat dla Hozju
sza zob. Hozjusza problem pieniędzy, machina
cje przeciw koadiutorii Kromera 30 42 43 100, 
nieprzychylność dla Hozjusza wskutek donosów 
34 35, niemoralne życie króla 61 62 64 71 73, 
przystąpienie do ligi antytureckiej 96, przy
chylność dla legata papieskiego 98, problem 
wesela królewskiego 90-92, śmierć żony króla 
Katarzyny 100 102, choroba króla 106, wieści o 
jego śmierci 107 108, modlitwy za duszę zmar
łego króla 107; Henryka Walezego — jego 
największe szanse na tron królewski w Polsce 
111, zaprzysiągł konfederację warszawską w 
Paryżu 120 Dodatek nr 3, podróżuje do Polski 
123, problem małżeństwa z Anną Jagiellonką 
125, obawa, by król nie odszedł do Francji 127, 
ucieczka króla z Polski 127 128; Stefana Bato
rego — podwójna elekcja cesarza Maksymiliana 
i Stefana Batorego 149, śmierć cesarza Maksy
miliana 154, małżeństwo Batorego z Anną 
Jagiellonką 151, Gdańsk nie uznaje za króla 157, 
zwycięstwo pod Połockiem 183, kanclerz 2Lam- 
oyski przygotowuje wesele na dworze króla 205; 

DWORY PAPIESKIE: Piusa V, dobre zdro
wie papieża 10 11 17 41 95 104, odwiedzanie 
kościołów rzymskich 53, dyspensy dla Skulte- 
tich od przeszkody nieprawego łoża 86, polece
nie Hozjuszowi odpowiedzi na Centurie zob. 
Centurie, przyjęcie na dwór Zajączkowskiego 
jako kamerariusza 93, życzliwość dla Hozjusza
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kanonii Reszki zob. Reszki beneficja, sprawa 
beneficjów Gródeckiego 72 80, wakujące po 
Knobelsdorfie beneficja obsadza Stolica Apo
stolska 72 75

BEZKRÓLEWIA W POLSCE: po śmierci Zyg
munta 110 112 117, po ucieczce Henryka Wale- 
zego — sejmik w Stężycy 127 138 139 140 141

BULLE PAPIESKIE: Cena Domini 19 103, o 
kanonii dla Kreczmera 120, dla Kromera zob. 
Kromera brewia i bulle papieskie, dla Sienień- 
skiego na biskupstwo lwowskie 145, o nowinka- 
rzach i paszkwilantach 101, bulle stare nadające 
odpusty 175

CENTURIE: rewizję ich zlecił papież Pius V Hoz- 
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Wartemburgum zob. Barczewo
Watykan 48
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nieprzychylność dla Hozjusza wskutek donosów 
34 35, niemoralne życie króla 61 62 64 71 73, 
przystąpienie do ligi antytureckiej 96, przy
chylność dla legata papieskiego 98, problem 
wesela królewskiego 90-92, śmierć żony króla 
Katarzyny 100 102, choroba króla 106, wieści o 
jego śmierci 107 108, modlitwy za duszę zmar
łego króla 107; Henryka Walezego — jego 
największe szanse na tron królewski w Polsce 
111, zaprzysiągł konfederację warszawską w 
Paryżu 120 Dodatek nr 3, podróżuje do Polski 
123, problem małżeństwa z Anną Jagiellonką 
125, obawa, by król nie odszedł do Francji 127, 
ucieczka króla z Polski 127 128; Stefana Bato
rego — podwójna elekcja cesarza Maksymiliana 
i Stefana Batorego 149, śmierć cesarza Maksy
miliana 154, małżeństwo Batorego z Anną 
Jagiellonką 151, Gdańsk nie uznaje za króla 157, 
zwycięstwo pod Połockiem 183, kanclerz 2Lam- 
oyski przygotowuje wesele na dworze króla 205; 

DWORY PAPIESKIE: Piusa V, dobre zdro
wie papieża 10 11 17 41 95 104, odwiedzanie 
kościołów rzymskich 53, dyspensy dla Skulte- 
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jako kamerariusza 93, życzliwość dla Hozjusza



572 INDEKS RZECZOWY (10)

93 96 97, choroba papieża 18 19 71 102 103, 
fetowanie zwycięstwa nad Turkami 82, kon
klawe po śmierci papieża 105 106; Grzegorza 
XIII, troska o pielgrzymów 193, dobre zdrowie 
124 193 212, odpoczynek 186, troska o dobro 
Polski 107, dyspensy dla kapłanów od niepra
widłowości 178, dla Wawrzyńca Keuchel by
łego proboszcza Lubomino 181, kreowanie 
nowych kardynałów 207, nowych kardynałów 
legatów 196, wsparcie dla Hozjusza 162, śmierć 
papieża 217; Sykstusa V inwestycje gospodar
cze 222;

DZIEŁA: Erazma z Rotterdamu Adagia 178, For- 
cadela S. Szczęśliwa Polska 166, Hozjusza zob. 
Hozjusza dzieła, Krasińskiego J. Polonia (1574) 
130, Kromera zob. Kromera dzieła, Lindanusa 
W. Apologetyk ad Germanos (1570) 71, Ozorju- 
sza H. Komentarz do Izajasza proroka 167, 
Reszki zob. Reszki dzieła, Tomasza z Akwinu t. 
I — XVII (1569-1570) 47, Tretera T. Obrazy 
świętych patronów ojczyzny 206, Roma sancta 
143, Theatrum virtutum S. Hosii (wiersze — 
druk 1879) 199

HOSPICJUM POLSKIE W RZYMIE: erygo
wane 169, w zalążku 175, rozwija się 197, poda
tek z biskupstwa warmińskiego dla króla prze
znaczony na hospicjum 163, ukończona budowa 
200

HOZJUSZA ARTICULIIURATI28 69 77 78 93 
99

HOZJUSZA AUDIENCJE U PAPIEŻA: 90 98, 
przeważnie w piątki 68 81, w sprawie barskiej 
13 14, w sprawie Fabiusza, lekarza królewskiego 
14, w sprawie ojczyzny i religii katolickiej w 
Polsce 89 94 131, w sprawie powrotu Saksonii 
do Chrystusa 56

HOZJUSZA DWÓR: Hozjusz z dworem wyrusza 
do Rzymu w 1569 r. 2-8, spotkania w podróży: z 
nuncjuszem apostolskim i bpem S. Szedzińskim 

. w Ciążeniu 3, (dokładne kalendarium podróży 
zob. J. A. Kalinowska: Wyjazd Hozjusza do 
Rzymu Studia Warmińskie XVIII 1981 s. 208), 
dwór liczy 70 osób i 66 koni 4, wkracza do 
Rzymu 9, powiększa się pod wpływem sławy 
Hozjusza 132 i gościnności 89, zwłaszcza w 
Roku Świętym 148, zmniejsza się 69,92 149, 
pod wpływem śmierci domowników 55 59, 
wstąpienia do zakonu jezuitów i do wojska 100, 
odejścia 62, rozprasza się po śmierci kardynała 
182, problemy związane z utrzymaniem dworu 
69 75 96; częste odwiedziny kardynałów 10 60, 
zbyt wielu domowników 26, nieregularne otrzy
mywanie pieniędzy zob. Hozjusza problem pie
niędzy, potrzeba koni 89, niedostatek na dworze 
73 92 115 127 132, słabe wyżywienie 18 26, 
baranina z kapustą 69, brak rozrzutności 69, 
stan umiarkowany 101, majordom marnotraw
ny 61, donosy Metellusa do dworu królewskiego 
na Hozjusza 34, kłopoty ze znalezieniem major- 
doma 9, kucharz rozrzutny i pijak 45, wydatki 

na żałobne szaty po śmierci królowej Katarzyny 
101 i króla Zygmunta Augusta 125, Tyczyn nie 
dba o zmniejszenie wydatków 37, Tyczyn 
wypadł z łaski Hozjusza z powodu zuchwalstwa 
40, sprawa zmiany stroju domowników kardy
nała 52 53, kradzież na dworze 52, niewłaściwe 
zachowanie się Zajączkowskiego 62 71 89, 
zmiana domu 34 35 60, kardynał myśli na stałe o 
Subiaco 60

HOZJUSZA DZIEŁA: wszystkie przygotowane 
do druku przez Reszkę 197 199, Confessio fidei 
143 199, De opresso Dei verbo 187, druk dzieł 
wszystkich w Antwerpii (1571) i trudności z 
drukiem w Rzymie 47

HOZJUSZA PROBLEM PIENIĘDZY: nadzieja 
na pieniądze z Krakowa 74, prośba o przysłanie 
pieniędzy 69 117, utrata nadziei na pieniądze od 
króla Polski 30 32, nadesłane pieniądze z War
mii 30, 34 39 60 63 69 75, opóźnione czynsze z 
Warmii 177, pieniądze z Krakowa 52 101, nic 
wypłacane pieniądze z Neapolu 66 68 69 83 104 
118 125 127 129 132 148 150 166 172, obietnice 
wypłaty z Neapolu 81 84 87, brak nadziei na 
wypłatę z Neapolu 71 93, wypłata z Neapolu 26 
54 106, długi 10 30 92 99 125 179, spłacanie 
długów 12 70 92 95, penitencjaria nie przynosi 
dochodów Hozjuszowi 120, prowizja z uroczy
stych nabożeństw wydawana na dzierżawienie 
domu 69

HOZJUSZA PRZYJAŹNIE: z kard. Farnese 12 
21, z kard. Madruzzo 15 56 124, z kard. Truch- 
sessem 40 41, — przeciwnicy Hozjusza w 
Polsce ogólnie 28

HOZJUSZA RODZINA zob. wg indeksu osób 
nazwiska Hozjusz, Beer i Watt

HOZJUSZA TROSKI: o sprawy religii katolickiej 
w kraju 1 66 122, o obsadzanie urzędów katoli
kami 45 46, o diecezję warmińską 14 37 43 59, o 
poskromienie zuchwałości elblążan, zob. refor
macja i kontroformacja w Elblągu, o bezpie
czeństwo polityczne Polski 65, o dobry wybór 
króla 108, o ubogich 89 175 197, o piękny styl 
bulli dla Kromera 26 27, o obronę wolnych 
chłopów przed królem 38,

HOZJUSZA TYTUŁY: św. Anastazja 26, św. 
Piotr w okowach 169, św. Pryska 26

HOZJUSZA URZĘDY: wielki penitencjarz 119 
120, kandydat na papieża 20, kamerariusz kole
gium kardynałów 65, przewodniczący komisji 
do spraw odpowiedzi na Centurie zob. Centurie, 
przewodniczący komisji do wysłuchania legacji 
cesarskiej 22 24, członek komisji do spraw 
Kolegium Niemieckiego zob. Kolegium Nie
mieckie w Rzymie

HOZJUSZA WIZYTY; odwiedza kościoły 16 55, 
kardynałów 12,

HOZJUSZA ZDROWIE: dobre 1 13 16 29 40 46 
42 48 50 52 58 143 158, choroba 10-12 21 28 29 
34 38 67 97 176; odpoczynek w Bagnajach 127, 
w Kapranice 177, w San Angelo 176, w Giotta- 
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ferrata 39, w Subiaco 62 65 70 76 129 160-162 
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-84 87, nastroje wojenne w Rzymie 54 195 208
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